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ത്രിസȤയ്ാജപം 

 

ത്രിസȤയ്ാജപം 
 

കുരിശടയാളം: വിശുǬ കുരിശിെȼ aടയാളƬാൽ ǌĲളുെട  ശത്രുക്ക 
ളിൽനിȫ് ǌĲെള രക്ഷിക്കണേമ. ǌĲളുെട തʴരാേന, പിതാവി 
െȼയും  പുത്രെȼയും പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമƬിൽ, ആേʺൻ. 

 
സാധാരണ ദിവസĲളിൽ   

(പരിശുǬ ത്രീതവ്Ƭിെȼ തിരുȫാൾ മുതൽ വലിയ ബുധൻ വെര) 
 
കർƬാവിെȼ മാലാഖാ പരിശുǬ മറിയേƬാട്  വചിĸ. പരിശുǬാ 
ƽാവിനാൽ മറിയം ഗർഭം ധരിĸ.  
     നȲനിറũ മറിയേമ ... 
 

iതാ  കർƬാവിെȼ ദാസി, നിെȼ വചനം േപാെല eȫിലാകെŰ. 
     നȲനിറũ മറിയേമ ... 
 

വചനം മാംസമായി, നʻെട iടയിൽ വസിĸ  
     നȲനിറũ മറിയേമ ... 
 

ഈേശാമിശിഹായുെട വാċാനĲൾക്ക്  ǌĲൾ േയാഗയ്രാകുവാൻ. 
 

സർേവവ്ശവ്രെȼ പരിശുǬ മാതാേവ, ǌĲൾക്കു േവƐി aേപക്ഷിേക്ക 
ണെമ. 
 

പ്രാർƴിക്കാം: (eലല്ല്ാവരും) സർേവവ്ശവ്രാ, മാലാഖായുെട സേȝശ 
Ƭാൽ / aĲയുെട പുത്രനായ ഈേശാമിശിഹായുെട / മനുഷയ്ാവതാര 
വാർƬ aറിũിരിക്കുȫ  ǌĲൾ / aവിടുെƬ പീഢാനുഭവവും 
കുരിശുമരണവും മുേഖന / uയിർɎിെȼ മഹിമ പ്രാപിക്കാൻ aനുഗ്രഹി 
ക്കണേമെയȫ് / ǌĲളുെട  കർƬാവായ ഈേശാമിശിഹാവഴി / 
aĲേയാടു ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȬ. ആേʺൻ. 
 
പിതാവിനും  പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

ആദിയിേലേɎാെല  iേɎാഴും eേɎാഴും eേȫക്കും ആേʺൻ. 
(മൂȬ പ്രാവശയ്ം) 

 

ഈേശായുെട eത്രയും പരിശുǬ തിരുഹൃദയേമ! 
 

aĲയിൽ ǌാൻ ശരണെɎടുȬ. 
(മൂȬ പ്രാവശയ്ം) 
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വിശുǬവാര ത്രിസȤയ്ാജപം 
(വലിയബുധൻ മുതൽ uയിർɏǌായർവെര) 

 

     മിശിഹാ നമുക്കുേവƐി  മരണേƬാളം കീഴ് വഴĲി; aെത aവി 
ടുȫ്   കുരിശുമരണേƬാളം കീഴ് വഴĲി; aതിനാൽ സർേവവ്ശവ്രൻ 
aവിടുെƬ uയർƬി. eലല്ാ നാമേƬയുംകാൾ uȫതമായ നാമം 
aവിടുേƬയ്ക്കു നല്കി.  
 

     പ്രാർƴിക്കാം: (eലല്ല്ാവരും) സർേവവ്ശവ്രാ, ǌĲളുെട കർƬാവായ 
ഈേശാമിശിഹാ / മർǧകരുെട ൈകകളിൽ ഏൽɎിക്കെɎŰ്  / കുരി 
ശിെല പീഢകൾ സഹിĸ രക്ഷിķ / ǌĲെള തൃക്കൺപാർക്കണെമ 
െയȫ് / eേȫയ്ക്കും ജീവിĸ വാഴുȫ ǌĲളുെട കർƬാവീേശാമിശിഹാ 
വഴി / aĲേയാടു ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȬ. ആേʺൻ. 
 

പിതാവിനും  പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
ആദിയിേലേɎാെല  iേɎാഴും eേɎാഴും eേȫക്കും ആേʺൻ. 

(മൂȬ പ്രാവശയ്ം) 
 

ഈേശായുെട eത്രയും പരിശുǬ തിരുഹൃദയേമ! 
aĲയിൽ ǌാൻ ശരണെɎടുȬ.                             (മൂȬ പ്രാവശയ്ം) 

 
 

െപസഹാക്കാല ത്രിസȤയ്ാജപം 
(uയിർɏതിരുനാൾ മുതൽ പരിശുǬ ത്രിതവ്Ƭിെȼ തിരുനാൾവെര) 

 

സവ്ർേലല്ാക രാŏീ ആനȝിķാലും. 
ഹേലല്ലൂയയ്ാ! 
 

eെȐȫാൽ ഭാഗയ്വതിയായ aĲയുെട തിരുവുദരƬിൽ aവതരിķ 
യാൾ.  
ഹേലല്ലൂയയ്ാ! 
 

aരുളിെķയ്തതുേപാെല  uയിർെƬഴുേȫϮ. 
ഹേലല്ലൂയയ്ാ! 
 

ǌĲൾക്കുേവƐി  സർേവവ്ശവ്രേനാടു പ്രാർƴിക്കണെമ. 
ഹേലല്ലൂയയ്ാ! 
 

കനയ്കാമറിയേമ, ആേമാദിķാനȝിķാലും. 
ഹേലല്ലൂയയ്ാ! 
 

eെȐȫാൽ കർƬാവ്   സതയ്മായി uയിർെƬഴുേȫϮ. 
ഹേലല്ലൂയയ്ാ! 



6 

 

മാതാവിെȼ ജപമാല 

പ്രാർƴിക്കാം: (eലല്ല്ാവരും) സർേവവ്ശവ്രാ, aĲയുെട പുത്രനും 
ǌĲളുെട കർƬാവുമായ  / ഈേശാമിശിഹായുെട uƴാനƬാൽ /  
േലാകെƬ  ആനȝിɎിക്കുവാൻ / aĳ തിരുമനΦായേലല്ാ. aവി 
ടുെƬ മാതാവായ കനയ്കാമറിയം മുേഖന / ǌĲൾ നിതയ്ാനȝം 
പ്രാപിക്കുവാൻ / aനുഗ്രഹം നല്കണേമെയȫ്  / aĲേയാടു ǌĲൾ 
aേപക്ഷിക്കുȬ. ആേʺൻ. 
 

പിതാവിനും  പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
ആദിയിേലേɎാെല  iേɎാഴും eേɎാഴും eേȫക്കും ആേʺൻ. 

(മൂȬ പ്രാവശയ്ം) 
ഈേശായുെട eത്രയും പരിശുǬ തിരുഹൃദയേമ! 
aĲയിൽ ǌാൻ ശരണെɎടുȬ. 

(മൂȬ പ്രാവശയ്ം) 
 

———————————— 
 

മാതാവിെȼ ജപമാല 
 

 aളവിലല്ാƬ സകല നȲസവ്രൂപിയായിരിക്കുȫ / സർേവവ് 
ശവ്രാ കർƬാേവ! നȝിഹീനരും പാപികളുമായിരിക്കുȫ ǌĲൾ / 
aറുതിയിലല്ാƬ മഹിമപ്രതാപേƬാടു കൂടിയിരിക്കുȫ / aേĲ സȫി 
ധിയിൽ ജപം െചയയ്ാൻ aേയാഗയ്രായിരിക്കുȬ. eĮിലും aേĲ 
aനȐമായ ദയയിേȲൽ ശരണെɎűെകാƐ് / പരിശുǬ ൈദവമാതാ 
വിെȼ ΄തിയ്ക്കായി aʳƬിമൂȬമണി ജപം െചയയ്ാൻ ആശിക്കുȬ. 
ഈ ജപം ഭക്തിേയാടുകൂെട െചയ്ത് / പലവിചാരം കൂടാെത തികɎാൻ 
കർƬാേവ! aĲ് സഹായം െചയയ്ണേമ!  

 

വിശവ്ാസപ്രമാണം 
 

 സർവവ്ശക്തനായ പിതാവും / ആകാശƬിെȼയും ഭൂമിയുെടയും 
സ്ര͍ാവുമായ / ൈദവƬിൽ ǌാൻ വിശവ്സിക്കുȬ. aവിടുെƬ 
ഏകപുത്രനും ǌĲളുെട കർƬാവുമായ / ഈേശാമിശിഹായിലും വിശവ് 
സിക്കുȬ. ഈ പുത്രൻ പരിശുǬാƽാവിനാൽ ഗർഭനായി / കനയ് 
കാമറിയƬിൽ നിȬം പിറȬ, പȐിേയാസ് പീലാേƬാസിെȼ 
കാലƬ് പീഢകൾ സഹിĸ / കുരിശിൽ തറയ്ക്കെɎŰ് മരിķ് aടക്ക 
െɎű / പാതാളĲളിൽ iറĲി / മരിķവരുെട iടയിൽനിȫ് മൂȫാം 
നാൾ uയിർƭ; സവ്ർăƬിേലെയ്ക്കഴുȫυി /  സർവവ്ശക്തിയുυ പിതാ 
വായ / ൈദവƬിെȼ വലതുഭാഗƬ് iരിക്കുȬ. aവിടുȫ് ജീവിക്കുȫ 
വെരയും മരിķവെരയും വിധിക്കാൻ / വരുെമȬം ǌാൻ വിശവ്സി 
ക്കുȬ. പരിശുǬാƽാവിലും ǌാൻ വിശവ്സിക്കുȬ. വിശുǬ കേƬാ 
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ലിക്കാ സഭയിലും / പുണയ്വാȲാരുെട ഐകയ്Ƭിലും /  പാപĲളുെട 
േമാചനƬിലും / ശരീരƬിെȼ uയിർɎിലും / നിതയ്മായ ജീവിത 
Ƭിലും ǌാൻ വിശവ്സിക്കുȬ. ആേʺൻ.  
 

1 സവ്ർă ... 
 

പിതാവായ ൈദവƬിെȼ മകളായിരിക്കുȫ പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ! 
ǌĲളിൽ ൈദവവിശവ്ാസെമȫ പുണയ്മുƐായി ഫലം െചയയ്ുവാനായിŰ് 
aേĲ തിരുക്കുമാരേനാട് aേപക്ഷിേയ്ക്കണേമ. 
 

1 നȲ നിറũ ... 
 

പുത്രനായ ൈദവƬിെȼ മാതാവായിരിക്കുȫ പരിശുǬ ൈദവ 
മാതാേവ! ǌĲളിൽ ൈദവശരണെമȫ പുണയ്മുƐായി വളരുവാനാ 
യിŰ് aേĲ തിരുക്കുമാരേനാട് aേപക്ഷിേയ്ക്കണേമ.  
 

1 നȲ നിറũ ... 
 

പരിശുǬാƽാവിെȼ േΏഹഭാജനമായിരിക്കുȫ പരിശുǬ ൈദവ 
മാതാേവ! ǌĲളിൽ ൈദവഭക്തിെയȫ പുണയ്മുƐായി വർǬിക്കുവാ 
നായിŰ് aേĲ തിരുക്കുമാരേനാട് aേപക്ഷിേയ്ക്കണേമ.  
 

1 നȲ നിറũ ..., 1 ത്രിതവ്΄തി.  
———————— 

നȲ നിറũ മറിയവും, ത്രിതവ്΄തിയും  ഗാനരൂപƬിൽ   
 

സവ്ി നȲ പൂരിേത, നിേȫാടു കൂെട നാഥനും 
Έീകളിൽ aനുഗ്രഹീേത, നിൻ കുമാരേനശുവും 
 

പാപരഹിതയായ േമരി, തʴരാെȼ aʺ നീ 
പാപികൾ ǌĲൾക്കു േവƐി, പ്രാർƴിേക്കണെമെɎാഴും. (10) 

 

താതനും സവ്പുത്രനും തൻ പാവനാƽനും മുദാ 
ോത്രേമകിടുȬ നിതയ് കാലവും നേമാ΄േത. 

 
aെലല്Įിൽ 

 

നȲ നിറũവേള, േമരീ നിൻ നാമം വാϓി പാടുȬ 
പരിശുǬ കനയ്ാ മാതാേവ പാപികൾ ǌĲൾക്കായ് നിതയ്ം 
നിൻ തിരു സുതേനാെടെȫȬം, പ്രാർƴിക്കണേമ താേയ നീ 
eെȫȬം, മൃതയ്ുവിൻ േനരƭം.                                   (10) 
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നിതയ്പിതാവിȬം സുതനും റൂഹായ്ക്കും ΄തിയുƐാവെŰ. 
ആദിയിെലേɎാെല eേȫയ്ക്കും ആേʺൻ.  
 

—————————————— 
 

സേȐാഷƬിെȼ ൈദവരഹസയ്Ĳൾ: േപജ് - 8 
ദുഃഖƬിെȼ ൈദവരഹസയ്Ĳൾ:         േപജ് - 10 
മഹിമയുെട ൈദവരഹസയ്Ĳൾ:          േപജ് - 11 
പ്രകാശƬിെȼ ൈദവരഹസയ്Ĳൾ:    േപജ് - 13 

 

സേȐാഷƬിെȼ ൈദവരഹസയ്Ĳൾ 
(eലല്ാ തിĮളും ശനിയും, മംഗലവാർƬക്കാലം മുതൽ വലിയ 

േനാʴവെരയുυ ǌായറാϐകളിലും െചാേലല്Ɛവ.)  
 

സേȐാഷƬിെȼ oȫാം ൈദവരഹസയ്ം 
മംഗലവാർƬ. (ലൂക്കാ 1: 26-38) 

 

പരിശുǬ കനയ്ാΈീമറിയേമ! ൈദവവചനം aേĲ തിരുവുദരƬിൽ 
മനുഷയ്ാവതാരം െചയയ്ുെമȫ് ഗബ്രിേയൽ ൈദവദൂതൻ , ൈദവകല്പന 
യാൽ aേĲ aറിയിķതിനാൽ aേĲയ്ക്കുƐായ സേȐാഷെƬ 
ഓർƭ ധയ്ാനിക്കുȫ aേĲ മക്കളായ ǌĲൾ      , ǌĲളുെട ഹൃദയ 
Ƭിലും eേɎാഴും തെȫ സംഗ്രഹിĸെകാƐിരിയ്ക്കുവാൻ കൃപെചയയ് 
ണേമ. 
 

1 സവ്ർă. 10 നȲ നിറũ. 1 ത്രിതവ്΄തി.  
 

(ഫാƬിമാജപം): ഓ eെȼ ഈേശാേയ / ǌĲളുെട പാപĲൾ 
െപാറുക്കണേമ / നരകാĖിയിൽ നിȫ് ǌĲെള രക്ഷിേയ്ക്കണേമ. eലല്ാ 
ആƽാക്കെളയും / പ്രേതയ്കിķ് aേĲ സഹായം ഏϭം കൂടുതൽ ആവ 
ശയ്മുυവെരയും / സവ്ർăƬിേലയ്ക്ക് ആനയിേക്കണേമ.  
 
     പരിശുǬ ജപമാലയുെട രാŏി, ǌĲൾക്കുേവƐി aേപക്ഷിക്ക 
ണേമ. 
 

സേȐാഷƬിെȼ രƐാം ൈദവരഹസയ്ം 
മറിയം eലിസബƬിെന സȝർശിക്കുȬ. (ലൂക്കാ 1: 39-45) 

 

പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ! aേĲ iളയʺയായ ഏലീശവ്ാപുണയ്വ 
തിെയ aĳെചȬ കƐേɎാൾ ആ പുണയ്വതിയ്ക്ക് സർേവവ്ശവ്രൻ െചയ്ത 
കരുണെയ കƐ് aേĲയ്ക്കുƐായ aതയ്ധികമായ സേȐാഷെƬ 
ഓർƭ ധയ്ാനിയ്ക്കുȫ ǌĲൾ ലൗകിക സേȐാഷĲൾ പരിതയ്ജിĸ 
പരേലാകസേȐാഷĲെള ആഗ്രഹിĸേതടുവാൻ കൃപെചയയ്ണേമ. 
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1 സവ്ർă. 10 നȲ നിറũ. 1 ത്രിതവ്΄തി.  
 

ഓ eെȼ ഈേശാേയ ...  
 

സേȐാഷƬിെȼ മൂȫാം ൈദവരഹസയ്ം 
ഈേശായുെട ജനനം. (ലൂക്കാ 2: 1-14) 

 

പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ! aേĲ കനയ്ാതവ്Ƭിന് aȐരം വരാെത 
aĳ ൈദവകുമാരെന പ്രസവിķതിനാൽ aേĲയ്ക്കുƐായ സേȐാ 
ഷƬിേȲൽ ധയ്ാനിയ്ക്കുȫ ǌĲളുെട ഹൃദയƬിലും താൻ ŏാന 
വിധമായി പിറക്കുവാൻ കൃപെചയയ്ണേമ. 
 

1 സവ്ർă. 10 നȲ നിറũ. 1 ത്രിതവ്΄തി.  
 

ഓ eെȼ ഈേശാേയ ...  
 

സേȐാഷƬിെȼ നാലാം ൈദവരഹസയ്ം 
ഈേശാെയ കാϐ സമർɎിക്കുȬ. (ലൂക്കാ 2: 21-35) 

 

പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ! aേĲ ദിവയ്കുമാരെന ൈദവാലയƬിൽ 
കാϐെവķേɎാൾ മഹാƽാക്കൾ തെȫ ΄തിയ്ക്കുȫതുകƐ് aേĲയ്ക്കു 
Ɛായ സേȐാഷƬിേȲൽ ധയ്ാനിയ്ക്കുȫ ǌĲൾ aേĲയ്ക്കു േയാഗയ് 
മായ ൈദവാലയമായിരിക്കുവാൻ കൃപെചയയ്ണേമ. 
 

1 സവ്ർă. 10 നȲ നിറũ. 1 ത്രിതവ്΄തി.  
 

ഓ eെȼ ഈേശാേയ ...  
 

സേȐാഷƬിെȼ aŞാം ൈദവരഹസയ്ം  
ഈേശാ ൈദവാലയƬിൽ. (ലൂക്കാ 2: 41-52) 

 

പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ! aേĲ തിരുക്കുമാരൻ പȕƑവയΦിൽ 
കാണാെത േപായേɎാൾ മൂȫാം ദിവസം ൈദവാലയƬിൽ തർക്കിĸ 
െകാƐിരിക്കുകയിൽ aĳ തെȫ കെƐƬിയതിനാൽ aേĲയ്ക്കു 
Ɛായ സേȐാഷƬി േȲൽ ധയ്ാനിക്കുȫ ǌĲൾ, തെȫ oരിക്കലും 
പാപƬാൽ വിűപിരിയാതിരിക്കുവാനും, വിűപിരിŪേപായാലുടൻ 
മനഃാപƬാൽ തെȫ കെƐƭവാനും കൃപെചയയ്ണേമ. 
 

1 സവ്ർă. 10 നȲ നിറũ. 1 ത്രിതവ്΄തി.  
 

ഓ eെȼ ഈേശാേയ ...  
 

ജപമാല സമർɎണജപം േപജ്  15 കാണുക. 
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ദുഃഖƬിെȼ ൈദവരഹസയ്Ĳൾ 
(െചാവവ്ാ, െവυി ദിവസĲളിലും, വലിയ ആϐയിെല eലല്ാ 

ദിവസĲളിലും െചാേലല്Ɛവ.)  
 

ദുഃഖƬിെȼ oȫാം ൈദവരഹസയ്ം 
ഈേശാ ഗത് സേമൻ േതാŰƬിൽ. (ലൂക്കാ 2: 41-44) 

 

പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ! aേĲ തിരുക്കുമാരൻ പൂĮാവനƬിൽവĸ 
നമͯരിĸെകാƐിരിക്കുേʳാൾ മനേകല്ശƬാൽ രക്തം വിയർƭ eȫ 
തിേȲൽ ധയ്ാനിക്കുȫ ǌĲളുെട പാപĲളിേȲൽ മനഃപിĸ പാപ 
ശാȐി ലഭിക്കുവാൻ കൃപെചയയ്ണേമ.   
 

1 സവ്ർă. 10 നȲ നിറũ. 1 ത്രിതവ്΄തി.  
 

(ഫാƬിമാജപം): ഓ eെȼ ഈേശാേയ, ǌĲളുെട പാപĲൾ െപാറു 
ക്കണേമ, നരകാĖിയിൽ നിȫ് ǌĲെള രക്ഷിേയ്ക്കണേമ, eലല്ാ ആƽാക്ക 
െളയും, പ്രേതയ്കിķ് aേĲ സഹായം ഏϭം കൂടുതൽ ആവശയ്മുυവെരയും 
സവ്ർăƬിേലയ്ക്ക് ആനയിേക്കണേമ.  
 

     പരിശുǬ ജപമാലയുെട രാŏി, ǌĲൾക്കുേവƐി aേപക്ഷിക്ക 
ണേമ. 

 
ദുഃഖƬിെȼ രƐാം ൈദവരഹസയ്ം 

ഈേശാെയ ചʺŰിെകാƐ്  aടിക്കുȬ. (മƬായി 27: 20-26) 
 

പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ! aേĲ തിരുക്കുമാരൻ കൽ Ʈണിൽ െകŰ 
െɎű ചʺŰികളാൽ aടിയ്ക്കെɎű eȫതിേȲൽ ധയ്ാനിയ്ക്കുȫ ǌĲളുെട 
പാപĲളാൽ uƐാവുȫ കഠിനശിക്ഷകളിൽ നിȬം മനഃാപƬാലും 
നലല് വയ്ാപാരƬാലും oഴിŪമാറുവാൻ കൃപെചയയ്ണേമ.   
 

1 സവ്ർă. 10 നȲ നിറũ. 1 ത്രിതവ്΄തി.  
 

ഓ eെȼ ഈേശാേയ ...  
 

ദുഃഖƬിെȼ മൂȫാം ൈദവരഹസയ്ം 
ഈേശാെയ മുൾമുടി ധരിɎിക്കുȬ. (മƬായി 27: 27-31) 

 

പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ! aേĲ തിരുക്കുമാരെȼ തിരുശിരΦിൽ 
മുൾ മുടി ധരിɎിĸ പരിഹാസരാജാവായിŰ് തെȫ ാപിķതിൻ േമൽ 
ധയ്ാനിയ്ക്കുȫ ǌĲളുെട ഹൃദയƬിലുυ പാപമുφകെള മനഃാപ 
Ƭാൽ പിഴുതുകളയുവാൻ കൃപെചയയ്ണേമ. 
  

1 സവ്ർă. 10 നȲ നിറũ. 1 ത്രിതവ്΄തി.  
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ഓ eെȼ ഈേശാേയ ...  
 

ദുഃഖƬിെȼ നാലാം ൈദവരഹസയ്ം 
ഈേശാമിശിഹാ കുരിശുചുമക്കുȬ. (ലൂക്കാ 23: 26-28) 

 

പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ! aേĲ തിരുക്കുമാരൻ ഈേശാമിശിഹാ മര 
ണƬിനു വിധിയ്ക്കെɎű ഭാരേമറിയ സല്ീവാമരം ചുമȬ െകാƐ് 
ഗാഗുൽƬാമലയിേലയ്ക്കു േപാകുȫതിേȲൽ ധയ്ാനിയ്ക്കുȫ ǌĲൾ ദുഃഖ 
മാകുȫ സല്ീവാെയ ക്ഷമാപൂർവവ്ം ചുമȬെകാƐ് തെȫ aനുഗമിക്കു 
വാൻ കൃപെചയയ്ണേമ.   
 

1 സവ്ർă. 10 നȲ നിറũ. 1 ത്രിതവ്΄തി.  
 

ഓ eെȼ ഈേശാേയ ...  
 

ദുഃഖƬിെȼ aŞാം ൈദവരഹസയ്ം  
ഈേശാ കുരിശിൽ തൂĲിമരിക്കുȬ. (േയാഹȫാൻ 19: 23-30) 

 

പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ! aേĲ തിരുക്കുമാരൻ ഗാഗുൽƬാമലയിൽ 
വĸ aേĲ മുʳാെക iരുʳാണികളാൽ കുരിശിേȲൽ തറയ്ക്കെɎŰതി 
േȲൽ ധയ്ാനിക്കുȫ ǌĲളുെട ഹൃദയƬിൽ aേĲ തിരുɎാടുകളും 
aേĲ വയ്ാകുലതകളും പതിɎിķരുളണേമ.   
 

1 സവ്ർă. 10 നȲ നിറũ. 1 ത്രിതവ്΄തി.  
 

ഓ eെȼ ഈേശാേയ ...  
 

ജപമാല സമർɎണജപം േപജ്  15 കാണുക. 
 

മഹിമയുെട ൈദവരഹസയ്Ĳൾ 
(ബുധൻ, ǌായർ ദിവസĲളിൽ െചാേലല്Ɛവ.) 

 

മഹിമയുെട oȫാം ൈദവരഹസയ്ം 
ഈേശാ മരിķവരിൽ നിȫ്  uയിർക്കുȬ. (ലൂക്കാ 24: 5-13) 

 

പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ! aേĲ തിരുക്കുമാരൻ പാടുെപű മരിĸ 
മൂȫാംനാൾ eȫേȫയ്ക്കും ജീവിക്കുȫവനായി uയിർƬതിനാലുƐായ 
മഹിമെയ ധയ്ാനിക്കുȫ ǌĲൾ പാപമാകുȫ മരണƬിൽ നിȫ് 
നിതയ്മായി uയിർെƬഴുേȫൽക്കുവാൻ കൃപെചയയ്ണേമ. 
 

1 സവ്ർă. 10 നȲ നിറũ. 1 ത്രിതവ്΄തി.  
 



12 

 

മാതാവിെȼ ജപമാല 

(ഫാƬിമാജപം): ഓ eെȼ ഈേശാേയ, ǌĲളുെട പാപĲൾ െപാറു 
ക്കണേമ, നരകാĖിയിൽ നിȫ് ǌĲെള രക്ഷിേയ്ക്കണേമ, eലല്ാ ആƽാക്ക 
െളയും, പ്രേതയ്കിķ് aേĲ സഹായം ഏϭം കൂടുതൽ ആവശയ്മുυവെരയും 
സവ്ർăƬിേലയ്ക്ക് ആനയിേക്കണേമ.  
 

     പരിശുǬ ജപമാലയുെട രാŏി, ǌĲൾക്കുേവƐി aേപക്ഷിക്ക 
ണേമ. 
 

മഹിമയുെട രƐാം ൈദവരഹസയ്ം 
ഈേശായുെട സവ്ർăാേരാഹണം. (ലൂക്കാ 24: 50-52) 

 

പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ! aേĲ തിരുക്കുമാരൻ uയിർƭ നാല്പതാം 
ദിവസം aനȐമായ മഹിമപ്രതാപേƬാടുകൂടി േമാക്ഷാേരാഹണം 
െചയ്തതിനാലുƐായ മഹിമെയ ധയ്ാനിക്കുȫ ǌĲൾ പരേലാകവാ 
ϐെയ മാത്രം ആഗ്രഹിĸ േമാക്ഷഭാഗയ്ം പ്രാപിക്കുവാൻ കൃപെചയയ്ണേമ.  
 

1 സവ്ർă. 10 നȲ നിറũ. 1 ത്രിതവ്΄തി.  
 

ഓ eെȼ ഈേശാേയ ...  
 

മഹിമയുെട മൂȫാം ൈദവരഹസയ്ം 
പരിശുǬാƽാവിെȼ ആഗമനം. (നടപടി 2 : 1-3) 

 

പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ! aേĲ തിരുക്കുമാരൻ ആകാശƬിേല 
െയ്ക്കഴുȫυിയതിെȼ പƬാംനാൾ ഊűശാലയിൽ ധയ്ാനിķിരുȫ 
തെȼ ശിഷയ്Ȳാരുെടേമലും aേĲേമലും പരിശുǬാƽാവിെന യാത്ര 
യാക്കിയതിനാൽ uƐായ മഹിമെയ ധയ്ാനിക്കുȫ ǌĲൾ പരിശുǬാ 
ƽാവിെȼ പ്രസാദവരƬാൽ ൈദവതിരുമനΧേപാെല വയ്ാപരിക്കു 
വാൻ കൃപെചയയ്ണേമ.  
 

1 സവ്ർă. 10 നȲ നിറũ. 1 ത്രിതവ്΄തി.  
 

ഓ eെȼ ഈേശാേയ ...  
 

മഹിമയുെട നാലാം ൈദവരഹസയ്ം 
മാതാവിെȼ സവ്ർăാേരാപണം. (1െകാറി 15 : 20-23) 

 

പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ! aേĲ തിരുക്കുമാരൻ uയിർെƬഴുȫυി 
കുേറക്കാലം കഴിũേɎാൾ aĲ് iഹേലാകƬിൽ നിȬം മാലാഖാ 
മാരാൽ സവ്ർഗƬിേലയ്ക്കു കേരϭെɎŰതിനാലുƐായ മഹിമെയ ധയ്ാനി 
ക്കുȫ ǌĲളും aേĲ സഹായƬാൽ േമാക്ഷƬിൽ വȬ േചരുവാൻ 
കൃപെചയയ്ണേമ.  
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1 സവ്ർă. 10 നȲ നിറũ. 1 ത്രിതവ്΄തി.  
 

ഓ eെȼ ഈേശാേയ ...  
 

മഹിമയുെട aŞാം ൈദവരഹസയ്ം  
മാതാവിെന ത്രിേലാക രാŏിയായി  മുടി ധരിɎിക്കുȬ.  

(െവളിപാട്  12 : 1) 
 

പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ! സവ്ർăƬിൽ aĲ് eഴുȫυിയ uടെന 
aേĲ തിരുക്കുമാരൻ aĲെയ ത്രിേലാക രാŏിയായി മുടിധരിɎിķ 
തിനാലുƐായ മഹിമെയ ധയ്ാനിയ്ക്കുȫ ǌĲളും േമാക്ഷാനȝഭാഗയ് 
Ƭിൽ aĲേയാടുകൂെട സȐതം ൈദവെƬ ΄തിķാനȝിക്കുവാൻ 
കൃപെചയയ്ണെമ.  
 

1 സവ്ർă. 10 നȲ നിറũ. 1 ത്രിതവ്΄തി.  
 

ഓ eെȼ ഈേശാേയ ...  
 

ജപമാല സമർɎണജപം േപജ്  15 കാണുക. 
 

പ്രകാശƬിെȼ ൈദവരഹസയ്Ĳൾ 
(വയ്ാഴാϐ ദിവസം െചാേലല്Ɛവ)  

 

പ്രകാശƬിെȼ oȫാം ൈദവരഹസയ്ം 
ഈേശായുെട ŏാനΏാനം. (മƬായി 3 : 13-17) 

 

പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ, aേĲ തിരുക്കുമാരൻ േജാർദാൻ നദിയിൽ 
വķ് , േയാഹȫാനിൽനിȫ്  മാേʺാദിസാ സവ്ീകരിķതിെന ധയ്ാനി 
ക്കുȫ ǌĲൾ, മാേʺാദിസായിൽ ലഭിķ ൈദവിക വരപ്രസാദം ന͍ 
മാക്കാതിരിക്കുവാൻ കൃപെചയയ്ണേമ.  
  

1 സവ്ർă. 10 നȲ നിറũ. 1 ത്രിതവ്΄തി.  
 

(ഫാƬിമാജപം): ഓ eെȼ ഈേശാേയ, ǌĲളുെട പാപĲൾ െപാറു 
ക്കണേമ, നരകാĖിയിൽ നിȫ് ǌĲെള രക്ഷിേയ്ക്കണേമ, eലല്ാ ആƽാക്ക 
െളയും, പ്രേതയ്കിķ് aേĲ സഹായം ഏϭം കൂടുതൽ ആവശയ്മുυവെരയും 
സവ്ർăƬിേലയ്ക്ക് ആനയിേക്കണേമ.  
 

     പരിശുǬ ജപമാലയുെട രാŏി, ǌĲൾക്കുേവƐി aേപക്ഷിക്ക 
ണേമ. 
 

പ്രകാശƬിെȼ രƐാം ൈദവരഹസയ്ം 
ഈേശായുെട ആദയ്െƬ aƺതം. (േയാഹȫാൻ 2: 1-12) 
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പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ, aേĲ തിരുക്കുമാരൻ കാനായിെല കലല്യ്ാ 
ണƬിൽവķ് , െവυം വീũാക്കി, തെȼ aƺത പ്രവർƬികളുെട 
ആരംഭം കുറിķതിെന ധയ്ാനിക്കുȫ ǌĲൾ, aേĲ പുത്രെȼ കല്പന 
കെള aനുസരിĸ ജീവിക്കുവാൻ കൃപെചയയ്ണേമ.  
 

1 സവ്ർă. 10 നȲ നിറũ. 1 ത്രിതവ്΄തി.  

 

ഓ eെȼ ഈേശാേയ ...  
 

പ്രകാശƬിെȼ മൂȫാം ൈദവരഹസയ്ം 
ഈേശാ ൈദവരാജയ്ം പ്രേഘാഷിക്കുȬ. (മർേക്കാസ്  2 : 3-13) 

 

പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ, aേĲ തിരുക്കുമാരൻ തെȼ പരസയ്ജീവിത 
കാലƬ് , പാപĲൾ ക്ഷമിക്കുകയും, ൈദവരാജയ്ം സമീപിķിരിക്കുȬ, 
മാനസാȐരെɎŰ്  സുവിേശഷƬിൽ വിശവ്സിക്കുവിൻ eȫ്  ആഹവ്ാ 
നം െചയയ്ുകയും െചയ്തതിെന  ധയ്ാനിക്കുȫ ǌĲൾ, കുʳസാരെമȫ 
കൂദാശയിലൂെട പാപĲൾ കഴുകി കളയുȫതിനും, ǌĲളുെട പ്രവർƬി 
കളിലൂെട aേĲപുത്രന്  സാക്ഷയ്ം വഹിക്കുȫതിനും കൃപെചയയ്ണേമ.  
 

1 സവ്ർă. 10 നȲ നിറũ. 1 ത്രിതവ്΄തി.  
 

ഓ eെȼ ഈേശാേയ ...  
 

പ്രകാശƬിെȼ നാലാം ൈദവരഹസയ്ം 
ഈേശായുെട രൂപാȐരീകരണം. (ലൂക്കാ 9: 28-36) 

 

പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ, aേĲ തിരുക്കുമാരൻ താേബാർ മലയിൽ 
വķ്  രൂപാȐരെɎടുകയും, aവിടുെƬ ൈദവികമായ മഹതവ്ം ശിഷയ് 
Ȳാർ ദർശിക്കുകയും െചയ്തുെവȬ ധയ്ാനിക്കുȫ ǌĲൾ, പരിശുǬാƽാ 
വിെȼ പ്രേചാദനƬാൽ നയിക്കെɎടുȫതിനും, ǌĲളുെട ജീവിത 
Ƭിൽ ൈദവിക ചിȐകളും വിചാരĲളും നിറയുȫതിനും കൃപെചയയ് 
ണേമ.  
 

1 സവ്ർă. 10 നȲ നിറũ. 1 ത്രിതവ്΄തി.  
 

ഓ eെȼ ഈേശാേയ ...  
 

പ്രകാശƬിെȼ aŞാം ൈദവരഹസയ്ം  
ഈേശാ വിശുǬ കുർബാന ാപിക്കുȬ. (ലൂക്കാ 22 : 7-20) 

 

പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ, aേĲ തിരുക്കുമാരൻ തെȼ പരസയ് ജീവിത 
Ƭിെȼ aȐയ്Ƭിൽ, വിശുǬ കുർബാന ാപിĸെകാƐ്  മനുഷയ് 
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മക്കേളാടുυ േΏഹം പ്രകടമാക്കിയതിെന ധയ്ാനിക്കുȫ ǌĲൾ, 
വിശുǬ കുർബാനയിൽ സജീവമായി പെĮടുക്കുȫതിനും, ജീവിതാവ 
സാനംവെര ദിവയ്കാരുണയ് നാഥേനാടുυ േΏഹƬിൽ നിലനൽക്കു 
ȫതിനും കൃപെചയയ്ണേമ.  
 

1 സവ്ർă. 10 നȲ നിറũ. 1 ത്രിതവ്΄തി.  
 

ഓ eെȼ ഈേശാേയ ...  
 

ജപമാല സമർɎണജപം 
 

     മുഖയ്ദൂതനായിരിക്കുȫ വി. മിഖാേയേല! ൈദവദൂതȲാരയിരിക്കുȫ 
വിശുǬ ഗബ്രിേയേല! വിശുǬ റɎാേയേല! ശല്ീഹȲാരായിരിക്കുȫ 
വിശുǬ പേത്രാേസ! വിശുǬ പൗേലാേസ! വിശുǬ േയാഹȫാേന! 
ǌĲളുെട പിതവായ മാർ േതാʺാശല്ീഹാേയ! ǌĲേളϭം പാപികളാ 
യിരിക്കുȬ. eĮിലും, ǌĲൾ ജപിķ ഈ aʳƬിമൂȬമണി 
ജപെƬ നിĲളുെട ΄തികേളാടുകൂടി oȫായിŰ് േചർƭ പരിശുǬ 
ൈദവമാതാവിെȼ തൃɎാദƬിĮൽ ഏϭം വലിയ uപഹാരമായി കാϐ 
െവയ്ക്കുവാൻ നിĲേളാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ.  
 

ലുƬീനിയ  
(ഗാനരൂപƬിൽ േപജ് 17) 

 

കർƬാേവ aനുഗ്രഹിക്കണേമ (2) 
മിശിഹാേയ aനുഗ്രഹിക്കണേമ (2) 
കർƬാേവ aനുഗ്രഹിക്കണേമ (2) 
മിശിഹാേയ ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ (2) 
മിശിഹാേയ ǌĲളുെട പ്രാർƴന ൈകെക്കാυണേമ (2) 
 

ആകാശĲളിലിരിക്കുȫ ബാവാതʴരാേന 
 (പ്രതിവചനം: “ǌĲെള aനുഗ്രഹിേക്കണേമ“) 

ഭൂേലാക രക്ഷിതാവായ പുത്രൻ തʴരാേന 
റൂഹാദക്കുദിശാതʴരാേന 
ഏകസവ്രൂപമായിരിക്കുȫ പരിശുǬ ത്രീതവ്േമ 

 

പരിശുǬ മറിയേമ,  
(പ്രതിവചനം: “ǌĲൾക്കുേവƐി aേപക്ഷിേയ്ക്കണേമ”) 

ൈദവകുമാരെȼ പുണയ്ജനനി, 
കനയ്കകൾക്കു മകുടമായ നിർʺല കനയ്കേയ, 
മിശിഹായുെട മാതാേവ, 
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ൈദവപ്രസാദƬിെȼ മാതാേവ, 
eത്രയും നിർʺലയായ മാതാേവ, 
കളĮഹീനയായ കനയ്കയായിരിക്കുȫ മാതാേവ, 
കനയ്ാതവ്Ƭിന് aȐരം വരാƬ മാതാേവ, 
േΏഹഗുണĲളുെട മാതാേവ, 
aƺതƬിന് വിഷയമായിരിക്കുȫ മാതാേവ, 
സദുപേദശƬിെȼ മാതാേവ, 
സ്ര͍ാവിെȼ മാതാേവ, 
രക്ഷിതാവിെȼ മാതാേവ, 
വിേവൈകശവ്രയ്മുυ കനയ്േക, 
പ്രകാശപൂർƢമായ ΄തിയ്ക്കു േയാഗയ്യായിരിക്കുȫ കനയ്േക, 
΄തിപ്രാɆിൈയ്ക്കശവ്രയ്മുυ കനയ്േക, 
വലല്ഭമുυ കനയ്േക, 
കനിവുυ കനയ്േക, 
വിശവ്ാസവതിയായിരിക്കുȫ കനയ്േക, 
നീതിയുെട ദർɎണേമ, 
േബാധŏാനƬിെȼ സിംഹാസനേമ, 
ǌĲളുെട െതളിവിെȼ കാരണേമ, 
ആƽŏാനപൂരിതപാത്രേമ, 
ബഹുമാനƬിെȼ പാത്രേമ, 
aƺതകരമായ ഭക്തിയുെട പാത്രേമ, 
ൈദവരഹസയ്ം നിറũിരിക്കുȫ പനിനീർ കുസുമേമ, 
ദാവീദിെȼ േകാŰേയ, 
നിർʺലദȐം െകാƑυ േകാŰേയ, 
സവ്ർƢാലയേമ, 
വാċാനƬിെȼ െപŰകേമ, 
ആകാശേമാക്ഷƬിെȼ വാതിേല, 
uഷഃകാലƬിെȼ നക്ഷത്രേമ, 
േരാഗികളുെട സവ്ാനേമ, 
പാപികളുെട സേĮതേമ, 
വയ്ാകുലȲാരുെട ആശവ്ാസേമ, 
ക്രിയ്ാനികളുെട സഹായേമ, 
മാലാഖമാരുെട രാŏി, 
ബാവാȲാരുെട രാŏി, 
ദീർഘദർശികളുെട രാŏി, 
ശല്ീഹȲാരുെട രാŏി, 
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േവദസാക്ഷികളുെട രാŏി, 
വȝനീയȲാരുെട രാŏി, 
കനയ്കകളുെട രാŏി, 
സകല പുണയ്വാȲാരുെടയും രാŏി, 
aമേലാƹവയായിരിക്കുȫ രാŏി, 
സവ്ർăാേരാപിതയായിരിക്കുȫ രാŏി, 
പരിശുǬ ജപമാലയുെട രാŏി, 
സമാധാനƬിെȼ രാŏി, 
കർʺലസഭയുെട aലĮാരമായ രാŏി, 
 

ഭൂേലാകപാപĲൾ നീക്കുȫ ൈദവെചʺരിയാടായിരിക്കുȫ 
ഈേശാതʴരാേന, 

കർƬാേവ! ǌĲളുെട പാപĲൾ ക്ഷമിയ്ക്കണേമ. 
ഭൂേലാകപാപĲൾ നീക്കുȫ ൈദവെചʺരിയാടായിരിക്കുȫ 
ഈേശാതʴരാേന, 

കർƬാേവ! ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ. 
ഭൂേലാകപാപĲൾ നീക്കുȫ ൈദവെചʺരിയാടായിരിക്കുȫ 
ഈേശാതʴരാേന, 

കർƬാേവ! ǌĲെള aനുഗ്രഹിേയ്ക്കണേമ. 
 

(േപജ് 19 കാണുക) 
_________________________ 

 

(പകരം ഗാനം): മാതാവിെȼ ലുƬിനിയ  
 
 

താതാ ൈദവേമ നീ, കൃപെചയ്തീടണെമ 
പാരിൻ ത്രാണകേന, കൃപെചയ്തീടണെമ 
പാവന റൂഹാേയ, കൃപെചയ്തീടണെമ 

 

മിശിഹാ നാഥനു ജȲം നല്കി, ധനയ്യാെയാരു കനയ്ാമാേത 
     ǌĲൾക്കായി നിതയ്ം, പ്രാർƴിķീടണേമ. 
 

ൈദവിക ജീവȬറവിടമാകും, ദിവയ് നിർʺല കനയ്ാംബികേയ 
     ǌĲൾക്കായി നിതയ്ം, പ്രാർƴിķീടണേമ. 
 

സവ്ർăിയമാം പരിശുǬി നിറെũാരു, കനയ്ാനാേഥ നിർʺല റാണി 
     ǌĲൾക്കായി നിതയ്ം, പ്രാർƴിķീടണേമ. 
 

പതിവൃതയാകും പരിശുേǬ നീ, ചാരിത്രƬിൽ സംരക്ഷകേയ 
     ǌĲൾക്കായി നിതയ്ം, പ്രാർƴിķീടണേമ. 
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േΏഹƬിെȼ നിേകതനേമ നീ, മാനവരഖിലം വാϗം റാണി 
     ǌĲൾക്കായി നിതയ്ം, പ്രാർƴിķീടണേമ. 
 

വിŏാനƬിൽ സുരഭില സുȝര, പു͛ാലംകൃത മരിയാംബികേയ 
     ǌĲൾക്കായി നിതയ്ം, പ്രാർƴിķീടണേമ. 
 

സൃ͍ാവിൻ തിരു മാേത രക്ഷക, േനശു മേഹശനു ജനനീനാേഥ 
     ǌĲൾക്കായി നിതയ്ം, പ്രാർƴിķീടണേമ. 
 

΄തിഗീതികളാലനവരതം പരി, േശാഭിത മാെയാരു ൈദവകുമാരി 
     ǌĲൾക്കായി നിതയ്ം, പ്രാർƴിķീടണേമ. 
 

ശക്തിദമാം നിൻ മാǬയ്Ƭാൽ, aനുദിനമĳ നയിķീടണെമ 
     ǌĲൾക്കായി നിതയ്ം, പ്രാർƴിķീടണേമ. 
 

വിശവ്ാസƬാൽ വിജയം േനടിയ, വിŏാനƬിൻ സിംഹാസനേമ 
     ǌĲൾക്കായി നിതയ്ം, പ്രാർƴിķീടണേമ. 
 

പാവനമാകും സേȐാഷƬിൻ, കിരണം വീശിയ കരുണാലയേമ 
     ǌĲൾക്കായി നിതയ്ം, പ്രാർƴിķീടണേമ. 
 

േΏഹം നിറയും ഭക്തിേയാടേĲ, കരവലയƬിലണũീടുȬ 
     ǌĲൾക്കായി നിതയ്ം, പ്രാർƴിķീടണേമ. 
 

സുരഭില സുȝര േറാസാɐേവ, വാċാനƬിൻ േപടകേമ നീ 
     ǌĲൾക്കായി നിതയ്ം, പ്രാർƴിķീടണേമ. 
 

ശുഭ്ര മേനാഹര ദȐാൽ നിർʺിത, ദാവീദിȬെട േഗാപുരേമ നീ 
     ǌĲൾക്കായി നിതയ്ം, പ്രാർƴിķീടണേമ. 
 

രജത മേനാഹര ദീɆി പരƭം, കനകാലയേമ കനയ്ാനാേഥ 
     ǌĲൾക്കായി നിതയ്ം, പ്രാർƴിķീടണേമ. 
 

eȬ മുഷΦിലുദിĸ പ്രകാശം, മȫിൽെķാരിയും താരാസുമേമ 
     ǌĲൾക്കായി നിതയ്ം, പ്രാർƴിķീടണേമ. 
 

േവദന തിĲിയ മരുഭൂമികളിൽ, വീഴുȫവരുെട ആശ്രയേമ നീ 
     ǌĲൾക്കായി നിതയ്ം, പ്രാർƴിķീടണേമ. 
 

ൈദവിക ദൂതഗണƬിൻ രാŏി, പുണയ്പിതാക്കȲാരുെട രŏി 
     ǌĲൾക്കായി നിതയ്ം, പ്രാർƴിķീടണേമ. 
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ശല്ീഹȲാരുെട റാണീ മാനവ, കനയ്കമാരുെട മാതൃകേയ നീ 
     ǌĲൾക്കായി നിതയ്ം, പ്രാർƴിķീടണേമ. 
 

രക്താĮിതരുെട സവ്ർăിയ രാŏി, വȝയ്Ȳാരുെട നിർʺല റാണി 
     ǌĲൾക്കായി നിതയ്ം, പ്രാർƴിķീടണേമ. 
 

ജപമാലാർɎിത രാŏി കർʺല, സഭയുെട റാണി aമേലാƹവേയ 
     ǌĲൾക്കായി നിതയ്ം, പ്രാർƴിķീടണേമ. 
 

പാരിൻ പാപം നീക്കും ൈദവിക, കുũാടാകും മിശിഹാ നാഥാ 
     പാപĲൾ നിതയ്ം, േമാചിķീടണേമ. 
 

പാരിൻ പാപം നീക്കും ൈദവിക, കുũാടാകും മിശിഹാ നാഥാ 
     പ്രാർƴനകൾ നിതയ്ം,  ൈകെക്കാƐീടണേമ. 
 

പാരിൻ പാപം നീക്കും ൈദവിക, കുũാടാകും മിശിഹാ നാഥാ 
     ǌĲളിെലെȫȬം, കൃപെചയ്തീടണേമ. 
 

_________________________ 
 
 

ലുƬിനിയായ്ക്കു േശഷം 
 

     സർേവവ്ശവ്രെȼ പുണയ്പൂർƢയായ മാതാേവ, iതാ aĲയുെട 
പക്കൽ ǌĲൾ aഭയം േതടുȬ. ǌĲളുെട ആവശയ്േനരƭ ǌĲ 
ളുെട യാചനകൾ aĳ നിരസിക്കേലല്. ഭാഗയ്വതിയും ആശീർവവ്ദിക്ക 
െɎŰവളുമായ aേʺ, സകല ആപƭകളിൽനിȬം ǌĲെള കാƭ 
െകാυണേമ. 
 

ഈേശാമിശിഹായുെട വാċാനĲൾക്ക്  ǌĲൾ േയാഗയ്രാകുവാൻ, 
 

സർേവവ്ശവ്രെȼ പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ,  
ǌĲൾക്കുേവƐി aേപക്ഷിേക്കണേമ. 

 

പ്രാർƴിക്കാം 

     കർƬാേവ, പൂർƢഹൃദയേƬാടുകൂെട സാ͍ാംഗം പ്രണമിക്കുȫ 
ഈ സമൂഹെƬ തൃക്കൺപാർƬ് , eേɎാഴും കനയ്കയായിരിക്കുȫ 
പരിശുǬ മറിയƬിെȼ aേപക്ഷയാേല, സകല ശത്രുക്കളുെട uപദ്രവ 
Ĳളിൽ നിȫ്  ǌĲെള രക്ഷിĸെകാേυണേമ. ഈ aേപക്ഷക 
െളാെക്കയും, ǌĲളുെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട േയാഗയ്തകെള 
ക്കുറിķ് , ǌĲൾക്കു കൽɎിĸ തȫരുേളണേമ. ആേʺൻ. 
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പരിശുǬ രാŏി 

     കരുണയുെട മാതാേവ സവ്ി. ǌĲളുെട ജീവനും മാധുരയ്വും ശര 
ണവുേമ സവ്ി. ഹവവ്ായുെട  പുറംതυെɎŰ മക്കളായ ǌĲൾ aേĲ 
Ɏക്കൽ നിലവിളിക്കുȬ. കƣനീരിെȼ ഈ താഴ് വരയിൽനിȫ്  വിĲി 
ക്കരũ്  aേĲɎക്കൽ ǌĲൾ െനടുവീർെɎടുȬ. ആകയാൽ ǌĲ 
ളുെട മǬയ്േ, aĲയുെട കരുണയുυ കƣകൾ ǌĲളുെട േനെര 
തിരിക്കണെമ. ǌĲളുെട ഈ പ്രവാസƬിനു േശഷം aĲയുെട uദര 
Ƭിെȼ aനുഗ്രഹീതഫലമായ ഈേശാെയ ǌĲൾക്കു കാണിĸ 
തരണെമ. കരുണയും വാǇലയ്വും മാധുരയ്വും നിറũ മറിയേമ, 
ആേʺൻ. 

 

പ്രാർƴിക്കാം 

     സർവവ്ശക്തനും നിതയ്നുമായിരിക്കുȫ സർേവവ്ശവ്രാ, ഭാഗയ്വതിയാ 
യിരിക്കുȫ മറിയƬിെȼ ആƽാവും ശരീരവും റൂഹാദക്കുദിശായുെട 
aനുഗ്രഹƬാെല aേĲ ദിവയ്പുത്രനു േയാഗയ്മായ പീഠമായിരിɎാൻ 
പൂർവവ്ികമായി aĳ നിയമിĸവേലല്ാ. ഈ ദിവയ്മാതാവിെന നിനĸ 
സേȐാഷിക്കുȫ ǌĲൾ aവരുെട aനുഗ്രഹമുυ aേപക്ഷയാെല 
ഈ േലാകƬിലുυ സകല ആപƭകളിലും നിതയ്മരണƬിലും നിȬ 
രക്ഷെപടുവാൻ കൃപ െചയയ്ണെമ. ഈ aേപക്ഷകെളലല്ാം ǌĲളുെട 
കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട േയാഗയ്തകെളക്കുറിķ്  ǌĲൾക്കു കൽ 
Ɏിķരുളണെമ. ആേʺൻ. 

 

eത്രയും ദയയുυ മാതാേവ 

     eത്രയും ദയയുυ മാതാേവ, നിെȼ സേĮതമായി ഓടിവȫ് , 
നിെȼ സഹായം േതടി, നിെȼ മാǬയ്യ്ം aേപക്ഷിķവരിൽ oരു 
വെനെയĮിലും നീ uേപക്ഷിķതായി േലാകƬിൽ േകŰിŰിലല് eȬ നീ 
ഓർക്കണെമ. കനയ്കകളുെട രാŏിയായ കനയ്കേയ ദയയുυ മാതാ 
േവ, ഈ വിശവ്ാസƬിൽ ൈധരയ്െɎŰ്   നിെȼ തൃɎാദƭĮൽ ǌാൻ 
aണയുȬ. െനടുവീർെɎŰ്  കƣനീർ ചിȐി പാപിയായ ǌാൻ നിെȼ 
ദയാധികയ്െƬ കാƭെകാƐ്  നിെȼ സȫിധിയിൽ നിൽക്കുȬ. 
aവതരിķ വചനƬിെȼ മാതാേവ, eെȼ aേപക്ഷ uേപക്ഷിക്കാെത 
ദയാപൂർവവ്ം േകŰരുളണെമ. ആേʺൻ. 
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കരുണയുെട ജപമാല 
(േലാകം മുഴുവെȼയും നʻെടയും പാപപരിഹാരƬിനായി) 

 
 

1 സവ്ർă. 
1 നȲ നിറũ. 
1 വിശവ്ാസപ്രമാണം (േപജ് - 6 കാണുക) 
 
 

(ഓേരാ ദശകƬിനും മുൻപ്) 
 

നിതയ്പിതാേവ, ǌĲളുെടയും േലാകം മുഴുവെȼയും  പാപപരിഹാര 
Ƭിനായി, aĲയുെട വǇലസുതനും ǌĲളുെട കർƬാവുമായ 
ഈശിഹായുെട തിരുശരീരവും തിരുരക്തവും, ആƽാവും ൈദവതവ്വും 
aേĲയ് ക്ക് ǌാൻ കാഴ് ച വയ് ക്കുȬ. 
 
 

(ഓേരാ െചറിയ െകാȐമണികളിൽ) 
 

ഈേശായുെട aതിദാരുണമായ പീഡാനുഭവĲെളക്കുറിķ്  
 

ǌĲളുെടയും േലാകം മുഴുവെȼേമലും കരുണയായിരിേക്കണേമ. (10) 

 
(aş ദശകĲളും കഴിũ്) 
 

പരിശുǬനായ ൈദവേമ, പരിശുǬനായ ബലവാേന, പരിശുǬനായ 
aമർതയ്േന,  
 

ǌĲളുെടയും േലാകം മുഴുവെȼേമലും കരുണയായിരിേക്കണേമ. (3)  
 

(പകരം ഗാനം) 
 

ഈേശായുെട aതിദാരുണമാം  
പീഡാസഹനĲെള ഓർെƬȬം 
പിതാേവ ǌĲളുെടേമൽ, േലാകം മുഴുവെȼ േമൽ 
കരുണയുƐാേകണേമ.                (10) 

 

(ഓേരാ ദശകവും കഴിũ്) 
നിതയ്പിതാേവ, ǌĲളുെടയും പാരിെȼയും പാപĲൾ 
പരിഹാരം െചയ്തിടുവാനായ് aണയുȬ നിൻ പ്രിയമക്കൾ 
നിൻ പ്രിയ സുതനും ǌĲളുെട രക്ഷകനാകും ഈേശാതൻ 
തിരുേമനിയും ആƽാവും ൈദവതവ്വും aർɎിക്കുȬ. 
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കൂടാരേയാഗ പ്രാർƴനകൾകൂടാരേയാഗ പ്രാർƴനകൾ 
 

ദീപം െതളിക്കൽ 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട  കർƬാേവ, ǌĲളുെട ൈദവേമ, aേĲ പ്രമാണ 
Ĳൾ ǌĲളുെട  പാദĲക്കു വിളക്കും ǌĲളുെട വഴികളിൽ പ്രകാശവു 
മായി ഭവിക്കെŰ. 

 

കുരിശടയാളം 
 

സമൂഹം: വിശുǬ കുരിശിെȼ aടയാളƬാൽ ǌĲളുെട  ശത്രുക്കളിൽ 
നിȫ് ǌĲെള രക്ഷിക്കണേമ. ǌĲളുെട തʴരാേന, പിതാവിെȼയും  
പുത്രെȼയും പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമƬിൽ, ആേʺൻ. 
 

ത്രിസȤയ്ാജപം (േപജ് 4 കാണുക) 
 

(ത്രിസȤയ്ാജപെƬ തുടർȫ്) 
 

കാർʺി: aതയ്ുȫതĲളിൽ ൈദവƬിനു ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: ഭൂമിയിൽ മനുഷയ്ർക്കു സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയും eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ, / (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
aĲയുെട നാമം പൂജിതമാകണേമ / aĲയുെട രാജയ്ം വരണേമ / 
aĲയുെട തിരുമനΦ്  / സവ്ർăƬിേലേɎാെല ഭൂമിയിലുമാകണേമ. / 
ǌĲൾക്ക്  ആവശയ്മായ ആഹാരം / iȬ ǌĲൾക്കു തരണേമ. / 
ǌĲളുെട കടക്കാേരാടു ǌĲൾ ക്ഷമിķിരിക്കുȫതു േപാെല / ǌĲ 
ളുെട കടĲളും പാപĲളും ǌĲേളാടു ക്ഷമിക്കണേമ. / ǌĲെള 
പ്രേലാഭനƬിൽ uൾെɎടുƬരുേത. / ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬ ǌĲെള 
രക്ഷിക്കണേമ. / eȑെകാെƐȫാൽ, രാജയ്വും ശക്തിയും മഹതവ്വും / 
eേȫക്കും aĲയുേടതാകുȬ. ആേʺൻ. 
 

     സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ, / aĲയുെട മഹതവ്Ƭാൽ / 
സവ്ർăവും ഭൂമിയും നിറũിരിക്കുȬ.  മാലാഖമാരും മനുഷയ്രും / aĳ 
പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ / eȫ്  uദ്േഘാഷിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം. സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
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കാർʺി: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ, ǌĲൾ aĲെയ ആരാ 
ധിക്കുകയും പുകϗകയും, aĲയുെട aനȐമായ  aനുഗ്രഹĲൾക്ക്  
നȝി പറയുകയും െചയയ്ുȬ. പിതാവും  പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവവ്ശവ്രാ eേȫയ്ക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

സĮീർƬനം  
(കാലമനുസരിĸυ ഭാഗം കാണുക). 

 

മംഗലവാർƬക്കാലം ..........   േപജ് 23 
പിറവിƬിരുȫാൾ .............   േപജ് 24 
ദനഹാക്കാലം .....................   േപജ് 25   
േനാʴകാലം ......................   േപജ് 26   
uയിർɏകാലം ....................   േപജ് 27   
ശല്ീഹാക്കാലം .....................   േപജ് 28   
ൈകƬാക്കാലം .................   േപജ് 29  
ഏലിയാ-സല്ീവാ-മൂശാക്കാലĲൾ  േപജ് 30  
പυിക്കൂദാശാക്കാലം ..........   േപജ് 31  

 
 

മംഗലവാർƬക്കാലം 
സĮീർƬനം 98 (രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ ...) 

 

കർƬാവിȫപദാനĲൾ, വാϗക പുതിെയാരു ഗാനƬിൽ 
aƺതകരമാമവിടുെƬ, കൃതയ്ാവലികൾ വർƢിɎിൻ 

 

ഭൂതലമഖിലം സാേമാദം, നാഥനു ഗീതികൾ പാടെŰ 
പ്രീതിെയാടാർƭ വിളിķീടാം, പാടാം നാഥനു ΄തിഗീതം. 

 

iʳെമാടിȬ മുഴക്കീടാം, െകാʴം കുഴലും കിȫരവും 
വാദയ് വിേശഷ പരʳരയാൽ, വാϗക രാജമേഹാȫതെന. 

 

ആനȝƬിരമാലകളായ് , ആർƭ വിളിക്കാം സȫിധിയിൽ 
ആഴിയുമതിെല ജീവികളും, ഊഴിയുമതിെല നിവാസികളും. 
 

സവ്രമുķƬിലുയർƬെŰ, കരേഘാഷƬാലരുവികളും 
oരുമിķാർƭ വിളിക്കെŰ, ഗിരിശിഖരĲൾ തിരുമുʳിൽ. 

 

താതനുമതുേപാലാƽജനും, റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതൽെക്കȫതുേപാെല, ആേʺനാേʺനനവരതം. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം; സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
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കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, സവ്പുത്രെന േലാകƬിേലക്കയķ 
േΏഹനിധിയായ പിതാേവ, രക്ഷകനായ ൈദവസുതെന സവ്ീകരിക്കു 
വാനായി oരുĳȫ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. പഴയ നിയമകാ 
ലƬ്  iസ്രാേയൽക്കാർ നൂϭാƑകളായി aവിടുെƬ വരവിെന പ്രതീ 
ക്ഷിķിരുȬവേലല്ാ. പുതിയ iസ്രാേയലായ ǌĲൾ വിശവ്ാസേƬാടും 
പ്രതീക്ഷേയാടും ശരണേƬാടുംകൂടി aĲയുെട ദിവയ്പുത്രെന സവ്ീകരി 
ക്കുവാൻ കൃപെചയയ്ണേമ. തിരുɎിറവിയിൽ േബത് ലേഹമിെല തിരു 
കുടുംബം aനുഭവിķ സേȐാഷƬിലും സമാധാനƬിലും ǌĲെളയും 
പįകാരാക്കണെമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ് 
ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
     (െപാതു സĮീർƬനം, േപജ് 32) 

 
പിറവിƬിരുനാൾ 

സĮീർƬനം 97 (രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ ...) 
 

കർƬാെവȬം വാഴുȬ, നിതയ്ം ഭൂമിക്കാേമാദം 
ആനȝƬിൽ മുഴുകെŰ, ദവ്ീപസമൂഹവുമനവരതം. 

 

പാർƬലമാെക ഭരിķീടും, കർƬാവിൻ തിരുസȫിധിയിൽ 
െമഴുകായുരുകിെയാലിക്കുȬ, െകാടുമുടി െപാĳം ൈശലĲൾ. 
 

നി΄ലമാകും തൻനീതി, uദ്േഘാഷിക്കുȫാകാശം 
ജനതകെളലല്ാമവിടുെƬ, മഹിമകൾ കƑ നമിക്കുȬ. 

 

കർƬാേവ, നീ aഖിലാƗം, കാƬിടുമധിപൻ ΄തയ്ർഹൻ 
eലല്ാ േദവഗണĲളിലും, വലല്ഭനുȫതനേലല്ാ നീ. 

 

നീതിയിൽ വാഴും മാനവേര, േമാദിķീടുക കർƬാവിൽ 
നȝിെയാടാ തിരുനാമെƬ, eȬം വാϖി നമിķിടുവാൻ. 

 

താതനുമതുേപാലാƽജനും, റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതൽെക്കȫതുേപാെല, ആേʺനാേʺനനവരതം. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം; സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: മനുഷയ്കുലƬിെȼ രക്ഷയ്ക്കുേവƐി മനുഷയ്ാവതാരംെചയ്ത മിശി 
ഹാേയ, നിെȫ ǌĲൾ ΄തിക്കുകയും ആരാധിക്കുകയും െചയയ്ുȬ. 
ഈ മഹനീയസംഭവം aനുΜരിക്കുȫ ǌĲൾ, തിരുΦഭ മുഴുവേനാടും 
േചർȬ സേȐാഷിക്കുȬ. പാപാȤകാരƬിൽ കഴിũവർക്ക്   
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നിതയ്ജീവെȼ പ്രകാശം നല്കുവാനായി പിറȫ ൈദവപുത്രാ, തിȲയുെട 
പാതെവടിũ്  സതയ്Ƭിെȼ മാർăƬിലൂെട ജീവിതകാലം മുഴുവനും  
നിെȫ aനുഗമിക്കുവാൻ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. മാലാഖാമാ 
േരാടും, uƢീേശാെയ ആരാധിķ ആŰിടയേരാടും േചർȫ്  നിെȫ 
ǌĲൾ ΄തിക്കുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ് 
ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

     (െപാതു സĮീർƬനം, േപജ് 32) 
 

ദനഹാക്കാലം 
സĮീർƬനം 96 (രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ ...) 

 

കർƬാവിȫപദാനĲൾ, കീർƬിɎിൻ പുതു ഗാനƬിൽ 
വാϖിɎാടിനമിക്കെŰ, പാരിടെമലല്ാമുടയവെന. 
 

വാϗക തൻ തിരുനാമവുമാ, രക്ഷയുെമȬം കീർƬിɎിൻ 
ജനതകൾ മേǬയ് കർƬാവിൻ, മഹിമകൾ നിതരാം േഘാഷിɎിൻ. 

 

വാϗക ജനേമ കർƬാവിൻ, നി΄ല ശക്തി മഹതവ്Ĳൾ 
തിരുനാമƬിനു േചർȫവിധം, മഹിത ΄തികളുയർƬിടുവിൻ. 
 

തൃക്കാϐകേളാടവിടുെƬ, തിരു മുϭƭ പ്രേവശിɎിൻ 
നിർʺല വΈ വിഭൂഷിതരായ് , ആരാധിĸ വണĲിടുവിൻ. 

 

നീതി വിധിക്കും കർƬാവിൻ, നാമം ജനതകൾ വാϖെŰ 
വനവൃക്ഷĲൾ വയലുകളും, പുളകിതഗീത മുതിർക്കെŰ. 
 

താതനുമതുേപാലാƽജനും, റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫയ്ക്കും 
ആദിമുതൽെക്കȫതുേപാെല, ആേʺനാേʺനനവരതം. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം; സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, ǌĲളുെട രക്ഷയ്ക്കു േവƐി aĲയുെട 
തിരുക്കുമാരെന നല്കിയ aനȐേΏഹƬിന്  ǌĲൾ നȝി പറയുȬ. 
iവെനെȼ പ്രിയ പുത്രനാകുȬ iവനിൽ ǌാൻ പ്രസാദിķിരിക്കുȬ 
eȫ സേȝശƬിലൂെട സവ്പുത്രെന േലാകƬിന്  െവളിെɎടുƬിയ 
പിതാേവ, aേĲ തിരുക്കുമാരൻവഴി ǌĲളും പരിശുǬാƽാവിെന 
സവ്ീകരിķ് ൈദവിക ജീവനിൽ വളരുവാൻ കൃപെചയയ്ണേമ. ǌĲളുെട 
ചിȐയിലും സംസാരƬിലും പ്രവൃƬിയിലും ജീവിതാȐയ്ംവെര 
നിനക്കു സാക്ഷികളാകുവാൻ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. ൈദവിക 
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ജീവെȼ uറവിടമായ പരിശുǬാƽാേവ, നിെȼ ദാനĲൾ വഴി ൈദവമ 
ക്കളുെട ഗണƬിേലയ്ക്ക്  ǌĲെള നയിേക്കണേമ. പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫയ്ക്കും.  
 

സമൂഹം :  ആേʺൻ. 
 

     (െപാതു സĮീർƬനം, േപജ് 32) 
 

േനാʴകാലം 
സĮീർƬനം 144 (രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ ...) 

 
നാഥാ നിെȼ വിശുǬȲാർ, നിതരാം നിെȫ വണĳȬ 
നിൻ രാജയ്Ƭിൻ മഹിമയവർ, വർƢിķീടും വിനയേമാെട. 

 

വീഴുȫവെര കനിേവാെട, നാഥൻ താĲി നിറുƭȬ 
നിപതിķവെര സകലേരയും, സദയം താĲിയുയർƭȬ. 
 

കƣകെളലല്ാം കർƬാേവ, നിെȫƬെȫ േതടുȬ 
eെȐȫാൽ നീയാഹാരം, ചിതമാം സമയേƬകുȬ. 

 

uφ തുറȬ വിളിക്കുേʳാൾ, നാഥനടുƭƐതു േകൾക്കാൻ 
തെȫ ഭയെƬാടു േസവിക്കും, നരരുെടയി͍മവൻ െചയയ്ും. 
 

aവരുെട യാചന േകൾക്കുമവൻ, രക്ഷയവർക്കവേനകീടും 
ഭക്തജനĲെളയഖിേലശൻ, സദയം കാƬരുളീടുȬ. 

 

താതനുമതുേപാലാƽജനും, റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതൽെക്കȫതുേപാെല, ആേʺനാേʺനനവരതം. 

 
ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം; സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 
കാർʺി: aനുതാപികെള, ൈപതൃക േΏഹേƬാെട സദാ സവ്ീകരി 
ക്കുȫ കാരുണയ്വാനായ ൈദവേമ, ǌĲളുെട ബലഹീനതയും aവിശവ് 
തയും പരിഗണിക്കരുേത. ൈദവേമ, ǌĲേളാടു കരുണ േതാȫ 
ണേമ. ദയാപൂർവവ്ം ǌĲളുെട പാപĲൾ മായിĸകളയണേമ. ǌĲ 
ളുെട aപരാധĲൾ കഴുകിക്കളയുകയും െതϮകൾ തുടĸ മാϮകയും െചയയ് 
ണേമ. eȑെകാെƐȫാൽ ǌĲളുെട പാപĲൾ ǌĲൾ aറിയുȬ. 
ǌĲളുെട െതϮകെളലല്ാം കƑെകാƐിരിക്കുȬ. ǌĲേളാടു കാരുണയ് 
പൂർവവ്ം ക്ഷമിക്കണേമ. aധഃɎതിĸേപായ ǌĲെള രക്ഷിക്കുകയും മൃത 
രായ ǌĲെള aĲയുെട aനുഗ്രഹƬാൽ ശക്തരാക്കുകയും െചയയ് 



 

കൂടാരേയാഗ പ്രാർƴനകൾ 27 

ണേമ. aശുǬിയിലും വŞനയിലും ദു͍തയിലുംനിȫ്  ǌĲെള 
രക്ഷിക്കണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

     (െപാതു സĮീർƬനം, േപജ് 32) 
 

 

uയിർɏകാലം 
സĮീർƬനം 46,47,48 (രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ ...) 

 

ൈസനയ്Ĳൾ തȫധിനാഥൻ, നേʺാെടാƭ വസിക്കുȬ 
യാേക്കാബിൻ ബലമാം ൈദവം, ഓർക്കുകിൽ നʻെടയവലംബം. 

 

കരേഘാഷĲൾ മുഴക്കിടുവിൻ, തിരുസȫിധിയിൽ ജനതകേള 
ആഹല്ാദാരവമുയരെŰ, ൈദവƬിൻ തിരുഭവനƬിൽ. 
 

ൈദവ΄തികൾ പാടിടുവിൻ, ോത്രം െചയ്തു പുകϖിടുവിൻ 
കീർƬനഗീതം മീŰിടുവിൻ, നʻെട രാജാവവനേലല്ാ. 

 

ഭൂമിെക്കലല്ാമധിപനവൻ, aവനായ്  ഗീതം പാടുകനാം 
ൈദവം ജനതയ്ക്കധിനാഥൻ, സിംഹാസനƬിൽ വാഴുȬ. 
 

കർƬാവുȫതനാകുȬ, ΄തയ്ർഹൻ നിജ നഗരƬിൽ 
uȫതമവനുെട പുണയ്ഗിരി, മȫിനു മുഴുവൻ സാേഘാഷം. 

 

താതനുമതുേപാലാƽജനും, റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതൽെക്കȫതുേപാെല, ആേʺനാേʺനനവരതം. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം; സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 
കാർʺി: മഹതവ്േമറിയ uƴാനƬാൽ മരണെƬ പരാജയെɎടുƭ 
കയും മനുഷയ്ഗണെƬ ദിവയ്ാനȝƬാൽ നവീകരിക്കുകയും െചയ്ത 
മിശിഹാേയ, ǌĲൾ നിെȫ ആരാധിക്കുȬ. തെȼ ജീവിതƬിലൂെട 
പിതാവിെȼ ഹിതം നിറേവϭിയ കർƬാേവ, ǌĲളിൽ ഓേരാരുƬ 
രിലും, ഈ സമൂഹƬിലും, iടവകയിലും തിരുസഭയിലും നിെȼ തിരു 
വി͍ം സദാ നിറേവϮവാൻ iടവരുƬണേമ. നിെȼ സമാധാനƬിനും 
ആനȝƬിനും ǌĲെള aർഹരാക്കണേമ. മഹƬവ്പൂർƢമായ uƴാ 
നƬിലൂെട നിെȼ ശിഷയ്ഗണƬിന്  നല്കിയ ിരവിശവ്ാസവും ദൃഢ 
പ്രതീക്ഷയും പരിപൂർƢ േΏഹവുംവഴി ǌĲേളയും ദിവയ്ാനȝƬാൽ 
നിറയ്ക്കണേമ. നി͂ളĮ ഹൃദയേƬാെട നിെȫ നിരȐരം പാടിɏകϗ 
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വാൻ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാ 
വുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫയ്ക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
     (െപാതു സĮീർƬനം, േപജ് 32) 

 

ശല്ീഹാക്കാലം 
സĮീർƬനം 145 (രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ ...) 

 

eȫാƽാേവ പാടുക നീ, കർƬാവിൻ ΄തി ഗീതĲൾ 
ജീവിതകാലം മുഴുവൻ ǌാൻ, നാഥനു ഗീതികൾ പാടീടും. 

 

ǌാനീ മȫിൽക്കഴിേവാളം, ൈദവ΄തികൾ പാടീടും 
aരചനിേലാ നരെനാരുവനിേലാ, ശരണം േതടാൻ തുനിയരുേത. 

 

കനിെവാടു കർƬാേവകുȬ, പശിയുേυാർക്കിĲാഹാരം 
ബȤിതരാേയാർെക്കെȫȬം, നാഥൻ േമാചനേമകുȬ. 

 

കുരുടȲാരുെട നയനĲൾ, കർƬാവാണു തുറȫിടുേവാൻ 
താഴ് ȫ മുഖĲളുയർƬിടുേവാൻ, കർƬാവേലല്ാ eȫാളും. 

 

കർƬാവേലല്ാ വാഴുȬ, eȫാളും ഭരണാധിപനായ്  
െസഹിേയാേന നിൻ ൈദവƬിൻ, ഭരണം നിതരാം നിലനിൽക്കും. 

 

താതനുമതുേപാലാƽജനും, റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതൽെക്കȫതുേപാെല, ആേʺനാേʺനനവരതം. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം; സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: പരിശുǬാƽാവിെന നല്കി ശല്ീഹȲാെര ശക്തിെɎടുƬിയ 
കർƬാേവ, aĲയുെട aരൂപിയാൽ ǌĲേളയും നിറയ്ക്കണേമ. 
നിĲൾ േലാകെമĳം േപായി സുവിേശഷം aറിയിക്കുവിൻ eȫ് 
ആഹവ്ാനംെചയ്ത കർƬാേവ, ǌĲെളയും േപ്രഷിതരാക്കണേമ. aനു 
ദിന ജീവിതƬിലൂെട aേĲയ്ക്കു സാക്ഷികളാകുവാൻ ǌĲെള പ്രാɆരാ 
േക്കണേമ. ഈ സുവിേശഷ ൈചതനയ്ം ǌĲളുെട സകല പ്രവർƬന 
Ĳളിലും പ്രകടമാക്കുവാൻ കൃപെചയയ്ണേമ. േലാകാവസാനംവെര ǌാൻ 
നിĲേളാടുകൂെട uƐായിരിക്കും eȫരുളിയ മിശിഹാേയ, aĲയുെട 
നാമƬിൽ സേʺളിķിരിക്കുȫ ǌĲെള aĲ്  eȬം നയിക്കണേമ. 
aĲയുെട സഭാേസവനƬിനായി സവ്യം പൂർƢമായി സമർɎിക്കുവാ 
നുυ ൈദവവിളിയാൽ ǌĲളുെട കുടുംബĲെള aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം ǌĲൾ വിനയപൂർവവ്ം aേപക്ഷിക്കുȬ. പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
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സമൂഹം: aേʺൻ. 
     (െപാതു സĮീർƬനം, േപജ് 32) 

 

ൈകƬാക്കാലം 
സĮീർƬനം 146 (രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ ...) 

 

നലല്തുമുചിതവുമേലല്ാ നാം, പാടുക ൈദവ ΄തിഗീതം 
വാϖാമവനുെട തിരുനാമം, ൈദവം നിതയ്ം ΄തയ്ർഹൻ. 

 

ചിതറിെയാരിേസ്രൽ ജനതതിെയ, നാഥൻ വീƑം േചർക്കുȬ 
പണിയുേȫാർേശല്ം നഗരിയവൻ, കരുണാവാരിധിയവനേലല്ാ. 
 

െപാŰിനുറുĲിയ മനΧകളിൽ, ൈദവം സൗഖയ്ം പകരുȬ 
ആകുലമാെകയകϭിയവൻ, ശാȐിജനƬിനു നല്കുȬ. 

 

കിȫര രാഗം മീŰിമുദാ, നാഥനു ഗാനം പാടിടുവാൻ 
മുകിലുകളാലവനാകാശം, മൂടുȬ മഴ നല്കുȬ. 
 

ഭയവും നലല് പ്രതീക്ഷയുമായ് , തെȫേƬടും നരതതിയിൽ 
േΏഹമരȝം വർഷിക്കും, കർƬാെവȬം കുറെവേനയ്. 

 

താതനുമതുേപാലാƽജനും, റുഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതൽെക്കȫതുേപാെല, ആേʺനാേʺനനവരതം. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം; സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: നലല്ിടയനായ മിശിഹാേയ, aĲയുെട സുവിേശഷദൗതയ്ം തുട 
രുȫതിനായി തിരുΦഭെയ ാപിķതിനും, നിരȐരം പരിപാലിക്കു 
ȫതിനും ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȬ. aĲയുെട സുവിേശഷ 
സേȝശം eലല്ായിടƭം aറിയിക്കുȫതിനും aതിനു സാക്ഷികളാക്കു 
ȫതിനും േവƐി േΏഹƬിെȼ ബലിേവദിയിൽ സവ്യം സമർɎിķ 
ശല്ീഹȲാെരയും രക്തസാക്ഷികെളയും വിശുǬരായ aേനകെരയും 
ǌĲൾക്കു മാതൃകയായി നല്കിയതിനും ǌĲൾ നȝി പറയുȬ. തിരു 
Φഭെയ നിരȐരം പരിപാലിക്കുȫ കർƬാേവ, eേɎാഴും വിശവ് 
രായി aĲയുെട കാലടികെള പിെŞലല്ുവാൻ ǌĲെള ശക്തരാക്ക 
ണേമ. സഭേയാെടാƭ ചിȐിക്കുവാനും രക്ഷാകരദൗതയ്Ƭിൽ സജീവ 
മായി പįേചരുവാനും ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണെമ. പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവു മായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

     (െപാതു സĮീർƬനം, േപജ് 32) 
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ഏലിയാക്കാലം 
സĮീർƬനം 144 (രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ ...) 

 

നാഥാ നിെȼ വിശുǬȲാർ, നിതരാം  നിെȫ വണĳȬ 
നിൻ രാജയ്Ƭിൻ മഹിമയവർ, വർƢിķീടും വിനയേമാെട. 

 

വീഴുȫവെര കനിേവാെട, നാഥൻ താĲി നിറുƭȬ 
നിപതിķവെര സകലെരയും, സദയം താĲിയുയർƭȬ. 
 

കƣകെളലല്ാം കർƬാേവ, നിെȫƬെȫ േതടുȬ 
eെȐȫാൽ നീയാഹാരം, ചിതമാം സമയേƬകുȬ. 

 

uφ തുറȬ വിളിക്കുേʳാൾ, നാഥനടുƭƐതു േകൾക്കാൻ 
തെȫ ഭയെƬാടു േസവിക്കും, നരരുെടയി͍മവൻ െചയയ്ും. 
 

aവരുെട യാചന േകൾക്കുമവൻ, രക്ഷയവർക്കവേനകീടും 
ഭക്തജനĲെളയഖിേലശൻ, സദയം കാƬരുളീടുȬ. 

 

താതനുമതുേപാലാƽജനും, റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതൽെക്കȫതുേപാെല, ആേʺനാേʺനനവരതം. 

 

സല്ീവാക്കാലം, മൂശാക്കാലം 
സĮീർƬനം 96 (രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ ...) 

 

കർƬാവിȫപദാനĲൾ, കീർƬിɎിൻ പുതു ഗാനƬിൽ 
വാϖിɎാടി നമിക്കെŰ, പാർƬലെമലല്ാമുടയവേന. 

 

വാϗകതൻ തിരു നാമവുമാ, രക്ഷയുെമȬം കീർƬിɎിൻ 
ജനതകൾ മേǬയ് കർƬാവിൻ, മഹിമകൾ നിതരാം േഘാഷിɎിൻ. 

 

വാϗക ജനേമ കർƬാവിൻ, നി΄ല ശക്തി മഹതവ്Ĳൾ 
തിരുനാമƬിനു േചർȫ വിധം, മഹിത ΄തികളുയർƬിടുവിൻ. 

 

തൃക്കാϐകേളാടവിടുെƬ, തിരുമുϭƭ പ്രേവശിɎിൻ 
നിർʺലവΈ വിഭൂഷിതരായ് , ആരാധിĸ വണĲിടുവിൻ. 

 

നീതി വിധിക്കും കർƬാവിൻ, നാമം ജനതകൾ വാϖെŰ  
വന വൃക്ഷĲൾ വയലുകളും, പുളകിത ഗീതമുതിർക്കെŰ. 

 

താതനുമതുേപാലാƽജനും, റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതൽെക്കȫതുേപാെല, ആേʺനാേʺനനവരതം. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം; സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
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കാർʺി: ǌĲളുെട ജീവെȼ ആരംഭവും aȐയ്വുമായ മിശിഹാേയ, 
aĲയുെട നിതയ്പ്രകാശƬാൽ ǌĲളുെട aനുദിന ജീവിതെƬ 
പ്രകാശപൂരിതമാക്കണേമ. നȲയും തിȲയും വിേവചിķറിയുȫതിനും 
നȲെയ സവ്ീകരിക്കുȫതിനും, തിȲെയ eതിർക്കുȫതിനും ǌĲെള 
പ്രാɆരാേക്കണേമ. aĲയുെട പ്രമാണƬിെȼ വഴിയിലൂെട നടȫ്  മര 
ണെƬ പരാജയെɎടുƭȫതിനും aĲയുെട വചനെƬ നിതയ്ജീവി 
തƬിെȼ കവാടമാക്കി തീർക്കുȫതിനും iടയാക്കണേമ. സമയ 
Ƭിെȼ പൂർƢതയിൽ aĲ് മഹതവ്േƬാെട വരുേʳാൾ നീതിമാȲാ 
രുെട സമൂഹേƬാടു േചർȫ്  aĲെയ സവ്ീകരിക്കുവാൻ ǌĲെള 
േയാഗയ്രാക്കണേമ. സതയ്Ƭിനും നീതിക്കും േവƐി സദാജീവിക്കുȫ 
തിനും ജീവിതാȐയ്ംവെര വിശവ്തേയാെട നിലനിൽക്കുȫതിനും 
വരം തരണെമȫ്  aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫയ്ക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

     (െപാതു സĮീർƬനം, േപജ് 32) 
 

പυിക്കൂദാശക്കാലം  
സĮീർƬനം 148 (രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ ...) 

 

കർƬാവിൻ ΄തി പാടിടുവിൻ, aതയ്ുȫതെന വാϖിടുവിൻ 
ആകാശĲളിലുയരെŰ, നാകാധിപനുെടയപദാനം.  

 

ദൂതȲാെര േസവകേര, പാടുക നാഥനു ΄തിഗീതം 
ൈസനയ്Ĳൾക്കവനധിനാഥൻ, ധനയ്െന വാϗക േസനകെള. 

 

വാനിെലയർക്കനു മʳിളിയും, സാനȝം ΄തി പാടെŰ  
മിȫി മിനുĳം താരĲൾ, നാഥനു ഗീതികൾ പാടെŰ.  

 

േമഘാവലിയിെല ജലനിരയും, ആകാശവുമതു പാടെŰ 
aവിടുȫേലല്ാ തിരുെമാഴിയാൽ, aവെയ സകലം സൃ͍ിĸ. 

 

ഗിരിശിഖരĲൾ കുȬകളും, ഫലവൃക്ഷĲൾ വലല്ികളും  
തീയും മŪം കȲഴയും, പായും കാϮം പാടെŰ.   

 

താതനുമതുേപാലാƽജനും, റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫയ്ക്കും 
ആദിമുതൽെക്കȫതുേപാെല, ആേʺനാേʺനനവരതം.   

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
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കാർʺി: ǌĲളുെട രക്ഷകനായ മിശിഹാേയ, മനുഷയ്കുലƬിെȼ നവീ 
കരണƬിനും രക്ഷയ്ക്കും േവƐി തിരുΦഭെയ ാപിķതിന്  ǌĲൾ 
നȝി പറയുȬ. aവിടുȬ ഭരേമൽɎിķ രക്ഷാകരദൗതയ്ം േലാകാവസാ 
നംവെര തുടരുവാൻ aവിടുെƬ നിർʺലവധുവായ സഭെയ സŋമാ 
ക്കിയേലല്ാ. aĲയുെട മാംസ-രക്തĲളാൽ aവെള പരിേപാഷിɎിക്കു 
കയും പരിശുǬാƽാവിനാൽ നയിക്കുകയും െചയയ്ുȫതിന്  aĲെയ 
ǌĲൾ ΄തിക്കുȬ. യുഗാȐയ്Ƭിൽ aĳȬ പ്രതാപവാനായി പ്രതയ് 
ക്ഷെɎടുേʳാൾ aേĲയ്ക്കു മാത്രം സമർɎിതമായ സഭ, ൈനർʺലയ് 
പൂർവവ്ം തെȼ മക്കളായ ǌĲേളാെടാɎം aĲെയ സവ്ീകരിക്കുȫ 
തിന്  iടവരുƬണേമ. പിതാവായ ൈദവƬിന്  ഏϭവും സവ്ീകാരയ് 
സമർɎണമായിതീരുവാൻ സഭെയ സŋമാക്കണെമȫ്  ǌĲൾ 
പ്രാർƴിക്കുȬ. നിതയ്ഭവനമായ സവ്ർăെƬ ലക്ഷയ്ംവĸ നീĳȫ ഈ 
തീർƴാടക സമൂഹെƬ aĲയുെട പരിശുǬാƽാവിനാൽ നയിേക്ക 
ണേമ.  പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്രാ eേȫയ്ക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
                                                                            _____________________ 

 
(iരുȬെകാƐ്) 

 

 eലല്ാ ദിവസേƬയ്ക്കുമുυ സĮീർƬനĲൾ 
(സĮീർƬനം 140) 

 

കർƬാേവ ǌാൻ aĲെയ വിളിķേപക്ഷിക്കുȬ.  
eനിക്ക്  uƬരമരുളണേമ. 
 

eെȼ യാചന സവ്ീകരിക്കണേമ. 
പരിമളധൂപംേപാെല aത്  aേĲ പക്കേലയ്ക്കുയരെŰ. 

 

eെȼ കരĲളുെട aർķന  
eെȼ സായാζ ബലിയായി സവ്ീകരിക്കണേമ. 
 

കർƬാേവ, eെȼ നാവിന്  നിയȕാവിേനയും  
aധരĲൾക്ക്  കാവൽക്കാരേനയും  നിയമിക്കണേമ. 

 

eെȼ ഹൃദയം തിȲയിേലക്ക്  ചായാതിരിക്കെŰ.  
ദുഷ് കൃതയ്Ĳൾ ǌാൻ െചയയ്ാതിരിക്കെŰ. 
ദു͍േരാട്  ǌാൻ സഹവസിക്കാതിരിക്കെŰ. 
 

നീതിമാനായ  മനുഷയ്ൻ 
eെȫ പഠിɎിക്കുകേയാ ശാസിക്കുകേയാ െചയയ്െŰ. 
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ദു͍Ȳാരുെട  ൈതലം, eെȼ ശിരΦിൽ Βർശിക്കാതിരിക്കെŰ. 
 

eെȼ പ്രാർƴന, aവരുെട ദുഷ് കൃതയ്Ĳൾെക്കതിരാകുȬ. 
 

aവരുെട വിധികർƬാക്കൾ, കനƬ ൈകകളാൽ തടയെɎű.  
 

aേɎാൾ aവർ, eെȼ മധുര  വചനĲൾ ശ്രവിĸ. 
 

െകാഴുെകാƑ  കീറിയ നില ം േപാെല, aവരുെട aികൾ  
പാതാള വാതിൽക്കൽ ചിതറിക്കെɎŰിരിക്കുȬ. 
 

കർƬാേവ, നിെȼ പക്കേലക്ക്  ǌാൻ കƣകളുയർƬി. 
നിെȫ ǌാൻ ശരണംഗമിക്കുȬ, eെȫ തിരͳരിക്കരുേത. 

 

aഹĮാരികൾ eനിെക്കതിരായി െകണിവķിരിക്കുȬ.  
aവരിൽനിȫ്  eെȫ കാƭെകാυണേമ. 
 

aധർʺികൾ aവരുെട വലകളിൽ കുരുĲെŰ. 
ǌാേനാ സുരക്ഷിതനായി കടȬേപാകെŰ. 

 

(സĮീർƬനം 118) 
 

നിെȼ പ്രമാണം eെȼ പാദĲൾക്കു വിളക്കും  
eെȼ വഴികളിൽ പ്രകാശവുമാകുȬ. 
 

നീതിയുെട നിയമĲളനുസരിക്കുവാൻ  
ശപഥപൂർവവ്ം ǌാൻ നി̣യിĸ. 

 

കർƬാേവ, ǌേനെറ താϖെɎŰിരിക്കുȬ  
നിെȼ വചനമനുΦരിķ്  eനിക്കു ജീവൻ നല്കണെമ. 
 

eെȼ ോത്രĲളിൽ നീ പ്രസാദിേക്കണേമ.  
നിെȼ വിധികൾ eെȫ പഠിɎിേക്കണേമ. 

 

eെȫȬം ǌാൻ നിെȼ കരĲളിലാകുȬ.  
നിെȼ നിയമം ǌാൻ മറക്കുകയിലല്. 
 

പാപികൾ eനിക്കു െകണികളിണക്കി.  
eĮിലും പ്രമാണĲളിൽനിȫ്   ǌാൻ പിȲാറിയിലല്. 

 

നിെȼ പ്രമാണĲളാണ് , eെȫȬമുυ eെȼ ഓഹരി  
aവയിലാണ്  eനിക്കുυ ആനȝം. 
 

നിെȼ കല്പനകൾ eെȫȬം സതയ്മായി പാലിക്കാൻ 
eെȼ ഹൃദയം  സŋമാക്കുȬ. 
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(സĮീർƬനം 116) 
 

സകല ജനതകേള കർƬാവിെന  ΄തിക്കുവിൻ.  
ജനപഥĲെള aവെന പുകϗവിൻ. 
 

eെȐȫാൽ aവെȼ കൃപാവരം നʺിൽ പ്രബലമാണ് .  
സതയ്മായും  കർƬാവ്  നിതയ്നാകുȬ. 

 

പിതാവിനും  പുത്രനും, പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം; സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ / (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
പാപികളായ ǌĲളുെട ഈ പ്രാർƴന / കനിേവാെട േകൾക്കുകയും / 
സായാζബലിയായി സവ്ീകരിക്കുകയും  െചയയ്ണെമ / ǌĲളുെട 
ആƽാവിേനയും ശരീരേƬയും / aേĲയ്ക്കു ǌĲൾ സമർɎിക്കുȬ / 
പാപĲൾ ക്ഷമിķ്  / ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ / നിെȼ നിതയ് 
പ്രകാശƬിലൂെട / ǌĲെള eȬം നയിക്കണേമ / പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. ആേʺൻ. 
 

ഗാനം 
 

സർവാധിപനാം കർƬാേവ, നിെȫ വണĲി നമിക്കുȬ. 
ഈേശാനാഥാ, വിനയേമാെട, നിെȫ നമിĸ പുകϗȬ. 

 

മർതയ്നു നിതയ്മേഹാȫതമാ-, മുƴാനം നീയരുളുȬ 
aക്ഷയമവനുെടയാƽാവി-, ȬƬമരക്ഷയുേമകുȬ. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം; സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: eെȼ കർƬാേവ, aĳ സതയ്മായും ǌĲളുെട ശരീരĲെള 
uയർɎിക്കുȫവനും, ആƽാക്കെള രക്ഷിക്കുȫവനും, ജീവെന നിതയ്ം 
പരിപാലിക്കുȫവനുമാകുȬ. ǌĲൾ eേɎാഴും aേĲയ്ക്കു ΄തിയും 
കൃതŏതയും ആരാധനയും സമർɎിക്കുവാൻ കടെɎŰവരാകുȬ.  സക 
ലƬിെȼയും നാഥാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ൈത്രശുǬ കീർƬനം 
 

ശʏമുയർƬിɎാടിടുവിൻ, സർവവ്രുെമാȫായ്  പാടിടുവിൻ 
eെȫȬം ജീവിക്കും, സർേവവ്ശവ്രേന വാϖിടുവിൻ. 
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പരിപാവനനാം സർേവവ്ശാ, പരിപാവനനാം ബലവാേന, 
പരിപാവനനാം aമർതയ്േന, നിൻകൃപ ǌĲൾേക്കകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം; സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, ജീവദായകമായ ദിവയ്സ 
േȝശം ശ്രവിക്കുȫതിനും ഗ്രഹിക്കുȫതിനും ǌĲളുെട ബുǬിേയയും 
മനΦിേനയും പ്രകാശിɎിക്കണേമ. aതുവഴി േΏഹവും ശരണവും 
ǌĲളിൽ വർǬിക്കുവാനും ǌĲൾ രക്ഷപ്രാപിķ്  നിരȐരം aĲെയ 
΄തിക്കുവാനും ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശു 
Ǭാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

േലഖനം  
 

വായിക്കുȫ ആൾ: സേഹാദരേര, വിശുǬ ..... ശല്ീഹാ ..... eഴുതിയ 
േലഖനം.  

(േലഖനം വായിക്കുȬ. വായന തീരുേʳാൾ) 
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

(eലല്ാവരും eഴുേനϮനിȬെകാƐ്) 
 

ഹേലല്ലുയ്യാ ഗീതം 
 

ഹേലല്ലുയയ് പാടീടുേȫൻ, ഹേലല്ലുയയ് ഹേലല്ലുയയ്. 
 

നേലല്ാരാശയെമൻ മനതാരിൽ, വȬ നിറŪ തുളുʳീടുȬ. 
 

രാജാവിൻ തിരുമുʳിൽ കീർƬന, മധുവായ്  ǌാനെതാഴുക്കീടെŰ. 
 

ഏϭമനുഗ്രഹ പൂരിതനാംകവിതൻ, തൂലികേപാെലൻ നാവിേɎാൾ. 
 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും, പരിശുǬാƽാവിനും ΄തിയുയരെŰ. 
 

ആദിമുതൽേക്കയിȬം നിതയ്വു, മായി ഭവിķീടെŰ ആേʺൻ. 
 

ഹേലല്ലുയയ് പാടീടുേȫൻ, ഹേലല്ലുയയ് ഹേലല്ലുയയ്. 
 

കാർʺി: വിശുǬ ..... aറിയിķ നʻെട കർƬാവീേശാ മിശിഹായുെട 
പരിശുǬ സുവിേശഷം. 
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 



36 

 

കൂടാരേയാഗ പ്രാർƴനകൾ 

(കാർʺികൻ സുവിേശഷം വായിക്കുȬ. വായന തീരുേʳാൾ) 
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

(iരിക്കുȬ; ൈവദികനുെƐĮിൽ വചനപ്രസംഗം) 
 

കാേറാസൂസാ 
(കാലമനുസരിĸυ ഭാഗം) 

 

മംഗലവാർƬക്കാലം ..........  േപജ് 36 
പിറവിƬിരുȫാൾ .............  േപജ് 37 
ദനഹാക്കാലം .....................  േപജ് 38  
േനാʴകാലം ......................  േപജ് 39  
uയിർɏകാലം ....................  േപജ് 40  
ശല്ീഹാക്കാലം .....................  േപജ് 41  
ൈകƬാക്കാലം .................  േപജ് 42  
ഏലിയാ-സല്ീവാ-മൂശാക്കാലĲൾ േപജ് 44  
പυിക്കൂദാശാക്കാലം ..........  േപജ് 45  

 

മംഗലവാർƬക്കാലം 
(സമൂഹാംഗĲൾ മാറിമാറി െചാലല്ുക). 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും പ്രതീക്ഷേയാടും കൂെട 
നിȫ് , കർƬാവായ മിശിഹാേയ, eഴുȫυിവരണേമ eȬ 
പ്രാർƴിക്കാം. 

സമൂഹം: കർƬാവായ മിശിഹാേയ, eഴുȫυിവരണേമ. 

ശുശ്രൂഷി: ആദƬിെȼ പാപം മൂലം aധഃപതിķ മനുഷയ്ർക്കു രക്ഷക 
നായി വാċാനം െചയയ്െɎŰ മിശിഹാേയ, ǌĲൾക്കു പാപേമാചനവും 
രക്ഷയും നല്കുവാൻ eഴുȫυിവരണേമ. 

ശുശ്രൂഷി: പൂർവവ്പിതാക്കȲാർ പ്രതയ്ാശേയാെട പാർƬിരുȫ മിശി 
ഹാേയ, കൃപാവരĲൾ നല്കി തിരുസഭെയ ധനയ്മാക്കുവാൻ eഴുȫυിവ 
രണേമ. 

ശുശ്രൂഷി: ജനപഥĲളുെട കർƬാവും സമാധാനƬിെȼ രാജാവുമായ 
മിശിഹാേയ, സമേലാകƬിനും വിശിഷയ്, ǌĲളുെട മാതൃരാജയ് 
Ƭിനും aĲയുെട ശാȐിയും സമാധാനവും നല്കുവാൻ eഴുȫυി 
വരണേമ. 

ശുശ്രൂഷി: േലാകƬിെȼ പ്രകാശവും മനുഷയ്വർăƬിെȼ ഗുരുനാഥനു 
മായ മിശിഹാേയ, സകല ജനĲേളയും പ്രേതയ്കിķ്  ഭാരതƬിെല 
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ǌĲളുെട eലല്ാ സേഹാദരĲേളയും സുവിേശഷ ദീɆിയാൽ പ്രകാശി 
Ɏിക്കുവാൻ eഴുȫυിവരണേമ. 

ശുശ്രൂഷി: മനുഷയ്ാവതാരംവഴി മനുഷയ്വംശെƬ മഹƬവ്മണിയിķ 
മിശിഹാേയ, ǌĲളുെട കുടുംബĲെള ദിവയ്േΏഹ ൈചതനയ്Ƭാൽ 
ധനയ്മാക്കുവാൻ eഴുȫυിവരണേമ. 

ശുശ്രൂഷി: മനുഷയ്ാവതാരƬിലൂെട ǌĲൾക്ക്  aേĲ തിരുവചനĲൾ 
നല്കുകയും ൈദവിക രഹസയ്Ĳൾ െവളിെɎടുƭകയും െചയ്ത മിശി 
ഹാേയ, ǌĲളുെട ബുǬിേയയും മനΦിേനയും പ്രകാശിɎിക്കുവാൻ 
eഴുȫυിവരണേമ. 

ശുശ്രൂഷി: aേĲ മുേȫാടിയായ Ώാപകേയാഹȫാെȼ ആഹവ്ാനം 
സവ്ീകരിķ് aനുതാപപൂർവവ്ം aĲെയ സമീപിķവരിൽ സ ംപ്രീതനായ 
കർƬാേവ, ǌĲേളയും വിശുǬീകരിക്കുവാൻ eഴുȫυിവരണേമ. 

ശുശ്രൂഷി: ǌĲളുെട രക്ഷയ്ക്കും വിശുǬീകരണƬിനും േവƐി കനയ്കാ 
മറിയƬിെȼ വിനയെƬ തൃക്കൺപാർƬ്  aവളിൽ നിȬ ജȲെമടു 
ക്കുവാൻ തിരുമനΦായ കർƬാേവ, ǌĲേളയും വിനയƬിൽ വളർ 
ƭവാൻ eഴുȫυിവരണേമ. 

(തുടർȫ് െപാതു കാേറാസൂസ; േപജ് 46 കാണുക) 
 
 

പിറവിƬിരുനാൾ 
(സമൂഹാംഗĲൾ മാറിമാറി െചാലല്ുക). 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂെട 
നിȫ്, “ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȬ“ eȫ്  ഏϮ പറയാം. 

സമൂഹം: ǌĲൾ aĲെയ  ΄തിക്കുȬ. 

ശുശ്രൂഷി: തെȼ ഏകജാതെന നല്കുവാൻ തക്കവിധം ഈ േലാകെƬ 
aത്രയധികമായി േΏഹിķ ൈദവേമ. 

ശുശ്രൂഷി: വിനീതരായ ആŰിടയെരയും വിŏാനികളായ ശാΈŏ 
െരയും ദിവയ്ശിശുവിെȼ സവിധƬിേലയ്ക്ക്  ആനയിķ ൈദവേമ. 

ശുശ്രൂഷി: തെȼ തിരുക്കുമാരെȼ മനുഷയ്ാവതാരംവഴി eളിമയുെടയും 
ദാരിദ്രയ്Ƭിെȼയും മാതൃക കാűകയും സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയുംനല്കി 
േലാകെƬ aനുഗ്രഹിക്കുകയും െചയ്ത ൈദവേമ. 

ശുശ്രൂഷി: aവതരിķ മിശിഹാവഴി ǌĲെള aĲയുെട മക്കളും സവ്ർă 
Ƭിന്  aവകാശികളുമാക്കിയ ൈദവേമ. 
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ശുശ്രൂഷി: മനുഷയ്ാവതാരƬിെȼ മഹനീയ ഫലĲൾ തിരുΦഭയിലൂെട 
ǌĲൾക്കു നല്കുȫ ൈദവേമ. 

ശുശ്രൂഷി: ദാസെȼ േവഷം ധരിĸ കാലിെƬാഴുƬിൽ പിറȫ ദിവയ് 
സുതൻവഴി പതിതെരയും പാവെɎŰവെരയും തȫിേലക്കടുɎിķ 
ൈദവേമ. 

ശുശ്രൂഷി: സമാധാനƬിെȼ സേȝശവുമായിവരികയും നിെȼ ദിവയ്സമാ 
ധാനƬാൽ ǌĲേളാേരാരുƬെരയും ǌĲളുെട iടവകെയയും തിരു 
Φഭെയയും സʳȫമാക്കുകയും െചയയ്ുȫ കർƬാേവ. 

ശുശ്രൂഷി: ആദƬിെȼ aനുസരണേക്കടിനു പരിഹാരം െചയയ്ുȫതി 
നായി പിതാവിെȼ ഹിതം പൂർƢമായി നിറേവϮവാൻ മനുഷയ്ാവതാരം 
െചയ്ത കർƬാേവ. 

ശുശ്രൂഷി: ǌĲളുെട രക്ഷയ്ക്കും വിശുǬീകരണƬിനും േവƐി പരിശുǬ 
കനയ്കാമറിയƬിൽനിȬ പിറക്കുകയും ൈദവജനനിെയ ǌĲൾക്കു 
മാതാവായി നല്കുകയും െചയ്ത മിശിഹാേയ. 

(തുടർȫ് െപാതു കാേറാസൂസ; േപജ് 46 കാണുക) 
 

ദനഹാക്കാലം 
(സമൂഹാംഗĲൾ മാറിമാറി െചാലല്ുക). 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂെട 
നിȫ് , “കർƬാേവ, aĲേയാടു ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȬ“ eȬ 
പ്രാർ ƴിക്കാം. 

സമൂഹം: കർƬാേവ, aĲേയാടു ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȬ. 

ശുശ്രൂഷി: iവൻ eെȼ പ്രിയപുത്രനാകുȬ eȬ പിതാവിൽനിȫ്  
സാക്ഷയ്ംലഭിķ മിശിഹാേയ, കർƬാവും ൈദവവുമായി aĲെയ 
ഏϮപറയുവാൻ aĲയുെട സഭെയ aനുഗ്രഹിക്കണെമȫ് .  

ശുശ്രൂഷി: േയാഹȫാനിൽനിȫ്  മാേʺാദീസാ സവ്ീകരിĸെകാƐ്  
സകല നീതിയും പൂർƬിയാക്കിയ മിശിഹാേയ, ǌĲൾക്കു നല്കെɎŰ 
പുത്രസവ്ീകരണƬിെȼ aരൂപിയിൽ aയൽക്കാെര േΏഹിക്കുവാനും 
ദുഃഖിതെര ആശവ്സിɎിക്കുവാനും ǌĲെള ശക്തരാക്കണെമȫ് . 

ശുശ്രൂഷി: oരു കർƬാവും oരു വിശവ്ാസവും oരു മാേʺാദീസായും ഏϮ 
പറŪെകാƐ്  eലല്ാ ക്രിീയ സഭാവിഭാഗĲളും oȫായിƬീരു 
വാൻ iടയാക്കണെമȫ് . 
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ശുശ്രൂഷി: aĲയുെട മുേȫാടിയായ േയാഹȫാെനേɎാെല ǌĲൾ 
സതയ്Ƭിെȼ സാക്ഷികളും പരിതയ്ാഗƬിെȼ മാതൃകകളുമായിƬീ 
രുവാൻ aനുഗ്രഹിക്കണെമȫ് . 

ശുശ്രൂഷി: പാപികേളാട്  oȬേചർȫ്  aനുതാപƬിെȼ മാേʺാദീസാ 
സവ്ീകരിķ മിശിഹാേയ, ǌĲളുെട ബലഹീനതകൾ ഏϮപറũ്  
aനുതാപƬിെȼ aരൂപിയിൽ ജീവിക്കുȫതിനുേവƐ വരം നല്കണ 
െമȫ് . 

ശുശ്രൂഷി: മാേʺാദീസാവഴി ǌĲെള ൈദവമാതാവിെȼ മക്കളും മിശി 
ഹായുെട സേഹാദരĲളും aേĲ ആലയĲളുമാക്കിയ പരിശുǬാ 
ƽാേവ, ǌĲൾക്ക്  ൈദവികാരൂപിയിൽ aനുദിനം വളരുവാൻ ശക്തി 
തരണെമȫ് .      

ശുശ്രൂഷി: വിŏാനികൾവഴി വിജാതീയർക്കും, മാേʺാദീസാവഴി 
യഹൂദജനതയ്ക്കും, കാനായിെല aƺതം വഴി ശിഷയ്ഗണƬിനും, 
സവ്യം െവളിെɎടുƬിയ മിശിഹാേയ, ൈദവിക പരിപാലനയുെട 
പിȫിൽ പ്രവർƬിക്കുȫ aĲെയ ദർശിക്കുവാൻ ǌĲളുെട ആǬയ്ാ 
ƽിക നയനĲെള പ്രാɆമാക്കണെമȫ് . 

ശുശ്രൂഷി: ǌാൻ മുȐിരിവυിയും നിĲൾ ശിഖരĲളുമാകുȬ, നിĲൾ 
eȫിൽ വസിക്കുവിൻ eȫരുളിയ മിശിഹാേയ, aĲേയാടുυ 
ഐകയ്Ƭിൽ aനുദിനം വളരുവാനും സൽകൃതയ്Ĳളിലൂെട aത്  പ്രകട 
മാക്കുവാനുമുυ aനുഗ്രഹം തരണെമȫ് .  

(തുടർȫ് െപാതു കാേറാസൂസ; േപജ് 46 കാണുക) 
 

േനാʴകാലം 
(സമൂഹാംഗĲൾ മാറിമാറി െചാലല്ുക). 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും aനുതാപേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂടി, 
കർƬാേവ ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണെമ eȫേപക്ഷിക്കാം. 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ. 

ശുശ്രൂഷി: പരിശുǬാƽാവിനാൽ വനƬിേലയ്ക്ക്  നയിക്കെɎടുകയും 
നാൽɎതു രാവും നാൽɎതു പകലും തപΦനു͕ിക്കുകയും െചയ്ത 
കർƬാേവ, തപΦിെȼയും പ്രായ̣ിƬƬിെȼയും aരൂപിയിൽ 
ǌĲെള നിറയ്ക്കണെമȫ്  aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

ശുശ്രൂഷി: േΏഹƬിെȼ ബലിവ΄വായ മിശിഹാേയ, ǌĲളുെട ശരീര 
േƬയും aതിെȼ ദുർവവ്ാസനകേളയും aĲേയാടുകൂടി ക്രൂശിക്കുȫതിന്  
ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണെമȫ്  aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
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ശുശ്രൂഷി: പരിശുǬമായ uപവാസƬാൽ സാƬാെന ലŋിɎിക്കു 
കയും, ദുർബലമായ ǌĲളുെട സവ്ഭാവെƬ ശക്തിെɎടുƭകയുംെചയ്ത 
മിശിഹാേയ, ൈദവിക ജീവനിൽ aനുദിനം വളരുവാനും തിȲെയ 
തിരͳരിക്കുവാനും ശക്തി തരണെമȫ്  ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

ശുശ്രൂഷി: പരീക്ഷയിൽ പിശാചിെന പരാജയെɎടുƭകയും, aവെȼ 
കാപടയ്ം െതളിയിക്കുകയും െചയ്തേശഷം മാലാഖമാരുെട സാȫിǬയ് 
Ƭിൽ ആശവ്ാസം പ്രാപിķ മിശിഹാേയ, ജീവിത ൈനർമലയ്Ƭിൽ 
യഥാർƴ സേȐാഷം കെƐƭവാൻ ǌĲെള പ്രാɆരാക്കണെമȫ്  
aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

ശുശ്രൂഷി: തെȫ പിെŞലല്ുവാൻ ആഗ്രഹിക്കുȫവർ സവ്Ȑം കുരിശുെമടു 
ƭെകാƐ്  തെȫ aനുഗമിക്കുവാൻ ആഹവ്ാനം െചയ്ത കർƬാേവ, 
aനുദിന ജീവിതƬിലുƐാകുȫ േകല്ശĲളും ബുǬിമുűകളും വിശവ്ാസ 
Ƭിെȼ െവളിķƬിലൂെട േനരിടുവാൻ ǌĲളുെട വിശവ്ാസം വർǬിɎി 
ക്കണെമȫ്  aĲേയാടു ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȬ. 

ശുശ്രൂഷി: പുലർķയാകുേവാളം വനƬിെȼ ഏകാȐതയിൽ പ്രാർƴനാ 
നിമĖനായിരുȫ കർƬാേവ, വിശവ്ാസƬിലും പ്രാർƴനാ ൈചതനയ് 
Ƭിലും aനുദിനം ജീവിക്കുവാൻ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണെമȫ്  
aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

ശുശ്രൂഷി: aനുഗ്രഹസʳȫനും aനുതാപികൾക്കു വാതിൽ തുറȬെകാ 
ടുക്കുȫ കാരുണയ്വാനുമായ കർƬാേവ, ശവ്ാശവ്തമായ സമാധാന 
Ƭിെȼ uറവിടƬിേലയ്ക്ക്  ǌĲെള നയിക്കുകയും നിതയ്ാനȝƬിന്  
aർഹരാക്കുകയും െചയയ്ണെമȫ്  aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർƴി 
ക്കുȬ. 

(തുടർȫ് െപാതു കാേറാസൂസ; േപജ് 46 കാണുക) 
 

uയിർɏകാലം 
(സമൂഹാംഗĲൾ മാറിമാറി െചാലല്ുക) 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും uǇാഹേƬാടുംകൂടി 
“കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ“ eȫേപക്ഷിക്കാം. 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ. 

ശുശ്രൂഷി: വഴിയും സതയ്വും ജീവനുമായ മിശിഹാേയ, aĲയുെട പുനഃരു 
ƴാനƬിൽ ആനȝിക്കുȫ ǌĲെള aȤകാരƬിൽനിȬ പ്രകാശ 
Ƭിേലക്കും aസതയ്Ƭിൽനിȫ്  സതയ്Ƭിേലക്കും മരണƬിൽ 
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നിȫ്  മരണമിലല്ായ്മയിേലക്കും ആനയിക്കണെമȫ്  aĲേയാടു 
ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

ശുശ്രൂഷി: പുനരുƴാനംവഴി പരിഹാസƬിെȼ aടയാളമായ കുരി 
ശിെന മഹതവ്Ƭിെȼ ചിζമായി uയർƬിയ കർƬാേവ, ǌĲളുെട 
ശരീരെƬ aതിെȼ ദുരാശകേളാെട കുരിശിൽ തറയ്ക്കുവാനും, ആƽസ 
മർɎണƬിൽ നിതയ്ജീവൻ കെƐƭവാനും ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്ക 
ണെമȫ്  aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

ശുശ്രൂഷി: ദാരിദ്രയ്Ƭാലും േരാഗƬാലും വലയുȫവരും സതയ്െƬപ്രതി 
പീഢയനുഭവിക്കുȫവരും, aĲയുെട മഹതവ്പൂർƢമായ uƴാന 
േƬയും aവർƢനീയമായ സവ്ർăഭാഗയ്േƬയും ഓർƭെകാƐ്  നലല് 
ഓŰം ഓടുവാനും വിശവ്ാസം സംരക്ഷിക്കുവാനും വരംതരണെമȫ്  
കർƬാേവ aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

ശുശ്രൂഷി: ദിവയ്ബലിയിൽ സജീവമായി പെĮടുക്കുവാനും ǌĲളുെട 
ജീവെȼയും uയർɎിെȼയും കാരണമായ തിരുശരീരരക്തĲൾ േയാഗയ് 
തേയാടുകൂടി സവ്ീകരിക്കുവാനും ǌĲെള ശക്തരാക്കണെമȫ്  
കർƬാേവ, aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

ശുശ്രൂഷി: യൂദȲാെര ഭയȬ മുറിയടķിരുȫ ശിഷയ്Ȳാരുെട മുʳിൽ aƺ 
തകരമായി പ്രതയ്ക്ഷെɎŰ്  സമാധാനം ആശംസിķ കർƬാേവ, aĲ 
യുെട സമാധാനം ǌĲൾെക്കȬം തരണെമȫ്  പ്രാർƴിക്കുȬ. 

ശുശ്രൂഷി: പാപികളുെട ആലംബവും ദുഃഖിതരുെട ആശവ്ാസവുമായ മിശി 
ഹാേയ, aേĲ uƴാനƬിെȼ മഹതവ്Ƭാൽ ǌĲെള ആനȝിɎി 
ക്കുകയും aേĲ സവ്ർăീയ സമാധാനം നല്കി ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കു 
കയും െചയയ്ണെമȫ്  ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

(തുടർȫ് െപാതു കാേറാസൂസ; േപജ് 46 കാണുക) 
 
 

ശല്ീഹാക്കാലം 
(സമൂഹാംഗĲൾ മാറിമാറി െചാലല്ുക). 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂടി 
“കർƬാേവ, aĲേയാടു ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȬ“ eȬ 
പ്രാർƴിക്കാം. 

സമൂഹം: കർƬാേവ, aĲേയാടു ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȬ. 

ശുശ്രൂഷി: ദരിദ്രർക്കു സുവിേശഷം aറിയിക്കെɎടുȬ eȫരുൾെചയ്ത 
മിശിഹാേയ, സുവിേശഷഭാഗയ്Ĳൾെക്കാƬ വിധം ജീവിĸെകാƐ് , 
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aĲയുെട സതയ്Ƭിനു സാക്ഷികളാകുവാൻ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്ക 
ണെമȫ് . 

ശുശ്രൂഷി: ǌĲളുെട പിതാവായ മാർേƬാʺാശല്ീഹായുെട മാതൃകയനു 
സരിķ് , aĲേയാടുകൂടി മരിക്കുവാൻ സȫǬരായ aേനകം മിഷനറി 
മാെര ഭാരതƬിനു നല്കണെമȫ് . 

ശുശ്രൂഷി: സഭയുെട വിവിധ രംഗĲളിൽ േജാലി െചയയ്ുȫവർ േΏഹƬി 
െȼയും േസവനƬിെȼയും േപ്രഷിതരായി പ്രേശാഭിക്കുവാൻ പരിശുǬാ 
ƽാവിെȼ ദാനĲൾ സമൃǬമായി നല്കണെമȫ് . 

ശുശ്രൂഷി: aേനകരുെട മാനസാȐരƬിനുേവƐി aĲയുെട ബലിേയാ 
ടുേചർƬ് തĲളുെട ജീവിതബലി aർɎിക്കുവാൻ േകല്ശമനുഭവിക്കുȫ 
വർ ശക്തരാേകƐതിന്  aĲയുെട aരൂപിെയ aവർക്കു നല്കണ 
െമȫ് . 

ശുശ്രൂഷി: രക്ഷയുെട സുവിേശഷം േലാകെƬ aറിയിക്കുവാനും പിതാ 
വിെȼയും പുത്രെȼയും പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമƬിൽ മാേʺാ 
ദീസാ നല്കുവാനുമായി വǇല ശിഷയ്െര നിേയാഗിķ കർƬാേവ, ആ 
ദൗതയ്ം തുടരുവാൻ ǌĲെള ശക്തരാക്കണെമȫ് . 

ശുശ്രൂഷി: പരിശുǬാƽാവിലുυ Ώാനം സവ്ീകരിക്കുവാൻ പ്രാർƴന 
യിൽ oരുമിķിരുȫ ശല്ീഹȲാരുെടേമൽ, തീനാവുകളുെട രൂപƬിൽ 
ആശവ്ാസപ്രദെന aയķ് , aവെര വിശവ്ാസƬിൽ uറɎിķ 
കർƬാേവ, ǌĲെളയും വിശവ്ാസƬിൽ uറɎിക്കണെമȫ് . 

ശുശ്രൂഷി: സുവിേശഷദൗതയ്ം നിർവവ്ഹിക്കുവാൻ ശല്ീഹȲാെര നിേയാഗി 
ക്കുകയും, നിതയ്ജിവെȼ പാതയിേലയ്ക്ക്  ǌĲെള നയിക്കുവാൻ, ǌĲ 
ളുെട പിതാവായ മാർ  േതാʺാശല്ീഹാെയ ഭാരതƬിേലക്ക്  aയയ്ക്കു 
കയും െചയ്ത കർƬാേവ, ഈ സുവിേശഷ ൈചതനയ്Ƭാൽ ǌĲ 
േളയും നയിക്കണെമȫ് . 

ശുശ്രൂഷി: േലാകƬിെȼ ŏാനെƬ മൗഢയ്മാക്കുകയും േലാകം േഭാഷ 
Ƭമായി കരുതിയിരുȫ കുരിശിെന രക്ഷയുെട aടയാളമാക്കുകയും 
െചയ്ത കർƬാേവ, aĲയുെട സുവിേശഷം േലാകെമĳം aറിയിക്കു 
വാൻ eളിയവരായ ǌĲേളയും പ്രാɆരാക്കണെമȫ് . 

(തുടർȫ് െപാതു കാേറാസൂസ; േപജ് 46 കാണുക) 
 

ൈകƬാക്കാലം 
(സമൂഹാംഗĲൾ മാറിമാറി െചാലല്ുക). 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും വിശവ്ാസേƬാടും േΏഹേƬാടും കൂെട 
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നിȫ് , “കർƬാേവ aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ“ eȫ്  
ഏϮപറയാം. 

സമൂഹം: കർƬാേവ, aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

ശുശ്രൂഷി: aĲയുെട ദിവയ്രക്തƬാൽ aĳ വീെƐടുക്കുകയും രക്തസാ 
ക്ഷികളുെട ചുടുനിണƬാൽ പരിേപാഷിɎിക്കുകയുംെചയ്ത സഭയ്ക്കു പ്രയാ 
സĲേളയും eതിർɏകെളയും േനരിടുȫതിനും നിെȼ ദിവയ്ദൗതയ്ം 
വിജയപ്രദമായി തുടരുȫതിനും ശക്തിനല്കണെമȫ് . 

ശുശ്രൂഷി: സഭേയാെടാƭ ചിȐിക്കുവാനും aവളുെട പ്രവർƬനĲളിൽ 
കഴിവിെനാƭ പĮാളികളാകുവാനും േവƐ സȲനΦ്  aĲയുെട ജന 
Ƭിനു നല്കണെമȫ് . 

ശുശ്രൂഷി: വിവിധ സഭകൾ തʺിൽ പരΒര ധാരണയും ഐകയ്വും 
വളർƬി ഏകസതയ് ൈദവവിശവ്ാസƬിൽ aവെയ പരിരക്ഷിക്കണ 
െമȫ് . 

ശുശ്രൂഷി: ഈ േലാകƬിൽ aĲെയപ്രതി നിȝനĲളും പീഡകളും 
ദുഷ് പ്രചരണĲളും സഹിക്കുȫവർക്കു സവ്ർăƬിൽ വലിയ പ്രതിഫലം 
വാċാനംെചയ്ത aĲ് ǌĲൾക്കു പ്രതയ്ാശ പ്രദാനം െചയയ്ണെമȫ് . 

ശുശ്രൂഷി: aĲെയപ്രതി ബȥമിത്രാദികെളേയാ, സʳേƬാ uേപക്ഷി 
ക്കുȫവർക്ക്  iഹƬിൽ നൂറിരŰിയും സവ്ർăƬിൽ നിതയ്ജീവനും 
വാċാനം െചയ്ത കർƬാേവ, aĲയുെട പാതയിലൂെട ǌĲെള നയി 
ക്കണെമȫ് . 

ശുശ്രൂഷി: നീതിമാȲാർക്കും നീതിരഹിതർക്കും oരുേപാെല മഴയും 
െവയിലും പ്രദാനം െചയ്ത് , eലല്ാവരുെടയും രക്ഷ ആഗ്രഹിക്കുȫ 
കർƬാേവ, eലല്ാവരിലും aĲെയ കാണുവാൻ ǌĲെള പ്രാɆരാക്ക 
ണെമȫ് . 

ശുശ്രൂഷി: “iതാ കർƬാവിെȼ ദാസി“ eȬ പറŪെകാƐ് , 
ൈദവഹി തƬിനു പൂർƢമായി സമർɎിķ പരിശുǬ 
കനയ്കാമറിയെƬ ǌĲൾക്കു മാതാവും മാതൃകയുമായി നല്കിയ 
കർƬാേവ, ജീവിത ലാളിതയ്Ƭിലും ൈനർʺലയ്Ƭിലും aĲയുെട 
aʺയുെട മാതൃകെയ പിെŞലല്ുവാൻ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണെമȫ് . 

ശുശ്രൂഷി: aĲെയ aറിŪ േΏഹിĸ ΄തിക്കുȫതിനായി aĲ 
യുെട ഛായയിൽ സൃ͍ിക്കെɎŰ ǌĲൾ, നȝിഹീനരും വയ്ർƴ 
വിചാരĲളിൽ വയ്ാപൃതരും സതയ്െƬ eതിർക്കുȫവരുമായിƬീരു 
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വാൻ oരിക്കലും iടയാക്കരുെതȬം, ധൂർƬ പുത്രെനേɎാെല  aനുതാ 
പƬിലൂെട aĲിേലയ്ക്കു തിരിെķƭവാൻ aനുഗ്രഹിക്കണെമȬം. 

(തുടർȫ് െപാതു കാേറാസൂസ; േപജ് 46 കാണുക) 
 
 

ഏലിയാ-സല്ീവാ-മൂശാക്കാലം 
(സമൂഹാംഗĲൾ മാറിമാറി െചാലല്ുക). 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും പ്രതീക്ഷേയാടുംകൂെട, 
“കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ” eȫേപക്ഷിക്കാം. 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ. 

ശുശ്രൂഷി: പ്രമാണĲെളയും പ്രവാചകȲാെരയും സമാദരിക്കുകയും eലല്ാ 
നിയമĲളും പൂർƬിയാക്കുകയും െചയ്ത മിശിഹാേയ ǌĲളുെട േമലധി 
കാരികളിൽ aĲെയ ദർശിക്കുവാനും aവരുെട ആŏകൾ aനുസ 
രിക്കുവാനും ǌĲെള ശക്തരാക്കണെമȫ്  aĲേയാടു ǌĲൾ 
പ്രാർƴിക്കുȬ. 

ശുശ്രൂഷി: ഏലിയായുെട തീ͘തേയാടും േമാശയുെട ൈധരയ്േƬാടും 
കൂെട ജീവിതകാലം മുഴുവൻ aേĲയ്ക്കു ശുശ്രൂഷ െചയയ്ുവാൻ ǌĲെള 
സഹായിക്കണെമȫ്  aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

ശുശ്രൂഷി: താേബാർമലയിൽവķ്  രൂപാȐരെɎടുകയും aĲയുെട 
മഹതവ്ംകƑ ഭീതിപൂƐ വǇലശിഷയ്െര ൈധരയ്െɎടുƭകയും െചയ്ത 
കർƬാെവ വിധിദിവസƬിൽ മഹതവ്പൂർƢനായി aĳ പ്രതയ്ക്ഷ 
െɎടുേʳാൾ ആനȝേƬാെട aĲെയ eതിേരൽക്കുവാൻ ǌĲെള  
േയാഗയ്രാക്കണെമȫ്  aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

ശുശ്രൂഷി: aക്രമം ൈകെവടിũ്  േΏഹƬിലും സഹി͘തയിലും സമാ 
ധാനƬിെȼ മാർăƬിലൂെട േലാകജനതെയ നയിക്കുവാൻ രാ͒Ƭല 
വȲാെര പഠിɎിക്കണെമȫ്  aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

ശുശ്രൂഷി: ǌĲളുെട uƴാനവും പ്രതീക്ഷയുമായ മിശിഹാേയ, aĲ്  
കുരിശടയാളേƬാടുകൂടി വാനേമഘĲളിൽ ആഗതനാകുേʳാൾ aĲ 
യുെട വലതുഭാഗƬ്  aണിനിരക്കുവാൻ ǌĲേളയും aർഹരാക്കണ 
െമȫ്  aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

ശുശ്രൂഷി: ഭൂമിയിൽ ǌĲളുെട താൽക്കാലിക വാസƬിെȼ aȐയ് 
സമയം aനി̣ിതം ആയിരിക്കയാൽ ǌĲളുെട aനുദിന ജീവി 
തെƬ aേĲയ്ക്കു സവ്ീകാരയ്ബലിയായി സമർɎിക്കുവാൻ സഹായിക്ക 
ണെമȫ്  aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
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ശുശ്രൂഷി: മിശിഹാേയാടുകൂടി മരിക്കുȫവർ മിശിഹാേയാടുകൂടി uയർ 
Ɏിൽ മഹതവ്ം പ്രാപിക്കുെമȫ വിശവ്ാസƬിൽ ǌĲെള uറɏυവരാ 
ക്കണെമȫ്  aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

ശുശ്രൂഷി: േകല്ശĲളും പ്രേലാഭനĲളും നിറũ ഈ േലാക ജീവിത 
Ƭിൽ മറിയെƬേɎാെല തയ്ാേഗാŋവ്ല ജീവിതം നയിക്കുȫതിനും 
സവ്യം പരിഹാരബലിയായി സമർɎിക്കുȫതിനും ǌĲെള േയാഗയ്രാ 
ക്കണെമȫ്  aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

(തുടർȫ് െപാതു കാേറാസൂസ; േപജ് 46 കാണുക) 
 

പυിക്കൂദാശക്കാലം 
(സമൂഹാംഗĲൾ മാറിമാറി െചാലല്ുക) 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാെട തിരുസഭയുെട ഭാവി 
മഹതവ്െƬ ΜരിĸെകാƐ് , “കർƬാേവ, നിെȼ മഹതവ്Ƭിൽ 
ǌĲെള പįകാരാക്കണേമ“ eȬ പ്രാർƴിക്കാം. 

സമൂഹം: കർƬാേവ, നിെȼ മഹതവ്Ƭിൽ ǌĲെള പįകാരാക്ക 
ണേമ. 

ശുശ്രൂഷി: േലാകാവസനേƬാളം ǌാൻ നിĲേളാടു കൂെടയുƐായി 
രിക്കും eȫ വാċാനമനുസരിķ്  സഭയിൽ നിരȐരം വസിĸെകാƐ്  
aവെള നിതയ്ഭാഗയ്Ƭിേലക്കു നയിക്കുȫ കർƬാേവ. 

ശുശ്രൂഷി: ശല്ീഹȲാരും aവരുെട പിൻഗാമികളുംവഴി സഭെയ സവ്ർăീയ 
ജറൂസലേƬക്കു സുരക്ഷിതമായി നയിĸെകാƐിരിക്കുȫ കർƬാേവ. 

ശുശ്രൂഷി: സഭെയ േΏഹിക്കുകയും നിർʺല വധുവായിരിക്കുവാൻ aവൾ 
ക്കുേവƐി തെȫƬെȫ ബലിയർɎിക്കുകയുംെചയ്ത കർƬാേവ. 

ശുശ്രൂഷി: േലാകസൃ͍ിക്കു മുʴതെȫ നിനക്കുƐായിരുȫ മഹതവ്Ƭിൽ 
ǌĲൾ പįകാരാകുവാൻ േവƐി, aനുദിനം ǌĲളുെട കുരിശു 
െമടുƬ്  നിെȫ aനുഗമിക്കുവാൻ ആഹവ്ാനം െചയ്ത കർƬാേവ. 

ശുശ്രൂഷി: വിശുǬരുെടയും പ്രവാചകരുെടയും aടിാനƬിേȲൽ 
പുതിയനിയമƬിെല സഭെയ പണിതുയർƬി, ǌĲെള വിശുǬȲാ 
രുെട ആ നഗരƬിൽ നിവസിക്കുȫവരും ൈദവജനവുമായി െതരെũ 
ടുƬ കർƬാേവ. 

ശുശ്രൂഷി: ആകാശƬിലും ഭൂമിയിലുമുυ സകല മനുഷയ്െരയുംകാൾ 
മറിയെƬ വരപ്രസാദƬാൽ aലĮരിക്കുകയും സഭയിൽ aതുലയ് 
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രീതിയിൽ aംഗതവ്ം നല്കി ǌĲൾക്കു മാതൃകയാക്കുകയും െചയ്ത 
കർƬാേവ. 

ശുശ്രൂഷി: aĲയുെട പീഡാനുഭവƬിെȼയും കുരിശു മരണƬിെȼയും 
uƴാനƬിെȼയും പാവനΜരണയ്ക്കായി വിശുǬ കുർബാന ാപിക്കു 
കയും, ജീവിതƬിെȼ ആരംഭം മുതൽ aവസാനംവെര eലല്ാ രംഗĲ 
േളയും വിശുǬീകരിക്കുവാൻ മϮ കൂദാശകൾ ാപിക്കുകയും െചയ്ത 
കർƬാേവ. 

ശുശ്രൂഷി: eȫിൽ വിശവ്സിക്കുȫവർ മരിķാലും ജീവിക്കും eȫരുളിയ 
കർƬാേവ, മരണƬിലൂെട േവർപിരിũ ǌĲളുെട പ്രിയെɎŰവരുെട 
കടĲളും പാപĲളും ക്ഷമിķ്  aവെര നിതയ്ാനȝƬിൽ േചർക്കണ 
െമȫ്  aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

——————————————- 
(െപാതുവായ കാേറാസൂസ) 

(സമൂഹാംഗĲൾ മാറിമാറി െചാലല്ുക). 
 

ശുശ്രൂഷി: ഈ ഭവനƬിൽ നാെമലല്ാവരും oരുമിĸ കൂടുവാൻ ൈദവം 
തിരുമനΦായി. uറķ വിശവ്ാസേƬാടും നിറũ പ്രതീക്ഷേയാടും 
നിർʺല ഹൃദയേƬാടും കൂടി നമുക്ക്  “കർƬാേവ, ǌĲളുെട 
പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ“ eȫ്  aേപക്ഷിക്കാം. 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾേക്കണേമ. 

ശുശ്രൂഷി: ഭവനംേതാറും oരുമിĸ കൂടുകയും കൂŰായ്മേയാെട പ്രാർƴിക്കു 
കയും  െചയ്ത ആദിമ ൈക്രവസമൂഹെƬേɎാെല oരുമേയാെട 
പ്രാർƴിക്കുവാനും പരΒരം പįെവക്കുവാനും ǌĲെള പ്രാɆരാക്കണ 
െമȫ്  ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

കാർʺി: േΏഹനിധിയായ കർƬാേവ, കാണെɎടുȫ സേഹാദരെന 
േΏഹിക്കാƬവൻ കാണെɎടാƬ ൈദവെƬ േΏഹിക്കയിലല്േലല്ാ. 
ആകയാൽ ഈ സമൂഹƬിെല  aംഗĲൾ പരΒരേയാജിേɎാടും 
േΏഹേƬാടുംകൂടി വർƬിക്കുവാൻ aനു ഗ്രഹിക്കണേമെയȫ്  ǌĲൾ 
പ്രാർƴിക്കുȬ. 

ശുശ്രൂഷി: eലല്ാം  തയ്ജിķ്  aĲെയ aനുഗമിക്കുവാനും, സുവിേശഷ 
Ƭിെȼ സാക്ഷികളാകുവാനും, പൗേരാഹിതയ്Ƭിേലക്കും സമർɎിത 
ജീവിതƬിേലക്കും ധാരാളം ൈദവവിളികൾ നല്കി തിരുസഭേയയും, 
പ്രേതയ്കിķ്  ǌĲളുെട iടവകേയയും aനു ഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർƴിക്കുȬ. 
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ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭയുെട ദൃശയ്തലവനായ ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവ്  
മാർ ... പാɎാേയയും, ǌĲളുെട സഭയുെട തലവനും പിതാവുമായ 
മാർ ... െമത്രാേɎാലിƬേയയും, ǌĲളുെട രൂപതാǬയ്ക്ഷനായ മാർ ... 
െമത്രാേനയും, aവരുെട സഹപ്രവർƬകെരയും, ǌĲളുെട വികാരിയ 
ķേനയും ആƽീയനȲകൾനല്കി aനുഗ്രഹിക്കണെമȫ്  ǌĲൾ 
പ്രാർƴിക്കുȬ. 

 (aവസേരാചിതമായി പ്രാർƴനകൾ കൂŰിേചർക്കാം). 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬേരയും  പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ aേĲയ്ക്കു ǌĲൾ സമർɎി 
ക്കുȬ. 

കാേറാസൂസായുെട സമാപന പ്രാർƴന 

കാർʺി: തിരുΦഭെയ കളĮേമശാƬ വധുവാക്കിƬീർക്കുവാൻ കാൽവ 
രിയിൽ ജീവാർɎണംെചയ്ത മിശിഹാേയ, aേĲ തിരുശരീരരക്തĲ 
ളാൽ പരിേപാഷിക്കെɎടുȫ ഈ സമൂഹƬിൽ aĳȬ പ്രസാദിേക്ക 
ണെമ. പരിശുǬാƽാവിെȼ േΏഹƬിൽ aĲ്  പിതാവിേനാട്  
oȫായിരിക്കുȫതുേപാെല ǌĲളും aĲിൽ oȫായിരിക്കുവാൻ 
സഹായിേക്കണെമ. നിതയ്സൗഭാഗയ്െƬ പാർƬിരിക്കുȫ ǌĲേളവ 
േരയും നിലനിൽɎിെȼ വരംനല്കി aനുഗ്രഹിക്കുകയും െചയയ്ണെമ. 

സമുഹം:  ആേʺൻ. 
 

(eലല്ാവരും eഴുേനϮനിȬകƐ്) 
വിശവ്ാസ പ്രഖയ്ാപനം 

 

കാർʺി: സർവവ്ശക്തനും പിതാവുമായ ഏകൈദവƬിൽ ǌĲൾ വിശവ് 
സിക്കുȬ.  
(സമൂഹവും േചർȬ തുടരുȬ). ദൃശയ്വും aദൃശയ്വുമായ / സകലƬി 
െȼയും സ്ര͍ാവിൽ ǌĲൾ വിശവ്സിക്കുȬ. / ൈദവƬിെȼ ഏക 
പുത്രനും / സകല സൃ͍ികൾക്കു മുʴυ ആദയ്ജാതനും / യുഗĲൾെക്ക 
ലല്ാംമുʳ്  പിതാവിൽനിȬ ജനിķവനും / eȫാൽ സൃ͍ിക്കെɎടാƬ 
വനും / ഏകകർƬാവുമായ ഈേശാമിശിഹായിൽ ǌĲൾ വിശവ്സി 
ക്കുȬ. / aവിടുȫ്  സതയ്ൈദവƬിൽ നിȬυ സതയ്ൈദവവും / 
പിതാവിേനാടുകൂെട ഏകസƬയുമാകുȬ. / aവിടുȬവഴി പ്രപŞം 
സംവിധാനം െചയയ്െɎടുകയും / eലല്ാം സൃ͍ിക്കെɎടുകയും െചയ്തു. / 
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മനുഷയ്രായ നമുക്കുേവƐിയും / നʻെട രക്ഷയ്ക്കുേവƐിയും / aവിടുȬ 
സവ്ർăƬിൽനിȫിറĲി / പരിശുǬാƽാവിനാൽ / കനയ്കാമറിയ 
Ƭിൽനിȫ്  ശരീരം സവ്ീകരിķ്  / മനുഷയ്നായിɎിറȬ. പȐീേയാസ്  
പീലാേƬാസിെȼ കാലƭ പീഡകൾ സഹിക്കുകയും / സല്ീവായിൽ 
തറയ്ക്കെɎű മരിക്കുകയും / സംͯരിക്കെɎടുകയും / eഴുതെɎŰിരിക്കു 
ȫതുേപാെല / മൂȫം ദിവസം uയിർെƬഴുേȫൽക്കുകയുംെചയ്തു.  
aവിടുȫ്  സവ്ർăƬിേലക്ക്  eഴുȫυി / പിതാവിെȼ വലതുഭാഗƬി 
രിക്കുȬ. മരിķവേരയും ജീവിക്കുȫവേരയും വിധിക്കുവാൻ / aവിടുȬ 
വീƑം വരുവാനിരിക്കുȬ. പിതാവിൽ നിȬം പുത്രനിൽ നിȬം പുറ 
െɎടുȫ / സതയ്ാƽാവും ജീവദാതാവുമായ / ഏക പരിശുǬാƽാവിലും 
ǌĲൾ വിശവ്സിക്കുȬ. ഏകവും പരിശുǬവും / ൈശല്ഹികവും 
സാർവവ്ത്രികവുമായ സഭയിലും / ǌĲൾ വിശവ്സിക്കുȬ. പാപേമാ 
ചനƬിനുυ ഏക മാേʺാദീസയും / ശരീരƬിെȼ uയിർɏം / 
നിതയ്ായുΧം ǌĲൾ ഏϮപറയുകയും െചയയ്ുȬ. ആേʺൻ. 
 

കുടുംബപ്രതി͕ 
 

കാർʺി: ഈേശായുെട തിരുഹൃദയേമ, (സമൂഹവും േചർȫ്) ഈ കുടുംബ 
േƬയും / ǌĲെള ഓേരാരുƬേരയും / ǌĲൾ aേĲയ്ക്കു പ്രതി͕ി 
ക്കുȬ. ǌĲളുെട ഈ കുടുംബƬിൽ / aĳ രാജാവായി വാഴണേമ. 
ǌĲളുെട പ്രവൃƬികെളലല്ാം / aĳതെȫ നിയȕിക്കണേമ. ǌĲ 
ളുെട uദയ്മĲെളലല്ല്ാം ആശീർവവ്ദിക്കുകയും / ǌĲളുെട സേȐാഷĲൾ 
വിശുǬീകരിക്കുകയും / സĮടĲളിൽ ആശവ്ാസം നല്കുകയും െചയയ് 
ണേമ. ǌĲളിൽ ആർെക്കĮിലും / aĲെയ uപദ്രവിക്കാനിടയാ 
യാൽ / ǌĲേളാടു ക്ഷമിക്കണേമ. ഈ കുടുംബƬിലുυവെരയും / 
iവിെട നിȫ് aകȫിരിക്കുȫവെരയും / സമൃǬമായി aനുഗ്രഹിക്ക 
ണേമ. മരിĸേപായ ǌĲളുെട കുടുംബാംഗĲെള / നിതയ്ഭാഗയ്Ƭിൽ 
പ്രേവശിɎിക്കണേമ. aĲെയ കƐാനȝിക്കുവാൻ / സവ്ർăƬിെലƭ 
ȫതുവെര / ആƽീയവും ശാരീരികവുമായ / eലല്ാ വിപƭകളിലും 
നിȫ് / ǌĲെള കാƭെകാυണേമ. 
 

     മറിയƬിെȼ വിമലഹൃദയവും / മാർ യൗേസɏ പിതാവും / 
ǌĲളുെട പ്രതി͕െയ / aേĲയ്ക്കു സമർɎിക്കുകയും / ജീവിതകാലം 
മുഴുവനും / iതിെȼ സജീവ Μരണ / ǌĲളിൽ നിലനിർƭകയും 
െചയയ്െŰ. 
 

കാർʺി: ഈേശായുെട തിരുഹൃദയേമ 
സമൂഹം: ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
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കാർʺി: മറിയƬിെȼ വിമലഹൃദയേമ 
സമൂഹം: ǌĲൾക്കുേവƐി aേപക്ഷിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: വിശുǬ യൗേസേɎ 
സമൂഹം: ǌĲൾക്കുേവƐി aേപക്ഷിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: മാർേƬാʺാ ശല്ീഹാേയ,  
സമൂഹം: ǌĲൾക്കുേവƐി aേപക്ഷിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട സഭയിെല വിശുǬേര  
സമൂഹം: ǌĲൾക്കുേവƐി aേപക്ഷിക്കണേമ. 

 
കാർʺി: aേĲ കൃപയുെട വാതിൽക്കൽ മുŰിവിളിക്കുȫ വർക്കു വാതിൽ 
തുറȬെകാടുക്കുȫ കർƬാേവ, പ്രശാȐമായ സായംകാലവും ആശവ്ാസ 
പ്രദമായ രാത്രിയും പ്രതീക്ഷാനിർഭരമായ പ്രഭാതവും സദ്പ്രവർƬികൾ 
നിറũ ദിവസവും നല്കി ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. ǌĲളുെട 
ജീവിതകാലം മുഴുവനും aĲെയ പ്രസാദിɎിക്കുവാൻ ǌĲെള സഹാ 
യിക്കണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ 
eേȫക്കും. 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

മാതാവിേനാട്  മǬയ് പ്രാർƴന  
 

കാർʺി: ഏϭവും പരിശുǬയായ കനയ്കാമറിയേമ (സമൂഹവും േചർȫ്) 
ൈദവƬിെȼ ഹിതമനുസരിĸ പ്രവർƬിക്കുകമൂലം / സകല തലമുറക 
ളാലും / ഭാഗയ്വതിെയȫ്  പുകϖെɎടുവാൻ തക്കവിധം / ൈദവമാതാ 
വായിƬീർȫ / aനുഗ്രഹീതയായ ǌĲളുെട aേʺ / iതാ മക്കളായ 
ǌĲൾ / നിെȼ പക്കൽ aഭയം േതടുȬ. eലല്ാം ഹൃദയƬിൽ സംഗ്ര 
ഹിķ്  / ദിവയ്പുത്രെȼ ജനനƬിെനാരുĲിയ / നȲനിറũ മറിയേമ / 
വഴിയും സതയ്വും ജീവനുമായ / നിെȼ ദിവയ്സുതനു േയാഗയ്രായി ജീവി 
ക്കുവാൻ / ǌĲൾക്കുേവƐി പ്രാർƴിക്കണേമ / eലല്ായ് േɎാഴും 
ǌĲളുെട ആശ്രയമായ മാതാേവ / കാനായിെല കലല്യ്ാണƬിൽ 
വķ്  / െവυം വീũാക്കി മാϮവാൻ / മǬയ്ം aേപക്ഷിķ നലല് 
aേʺ / aനുദിനജീവിതƬിെല പ്ര̫Ĳളിലും േകല്ശĲളിലും / 
ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. സേȐാഷƬിലും സȐാപƬിലും / ദിവയ് 
സുതെന വിശവ്യായി aനുഗമിķ മാതാേവ / ിരവിശവ്ാസേƬാടും 
പരിപൂർƢ പ്രതീക്ഷേയാടും / aളവϭ േΏഹേƬാടും കൂടി / ǌĲളുെട 
ജീവിതകാലം മുഴുവനും / നിെȼ പ്രിയപുത്രനായ ഈേശാമിശിഹാെയ 



50 

 

കൂടാരേയാഗ പ്രാർƴനകൾ 

aനുഗമിക്കുവാനും / നിതയ്ാനȝƬിൽ നിരȐരം പാടിɏകϗവാനും 
േയാഗയ്രാകുവാൻ / ǌĲൾക്കു േവƐി പ്രാർƴിക്കണേമ. ആേʺൻ. 

 
ൈവദികർക്കുേവƐിയുളള പ്രാർƴന 

 

 കാർʺി: നിതയ്പുേരാഹിതനായ ഈേശാേയ, (സമൂഹവും േചർȫ്) 
aേĲ ദാസരായ ൈവദികർക്ക് / യാെതാരാപƭം വരാെത / aേĲ 
തിരുഹൃദയƬിൽ സദാ പരിപാലിക്കണെമ. aേĲ പരിശുǬമായ 
ശരീരെƬ / ദിവസം േതാറും eടുക്കുȫ aവരുെട കരĲെള / മലിനമാ 
കാെത കാƭെകാυണെമ. aേĲ വിലേയറിയ തിരുരക്തƬാൽ 
നനയുȫ / aവരുെട നാവുകെള / നിർʺലമായി കാƭെകാυണെമ. 
േശ്ര͕മായ aĲയുെട പൗേരാഹിതയ്Ƭിെȼ / മഹനീയമുദ്ര പതിķിരി 
ക്കുȫ / aവരുെട ഹൃദയĲെള / േലാകവ΄ക്കളിൽനിȫ് aകϮകയും / 
ശുǬമായി കാƭെകാφകയും െചയയ്ണെമ. aേĲ ദിവയ്േΏഹം / 
േലാകതȕĲളിൽനിȬം aവെര സംരക്ഷിക്കെŰ. aവരുെട പ്രയƸ 
Ĳൾ / ഫലസംദായകĲളായി ഭവിക്കെŰ. aവരുെട ശുശ്രൂഷ ലഭിക്കു 
ȫവർ / iഹƬിൽ aവരുെട ആനȝവും / പരƬിൽ നിതയ്സൗഭാഗയ് 
Ƭിെȼ മകുടവുമായിƬീരെŰ. ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: േലാകരക്ഷകനായ ഈേശാേയ,  
സമൂഹം: aേĲ പുേരാഹിതെര വിശുǬീകരിക്കണെമ.  
 

കാർʺി: ൈവദികരുെട രാŏിയായ പരിശുǬ മറിയേമ,  
സമൂഹം: ൈവദികർക്കുേവƐി പ്രാർƴിക്കണെമ. 
 

മരിķവർക്കു േവƐി 
 

കാർʺി: aനȐമായ േΏഹƬാൽ ǌĲെള സൃ͍ിക്കുകയും (സമൂഹവും 
േചർȫ്) aതുലയ്മായ കൃപയാൽ ǌĲെള രക്ഷിക്കുകയും / aമൂലയ്മായ 
കൃപാവരƬാൽ ǌĲെള പരിപാലിക്കുകയും െചയയ്ുȫ / പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ ൈദവേമ / ǌĲളിൽനിȬം േവർപിരി 
Ūേപായ സകല മരിķവേരയും / aĳ കരുണാപൂർവവ്ം കടാക്ഷിക്ക 
ണേമ / ദുഃഖിതെര ആശവ്സിɎിക്കാൻ േവƐി / ലാസറിെȼ കബറിട 
Ƭിൽ / സവ്യം കƣനീർ ചിȐിയ മിശിഹാേയ / മരിĸേപായ ǌĲ 
ളുെട പ്രിയെɎŰവരിൽ / aĲയുെട കാരുണയ്ം െചാരിയുകയും / കട 
Ĳളും പാപĲളും ക്ഷമിķ്  / aവെര നിതയ്മഹതവ്Ƭിെȼ പ്രഭയാൽ / 
പ്രകാശിɎിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. മരണേശഷം ǌĲെളലല്ാവരും / 
സകല വിശുǬേരാടും മാലാഖമാേരാടുെമാƬ്  / സവ്ർăƬിൽ / 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ / aĲെയ നിരȐരം പാടി΄ 
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തിക്കുവാൻ iടവരുƬണെമȬം / ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȬ. പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. ആേʺൻ.  
 

(താെഴ െകാടുƬിരിക്കുȫ േസല്ാസാകൾ ഓേരാരുƬർ മാറിമാറി 
െചാലല്ാവുȫതാണ്). 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാേവ, ǌĲളുെട ൈദവേമ, നിെȼ aനുഗ്ര 
ഹാശിΧകൾ നിെȼ ജനƬിേȲൽ uƐാകുമാറാകെŰ. ബലഹീനരും 
പാപികളുമായ ǌĲളുെടേമൽ നിെȼ കരുണ eേɎാഴും uƐായിരി 
ക്കെŰ. ǌĲളുെട കടĲളും പാപĲളും ക്ഷമിക്കുȫവനും ǌĲളുെട 
നലല് ശരണവും കരുണ നിറũ aഭയവും സകലƬിെȼയും നാഥനും 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ; കർƬാേവ aനുഗ്രഹിേക്കണേമ. 
 

കാർʺി: പിതാവിെȼ സമാധാനം നേʺാടുകൂെടയും പുത്രെȼ േΏഹം 
നʻെട iടയിലും uƐായിരിക്കെŰ. തെȼ തിരുവി͍ംേപാെല റൂഹാദ 
ക്കുദിശാ നെʺ നയിക്കെŰ. aവെȼ കരുണയും ദയയും നʻെടേമൽ 
eേɎാഴും uƐായിരിക്കെŰ. സകലƬിെȼയും നാഥനും പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ; കർƬാേവ aനുഗ്രഹിേക്കണേമ. 
 

കാർʺി: കർƬാേവ നിെȼ സമാധാനം ǌĲളിൽ വസിക്കെŰ. നിെȼ 
ശാȐി ǌĲെള ഭരിക്കെŰ. നിെȼ േΏഹം ǌĲളുെട ജീവിതകാലം 
മുഴുവനും ǌĲളുെട iടയിൽ വർǬിĸവരെŰ. സകലƬിെȼയും 
നാഥനും, പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ; കർƬാേവ aനുഗ്രഹിേക്കണേമ. 
 

കാർʺി: കർƬാേവ, നിെȼ നിലനിൽക്കുȫ േΏഹവും സമാധാനവും, 
ŏാനതീ͘തയും ജീവനും, സേȐാഷവും ǌĲൾക്കു തരണേമ. 
ǌĲൾക്ക്  ആവശയ്മായിരിക്കുȫവ oരിക്കലും കുറയാനനുവദിക്കരുേത. 
സകലƬിെȼയും നാഥനും, പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ; കർƬാേവ aനുഗ്രഹിേക്കണേമ. 
 

കാർʺി: കർƬാേവ, നിെȼ aജഗണƬിെȼ രക്തƬിനായി ദാഹി 
ക്കുȫ െചȫായ്ക്കൾ ǌĲെള uപദ്രവിക്കാെത െതാഴുƬിൻ മുϭƭ  
വസിക്കുȫ uറĲാƬ കാവൽക്കാരനായിരിക്കണേമ. eȑെകാെƐ 
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ȫാൽ, aĳ കുറയാƬ േΏഹƬിെȼ സമുദ്രമാകുȬ. സകല 
Ƭിെȼയും നാഥനും പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ് 
ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ; കർƬാേവ aനുഗ്രഹിേക്കണേമ. 
 

സഹായ  aഭയ്ർƴന 
 

കാർʺി: കർƬാേവ, aേĲ മഹതവ്േമറിയ ത്രീതവ്Ƭിെȼ നിഗൂഢമായ 
ശക്തിയും aനȐമായ aനുഗ്രഹവും നിരȐരമായ സഹായവും 
ǌĲൾക്കു ലഭിക്കുമാറാകെŰ. പരിശുǬ കനയ്കാമറിയƬിെȼ aേപ 
ക്ഷയും, മാർ  യൗേസɎിെȼയും വിശുǬ ശല്ീഹȲാരുെടയും പ്രാർƴന 
കളും, ǌĲളുെട പിതാവായ മാർേƬാʺാ ശല്ീഹായുെടയും, മാർ 
ഗീവർăീസിെȼയും മϮ േവദസാക്ഷികളുെടയും, ǌĲളുെട സഭയിെല 
വിശുǬരുെടയും, ǌĲളുെട iടവക മǬയ്നായ (യായ)  ............ 
യും, കൂടാരേയാഗ മǬയ്നായ (യായ)  ............ യും, മϮ സകല വിശു 
Ǭരുെടയും മല്പാȲാരുേടയും മǬയ്തയും, ǌĲെള സഹായിക്കുമാറാ 
കെŰ. aവ ǌĲൾക്ക്  aഭയവും സഹായവും, ദു͍പിശാചിലും 
aവെȼ ൈസനയ്Ĳളിലും നിȬ സംരക്ഷണവും നല്കി നിതയ്ഭാഗയ്Ƭി 
േലക്ക്  ǌĲെള നയിക്കുമാറാകെŰ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവു 
മായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

സമാപന പ്രാർƴന 
 

കാർʺി: കാരുണയ്വാനായ ൈദവേമ, ഈ ദിവസം aĳ ǌĲൾക്കു 
നല്കിയ eലല്ാ സഹായĲൾക്കും aനുഗ്രഹĲൾക്കും, പ്രേതയ്കിķ്  
ǌĲെള oരുമിĸ കൂŰിയതിനും, ǌĲൾ നȝി പറയുȬ. വിചാരം 
വചനം പ്രവൃƬി iവമൂലം, ǌĲൾ െചയ്തുേപായ പാപĲെളലല്ാം 
ǌĲേളാടു ക്ഷമിക്കുകയും, പീഡകളിൽ ǌĲെള ആശവ്സിɎിക്കു 
കയും െചേയയ്ണേമ. നിതയ്സൗഭാഗയ്Ƭിേലക്ക്  ǌĲെള ആനയിക്കു 
കയും, ജീവിതƬിലുƐാകുȫ eലല്ാ uപദ്രവĲളിൽ നിȬം, നിെȼ 
വിശുǬ സല്ീവായുെട ശക്തിയാൽ ǌĲെള രക്ഷിക്കുകയും, നിെȼ 
തൃക്കരĲൾ നീŰി നിെȼ മക്കളായ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കുകയും 
െചേയയ്ണേമ. iേɎാഴും eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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സമാപന ഗാനം 

 
നിതയ്സഹായമാേത, പ്രാർƴിക്കാ ǌĲൾക്കായ്  നീ 
നിൻ മക്കൾ ǌĲൾക്കായ്  നീ, പ്രാർƴിക്ക േΏഹനാേഥ.  

 
നീറുȫ മാനസĲൾ, ആയിരമായിരĲൾ 
കƢീരിൻ താഴ് വരയിൽ, നിȫിതാ േകഴുȫേʺ. 
 
േകൾക്കേണ േരാദനĲൾ, നല്കേണ നൽവരĲൾ 
നിൻ ദിവയ് സൂനുവിĮൽ, േചർക്കേണ മക്കേള നീ. 

 
(സവ്യം കുരിശുവരķ്  “ഈേശാമിശിഹായ്ക്കു ΄തിയായിരിക്കെŰ“ 
eȬ പറũ്  പരΒരം ΄തി െകാടുക്കുȬ.) 

 
 

കൂടാരേയാഗ നടപടിക്രമം 
(പ്രാർƴനെയ തുടർȫ്) 

 
 

1. സവ്ാഗതം: കുടുംബനാഥൻ / നാഥ 

2. റിേɎാർŰ്: കൂടാരേയാഗം െസക്രŰറി 

3. കണക്ക്: കൂടാരേയാഗം ട്രഷറർ 

4. ഹാജർ േരഖെɎടുƬൽ 

5. െപാതു ചർķ 

6. aടുƬ കൂടാരേയാഗƬിെȼ ലവും തീയതിയും 

7. ജȲദിന - വിവാഹ വാർഷിക ആേഘാഷĲൾ 

8. നȝി: കൂടാരേയാഗം േകാർഡിേനϭർ 

9. ലഘു ഭക്ഷണം. 

 
-oOo- 
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പ്രേവശക കൂദാശകൾപ്രേവശക കൂദാശകൾ  
(മാേʺാദീസാ, ൈതലാഭിേഷകം, വിശുǬ കുർബാന) 

 

(ൈദവാലയƬിെȼ പ്രധാന കവാടƬിĮൽവķാണ്  കർʺĲൾ ആരംഭി 
ക്കുȫത് . മുൻപു നടƬിയ മാേʺാദീസായിെല ൈതലം aവിെട കരുതി 
യിരിക്കണം. വിശുǬ മൂേറാൻ, ജലം, തിരി, തീെɎŰി, െവυവΈം, മുടി 
eȫിവയും കരുതണം. ശിശുവിെȼ മാേʺാദീസാേപരു േചാദിķറി 
യണം). 

 

േΏഹƬിെȼ കല്പന (േയാഹ. 13:34-35) 
 

കാർʺി: aȫാെപസഹാƬിരുനാളിൽ, കർƬാവരുളിയ കല്പനേപാൽ 
തിരുനാമƬിൽേķർȫീടാം, oരുമേയാടിബലിയർɎിക്കാം. 

 

സമുഹം: aനുരŦിതരായ് തീർȫീടാം, നവെമാരു പീഠെമാരുക്കീടാം 
ഗുരുവിൻ േΏഹെമാടീയാഗം, തിരുമുʳാെകയണķീടാം. 

 
കാർʺി: aതയ്ുȫതĲളിൽ ൈദവƬിനു ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: ഭൂമിയിൽ മനുഷയ്ർക്കു സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയും eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
—————————— 

(പകരം ഗാനം)  
 

കാർʺി: aതയ്ുȫതമാം സവ്ർേലല്ാകƬിൽ, സർേവവ്ശനു ΄തിഗീതം.(3) 
 

സമൂഹം: ഭൂമിയിെലĳം മർതയ്നു ശാȐി, പ്രതയ്ാശയുെമേȫക്കും. (3) 
 

—————————— 
 

കാർʺി: സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
aĲയുെട നാമം പൂജിതമാകണെമ / aĲയുെട രാജയ്ം വരണെമ / 
aĲയുെട തിരുമനΧ / സവ്ർăƬിെലേɎാെല ഭൂമിയിലുമാകണെമ. 
ǌĲൾക്കു ആവശയ്കമായ ആഹാരം / iȬ ǌĲൾക്കു തരണെമ. 
ǌĲളുെട കടക്കാേരാടു ǌĲൾ ക്ഷമിķിരിക്കുȫതുേപാെല, ǌĲളുെട 
കടĲളും പാപĲളും ǌĲേളാടു ക്ഷമിക്കണെമ. ǌĲെള പ്രേലാഭന 
Ƭിൽ uൾെɎടുƬരുെത. ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬ ǌĲെള രക്ഷിക്ക 
ണെമ. eȑെകാെƐȫാൽ, രാജയ്വും ശക്തിയും മഹതവ്വും / 
eേȫക്കും aĲയുേടതാകുȬ. ആേʺൻ. 
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     സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ / aĲയുെട മഹതവ്Ƭാൽ / 
സവ്ർăവും ഭൂമിയും നിറũിരിക്കുȬ / മാലാഖമാരും മനുഷയ്രും aĳ 
പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ eȫ്  uൽേഘാഷിക്കുȬ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം; സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
  

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട aനുഗ്രഹം പ്രതീക്ഷിĸവ 
ȫിരിക്കുȫ ഈ ദാസെന (ദാസിെയ) / aĲയുെട aജഗണƬിൽ 
േചർക്കുകയും / പ്രസാദവരƬാൽ പ്രകാശിɎിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. ജല 
Ƭാലും പരിശുǬാƽാവിനാലും വീƑം ജനിķ്  / പിതാേവ eȫ്  
aĲെയ വിളിക്കുവാൻ / ഈ ശിശുവിെന aർഹനാ(യാ)ക്കണേമ. 
ഈ കൂദാശ േയാഗയ്തേയാെട പരികർʺം െചയയ്ുവാൻ / ബലഹീനരായ 
ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവവ്ശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(സĮീർƬനം 42) 
 

കാർʺി: കാŰരുവി േതടിനടക്കുȫ മാൻേപടെയേɎാെല, 
ൈദവേമ, eെȼ ഹൃദയം aĲെയ േതടുȬ. 
ജലƬാലും ആƽാവിലും ജനിക്കുȫിെലല്Įിൽ 
oരുവനും ൈദവരാജയ്Ƭിൽ പ്രേവശിക്കുക സാധയ്മലല്. 
 

സമൂഹം:  കാŰരുവി േതടിനടക്കുȫ മാൻേപടെയേɎാെല, 
ൈദവേമ, eെȼ ഹൃദയം aĲെയ േതടുȬ. 
 

കാർʺി: ജീവെȼ ൈദവെƬ കാണുവാൻ  
eെȼ ആƽാവു ദാഹിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം:  രാവും പകലും ǌാൻ കƢീരു കുടിക്കുȬ. 
ǌാൻ eേɎാൾ eെȼ ൈദവെƬ കാണും? 
 

കാർʺി: eെȼ ആƽാേവ, നീeȐിന്  ആകുലെɎടുȬ? 
നീ eȐിനു വിഷാദിĸ കലĳȬ? 
നീ ൈദവെƬ ആശ്രയിക്കുക. 
 

സമൂഹം: രക്ഷകനായ ൈദവെƬ ǌാൻ പ്രകീർƬിക്കും 
eെȼ ആƽാവ്  aസവ്മായിരിക്കുȬ. 
 

കാർʺി: പകൽ ൈദവം തെȼ aനുഗ്രഹം വർഷിക്കും. 
രാത്രിയിൽ ǌാൻ aവിടുെƬ ΄തിക്കും. 
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സമൂഹം: നീ ൈദവƬിൽ aഭയം േതടുക. 
രക്ഷകനായ ൈദവെƬ ǌാൻ പ്രകീർƬിക്കും. 
 

കാർʺി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

സമൂഹം:  ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: ജലƬാലും ആƽാവിലും ജനിക്കുȫിെലല്Įിൽ 
oരുവനും ൈദവരാജയ്Ƭിൽ പ്രേവശിക്കുക സാധയ്മലല്. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം. സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

(കാർʺികൻ ശിശുവിെȼ ശിരΦിനു മുകളിൽ വലƭൈക നീŰി). 
 

കാർʺി: േചാദിക്കുവിൻ നിĲൾക്കു ലഭിക്കും; aേനവ്ഷിക്കുവിൻ, 
നിĲൾ കെƐƭം; മുűവിൻ നിĲൾക്കു തുറȬ കിűം eȫരുളിെķയ്ത 
കർƬാേവ, നിെȼ കരുണേയറിയ വാċാനം ഈ ദാസനിൽ (ദാസി 
യിൽ) പൂർƬിയാക്കണേമ. നിെȼ ദാനം വിേവകികൾക്കും ബുǬിമാ 
Ȳാർക്കും eȫതിേനക്കാൾ ശിശുക്കൾക്കു നല്കിയിരിക്കുȬവേലല്ാ. 
നിെȼ കൃപയാൽ മാേʺാദീസാ ജലƬിലൂെട പാപക്കറകൾ കഴുകി ഈ 
ശിശു പുതുജȲം പ്രാപിക്കെŰ. നിെȼ മൗതിക ശരീരƬിെല aവ 
യവമായിƬീരുȫ ഈ ദാസൻ (ദാസി) കൂദാശകളുെട സവ്ീകര ണംവഴി 
ആƽീകവും ശാരീരികവുമായി വളരുവാൻ iടയാകെŰ. ഈ ദാനെƬ 
പ്രതി ഈ  ദാസേനാെടാƬ്  (ദാസിേയാെടാƬ് ) ǌĲൾ നിനക്കു 
നȝി പറയുȬ. iേɎാഴും eേɎാഴും + eേȫക്കും.  
 

(ശിശുവിെന ആശീർവദിക്കുȬ). 
 

സമൂഹം:  ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: പിശാചിെȼ aടിമƬƬിൽനിȬ േമാചിതനാകാൻ (േമാചി 
തയാകാൻ) നീ ആഗ്രഹിക്കുȬേവാ? 
 

uƬരം: ആഗ്രഹിക്കുȬ. 
 

കാർʺി: പാപവും പാപമാർഗĲളും നീ uേപക്ഷിക്കുȬേവാ? 
 

uƬരം: uേപക്ഷിക്കുȬ. 
 

കാർʺി: ഈേശാമിശിഹാെയ നിെȼ രക്ഷകനായി സവ്ീകരിക്കുȬേവാ? 
 

uƬരം: സവ്ീകരിക്കുȬ. 
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oȫാമെƬ േലപനം 
 

(മുൻപു നടƬിയ മാേʺാദീസയിെല ൈതലം uപേയാഗിķ്  ശിശു 
വിെȼ െനϭിയിൽ കുരിശുവരĸെകാƐ് െചാലല്ുȬ). 

 

കാർʺി: ഈ aഭിേഷക ൈതലƬാൽ പിതാവിെȼയും പുത്രെȼയും + 
പരിശുǬാƽവിെȼയും നാമƬിൽ ..... (േപര് ) മുദ്രിതനാ(യാ)യിരി 
ക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(eലല്ാവരും പ്രദക്ഷിണമായി വചനേവദിയിേലക്കു േപാകുȬ. 
തǇമയം തെഴക്കാണുȫ സĮീർƬനം ആലപിക്കുȬ). 

 

(സĮീർƬനം 84) 
 

ൈസനയ്Ĳൾതൻ കർƬാേവ, eത്ര വിശി͍ം നിൻേഗഹം 
നിൻതിരുസȫിധി േചരാനായ് , ആƽാെവȬം േകഴുȬ. 
 

ജീവിɎവനാം ൈദവƬിൻ, aപദാനാമൃത ഗാനĲൾ 
മാമകചിƬവും eൻനാവും, േമാദെമാേടവം പാടുȬ. 

 

ൈസനയ്Ĳൽ തൻ രാജാവാം, ൈദവƬിൽ ബലിപീഠƬിൽ 
കുരുകിൽമീവൽ പക്ഷികളും, സേĮതം കെƐƭȬ. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം. സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĳ നല്കിയിűυതും 
eȫാൽ കൃതŏത പ്രകാശിɎിക്കുവാൻ ǌĲൾക്കു കഴിയാƬതു 
മായ eലല്ാ സഹായĲൾക്കും aനുഗ്രഹĲൾക്കുമായി സകല സൗഭാ 
ഗയ്Ĳളും നȲകളും നിറŪ മുടിചൂടിനില്ക്കുȫ സഭയിൽ ǌĲൾ 
aĲെയ നിരȐരം ΄തിക്കുകയും മഹതവ്െɎടുƭകയും െചയയ്െŰ. 
aĳ സകലƬിെȼയും നാഥനും സൃ͍ാവുമാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

(മദുബഹയുെട വിരിനീക്കുȬ).  
 

uƴാന ഗീതം 
 

(eലല്ല്ാവരും aൾƬാരയിേലക്കു തിരിũ് ശിരΧ നമിക്കുȬ) 
 

സർവവ്ാധിപനാം കർƬാേവ, നിെȫ വണĲി നമിക്കുȬ 
ഈേശാ നാഥാ വിനയെമാെട, നിെȫ നമിĸ പുകϗȬ. 
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മർതയ്നു നിതയ്മേഹാȫതമാ, മുƴാനം നീയരുളുȬ 
aക്ഷയമവനുെട ആƽാവി, ȬƬമരക്ഷയുേമകുȬ.  

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

(കാർʺികൻ ജനĲൾക്കുേനെര തിരിũ്) 
 

കാർʺി: eെȼ കർƬാേവ നീ സതയ്മായും ǌĲളുെട ശരീരĲെള 
uയർɎിക്കുȫവനും ആƽാക്കെള രക്ഷിക്കുȫവനും ജീവെന നിതയ്ം 
പരിപാലിക്കുȫവനുമാകുȬ. ǌĲൾ eേɎാഴും നിനക്കു ΄തിയും കൃത 
ŏതയും ആരാധനയും സമർɎിക്കുവാൻ കടെɎŰവരാകുȬ. സകല 
Ƭിെȼയും നാഥാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
ൈത്രശുǬ കീർƬനം 

 

ശʏമുയർƬിɎാടിടുവിൻ, സർവവ്രുെമാȫായിɎാടിടുവിൻ 
eെȫȬം ജീവിക്കും, സർേവവ്ശവ്രെന വാϖിടുവിൻ. 

 

പരിപാവനനാം സർേവവ്ശാ, പരിപാവനനാം ബലവാേന 
പരിപാവനനാം aമർതയ്േന, നിൻകൃപ ǌĲൾേക്കകണേമ. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

കാർʺി: വിശുǬരിൽ സംപ്രീതനായി വസിക്കുȫ പരിശുǬനും 
΄തയ്ർഹനും ബലവാനും aമർതയ്നുമായ കർƬാേവ, aĲയുെട 
സവ്ഭാവƬിെനാƬവിധം  eേɎാഴും ǌĲെള കടാക്ഷിക്കുകയും 
aനുഗ്രഹിക്കുകയും ǌĲേളാടു കരുണകാണിക്കുകയും െചയയ്ണെമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ aĲയുെട ജീവദായകവും 
ൈദവികവുമായ കല്പനകളുെട മധുരസവ്രം ശ്രവിക്കുȫതിനും ഗ്രഹിക്കുȫ 
തിനും ǌĲളുെട ബുǬിെയ പ്രകാശിɎിക്കണെമ. aതുവഴി ആƽശരീ 
Ĳൾക്കുപകരിക്കുȫ േΏഹവും ശരണവും രക്ഷയും ǌĲളിൽ ഫലമ 
ണിയുȫതിനും  നിരȐരം ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȫതിനും aĲ 
യുെട കാരുണയ്Ƭാലും aനുഗ്രഹƬാലും ǌĲെള സഹായിക്കണെമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
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(പഴയനിയമ വായനയുെƐĮിൽ uല്പƬി 12:1-4 / eെസ. 36:24-28) 
 

േലഖനം 
 
വായിക്കുȫ ആൾ: സേഹാദരേര, വിശുǬ  പൗേലാസ്ശല്ീഹാ േറാമാ 
ക്കാർക്ക് eഴുതിയ േലഖനം. (6:3-11 / ഗലാƬിയാ 3:26-29) 
 

(കാർʺികനുേനെര തിരിũ്) ഗുേരാ ആശീർവവ്ദിക്കണേമ. 
 
കാർʺി: മിശിഹാ + നിെȫ aനുഗ്രഹിക്കെŰ. 
 

(ജനĲൾക്കു േനെര തിരിŪ വായിക്കുȬ. oരു ശുശ്രൂഷി 
കƬിķ തിരിയുമായി സമീപƭ നില്ക്കുȬ).  
 

വായിക്കുȫ ആൾ: േയശുക്രി΄വിേനാട്  ഐകയ്െɎടാൻ ŏാനΏാനം 
സവ്ീകരിķ നാെമലല്ാവരും aവെȼ മരണേƬാട്   ഐകയ്െɎടാനാണ്  
ŏാനΏാനം സവ്ീകരിķെതȫ്  നിĲൾക്കറിŪകൂേട? aĲെന, 
aവെȼ മരണേƬാടു നെʺ ഐകയ്െɎടുƬിയ ŏാനΏാനƬാൽ 
നാം aവേനാെടാƭ സംͯരിക്കെɎű. ക്രി΄ മരിķതിനു േശഷം 
പിതാവിെȼ മഹതവ്Ƭിൽ uയിർെƬഴുേȫϭതുേപാെല, നാമും പുതിയ 
ജീവിതം നയിേക്കƐതിനാണ്  aവേനാെടാƭ സംͯരിക്കെɎŰത് . 
aവെȼ മരണƬിനു സദൃശയ്മായ oരു മരണƬിൽ നാം aവേനാട്  
ഐകയ്െɎŰവരാെയĮിൽ aവെȼ പുനഃരുƴാനƬിലും aവേനാട്  
ഐകയ്െɎŰവരായിരിക്കും. നാം iനി പാപƬിന്  aടിമെɎടാതിരിക്ക 
Ƭക്കവിധം പാപപൂർƢമായ ശരീരെƬ നശിɎിക്കാൻ േവƐി 
നʺിെല പഴയ മനുഷയ്ൻ aവേനാടുകൂെട ക്രൂശിക്കെɎŰിരിക്കുȬെവȬ 
നമുക്കറിയാമേലല്ാ. eെȐȫാൽ, മരിķവൻ പാപƬിൽ നിȬ േമാചി 
തനായിരിക്കുȬ. നാം ക്രി΄വിേനാടുകൂെട മരിĸെവĮിൽ aവേനാടു 
കൂടി ജീവിക്കും eȬ നാം വിശവ്സിക്കുȬ. മരിķവരിൽ നിȫ്  uƴാ 
നംെചയ്ത ക്രി΄ iനി oരിക്കലും മരിക്കുകയിെലല്Ȭ നമുക്കറിയാം. മരണ 
Ƭിന്  aവെȼേമൽ iനി aധികാരമിലല്. aവൻ മരിĸ, പാപെƬ 
സംബȤിķിടേƬാളം eേȫക്കുമായി aവൻ മരിĸ. aവൻ ജീവി 
ക്കുȬ; ൈദവƬിനുേവƐി aവൻ ജീവിക്കുȬ. aതുേപാേല, നിĲളും 
പാപെƬ സംബȤിķിടേƬാളം മരിķവരാെണȬം േയശുക്രി΄ 
വിൽ ൈദവƬിനുേവƐി ജീവിക്കുȫവരാെണȬം aറിŪ െകാφ 
വിൻ. 
 
സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
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ഹേലല്ലുയ്യാ ഗീതം  
 

ഹേലല്ലുയയ്ാ പാടാെമാȫായ് , ഹേലല്ലുയയ്ാ ഹേലല്ലുയയ്ാ. 
 

നെലല്ാരാശയെമൻ മനതാരിൽ, വȬ നിറŪ തുളുʳീടുȬ. 
 

രാജാവിൻ തിരുമുʳിൽ കീർƬന, മധുവായ്  ǌാനെതാഴുക്കീടെŰ. 
 

ഏϭമനുഗ്രഹ പൂരിതനാം കവി, തൻ തൂലികേപാെലൻ നാവിേɎാൾ. 
 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും, പരിശുǬാƽാവിനും ΄തിയുയരെŰ 
 

ആദിമുതൽേക്കയിȬം നിതയ്വു, മായി ഭവിķീടെŰ ആേʺൻ. 
 

ഹേലല്ലുയയ്ാ പാടാെമാȫായ് , ഹേലല്ലുയയ്ാ ഹേലല്ലുയയ്ാ. 
 
ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു ശ്രǬാപൂർവവ്ംനിȫ് പരിശുǬ സുവിേശഷം ശ്രവിക്കാം. 
 

കാർʺി: സമാധാനം + നിĲേളാടുകൂെട. 
 

സമൂഹം: aĲേയാടും aĲയുെട ആƽാേവാടുംകൂെട. 
 

കാർʺി: വിശുǬ മƬായി aറിയിķ നʻെട കർƬാവീേശാ മിശിഹാ 
യുെട പരിശുǬ സുവിേശഷം. (3:13-17 / േയാഹȫാൻ 3:1-8) 

 
സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 

 
കാർʺി: േയശു േയാഹȫാനിൽനിȬ Ώാനം സവ്ീകരിക്കുവാൻ ഗലീലി 
യിൽനിȫ്  േജാർǧാനിൽ aവെȼ aടുേƬക്കു വȬ. ǌാൻ നിȫിൽ 
നിȬ Ώാനം സവ്ീകരിേക്കƐിയിരിേക്ക, നീ eെȼ aടുേƬക്കുവരു 
Ȭേവാ eȬ േചാദിĸെകാƐ്  േയാഹȫാൻ aവെന തടŪ. 
eȫാൽ, േയശു പറŪ: iേɎാൾ iതു സʺതിക്കുക; aĲെന 
സർവവ്നീതിയും പൂർƬിയാക്കുക നമുക്ക്  uചിതമാണ് . aവൻ സʺ 
തിĸ. Ώാനം കഴിũയുടൻ േയശു െവυƬിൽനിȬ കയറി. 
aേɎാൾ സവ്ർăം തുറക്കെɎű. ൈദവാƽാവ്  പ്രാവിെȼ രൂപƬിൽ 
തെȼ േമൽ iറĲിവരുȫത്  aവൻ കƑ. iവൻ eെȼ പ്രിയ 
പുത്രൻ; iവനിൽ ǌാൻ പ്രസാദിķിരിക്കുȬ eȫ്  oരു സവ്രം 
സവ്ർăƬിൽ നിȬ േകű. 
 
സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

പ്രസംഗം 
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കാേറാസൂസ 

 

ശുശ്രൂഷി: മാേʺാദീസവഴി ൈദവപുത്രനായി (പുത്രിയായി) Ƭീരുȫ 
ഈ ശിശുവിെന സമർɎിĸെകാƐ്  “കർƬാേവ കൃപയുƐാകണേമ“ 
eȫേപക്ഷിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ കൃപയുƐാകണേമ. (ഓേരാȫിനും ആവർƬിക്കുȬ) 
 

ശുശ്രൂഷി: ജലƬാലും ആƽാവിനാലും ജനിക്കുȫിെലല്Įിൽ oരുവനും 
ൈദവരാജയ്Ƭിൽ പ്രേവശിക്കുക സാധയ്മെലല്ȫ്  aരുളിെķയ്ത 
കർƬാേവ, മാേʺാദീസയിലൂെട വീƑം ജനിķ്  ൈദവപുത്രനാ 
(പുത്രിയാ) കാനുυ വരം ഈ ശിശുവിനു നല്കണെമȫ്  ǌĲൾ 
പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: േയാർǧാൻ നദിയിൽ മാേʺാദീസാ സവ്ീകരിķ്  വിനയƬിെȼ 
മാതൃക കാണിĸതȫ  കർƬാേവ; ൈദവഹിതം നിറേവϭി ജീവിക്കുവാ 
നുυ കൃപാവരം ഈ ദാസനു (ദാസിക്കു) നല്കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ǌĲൾക്കുേവƐി മരിക്കുകയും സംͯരിക്കെɎടുകയും മഹ 
Ƭവ്േƬാെട uയിർെƬഴുേȫല്ക്കുകയും െചയ്ത കർƬാേവ, പാപƬിനു 
മരിķ്  നവജീവൻ പ്രാപിക്കുȫ ഈ ശിശുവിെന aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പരിശുǬാƽാവിെȼ ആലയമായിƬീരാനാഗ്രഹിķ്  നിെȼ 
പക്കെലƬിയിരിക്കുȫ ഈ ശിശുവിെന വിശുǬിയുെട മാർăƬിൽ 
നയിക്കണെമȫ്  ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭയുെട aംഗമാകുവാൻ വിളിക്കെɎŰിരിക്കുȫ ഈ 
ശിശുവിെന ആƽീയവും ഭൗതികവുമായ eലല്ാ നȲകളും നല്കി aനുഗ്ര 
ഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: മാതാപിതാക്കൾക്ക്  ആശാേകȡവും കുടുംബƬിനു പ്രകാശവും 
നാടിനു േസവനമാതൃകയും ആകുംവിധം ഈ ശിശുവിെന വളർƭവാൻ 
േവƐ കൃപാവരം iവെȼ (iവളുെട) മാതാപിതാക്കൾക്കും, ŏാന 
Ώാന മാതാപിതാക്കൾക്കും നല്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: മിശിഹായുെട  സഭ  മുഴുവെȼയും തലവനായ മാർ ...... പാɎാ 
േയയും, ǌĲളുെട സഭയുെട തലവനും പിതാവുമായ മാർ ..... േശ്ര͕ 
െമത്രാേɎാലീƬാേയയും, ǌĲളുെട രൂപതാǬയ്ക്ഷനും പിതാവുമായ 
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മാർ ..... െമത്രാെനയും, മാർ ..... െമത്രാെɎാലീƬാെയയും മാർ ... 
െമത്രാെനയും  aവരുെട സഹശുശ്രൂഷികെളയും ആƽീയ നȲകൾ 
നല്കി aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 
സമൂഹം: കർƬാേവ കൃപയുƐാകണേമ. 
 
കാർʺി: eലല്ാ ജനതകേളയും സുവിേശഷമറിയിĸ ശിഷയ്െɎടുƬി 
മാേʺാദീസാ നല്കുവാൻ കല്പിķ കർƬാേവ, നിെȼ കല്പന aനുവർƬി 
ക്കുȫ ǌĲെള തൃക്കൺപാർക്കണേമ. ഭൂമിയിൽ സവ്ർăരാജയ്ം ാപി 
ക്കുവാൻ നീ നിേയാഗിķ സഭ, ǌĲളിലൂെട ആ ദൗതയ്ം പൂർƬിയാ 
ക്കെŰ. മനുഷയ്െരലല്ാവരും oരിടയെȼ കീഴിൽ, oരാലയƬിൽ oȬേച 
രുȫ നിെȼ രക്ഷാകരദിനം േവഗം സംജാതമാകെŰ. ǌĲൾ പരി 
കർʺം െചയയ്ുȫ ഈ വിശുǬ കൂദാശ, പരിശുǬാƽാവിെȼ ൈചതനയ് 
Ƭാൽ ഈ ശിശുവിന്  നിതയ്ജീവനിേലക്കുυ കവാടമായി ഭവിക്കെŰ. 
സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ശുശ്രൂഷി: കർƬാേവ, ആശീർവവ്ദിക്കണേമ, സേഹാദരേര, നിĲൾ 
ൈകവയ്പിനായി തലകുനിക്കുകയും ആശീർവവ്ാദം സവ്ീകരിക്കുകയും 
െചയയ്ുവിൻ. 
 
കാർമി: (താϜ സവ്രƬിൽ) ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, സാർവ 
ത്രികവും ൈശല്ഹികവുമായ സഭയുെടേമൽ aĲയുെട കരുണനിറũ 
വലംൈക നീŰണേമ. ദൃശയ്വും aദൃശയ്വുമായ സകല വിപƭക 
ളിൽനിȬം aതിെന സംരക്ഷിക്കണേമ. ഭക്തിേയാടും ശ്രǬേയാടും 
വിശുǬിേയാടുംകൂെട aĲയുെട മുʳാെക ശുശ്രൂഷെചയയ്ാൻ ǌĲ 
െളലല്ാവെരയും ദയാപൂർവം േയാഗയ്രാേക്കണേമ.  
 
കാർʺി: (uയർȫ സവ്രƬിൽ) കരുണാനിധിയായ ൈദവേമ, ǌĲെള 
ലല്ാവരും oȬേചർȫ്  aĲെയ ǌĲളുമായി രമയ്തെɎടുƭȫ നീതി 
യുെട പ്രവൃƬികളാൽ ജീവിതകാലം മുഴുവനും aĲെയ യേഥാചിതം 
പ്രീതിെɎടുƭവാൻ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. aേĲയ്ക്കു ΄തിയും 
ബഹുമാനവും കൃതŏതയും ആരാധനയും നിരȐരം  സമർɎിക്കുവാൻ   
ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കുകയും െചയയ്ണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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വിശവ്ാസ പ്രഖയ്ാപനം 
 

കാർʺി: സർവവ്ശക്തനും പിതാവുമായ ഏകൈദവƬിൽ ǌĲൾ വിശവ് 
സിക്കുȬ. 
(സമൂഹവും േചർȬ തുടരുȬ). ദൃശയ്വും aദൃശയ്വുമായ / സകലƬി 
െȼയും സ്ര͍ാവിൽ ǌĲൾ വിശവ്സിക്കുȬ. ൈദവƬിെȼ ഏക 
പുത്രനും / സകല സൃ͍ികൾക്കു മുʴυ ആദയ്ജാതനും / യുഗĲൾ 
െക്കലല്ാം മുʳ്  പിതാവിൽനിȬ ജനിķവനും / eȫാൽ സൃ͍ിക്കെɎടാ 
Ƭവനും / ഏക കർƬാവുമായ / ഈേശാമിശിഹായിൽ ǌĲൾ വിശവ് 
സിക്കുȬ. aവിടുȫ്  സതയ്ൈദവƬിൽ നിȬυ സതയ്ൈദവവും / 
പിതാവിേനാടുകൂെട ഏകസƬയുമാകുȬ. aവിടുȬവഴി പ്രപŞം 
സംവിധാനം െചയയ്െɎടുകയും / eലല്ാം സൃ͍ിക്കെɎടുകയും െചയ്തു. 
മനുഷയ്രായ നമുക്കുേവƐിയും / നʻെട രക്ഷക്കുേവƐിയും / aവിടുȬ 
സവ്ർăƬിൽനിȫിറĲി / പരിശുǬാƽാവിനാൽ കനയ്കാമറിയƬിൽ 
നിȫ്  ശരീരം സവ്ീകരിķ്  / മനുഷയ്നായിɎിറȬ. പȐീേയാസ്  പീലാ 
േƬാസിെȼ കാലƭ പീഡകൾ സഹിക്കുകയും / സല്ീവായിൽ തറയ്ക്ക 
െɎű മരിക്കുകയും / സംͯരിക്കെɎടുകയും / eഴുതെɎŰിരിക്കുȫതു 
േപാെല / മൂȫം ദിവസം uയിർെƬഴുേȫൽക്കുകയും െചയ്തു. aവിടുȫ്  
സവ്ർăƬിേലക്ക്  eഴുȫυി / പിതാവിെȼ വലതുഭാഗƬിരിക്കുȬ. 
മരിķവേരയും ജീവിക്കുȫവേരയും വിധിക്കുവാൻ / aവിടുȬ വീƑം 
വരുവാനിരിക്കുȬ. പിതാവിൽനിȬം പുത്രനിൽ നിȬം പുറെɎടുȫ / 
സതയ്ാƽാവും ജീവദാതാവുമായ / ഏക പരിശുǬാƽാവിലും ǌĲൾ 
വിശവ്സിക്കുȬ. ഏകവും പരിശുǬവും / ൈശല്ഹികവും സാർവവ്ത്രികവു 
മായ സഭയിലും / ǌĲൾ വിശവ്സിക്കുȬ. പാപേമാചനƬിനുυ ഏക 
മാേʺാദീസയും / ശരീരƬിെȼ uയിർɏം / നിതയ്ായുΧം ǌĲൾ 
ഏϮപറയുകയും െചയയ്ുȬ. ആേʺൻ. 

(eലല്ാവരും പ്രദക്ഷിണമായി മാേʺാദീസാെƬാŰിയുെട aടു 
േƬക്കു േപാകുȬ. തǇമയം താെഴക്കാണുȫ ഗീതം ആലപി 
ക്കുȬ). 

ഗീതം 
 

വാϖിɎാടാം കർƬാവിൻ, പാവനമാകും തിരുനാമം 
സീമാതീത മഹƬവ്ം നാം, സാദരെമȬം കീർƬിക്കാം. 

 

പാതെയാരുക്കാനാഗതനാം, േയാഹȫാനിൽ നിȫീേശാ 
േയാർǧാൻ നദിയിൽ വിനയേമാെട, മാേʺാദീസാ ൈകെക്കാƑ. 
 

ŏാനΏാന ജലƬാേല, നിർʺലരാക്കുക ǌĲെള നീ 
നിതയ്ം ൈദവിക തിരുനാമം, മഹിമയണിŪ വിളĲെŰ. 
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ശുശ്രൂഷി: സേഹാദരേര, ൈദവികജീവൻ നല്കുȫ പരിശുǬ മാേʺാദീസ 
യുെട പരികർʺƬിെനാരുക്കമായി, കാർʺികൻ തനിക്കുേവƐി 
Ƭെȫ പ്രാർƴിക്കുവാൻ തുടĳȬ. നമുെക്കലല്ാവർക്കും ഭക്തിേയാടും 
ശ്രǬേയാടുംകൂടി നിȬ മൗനമായി പ്രാർƴിക്കാം.  
 

കാർʺി: ന͍െɎű േപായവെര aേനവ്ഷിĸ കെƐƭകയും ചിതറി 
േɎായവെര oരുമിĸകൂűകയും െചയയ്ുȫ കർƬാേവ, നിെȼ സഭയിൽ 
പുേരാഹിത ശുശ്രൂഷ െചയയ്ുവാൻ വിനീതനായ ഈ ദാസെന െതരെũ 
ടുƭവേലല്ാ. സകല നീതിയും പൂർƬിയാക്കുവാൻ േവƐി േയാർǧാനിൽ 
വĸ േയാഹȫാനിൽനിȬ മാേʺാദീസാ സവ്ീകരിക്കുകയും മാേʺാദീസ 
നല്കുവാൻ ശല്ീഹȲാെര നിേയാഗിക്കുകയുംെചയ്ത കർƬാേവ, ഈ കൂദാശ 
യഥാവിധി പരികർʺം െചയയ്ുവാൻ eെȫ േയാഗയ്നാേക്കണേമ. സക 
ലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ൈതലƬിെȼയും െവυƬിെȼയും െവŞരിɎ്  
 

കാർʺി: നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട കൃപയും പിതാവായ 
ൈദവƬിെȼ േΏഹവും പരിശുǬാƽാവിെȼ സംസർăവും നാെമലല്ാ 
വേരാടുംകൂെട uƐായിരിക്കെŰ. iേɎാഴും eേɎാഴും + eേȫക്കും. 
(ൈതലവും െവυവും ആശിർവദിക്കുȬ). 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ൈതലം െവŞരിɎ്  
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട പരിശുǬാ 
ƽാവ്  eഴുȫυിവȫ്  ഈ ൈതലƬിൽ ആവസിķ്  iതിെന ആശിർ 
വദിക്കുമാറാകെŰ. മിശിഹായുെട പീഡാനുഭവƬിെȼയും uയിർɎി 
െȼയും പ്രതീകമായ മാേʺാദീസായുെട പരികർʺƬിനായി ആരാധയ് 
മായ ത്രിതവ്Ƭിെȼ നാമƬിൽ ഈ ൈതലം + പവിത്രീകരിക്കെɎ 
ടെŰ. ഈ ൈതലം ǌĲൾക്ക്  ജീവെȼ aടയാളമായിƬീരെŰ. 
aĲയുെട പുത്രനും ǌĲളുെട രക്ഷകനുമായ ഈേശാമിശിഹായുെട 
പൂർƬീകരിക്കെɎടുȫ മേʺാദീസാവഴി ǌĲൾക്കു പരിപൂർƢമായ 
വിശുǬിയും സവ്ർഗഭാഗയ്വും aവിടുെƬ പൗേരാഹിതയ്Ƭിൽ പĮാളി 
Ƭവും ലഭിക്കുമാറാകെŰ. ǌĲൾ aേĲക്കും aĲയുെട പ്രിയപു 
ത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തിയും പുകഴ് ചയും, കൃതŏതയും ആരാ 
ധനയും സമർɎിക്കുȬ. (ൈതലം ആശീർദിĸേകാƐ് ) iേɎാഴും 
eേɎാഴും + eേȫക്കും. 
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സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(വി. മൂേറാനിൽ തυവിരൽ മുക്കി താെഴവരുȫ പ്രാർƴന 
െചാലല്ിെക്കാƐ്  ൈതലƬിൽ കുരിശടയാളം വരയ്ക്കുȬ). 

 

കാർʺി: പാപേമാചകമായ മാേʺാദീസയിൽ aമർതയ്തയുെട aടയാള 
മാകുവാൻ, ഈ ൈതലം വിശുǬ മൂേറാൻെകാƐ് മുദ്രിതമാവുകയും വിശു 
Ǭീകരിക്കെɎടുകയും പരΒരം കലർƬെɎടുകയും െചയ്തിരിക്കുȬ. 
പിതാവിെȼയും പുത്രെȼയും + പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമƬിൽ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

െവυം െവŞരിɎ്  
 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, േയാർദാനിൽവķ്  മാേʺാദിസ സവ്ീക 
രിķേɎാൾ ഈേശായുെടേമൽ iറĲി വസിķവനും മനുഷയ്പ്രകൃതിെയ 
നവീകരിക്കുȫവനുമായ പരിശുǬാƽാവ്  ഈ ജലƬിൽ iറĲി 
വസിക്കെŰ. aവിടുȫ്  ആവസിക്കുȫ  ഈ  ജലƬിൽ  ΏാനെɎടുȫ 
വർക്ക്  രക്ഷ ലഭിക്കുമാറാകെŰ. ശരീരƬിലും ആƽാവിലും പവിത്രീക 
രിക്കെɎŰ്  aേĲക്കു ΄തിയും ബഹുമാനവും കൃതŏതയും സമർɎി 
ക്കുവാൻ ǌĲൾ േയാഗയ്രാവുകയും െചയയ്െŰ.  (െവυƬിനു മീെത 
കുരിശടയാളം വരĸേകാƐ് ) iേɎാഴും eേɎാഴും + eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(വിശുǬ മൂേറാനിൽ വിരൽമുക്കി ജലƬിൽ കുരിശടയാളം വരĸ 
െകാƐ് ).  

 

കാർʺി: മാേʺാദീസയിലൂെട പാപേമാചനം നല്കി, ആƽീയ ജȲം 
നല്കുȫ oരു പുതിയ uദരമായിƬീരാൻ, ഈ ജലം പിതാവിെȼയും + 
പുത്രെȼയും പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമƬിൽ ആശീർവവ്ദിക്കെɎടു 
കയും വിശുǬ ൈതലേƬാടു കലർƬെɎടുകയും െചയ്തിരിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

േലപനം 
 

(തυവിരൽേകാƐ്  ശിശുവിെȼ െനŞിൽ ൈതലം പൂശുȬ). 
 

കാർʺി: പിതാവിെȼയും + പുത്രെȼയും പരിശുǬാƽാവിെȼയും 
നാമƬിൽ ..... (േപര് ) വിശുǬ ൈതലംെകാƐ്  േലപനം 
െചയയ്െɎടുȬ. 
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സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

Ώാപനം 
 

(ശിശുവിെȼ ശിരΦിൽ  കുരിശടയാളƬിൽ മൂȬ പ്രാവശയ്ം െവυ 
െമാഴിĸെകാƐ് ). 
 

കാർʺി: പിതാവിെȼയും +  
സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: പുത്രെȼയും + 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമƬിൽ + ..... (േപര് ) 
മാേʺാദീസാ മുക്കെɎടുȬ. 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

െവυവΈം ധരിɎിക്കുȬ 
 

കാർʺി: നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹാ വിശുǬിയുെട വΈƬാൽ 
നിെȫ aലĮരിക്കുകയും നി͂ളĮമായി ജീവിക്കുവാൻ നിെȫ സഹാ 
യിക്കുകയും െചയയ്െŰ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

തിരി നല്കുȬ 
 

കാർʺി: േലാകƬിെȼ പ്രകാശമായ മിശിഹാ നിനക്കു മാർăദീപമായി 
രിക്കെŰ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ൈതലാഭിേഷകƬിന്  oരുക്കമായ കാേറാസൂസാ 
 

ശുശ്രൂഷി: മാേʺാദീസായിലൂെട ൈദവമകനാ(ളാ)യിƬീർȫ്  പരിശുǬാ 
ƽാവിെȼ വരĲൾക്കായി കാƬിരിക്കുȫ ഈ ദാസനു (ദാസിക്കു) 
േവƐി “കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ“ eȫേപ 
ക്ഷിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: െസഹിേയാൻ ശാലയിൽ പ്രാർƴനാനിരതരായിരുȫ ശിഷയ് 
രിെലȫേപാെല ഈ ദാസന്  (ദാസിക്ക് ) aĲയുെട പരിശുǬാƽാ 
വിെന നല്കണെമȫ്  ǌĲളേപക്ഷിക്കുȬ. 
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സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: aĲയുെട ൈചതനയ്Ƭാൽ നിറũ്  വിശുǬ ജീവിതം നയി 
ക്കുവാനും eലല്ാസാഹചരയ്Ĳളിലും വിശവ്ാസƬിലുറĸനിȫ്  aĲെയ 
മഹതവ്െɎടുƭവാനും iവെന (iവെള) ശക്തനാ(യാ)ക്കണെമȬ 
ǌĲളേപക്ഷിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ൈക്രവവിശവ്ാസƬിൽ iവെന (iവെള) വളർƭȫ മാതാ 
പിതാക്കേളയും ഗുരുജനĲെളയും uപകാരികെളയും aĲയുെട aരൂ 
പിയാൽ പൂരിതരാക്കണെമȫ്   ǌĲളേപക്ഷിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാതാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ, aേĲക്കു ǌĲൾ സമർ 
Ɏിക്കുȬ. 
 

കാർʺി: കർƬാേവ ബലവാനായ ൈദവേമ, aĲേയാടു ǌĲൾ 
വിനയപൂർവവ്ം പ്രാർƴിക്കുȬ. aĲയുെട ആƽാവിനാൽ iവെന 
(iവെള) നിറയ്ക്കണേമ. ക്രിീയ ജീവിത പൂർƢതയിേലക്ക്  iവൻ 
(iവൾ) വളരുമാറാകെŰ. ഐശവ്രയ്കാലƬ്  aĲെയ വിΜരിക്കാതി 
രിക്കുവാനും, േകല്ശĲളിൽ aĲയിൽ ആശ്രയം വയ്ക്കുവാനും iവൻ 
(iവൾ) ശക് തനാ(യാ)കെŰ. േലാകƬിൽ aĲയുെട സജീവസാക്ഷി 
യായി ജീവിķ് , മരണേശഷം നിതയ്സൗഭാഗയ്മനുഭവിക്കുവാൻ iവെന 
(iവെള) aനുഗ്രഹിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(കാർʺികൻ േചാദിക്കുȬ). 
 

കാർʺി: പരിശുǬാƽാവിനാൽ പൂരിതനാ(യാ)യി വിശവ്ാസƬിൽ 
ിരീകരിക്കെɎŰ് , മിശിഹായ്ക്കു സാക്ഷയ്ം വഹിക്കുവാൻ നീ ആഗ്രഹി 
ക്കുȬേവാ? 
 

uƬരം: ǌാൻ ആഗ്രഹിക്കുȬ. 
 

കാർʺി: ൈദവം നിെȫ aനുഗ്രഹിക്കെŰ. 
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ഗാനം 
 

പരിശുǬാƽാേവ, നീെയഴുȫυി, വരണേമ eെȼ ഹൃദയƬിൽ 
ദിവയ്ദാനĲൾ ചിȐിെയȬυിൽ, ൈദവേΏഹം നിറയ്ക്കേണ. 
 

സവ്ർăവാതിൽ തുറȬ ഭൂമിയിൽ, നിർഗളിക്കും പ്രകാശേമ 
 - സവ്ർă... 

aȤകാരവിരിɏ മാϭിടും, ചȐേമറുȫ ദീപേമ 
േകഴുമാƽാവിലാശ വീശുȫ, േമാഹന ദിവയ്ഗാനേമ. 

പരിശുǬാƽാേവ ... 
 

ശുശ്രൂഷി: പ്രിയ സേഹാദരേര, പരിശുǬാƽാവിെȼ കൃപാവരപൂർƢത 
യാൽ കാർʺികൻ ഈ ദാസെന (ദാസിെയ) മുദ്രിതനാ(യാ)ക്കാൻ തുട 
ĳȬ. aതിെനാരുക്കമായി aേǧഹം തനിക്കുേവƐിƬെȫ 
പ്രാർƴിക്കുȬ. നമുെക്കലല്ാവർക്കും ഭക്തിേയാടും ശ്രǬേയാടുംകൂടി മൗന 
മായി പ്രാർഥിക്കാം. 
 

കാർʺി: കർƬാേവ ശക്തനായ ൈദവേമ, ശല്ീഹȲാരുെടേമൽ പരിശു 
Ǭാƽാവിെന aയķ്  ശക്തിേɎടുƬിയ aĲയുെട aനȐകാരുണയ് 
Ƭിന്  ǌĲൾ നȝി പറയുȬ. ശല്ീഹȲാരുെടയും aവരുെട പിൻഗാമി 
കളുെടയും ൈകവയ്പുവഴി പരിശുǬാƽാവിെȼ ദാനം iȬം സഭയിൽ 
വർഷിĸെകാƐിരിക്കുȫ aĲ് , ഈ ദിവയ്ദാനം aĲയുെട ദാസന്  
(ദാസിക്ക് ) നല്കുȫതിന്  eളിയവനായ eെȫയും േയാഗയ്നാക്കണേമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ൈകവയ്പു പ്രാർƴന 
 

(കാർʺികൻ iരുകരĲളും നീŰി aർƴിയുെട േമൽ കമϖിɎിടിĸ 
െകാƑ െചാലല്ുȬ). 

 

കാർʺി: മാേʺാദീസയിലൂെട  പുതുജȲവും മിശിഹായുെട മൗതിക ശരീ 
രƬിൽ aംഗതവ്വും നിതയ്ജീവിതƬിനുυ aവകാശവും ǌĲൾക്കു 
നല്കിയ പിതാവായ ൈദവേമ, വാċാനം െചയയ്െɎŰ പരിശുǬാƽാവി 
നാൽ ഈ ദാസെന (ദാസിെയ) മുദ്രിത(യാ)ക്കണേമ. ആബാ, പിതാേവ 
eȫ്  aĲെയ വിളിക്കുവാൻ പുത്രസവ്ീകാരƬിെȼ ആƽാവിെന ഈ 
ദാസനു (ദാസിക്കു) നല്കണേമ. ൈകവയ്പു ശുശ്രൂഷവഴി ദിവയ്ാƽാവി 
നാൽ നിറũ്  സുവിേശഷƬിനു സാക്ഷയ്ം വഹിക്കുȫ ധീരപടയാ 
ളിയും സഭയുെട വിശവ്ദാസനു (ദാസിയുമായി) ജീവിക്കുവാൻ iവെന 
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(iവെള) ശക്തതനാ(യാ)ക്കണേമ. aĲെന ആƽാവിെȼ ഫലĲ 
ളായ േΏഹവും ആനȝവും, സമാധാനവും ക്ഷമയും, ദയയും നȲയും, 
വിശവ്തയും സൗമയ്തയും, ആƽസംയമനവും iവനിൽ (iവളിൽ) 
നിറയെŰ. aĲയുെട aനുഗ്രഹƬാൽ നിർʺലമായ ജീവിതം നയിക്കു 
വാൻ ഈ ദാസന്  (ദാസിക്ക് ) iടയാകെŰ. ǌĲൾ aേĲക്കും aĲ 
യുെട പ്രിയപുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തിയും പുകϐയും ആരാധ 
നയും സമർɎിക്കുȬ. iേɎാഴും eേɎാഴും + eേȫക്കും. (കാർʺികൻ 
aർƴിെയ ആശിർവദിക്കുȬ). 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

േലപനം 
 

(കാർʺികൻ തυവിരൽ മൂേറാനിൽ മുക്കിയ േശഷം aർഥിയുെട 
െനϭിയിൽ കുരിശു വരയ്ക്കുȬ). 

 

കാർʺി: മാേʺാദീസാ സവ്ീകരിķ ..... (േപര് ) പിതാവിെȼയും പുത്ര 
െȼയും + പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമƬിൽ പൂർƢനാ(യാ)ക്കെɎ 
ടുകയും ിരീകരിക്കെɎടുകയും െചയ്തിരിക്കുȬ. 
 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, ഈ ദാസൻ (ദാസി) സവ്ീകരിķ ജീവ 
ദായകമായ aടയാളവും പരിശുǬാƽാവിെȼ കൃപാവരപൂർƢതയും 
iവൻ (iവൾ) ആരംഭിķിരിക്കുȫ നവജീവിതവും ധരിķിരിക്കുȫ 
നീതിയുെട കവചവും  ശത്രുവിെȼ eലല്ാ uപദ്രവĲളിൽനിȫ്  ഈ 
ദാസെന (ദാസിെയ) സംരക്ഷിക്കെŰ. മിശിഹായുെട ദിവയ്പരിമളം 
ജീവിതƬിലുടനീളം പ്രസരിɎിക്കുവാൻ iവന്  (iവൾക്ക് ) iടയാവു 
കയും െചയയ്െŰ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

മുടിയണിയിക്കൽ 
 

കാർʺി: ആƽീയദാനƬിെȼയും നിതയ്സൗഭാഗയ്Ƭിെȼയും aടയാള 
മായി ..... (േപര് ) പിതാവിെȼയും പുത്രെȼയും + പരിശുǬാƽാവി 
െȼയും നാമƬിൽ ജീവെȼ കിരീടം aണിയിക്കെɎടുȬ. 
 

(കാർʺികൻ aർഥിെയ മുടിയണിയിക്കുȬ).   
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(eലല്ാവരും പ്രദക്ഷിണമായി മദ്ബഹായുെട കവാടƬിേലക്കു 
േപാകുȬ. പ്രദക്ഷിണസമയƬ്  ഗീതം ആലപിക്കുȬ). 
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ഗീതം 
 

േയാർǧാൻ നദിയിൽ ൈദവസുതൻ, മാേʺാദീസ മുĳേʳാൾ 
വിƢിൻ വാതിൽ തുറക്കുȬ, വാϖിɎാടം തിരുനാമം. 

 

ൈദവƬിൻ പ്രിയപുത്രനിതാ, സംപ്രീതൻ ǌാനീസുതനിൽ 
പാവനനാദം മുഖരിതമായ് , വാϖിɎാടം തിരുനാമം. 

 

പുതുജȲƬിൻ ജീവജലം, ആƽവിശുǬി പകർȫരുളും 
േമഘപഥƬിൽ െവൺപ്രാവായ് , പാവനരൂപനിറĳȬ. 
 

(കുർബാനയുെƐĮിൽ കാϐവയ്പിെȼ ഗാനേƬാെട കുർബാന 
തുടരുȬ. േപജ് 87 കാണുക.) 
 

(ദിവയ്കാരുണയ്സവ്ീകരണ സമയƬ് ശിശുവിനു വിശുǬ 
കുർബാന നല്കുȬ). 

 
സമാപന പ്രാർƴനകൾ 

 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, പാപĲൾ നീക്കുȫ ദിവയ്കുũാടായ 
ഈേശായുെട തിരുരക്തƬാൽ ഈ ശിശുവിെന aĲ്  കഴുകി വിശുǬീ 
കരിĸവേലല്ാ. പരിശുǬാƽാവിെന നല്കുെമȫ ǌĲളുെട കർƬാവീ 
േശാമിശിഹായുെട വാċാനം ഈ ദാസനിൽ (ദാസിയിൽ) നിറേവϮȫ 
തിനു ǌĲൾ aേĲക്കു നȝി പറയുȬ. aĲയുെട ഈ മകെന 
(മകെള) മിശിഹായുെട കൂŰവകാശിയും പരിശുǬാƽാവിെȼ കൃപാവര 
Ƭാൽ സʳȫനു(യു)മാക്കിയതിനു ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȬ. 
ഈ ദാസൻ (ദാസി) സതയ്Ƭിലും ആƽാവിലും aĲെയ മഹതവ്െɎടു 
ƭവാൻ aനുഗ്രഹിക്കണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ, ആശീർവദിക്കണേമ. 
 

 കാർʺി: പരിശുǬ കനയ്കാമറിയƬിെȼയും മാർ യൗേസɎിെȼയും 
വിശുǬ ശല്ീഹȲാരുെടയും ǌĲളുെട പിതാവായ മാർ േതാʺാശല്ീഹായു 
െടയും േവദസാക്ഷികളുെടയും സകല വിശുǬരുെടയും ǌĲളുെട സഭ 
യിെല വിശുǬരുെടയും, iടവക മധയ്നായ (മധയ്യായ) .... യും 
പ്രാർƴന ഈ ശിശുവിെന സഹായിക്കുമാറാകെŰ. ഈ ശിശുവിെȼ 
നാമƬിന്  കാരണഭൂതനാ(യാ)യ വിശുǬ ...... െȼ(െട) ജീവിതമാതൃക 
iവന്  (iവൾക്ക് ) വഴികാŰിയായിരിക്കുകയും െചയയ്െŰ.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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സമാപനാശീർവാദം 
 

കാർʺി: മാേʺാദീസയിലൂെട ൈദവമക്കളുെട പദവിയിേലക്ക്  നെʺ 
uയർƬിയ ൈദവം വാϖെɎŰവനാകെŰ. തിരുസഭയുെട  വിശവ് 
പുത്രനായി (പുത്രിയായി) ജീവിക്കുവാൻ aവിടുȫ്  നിെȫ സഹായി 
ക്കെŰ. പരിശുǬാƽാവിെന സവ്ീകരിķ നീ eȬം സുവിേശഷƬിനു 
സാക്ഷയ്ം വഹിക്കുȫ ധീര േപ്രഷിതനാ(യാ)യിƬീരെŰ. കƣ കƐിŰി 
ലല്ാƬതും കാതു േകŰിŰിലല്ാƬതും ഹൃദയം ആസവ്ദിķിŰിലല്ാƭമായ 
സവ്ർഗഭാഗയ്Ƭിന്  aവകാശി(നി)യായിƬീരുȫതുവെര ആപƭക 
ളിൽ തുണയും സĮടĲളിൽ ആശവ്ാസവും പരീക്ഷകളിൽ ബലവും നല്കി 
aവിടുȬ നിെȫ സംരക്ഷിക്കെŰ. മാതാപിതാക്കൾക്ക്  ആശാേകȡവും 
കുടുംബƬിനു പ്രകാശവും നാടിനു േസവനമാതൃകയുമായിƬീരുവാൻ 
ൈദവം നിെȫ േയാഗയ്നാ(യാ)ക്കെŰ. ഈ തിരുക്കർʺĲളിൽ പį 
െകാƐ eലല്ാവെരയും ൈദവം സമൃǬമായി aനുഗ്രഹിക്കെŰ. iേɎാഴും 
eേɎാഴും + eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(കാർʺികൻ eലല്ാവെരയും ആശീർവവ്ദിക്കുȬ). 
 

വിടവാĲൽ ശുശ്രൂഷ പ്രാർƴന 
 

കാർʺി: വിശുǬീകരണƬിെȼ ബലിപീഠെമ സവ്ി. ǌĲളുെട 
കർƬാവിെȼ കബറിടെമ സവ്ി. നിȫിൽ നിȬ ǌാൻ സവ്ീകരിķ 
കുർʛാന കടĲളുെട െപാറുതിക്കും പാപĲളുെട േമാചനƬിനും കാര 
ണമാകെŰ. iനി oരു ബലി aർɎിക്കുവാൻ ǌാൻ വരുേമാ iലല്േയാ 
eȫറിŪകൂടാ. 
 

(മദ്ബഹാ വിരിയിű മറയ്ക്കുȬ). 
 

നിതയ്സഹായ മാേത (ഗാനം) 
 

നിതയ്സഹായമാേത, പ്രാർƴിക്കാ ǌĲൾക്കായ്  നീ 
നിൻ മക്കൾ ǌĲൾക്കായ്  നീ, പ്രാർƴിക്ക േΏഹനാേഥ.  
 

നീറുȫ മാനസĲൾ, ആയിര-മായിരĲൾ 
കƢീരിൻ താഴ് വരയിൽ, നിȫിതാ േകഴുȫേʺ. 
 

േകൾക്കേണ േരാദനĲൾ, നല്കേണ നൽവരĲൾ 
നിൻ ദിവയ് സൂനുവിĮൽ, േചർക്കേണ മക്കേള നീ. 
 

-oOo- 
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ക്നാനായക്കാരുെട oƭകലയ്ാണംക്നാനായക്കാരുെട oƭകലയ്ാണം  
(വധൂവരȲാരും iരുഭാഗƭനിȬമുυ കാരണവȲാരും aൾƬാ 
രയ്ക്കു സമീപം വȬനില്ക്കുȬ. കാർʺികൻ താെഴക്കാണുȫേതാ 
തƭലയ്േമാ ആയ ആമുഖം പറയുȬ).  

 

കാർʺി: iȬ നമുെക്കാരു സുദിനമാണ് . േΏഹം പįവķ് , പരΒരം 
oȬേചർȫ് , ൈദവƬിെȼ സൃ͍ികർʺƬിൽ പĮാളികളാകുവാനുυ 
aവിടുെƬ ക്ഷണം സവ്ീകരിķ് , ഈ യുവതീയുവാക്കൾ iേɎാൾ 
വിവാഹവാċാനം നടƭവാൻ േപാവുകയാണ് . iവരുെട ആശകളും 
പ്രതയ്ാശകളും സഫലമാകുȫതിനും ഈ വിവാഹവാċാനം aഭംഗുരം 
പാലിക്കെɎടുȫതിനും േവƐി ഈ മംഗളകർʺം മാർേƬാʺാെയ 
aനുΜരിĸെകാƐ്  നമുക്ക്  ആരംഭിക്കാം. 
 

(കാർʺികനും സമുഹവും oരുമിķ് ) 
 

മാർേƬാʺൻ നȲയാെലാȬ തുടĳȬ, നȫായ്  വരണേമ iȫ് . 
uƬമനായ മിശിഹാ തിരുവുυം, uൈƥ eഴുȫൾക േവണം. 
 

കാരണമായവെരലല്ാരും കൂടീŰ് , നȲ വരുƬിƬേരണം. 
ആലാഹാനായനും aʳ ൻ മിശിഹായും, കൂെട തുണയ്ക്കയിവർക്ക് . 

 

കാർʺി: aതയ്ുȫതĲളിൽ ൈദവƬിനു ΄തി. 
 

സമൂഹം:ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: ഭൂമിയിൽ മനുഷയ്ർക്കു സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയും eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം:ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ, (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
aĲയുെട നാമം പൂജിതമാകണേമ / aĲയുെട രാജയ്ം വരണേമ / 
aĲയുെട തിരുമനΦ്  സവ്ർăƬിേലേɎാെല ഭൂമിയിലുമാകണേമ. 
ǌĲൾക്ക്  ആവശയ്മായ ആഹാരം / iȬ ǌĲൾക്കു തരണേമ.  
ǌĲളുെട കടക്കാേരാടു ǌĲൾ ക്ഷമിķിരിക്കുȫതുേപാെല / ǌĲ 
ളുെട കടĲളും പാപĲളും ǌĲേളാടു ക്ഷമിക്കണേമ. ǌĲെള പ്രേലാ 
ഭനƬിൽ uൾെɎടുƬരുേത. ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬ ǌĲെള രക്ഷിക്ക 
ണേമ. eȑെകാെƐȫാൽ, രാജയ്വും ശക്തിയും മഹƬവ്വും eേȫ 
ക്കും aĲയുേടതാകുȬ. ആേʺൻ. 
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സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ, aĲയുെട മഹതവ് 
Ƭാൽ / സവ്ർăവും ഭൂമിയും നിറũിരിക്കുȬ. / മാലാഖമാരും മനു 
ഷയ്രും / aĳ പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ eȫ്  uദ്േഘാ 
ഷിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം. സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: aബ്രാഹƬിെȼയും iസഹാക്കിെȼയും യാേക്കാബിെȼയും 
ൈദവേമ, aĲെയ ǌĲൾ ആരാധിക്കുകയും ΄തിക്കുകയും െചയയ്ുȬ. 
eȑെകാെƐȫാൽ aവിടുȬ aബ്രാഹം തുടĲിയ പൂർവവ്പിതാക്ക 
Ȳാരുെട ദാʳതയ് ജീവിതെƬ aനുഗ്രഹിക്കുകയും സഫലീകരിക്കു 
കയും െചയ്തു. iേɎാൾ വിവാഹവാċാനം െചയയ്ുȫ ഈ യുവതിേയയും 
യുവാവിേനയും കാരുണയ്പൂർവവ്ം കടാക്ഷിക്കണെമ. iവരുെട ജീവിത 
Ƭിേലക്ക്  aവിടുെƬ േΏഹƬിെȼ മുȐിരിķാറു പകരണെമ. ഹൃദയ 
Ĳെള പരിേശാധിക്കുȫവനായ കർƬാേവ, ഈ യുവതീയുവാക്കളുെട 
aȐർഗതം aവിടുȫ്  aറിയുȬവേലല്ാ. iവരുെട aȐരംഗĲളി 
േലക്ക്  aവിടുെƬ aരൂപിെയ aയķ്  ൈരയ്ം പകരണെമ. 
ഹൃദയപൂർവവ്ം നി͆ളĮമായി aĲിൽ ആശ്രയിķ്  വിവാഹസʺതം 
നടƬാൻ ഈ ദാസർ പ്രാɆരായി ഭവിക്കെŰ. നിതയ്ം പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: aĳ ǌĲൾക്കു നല്കിയിűυതും ǌĲളുെട കൃതŏതക്കു 
aതീതവുമായ aĲയുെട സഹായĲൾക്കും aനുഗ്രഹĲൾക്കുമായി 
സകല സൗഭാഗയ്Ĳളും നȲകളും നിറŪ മുടിചൂടി നിൽക്കുȫ സഭ 
യിൽ ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുകയും മഹƬവ്െɎടുƭകയും 
െചയയ്ുȬ. സകലƬിെȼയും നാഥാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

സർവവ്ാധിപനാം കർƬാേവ, നിെȫ വണĲി നമിക്കുȬ 
ഈേശാ നാഥാ വിനയേമാെട, നിെȫ നമിĸ പുകϗȬ. 

 

മർƬയ്നു നിതയ്മേഹാȫതമാം, uƴാനം നീ aരുളുȬ 
aക്ഷയമവനുെട ആƽാവിൻ, uƬമരക്ഷയുേമകുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
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കാർʺി: eെȼ കർƬാേവ നീ സതയ്മായും ǌĲളുെട ശരീരĲെള 
uയർɎിക്കുȫവനും ആƽാക്കെള രക്ഷിക്കുȫവനും ജീവെന നിതയ്ം 
പരിപാലിക്കുȫവനുമാകുȬ. ǌĲൾ eേɎാഴും നിനക്കു ΄തിയും 
കൃതŏതയും ആരാധനയും സമർɎിക്കുവാൻ കടെɎŰവരാകുȬ സകല 
Ƭിെȼയും നാഥാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
ൈത്രശുǬ കീർƬനം 

 

ശʏമുയർƬിɎാടിടുവിൻ, സർവവ്രുെമാȫായ്Ɏാടിടുവിൻ 
eെȫȬം ജീവിക്കും, സർേവവ്ശവ്രെന വാϖിടുവിൻ. 

 

പരിപാവനനാം സർേവവ്ശാ, പരിപാവനനാം ബലവാേന 
പരിപാവനനാം aമർതയ്േന, നിൻകൃപ ǌĲൾേക്കകണേമ. 
 

വിശുǬ ഗ്രȘവായന 
 

കാർʺി: േതാബിƬ്  തെȼ പുത്രനായ േതാബിയാസ്  വിവാഹ സȫǬ 
നായി പുറെɎടുȫ േവളയിൽ നല്കിയ uപേദശĲളും നിർേǧശĲളും ഈ 
സമൂഹƬിനും പ്രതിശ്രുതവരനും വധുവിനും മാർăേരഖകളായിƬീ 
രെŰ. 
 

ശുശ്രൂഷി: േതാബിƬിെȼ പുകƬിൽനിȬυ വായന. (4:12-13) 
(പകരം വായിക്കാവുȫത് െഹബ്രായർ 8:7-10) 

(കാർʺികനുേനെര തിരിũ്) ഗുേരാ ആശീർവവ്ദിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: മിശിഹാ + നിെȫ aനുഗ്രഹിക്കെŰ. 
 

(ജനĲൾക്കു േനെര തിരിŪ വായിക്കുȬ).  
 

(വായന കഴിയുേʳാൾ)  
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

 

കാർʺി: നലല്വനായ കർƬാേവ, ǌĲളുെട പൂർവവ്ികȲാരിൽ aĲ 
യുെട പരിപാലനെയ ǌĲൾ വാϗȬ. കാരണവȲാേരാടുυ ഭക്തി 
യിൽ ǌĲെള വളർƬണെമ. ǌĲളുെട പിതാക്കȲാേരാെടാƭ 
Ɛായിരുȫതുേപാെല aവിടുെƬ കൃപ iȬം eȬം ǌĲെള വഴി 
നടƬെŰ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ ǌĲൾ aĲയുെട ജനവും aĳ ǌĲളുെട 
ൈദവവുമാകുȬ. ǌĲളുെട പ്രാർƴന aവിടുȬ െചവിെക്കാυണെമ. 
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ഹേലല്ലുയ്യാ ഗീതം 
 

ഹേലല്ലുയയ് പാടീടുേȫൻ, ഹേലല്ലുയയ് ഹേലല്ലുയയ്. 
നേലല്ാരാശയെമൻ മനതാരിൽ, വȬ നിറŪ തുളുʳീടുȬ. 
രാജാവിൻ തിരുമുʳിൽ കീർƬന, മധുവായ്  ǌാനെതാഴുക്കീടെŰ. 
ഏϭമനുഗ്രഹ പൂരിതനാംകവിതൻ, തൂലികേപാെലൻ നാവിേɎാൾ. 
താതനുമതുേപാൽ സുതനും, പരിശുǬാƽാവിനും ΄തിയുയരെŰ. 
ആദിമുതൽേക്കയിȬം നിതയ്വു, മായി ഭവിķീടെŰ ആേʺൻ. 
ഹേലല്ലുയയ് പാടീടുേȫൻ, ഹേലല്ലുയയ് ഹേലല്ലുയയ്. 

 

ശുശ്രൂഷി:നമുക്കു  ശ്രǬാപൂർവവ്ംനിȫ് പരിശുǬ സുവിേശഷം ശ്രവിക്കാം. 
 

കാർʺി: സമാധാനം + നിĲേളാടുകൂെട. 
 

സമൂഹം:  aĲേയാടും aĲയുെട ആƽാേവാടുംകൂെട. 
 

കാർʺി: വിശുǬ മƬായി aറിയിķ നʻെട കർƬാവീേശാ മിശിഹാ 
യുെട പരിശുǬ സുവിേശഷം. (1:18-25) 
 

സമൂഹം:  നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

(സുവിേശഷ വായന കഴിയുേʳാൾ)  
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

കാേറാസൂസാ 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും ഭക്തിേയാടും ശ്രǬേയാടുംകൂെട നിȫ്  
“കർƬാേവ, ǌĲേളാടു കൃപെചയയ്ണേമ“ eȬ പ്രാർƴിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲേളാടു കൃപെചയയ്ണേമ. (ആവർƬിക്കുȬ) 
 

ശുശ്രൂഷി: ഈ മംഗളകർʺƬിനു iവിെട സȫിഹിതരായിരിക്കുȫ ..... 
േനയും .... േനയും ൈദവിക നȲകൾ നല്കി aനുഗ്രഹിക്കണേമ eȫ്  
ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: iവർ െചയയ്ുȫ വാċാനം േവƐവിധം പൂർƬിയാക്കുവാൻ 
ൈദവƬിെȼ സംരക്ഷണം iവർക്ക്  സദാ uƐാകണെമȫ്  ǌĲൾ 
പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: iȬ പരΒരം ബȤം ആരംഭിക്കുȫ രƑ കുടുംബĲൾ 
േΏഹƬിലും ഐകയ്Ƭിലും വളരുവാൻ iടയാക്കണേമ eȫ്  
ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
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ശുശ്രൂഷി: iവിെട സȫിഹിതരാവുകയും നിെȼ ഈ ദാസർക്കുേവƐി 
പ്രാർƴിക്കുകയും െചയയ്ുȫ eലല്ാവരുെടേമലും കൃപ െചാരിയണേമ 
eȫ്  ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

കാർʺി: കർƬാേവ, ശക്തനായ ൈദവേമ, ബലഹീനെര ശക്തിെɎടു 
ƭȫവേന, നിെȼ ദാസർ െചയയ്ുȫ വിവാഹ വാċാനം നിർവിĦം 
പൂർƬിയാക്കാനുυ മനΧം സȫǬതയും നല്കി iവെര aനുഗ്രഹിക്ക 
ണേമ, നിതയ്നായ സർേവവ്ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: (വരേനാട് ) ..... (േപര് ) മിശിഹായുെട നിയമവും തിരുΦഭയുെട 
നടപടികളുമനുΦരിķ്  ഈ ..... (േപര് ) െന ഭാരയ്യായി സവ്ീകരിĸെകാ 
υാെമȫ്  നീ വാċാനം െചയയ്ുȬേവാ? 
 

വരൻ: വാċാനം െചയയ്ുȬ. 
 

കാർʺി: (വധുവിേനാട് ) ..... (േപര് ) മിശിഹായുെട നിയമവും തിരുΦഭ 
യുെട നടപടികളുമനുΦരിķ്  ഈ (േപര് ) ..... െയ നിെȼ ഭർƬാവായി 
സവ്ീകരിĸ െകാυാെമȫ്  നീ വാċാനം െചയയ്ുȬേവാ? 
 

വധു: വാċാനം െചയയ്ുȬ. 
 

കാർʺി: നിĲളുെട ഈ uടʳടിക്ക്  വാċാനĲളിൽ വിശവ്നായ 
ൈദവവും നിĲളുെട കാരണവȲാരും iവിെടയുυ മെϭലല്ാവരും 
സാക്ഷികളാണ് . കർƬാവ്  നിĲെള ആശീർവവ്ദിക്കുകയും നിĲൾ 
െചയ്ത വാċാനം പൂർƬിയാക്കുവാൻ aനുഗ്രഹിക്കുകയും + െചയയ്െŰ.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാരണവȲാർ വലതു കരĲൾ പിടിക്കുേʳാൾ 
 

കാർʺി: uടʳടികൾ െചയയ്ുȫവനും aവെയ വിശവ്തേയാെട പാലി 
ക്കുȫവനും പാലിക്കാൻ സഹായിക്കുȫവനുമായ കർƬാേവ, നിെȼ 
ദാസർ െചയയ്ുȫ ഈ uടʳടിെയ നീ ിരീകരിക്കണെമ. iേɎാൾ 
െചയ്ത വിവാഹ വാċാനം പൂർƬിയാക്കുവാൻ നിെȼ ദാസരായ ..... 
െനയും ....... യും (േപരുകൾ) aവരുെട കാരണവȲാരായ iവേരയും 
കുടുംബാംഗĲേളയും aനുഗ്രഹിക്കണെമ. aവിടുെƬ േΏഹവും പരിര 
ക്ഷണവും iവരുെടേമലും ഈ സമൂഹƬിെȼേമലും uƐാകുമാറാകെŰ. 
iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
-oOo- 
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വിവാഹംവിവാഹം  
 

(oരുക്കĲൾ: സുവിേശഷഗ്രȘം, നിലവിളക്ക്, തീെɎŰി, വിശുǬ 
ജലം, താലി, മȕേകാടി, േമാതിരം, ജപമാല) 

 

പ്രാരംഭ ഗീതം 
 

ആദിയിലഖിേലശൻ, നരേന സൃ͍ിĸ; 
aവെനാരു സഖിയുƐായ്; aവെനാരു തുണയുƐായ്. 

ആദിയിലഖിേലശൻ ... 
 

വാനവർ സാക്ഷികളാം, പാവന മംഗലയ്ം 
ആേദൻ വനികയിേല, ആദിമ ദʳതിമാർ 

ആദിയിലഖിേലശൻ ... 
 

iരുെമയയ്ലല്വരീ, ധരേമെലാരുനാളും 
ഏകശരീരം േപാൽ, വാഴെണമȫാളും. 

ആദിയിലഖിേലശൻ ... 
 

—————————— 
(ദിവയ്ബലി uെƐĮിൽ) 

 

േΏഹƬിെȼ കല്പന (േയാഹ. 13:34-35) 
 

കാർʺി: aȫാെപസഹാƬിരുനാളിൽ, കർƬാവരുളിയ കല്പനേപാൽ 
തിരുനാമƬിൽേķർȫീടാം, oരുമേയാടിബലിയർɎിക്കാം. 

 

സമുഹം: aനുരŦിതരായ് തീർȫീടാം, നവെമാരു പീഠെമാരുക്കീടാം 
ഗുരുവിൻ േΏഹെമാടീയാഗം, തിരുമുʳാെകയണķീടാം. 

—————————— 
 

കാർʺി: aതയ്ുȫതĲളിൽ ൈദവƬിനു ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: ഭൂമിയിൽ മനുഷയ്ർക്കു സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയും eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(പകരം ഗാനം)  

 

കാർʺി: aതയ്ുȫതമാം സവ്ർേലല്ാകƬിൽ, സർേവവ്ശനു ΄തിഗീതം.(3) 
 

സമൂഹം: ഭൂമിയിെലĳം മർതയ്നു ശാȐി, പ്രതയ്ാശയുെമേȫക്കും. (3) 
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കാർʺി: സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
aĲയുെട നാമം പൂജിതമാകണെമ / aĲയുെട രാജയ്ം വരണെമ / 
aĲയുെട തിരുമനΧ സവ്ർăƬിെലേɎാെല ഭൂമിയിലുമാകണെമ. 
ǌĲൾക്കു ആവശയ്കമായ ആഹാരം / iȬ ǌĲൾക്കു തരണെമ. 
ǌĲളുെട കടക്കാേരാടു ǌĲൾ ക്ഷമിķിരിക്കുȫതുേപാെല, ǌĲളുെട 
കടĲളും പാപĲളും ǌĲേളാടു ക്ഷമിക്കണെമ. ǌĲെള പ്രേലാഭന 
Ƭിൽ uൾെɎടുƬരുെത. ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬ ǌĲെള രക്ഷിക്ക 
ണെമ. eȑെകാെƐȫാൽ /രാജയ്വും ശക്തിയും മഹതവ്വും eേȫക്കും 
aĲയുേടതാകുȬ. ആേʺൻ. 
 

     സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ / aĲയുെട മഹതവ്Ƭാൽ 
സവ്ർăവും ഭൂമിയും നിറũിരിക്കുȬ / മാലാഖമാരും മനുഷയ്രും aĳ 
പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ eȫ്  uൽേഘാഷിക്കുȬ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം; സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, വിവാഹƬാൽ ബȤിത 
രായി ഹൃദൈയകയ്Ƭിൽ ജീവിക്കുവാൻ ഈ ദാസെര aĳ വിളിĸ 
വേലല്ാ. സവ്ർăിയ വരĲളാൽ ഈ വധൂവരȲാെര സʳȫരാക്കുകയും 
aĲയുെട കല്പനകൾ പാലിķ്  മാതൃകാപരമായി ജീവിക്കുȫ കുടുംബ 
Ƭിനു രൂപം നല്കുവാൻ  iവെര സഹായിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. aĲ 
യുെട മഹതവ്Ƭിനും മനുഷയ്കുലƬിെȼ നȲയ്ക്കും േവƐി ഈ കൂദാശ 
േയാഗയ്തേയാെട പരികർʺം െചയയ്ുവാൻ ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

സĮീർƬനം 45, 128 
 

കാർʺി: eെȼ പുത്രീ, ശ്രǬിĸേകൾക്കുക. 
നിെȼ ജനെƬയും പിതൃഗൃഹെƬയും നീ മറȬകളയുക. 
(കാേനാനാ) ǌĲളുെട രക്ഷകെȼ മണവാŰിയായ സഭെയ,  
നീ സേȐാഷിക്കുക. നിതയ്നായ ൈദവം തെȼ േΏഹംമൂലം  
നിെȫ തെȼ മണവാŰിയായി തിരെũടുƭ. 

 

സമൂഹം: രാജപുത്രിയുെട aഴെകലല്ാം ആȐരികമാകുȬ.  
aവളുെട േമലĮി െപാȬെപാതിũതാകുȬ.  

 

കാർʺി: വിലേയറിയ കാϐകളുമായി, രാജാവിെന aവൾ സȝർശിക്കും. 
  

സമൂഹം: േതാഴികളായ കനയ്കമാർ aവെള aനുഗമിക്കും.  
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സമൂഹം: aവർ uലല്ാസഭരിതരായി, രാജെകാŰാരƬിൽ പ്രേവശിക്കും. 
eലല്ാ തലമുറകളും aവിടുെƬ നാമം aനുΜരിക്കും. 

 

കാർʺി: നിെȼ ഭാരയ് നിെȼ ഭവനƬിൽ,  
വിളŪകിടക്കുȫ മുȐിരിവυിയാകും.  
നിെȼ മക്കൾ േമശക്കു ചുϮം, ൈസƭ മുളകൾേപാേലയുമായിരിക്കും.  

 

സമൂഹം: കർƬാവിെന ഭയെɎടുȫവെരലല്ാം,  
iപ്രകാരം aനുഗൃഹീതരാകും. ജീവിതƬിെȼ ഓേരാ ദിവസവും  
കർƬാവ്  െസഹിേയാനിൽനിȫ് , നിെȫ aനുഗ്രഹിക്കുമാറാകെŰ. 

 

കാർʺി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി  
 

സമൂഹം: ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: (കാേനാനാ) ǌĲളുെട രക്ഷകെȼ മണവാŰിയായ സഭെയ, 
നീ സേȐാഷിക്കുക. നിതയ്നായ ൈദവം തെȼ േΏഹം മൂലം  
നിെȫ തെȼ മണവാŰിയായി തിരെũടുƭ. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĳ നല്കിയിűυതും 
eȫാൽ കൃതŏത പ്രകാശിɎിക്കുവാൻ ǌĲൾക്കു കഴിയാƬതു 
മായ  eലല്ാ സഹായĲൾക്കും aനുഗ്രഹĲൾക്കുമായി സകല സൗഭാ 
ഗയ്Ĳളും നȲകളും നിറũ്  മുടിചൂടിനില്ക്കുȫ സഭയിൽ ǌĲൾ 
aĲെയ നിരȐരം ΄തിക്കുകയും മഹതവ്െɎടുƭകയും െചയയ്െŰ. 
aĳ സകലƬിെȼയും നാഥനും സൃ͍ാവുമാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(താെഴവരുȫ പ്രാർƴന െചാലല്ിെക്കാƐ് കാർʺികൻ നിലവി 
ളേക്കാ തിരിേയാ കƬിക്കുȬ. തുടർȫ് വധൂവരȲാരും നിലവിളക്കു 
കƬിക്കുȬ. യൂണിϭി കാȼിൽ കേƬാലിക്കാ പാരʳരയ്മലല്ാƬ 
തിനാൽ സഭ aതിെന നിരുǇാഹെɎടുƭകയാണ്.) 

 

കാർʺി: ǌാൻ േലാകƬിെȼ പ്രകാശമാകുȬ, eെȫ aനുഗമി 
ക്കുȫവർ aȤകാരƬിൽ നടക്കുȫിലല് eȫരുളിെķയ്ത മിശിഹാ 
നമുക്കു മാർഗദീപമായരിക്കെŰ. 
 

(നിലവിളക്കു കƬിķേശഷം മദുബഹയുെട വിരിനീക്കുȬ. eലല്ല്ാ 
വരും aൾƬാരയിേലക്കു തിരിũ് ശിരΧ നമിക്കുȬ) 
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ഗാനം:  സർവവ്ാധിപനാം കർƬാേവ / നിെȫ വണĲി നമിക്കുȬ 
ഈേശാ നാഥാ വിനയെമാെട / നിെȫ നമിĸ പുകϗȬ. 
 

മർതയ്നു നിതയ്മേഹാȫതമാ / മുƴാനം നീയരുളുȬ 
aക്ഷയമവനുെട ആƽാവി / ȬƬമരക്ഷയുേമകുȬ.  

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

(കാർʺികൻ ജനĲൾക്കുേനെര തിരിũ്) 
 

കാർʺി: eെȼ കർƬാേവ നീ സതയ്മായും ǌĲളുെട ശരീരĲെള 
uയർɎിക്കുȫവനും ആƽാക്കെള രക്ഷിക്കുȫവനും ജീവെന നിതയ്ം 
പരിപാലിക്കുȫവനുമാകുȬ. ǌĲൾ eേɎാഴും നിനക്കു ΄തിയും കൃത 
ŏതയും ആരാധനയും സമർɎിക്കുവാൻ കടെɎŰവരാകുȬ സകലƬി 
െȼയും നാഥാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ഗാനം:  ശʏമുയർƬിɎാടിടുവിൻ / സർവവ്രുെമാȫായിɎാടിടുവിൻ 
 eെȫȬം ജീവിക്കും / സർേവവ്ശവ്രെന വാϖിടുവിൻ. 

 

പരിപാവനനാം സർേവവ്ശാ / പരിപാവനനാം ബലവാേന 
പരിപാവനനാം aമർതയ്േന / നിൻകൃപ ǌĲൾേക്കകണേമ. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

കാർʺി: വിശുǬരിൽ സംപ്രീതനായി വസിക്കുȫ പരിശുǬനും ΄തയ്ർ 
ഹനും ബലവാനും aമർതയ്നുമായ കർƬാേവ, aĲയുെട സവ്ഭാവ 
ƬിെനാƬവിധം eേɎാഴും ǌĲെള കടാക്ഷിക്കുകയും aനുഗ്രഹിക്കു 
കയും ǌĲേളാടു കരുണകാണിക്കുകയും െചയയ്ണെമ. പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

പഴയ നിയമവായന 
 

ശുശ്രൂഷി: സേഹാദരേര നിĲൾ iരുȬ ശ്രǬേയാെട േകൾക്കുവിൻ. 
 

വായിക്കുȫയാൾ: ..... പുകƬിൽ നിȬυ വായന. 
(uല്പƬി 1:26-28 / uല്പƬി 2:18-24 / ഏശയയ്ാ 61:10-11) 

 

      (കാർʺികനു േനെര തിരിũ് ) ഗുേരാ ആശീർവവ്ദിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: ൈദവം നിെȫ + aനുഗ്രഹിക്കെŰ.  
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(വായന തീരുേʳാൾ) 
സമൂഹം: ൈദവമായ കർƬാവിനു ΄തി. 
 

—— ഐ̣ികം —– 
 

ശുശ്രൂഷി:  പ്രകീർƬനം ആലപിക്കുവാനായി നിĲൾ eഴുേȫല്ക്കുവിൻ. 
 

കാർʺി: aംബരമനവരതം, ൈദവമഹതവ്െƬ, വാϖിɎാടുȬ. 
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ, ഹേലല്ലുയയ്ാ ഗീതികളാൽ 
കർƬാവിൻ തിരു നാമƬിൻ, നിർʺലമാകുമനുΜരണം,  
െകാƐാടാം, iȫീ േവദികയിൽ. 
 

കാർʺി: തൻ മഹിമാവേലല്ാ, വാനവിതാനĲൾ, uദ്േഘാഷിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർʺി: പകലുകൾ പകലുകേളാ, ടവിരതമവിടുെƬ, പുകളുരെചയയ്ുȬ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർʺി: നിതയ്പിതാവിനും, സുതനും റൂഹായ്ക്കും, ΄തിയുƐാകെŰ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർʺി: ആദിയിെലേɎാെല iെɎാഴുെമേɎാഴും  eേȫക്കും ആേʺൻ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

—— ഐ̣ികം aവസാനിക്കുȬ —– 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട ജീവദായകവും 
ൈദവികവുമായ കല്പനകളുെട മധുരസവ്രം ശ്രവിക്കുȫതിനും ഗ്രഹിക്കുȫ 
തിനും ǌĲളുെട ബുǬിെയ പ്രകാശിɎിക്കണെമ. aതുവഴി ആƽശരീ 
Ĳൾക്കുപകരിക്കുȫ േΏഹവും ശരണവും രക്ഷയും ǌĲളിൽ ഫലമ 
ണിയുȫതിനും  നിരȐരം ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȫതിനും aĲ 
യുെട കാരുണയ്Ƭാലും aനുഗ്രഹƬാലും ǌĲെള സഹായിക്കണെമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
  

േലഖനം 
(eേഫേസാസ് 5:20-33 / 1പേത്രാസ് 3:1-7) 

 

വായിക്കുȫ ആൾ: സേഹാദരേര, വശുǬ  ..... ശല്ീഹാ ..... eഴുതിയ 
േലഖനം.  
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(കാർʺികനുേനെര തിരിũ്) ഗുേരാ ആശീർവവ്ദിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: മിശിഹാ + നിെȫ aനുഗ്രഹിക്കെŰ. 
 

(ജനĲൾക്കു േനെര തിരിŪ വായിക്കുȬ).  
 

(വായന കഴിയുേʳാൾ)  
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

ഹേലല്ലുയ്യാ ഗീതം 
 

ഹേലല്ലുയയ് പാടീടുേȫൻ, ഹേലല്ലുയയ് ഹേലല്ലുയയ്. 
 

നേലല്ാരാശയെമൻ മനതാരിൽ, വȬ നിറŪ തുളുʳീടുȬ. 
 

രാജാവിൻ തിരുമുʳിൽ കീർƬന, മധുവായ്  ǌാനെതാഴുക്കീടെŰ. 
 

ഏϭമനുഗ്രഹ പൂരിതനാംകവിതൻ, തൂലികേപാെലൻ നാവിേɎാൾ. 
 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും, പരിശുǬാƽാവിനും ΄തിയുയരെŰ. 
 

ആദിമുതൽേക്കയിȬം നിതയ്വു, മായി ഭവിķീടെŰ ആേʺൻ. 
 

ഹേലല്ലുയയ് പാടീടുേȫൻ, ഹേലല്ലുയയ് ഹേലല്ലുയയ്. 
 

ശുശ്രൂഷി:നമുക്കു  ശ്രǬാപൂർവവ്ംനിȫ് പരിശുǬ സുവിേശഷം ശ്രവിക്കാം. 
 

കാർʺി: സമാധാനം + നിĲേളാടുകൂെട. 
 

സമൂഹം:  aĲേയാടും aĲയുെട ആƽാേവാടുംകൂെട. 
 

കാർʺി: വിശുǬ ..... aറിയിķ നʻെട കർƬാവീേശാ മിശിഹായുെട 
പരിശുǬ സുവിേശഷം. 

(േയാഹ. 2:1-11 / മƬായി 19: 3-6 / മർേക്കാസ് 10:2-9)  
 

സമൂഹം:  നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

(സുവിേശഷ വായന കഴിയുേʳാൾ)  
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

പ്രസംഗം 
 

കാേറാസൂസ 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂെട, 
വിവാഹെമȫ കൂദാശവഴി ബȤിതരാകുȫ iവർക്കുേവƐി 
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“കർƬാേവ ഈ ദʳതിമാരുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ“ eȬ 
പ്രാർƴിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ഈ ദʳതിമാരുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നിെȼ മണവാŰിയായ സഭയ്ക്കുേവƐി സവ്ജീവൻ aർɎിķ 
സവ്ർഗീയമണവാളാ, പരΒര േΏഹƬിലും ഐകയ്Ƭിലും തയ്ാഗ 
പൂർƢമായ ജീവിതം നയിക്കുവാൻ, 
 

ശുശ്രൂഷി: ൈദവവചനമാകുȫ ആƽീയ വിരുȫിനായി സകലേരയും 
ക്ഷണിക്കുȫ മിശിഹാേയ, നിെȼ പ്രമാണĲൾ aനുസരിķ്  മാതൃകാ 
പരമായ കുടുംബ ജീവിതം നയിķ്  സവ്ർഗീയവിരുȫിൽ പįകാരാകു 
വാൻ, 
 

ശുശ്രൂഷി: വിവാഹ ബȤƬിെȼ aേഭദയ്തെയɎϭി പഠിɎിķ മിശി 
ഹാേയ, പരΒര വിശവ്തേയാടും ചാരിത്രയ് ശുǬിേയാടുംകൂടി സേȐാ 
ഷപ്രദമായ ദാʳതയ്ജീവിതം നയിക്കുവാൻ, 
 

ശുശ്രൂഷി: കാനായിെല കലല്യ്ാണവിരുȫിൽവķ്  തെȼ സാȫിǬയ് 
Ƭാൽ വധൂവരȲാെര aനുഗ്രഹിķ മിശിഹാേയ, നിെȼ സഹായƬിൽ 
ആശ്രയിĸം ദിവയ്സാȫിǬയ്ം aനുഭവിĸം പ്രാർƴനാനിരതരായി 
ജീവിക്കുവാൻ, 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം:  ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ, aേĲക്കു ǌĲൾ സമർ 
Ɏിക്കുȬ. 
 
കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, ഈ വധൂവരȲാർ സേȐാ 
ഷേƬാടും പ്രതീക്ഷേയാടുംകൂടി ആരംഭിക്കുȫ കുടുംബജീവിതം വിജയ 
കരമായി നയിക്കുവാൻ iവെര aനുഗ്രഹിക്കണേമ. aĲയുെട 
ശാȐിയും സമാധാനവും iവരിൽ നിറയ്ക്കുകയും aĲയുെട ദാസർക്കു 
വാċാനം െചയ്തിരിക്കുȫ നിതയ്കിരിടം േനടുവാൻ iവെര aർഹരാക്കു 
കയും െചയയ്ണേമ. aĲയുെട േΏഹƬിൽ iവെര വളർƬിയ മാതാ 
പിതാക്കെളയും കുടുംബാംഗĲെളയും ഈ തിരുക്കർʺƬിൽ പെĮടു 
ക്കുȫ ǌĲേളവേരയും aനുഗ്രഹിക്കണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശു 
Ǭാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
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ശുശ്രൂഷി: പ്രിയ സേഹാദരേര, ഈ വധൂവരȲാർ വിവാഹെമȫ കൂദാശ 
യാൽ ബȤിതരാകാൻ േപാകുȬ. ഈ കൂദാശ േയാഗയ്തേയാെട പരി 
കർʺം െചയയ്ുȫതിന്  പുേരാഹിതൻ തനിക്കുേവƐിƬെȫ പ്രാർƴി 
ക്കുവാൻ തുടĳȬ. നമുെക്കലല്ാവർക്കും ഭക്തിേയാടും ശ്രǬേയാടുംകൂടി 
മൗനമായി പ്രാർƴിക്കാം. 
 
കാർʺി: ആദിയിൽ പുരുഷന്  ജീവിത സഖിേയ നല്കിയ ൈദവേമ, 
aĲയുെട aനȐ പരിപാലനെയ ǌĲൾ വാϗȬ. ഭാരയ്ഭർƬാക്ക 
Ȳാരാകാൻ ആഗ്രഹിക്കുȫ iവെര േΏഹƬിൽ ബȤിɎിക്കുȫ ഈ 
കൂദാശ േയാഗയ്തേയാെട പരികർʺം െചയയ്ുവാൻ aĲയുെട ഈ 
ദാസെന ശക്തനാക്കണേമ. aĲയുെട കൃപാവരം സമൃǬമായി eȫിൽ 
െചാരിയണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ, 
eേȫക്കും. 
 

വിവാഹ uടʳടി 
 
കാർʺി: (വരെȼ േപരുവിളിķ് ) ..... മിശിഹായുെട നിയമവും തിരുസഭ 
യുെട നടപടിയുമനുസരിķ്  സവ്തȕമായ മനേΦാടും പൂർƢമായ 
സʺതേƬാടുംകൂടി (വധുവിെȼ േപര് ) ..... െയ നിെȼ ഭാരയ്യായി 
സവ്ീകരിക്കുȬേവാ? 
 

വരൻ: ǌാൻ സവ്ീകരിക്കുȬ. 
 

കാർʺി: (വധുവിെȼ േപരുവിളിķ് ) ..... മിശിഹായുെട നിയമവും തിരുസ 
ഭയുെട നടപടിയുമനുസരിķ്  സവ്തȕമായ മനേΦാടും പൂർƢമായ 
സʺതേƬാടുംകൂടി (വരെȼ േപര് ) ..... െന നിെȼ ഭർƬാവായി 
സവ്ീകരിക്കുȬേവാ? 
 

വധു: ǌാൻ സവ്ീകരിക്കുȬ. 
 
കാർʺി: (സാക്ഷികേളാട് ) നിĲൾ ഈ വിവാഹ uടʳടിക്ക്  സാക്ഷിക 
ളാണേലല്ാ? 
 

സാക്ഷികൾ: aെത 
 

കാർʺി: (വധൂവർȲാേരാട് ) നിĲൾ തʺിലുυ ഈ uടʳടിയുെട aട 
യാളമായി പരΒരം വലƭകരം േചർƭപിടിക്കുവിൻ. 
 

(വധൂവരȲാർ പരΒരം വലƭകരം േചർƭപിടിക്കുേʳാൾ 
കാർʺികൻ താെഴ വരുȫ പ്രാർƴന െചാലല്ി ആശീർവവ്ദിക്കുȬ). 
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കാർʺി: aബ്രാഹƬിെȼയും iസഹാക്കിെȼയും യാേക്കാബിെȼയും 
ൈദവം നിĲേളാടുകൂടി uƐായിരിക്കെŰ. േΏഹേƬാടും മനΦിെȼ 
ഐകയ്േƬാടുംകൂടി കുടുംബജീവിതം നയിക്കുവാൻ നʻെട കർƬാ 
വായ ഈേശാമിശിഹാ നിĲെള വിവാഹƬിൽ ബȤിക്കുമാറാകെŰ. 
പിതാവിെȼയും പുത്രെȼയും + പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമƬിൽ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(ദʳതിമാർ േചർƭപിടിķിരിക്കുȫ ൈകകളിൽ കാർʺികൻ 
വിശുǬജലം തളിക്കുȬ).  

 
താലി െവŞരിɎ്  

 

കാർʺി: കുരിശുമരണംവഴി തിരുസഭെയ വധുവായി സവ്ീകരിķ 
കർƬാേവ, വിശവ്ാസƬിലും േΏഹƬിലും വധൂവരȲാെര oȫിɎി 
ക്കുȫ ഈ താലി ദയാപൂർവവ്ം + ആശീർവവ്ദിേക്കണേമ. ഐകയ്Ƭിെȼ 
പ്രതീകമായ ഈ താലി aേഭദയ്മായ േΏഹƬിലും പൂർണമായ 
വിശവ്തയിലും iവെര ബȤിക്കുമാറാകെŰ. ജീവിതƬിലുƐാകുȫ 
േകല്ശĲൾ സേȐാഷപൂർവവ്ം സഹിക്കുവാനും, നിെȼ i͍മനുസരിķ്  
പരിശുǬരായി ജീവിക്കുവാനും, iതിൽ മുദ്രിതമായിരിക്കുȫ കുരിശ്  
iവർക്ക്  ശക്തി നല്കെŰ. iത്  iവരുെട വിശവ്തയുെട aടയാളമായി 
രിക്കുകയും െചയയ്െŰ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(കാർʺികൻ താലിയിൽ വിശുǬജലം തളിക്കുȬ). 
 

േമാതിരം െവŞരിɎ്  
 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, ഈ ദʳതിമാരുെട േΏഹƬിെȼയും 
വിശവ്തയുെടയും aടയാളമായി iവർ പരΒരം aണിയിക്കുȫ ഈ 
േമാതിരĲൾ + ആശീർവവ്ദിക്കണേമ. പിതാവിെȼയും പുത്രെȼയും പരി 
ശുǬാƽാവിെȼയും നാമƬിൽ. 
 

(കാർʺികൻ േമാതിരĲളിൽ വിശുǬജലം തളിക്കുȬ). 
 

മȕേകാടി െവŞരിɎ്  
 

കാർʺി: കൃപാവരƬിെȼ aനശവ്രവΈƬാൽ മനുഷയ്ാƽാവിെന 
aലĮരിക്കുȫ കാരുണയ്വാനായ കർƬാേവ, ഈ മȕേകാടി + 
ആശിർവവ്ദിക്കണേമ. പൂർണമായ ആƽസമർɎണവും പരΒര 
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േΏഹവുംവഴി നിെȫ ധരിക്കുവാൻ ഈ ദʳതിമാെര aനുഗ്രഹിക്ക 
ണേമ. നിെȼ മണവാŰിയായ പരിശുǬസഭെയ മഹƬവ്Ƭിെȼ വΈം 
ധരിɎിķ കർƬാേവ, േലാകƬിൽ നി͂ളĮരായി ജീവിķ് , സവ്ർă 
Ƭിൽ മഹƬവ്Ƭിെȼ വΈമണിയുവാൻ iവെര േയാഗയ്രാക്കുകയും 
െചയയ്ണേമ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺികൻ മȕേകാടിയിൽ വിശുǬജലം തളിക്കുȬ. മȕം 
(പ്രാർഥന) െചാലല്ിയ േകാടിപുടവ eȫതിെȼ ചുരുക്കേɎരാണ് 
മȕേകാടി. താലി വരെന ഏല്പിക്കുȬ. വരൻ aതു വധുവിെȼ കഴു 
Ƭിൽ െകűȬ. നവദʳതിമാർ പരΒരം േമാതിരം aണിയിക്കുȬ. 
ജപമാല കാർʺികൻ രƑേപർക്കും നല്കുȬ. കാർʺികൻ മȕ 
േകാടി വരെന ഏല്പിക്കുȬ. വരൻ aത്  വധുവിെȼ ശിരΦിൽ 
aണിയിക്കുȬ. തലി െകűേʳാൾ താെഴക്കാണുȫ ഗാനം 
ആലപിക്കുȬ). 

  ഗാനം 
 

പുതിയ കുടുംബƬിൻ, കതിരുകളുയരുȬ. 
തിരുസഭ വിജയƬിൽ, െതാടുകുറിയണിയുȬ. 

     പുതിയ കുടുംബ ... 
aവനിയിലുȫതമാം, aംബര വീധികളും 
ഏേദൻ വനികയിെല, ആദിമ ദʳതിമാർ 

     പുതിയ കുടുംബ ... 
നവദʳതിമാേര, ഭാവുകമരുളുȬ 
മŧളവാണികളാൽ, മംഗളമണിയുȬ. 

     പുതിയ കുടുംബ ... 
 

(നവദʳതിമാർ സുവിേശഷഗ്രȘƬിൽ വലƭൈകവķ് , കാർʺി 
കൻ േചാലല്ിെക്കാടുക്കുȫ പ്രതിŏാവാചകം ഏϮെചാലല്ുȬ). 

 

iȬ മുതൽ മരണംവെര / സേȐാഷƬിലും ദുഃഖƬിലും / 
സʳƬിലും ദാരിദ്രയ്Ƭിലും / ആേരാഗയ്Ƭിലും aനാേരാഗയ്Ƭിലും / 
പരΒരേΏഹേƬാടും വിശവ്തേയാടുംകൂടി / ഏകമനേΦാെട 
ജീവിĸെകാυാെമȫ്  / ഈ വിശുǬ സുവിേശഷം സാക്ഷിയാക്കി / 
ǌĲൾ വാċാനം െചയയ്ുȬ. /  വാċാനമനുസരിķ്  ജീവിക്കുവാൻ /
സർവ്വശക്തനായ ൈദവം / ǌĲെള സഹായിക്കെŰ. 

 

ശുശ്രൂഷി: സേഹാദരേര, നിĲൾ തലകുനിķ്  ആശീർവവ്ാദം സവ്ീകരിക്കു 
വിൻ. 

(നവദʳതിമാർ തലകുനിķ്  ആശീർവവ്ാദം സവ്ീകരിക്കുȬ). 
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കാർʺി: (വലƭകരം ദʳതിമാരുെട ശിരΦിനുമീേത നീŰി കമϖി 
ɎിടിĸെകാƐ് ) സർവവ്ശക്തനായ ൈദവം നിĲെള aനുഗ്രഹിക്കെŰ. 
ആȐരിക സൗȝരയ്Ƭാലും പരിശുǬാƽാവിെȼ വരĲളാലും aവി 
ടുȫ്  നിĲെള സʳȫരാക്കെŰ. തിരുസഭയുെട ശിരΦായ മിശിഹാ 
eേɎാഴും നിĲളുെട ഭരണകർƬാവും സംരക്ഷകനുമായിരിക്കെŰ. 
ജീവിതƬിെല eലല്ാ പ്രവർƬനĲളിലും aവിടുȬ നിĲൾക്കു തുണ 
യായിരിക്കെŰ. മാനസികവും ശാരീരികവുമായ ആേരാഗയ്വും ഭൗതിക 
മായ സുിതിയും aവിടുȬ നിĲളിൽ െചാരിയെŰ. ൈദവം 
നിĲൾക്കു നല്കുȫ മക്കെള സേȐാഷപൂർവവ്ം സവ്ീകരിക്കുȫതിനും 
aവെര വിശുǬിയുെട മാർഗƬിൽ നയിക്കുȫതിനും aവിടുȬ 
നിĲെള സഹായിക്കെŰ. aവിടുേƬക്കു ΄തിയും കൃതŏതയും 
ആരാധനയും സമർɎിക്കുവാൻ നിĲെള aവിടുȫ്  േയാഗയ്രാക്കുകയും 
െചയയ്െŰ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

—————————————— 
 

(കാϐവയ്പിെȼ ഗാനേƬാെട കുർബാന തുടരുȬ). 
 

കർƬാവിൽ ǌാൻ ദൃഢമായി ശരണെɎű. 
മിശിഹാ കർƬാവിൻ, തിരുെമയ്  നിണവുമിതാ 
പാവന ബലിപീേഠ, േΏഹഭയĲെളാടണയുകനാ 
മഖിലരുെമാȫായ്  സȫിധിയിൽ 
വാനവ നിരെയാടു േചർേȫവം, പാടാം ൈദവം പരിശുǬൻ 
പരിശുǬൻ, നിതയ്ം പരിശുǬൻ. 
 

ദരിദ്രർ ഭക്ഷിĸ തൃɆരാകും 
മിശിഹാ കർƬാവിൻ ... 

 

കാർʺി: (കാർʺികൻ ൈക കഴുകുേʳാൾ) സകലƬിെȼയും നാഥ 
നായ ൈദവം തെȼ കൃപാസമുദ്രƬിൽ നʻെട കടĲളുേടയും പാപ 
Ĳളുേടയും കറ കഴുകിക്കളയെŰ.  
 

(ൈകകൾ തുടയ്ക്കുേʳാൾ) കർƬാവു തെȼ കൃപയാലും aനുഗ്രഹ 
Ƭാലും നʻെട പാപĲളുെട മാലിനയ്ം തുടĸ നീക്കുകയും െചയയ്െŰ. 
 

കാർʺി: aĲയുെട ആരാധയ്മായ ത്രീതവ്െƬ eേɎാഴും eേȫ 
ക്കും ǌĲൾ ΄തിക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
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കാർʺി: നʻെട രക്ഷയ്ക്കുേവƐി / (സമൂഹവും േചർȫ്) തെȫƬെȫ 
ബലിയർɎിക്കുകയും / തെȼ പീഡാനുഭവƬിെȼയും മരണƬി 
െȼയും / സംͯാരƬിെȼയും uƴാനƬിെȼയും / ഓർʺ ആചരി 
ക്കുവാൻ / കല്പിക്കുകയും െചയ്ത മിശിഹാ / തെȼ കൃപയാലും aനുഗ്ര 
ഹƬാലും / ഈ കുർʛാന നʻെട കരĲളിൽനിȬ സവ്ീകരിക്കു 
മാറാകെŰ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാ വായ ൈദവേമ, aĲയുെട കല്പനയനു 
സരിķ് (പീലാസെകാƑ കാസയിൽ മൂȬ പ്രാവശയ്ം മുűȬ.) 
മിശിഹായുെട സവ്ർăƬിൽനിȬυ മഹതവ്പൂർƢമായ രƐാ  
മെƬ ആഗമനംവെര aവിടുെƬ വിശുǬ ബലിപീഠƬിേȲൽ  
΄തയ്ർഹവും പരിശുǬവും ജീവദായകവും ൈദവികവുമായ ഈ രഹ 
സയ്Ĳൾ സŋീകരിക്കെɎടുȬ. aവിടുേƬയ്ക്കു ΄തിയും ബഹുമാ 
നവും കൃതŏതയും ആരാധനയും uƐായിരിക്കെŰ iേɎാഴും 
eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

(ബലിവ΄ക്കൾ േശാശɎെക്കാƑ മൂടുȬ). 
_____________________________ 

 

     (കാർʺികൻ  േബʺയിൽ വȫ് ജനĲളുെട േനെര തിരിũ്). 
 

കാർʺി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. ൈദവമാതാ 
വായ കനയ്കാമറിയƬിെȼയും നീതിമാനായ മാർ യൗേസɎിെȼയും 
Μരണ വിശുǬ ബലിപീഠƬിĮൽ uƐാകെŰ. 
 

സമൂഹം: ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. ൈദവപുത്രെȼ ശല്ീഹ 
Ȳാെര / ഏകജാതെȼ േΏഹിതെര / േലാകƬിൽ സമാധാനമുƐാകു 
വാൻ േവƐി പ്രാർƴിക്കുവിൻ. 
 

കാർʺി: ൈദവജനെമലല്ാം ആേʺൻ, ആേʺൻ, eȫ്  uദ്േഘാഷി 
ക്കെŰ. വിജയം വരിķ നീതിമാȲാരുെടയും, മകുടം ചൂടിയ രക്തസാക്ഷി 
കളുെടയും Μരണേയാടുകൂെട, നʻെട പിതാവായ മാർേƬാʺാശല്ീഹാ 
യുെട ഓർʺ വിശുǬ ബലിപീഠƬിĮൽ uƐാകെŰ.  
 

സമൂഹം: ബലവാനായ കർƬാവു നേʺാടുകൂെട / നʻെട രാജാവു 
നേʺാടുകൂെട / നʻെട ൈദവം നേʺാടുകൂെട / യാേക്കാബിെȼ ൈദവം 
നʻെട സഹായിയും. 
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കാർʺി: െചറിയവരും വലിയവരും നിെȼ ΄തയ്ർഹമായ uƴാനം 
വഴി നീ മഹതവ്േƬാെട uയർɎിക്കുെമȫ പ്രതീക്ഷയിൽ മരിķവ 
െരലല്ാവരും നിദ്ര െചയയ്ുȬ. 
 

സമൂഹം: aവിടുെƬ സȫിധിയിൽ നിĲളുെട ഹൃദയĲൾ തുറക്കു 
വിൻ. uപവാസവും പ്രാർƴനയും aനുതാപവുംവഴി / മിശിഹാേയയും 
aവിടുെƬ പിതാവിേനയും / പരിശുǬാƽാവിേനയും നമുക്കു പ്രസാ 
ദിɎിക്കാം. 
 

പകരം aനുΜരണ ഗീതം 
 

കാർʺി: താതനുമതുേപാലാƽജനും ദിവയ്, റൂഹായ്ക്കും ΄തിെയȬം 
ൈദവാംബികേയയും, മാർ യൗേസɎിെനയും,  
സാദരേമാർƬീടാം, പാവനമീബലിയിൽ. 
 

സമൂഹം: ആദിയിേലേɎാൽ, eȫേȫക്കും ആേʺനാേʺൻ 
സുതനുെട േപ്രഷിതേര, ഏകജ േΏഹിതേര 
ശാȐി ലഭിķിടുവാൻ, നിĲൾ പ്രാർƴിɎിൻ.  
 

കാർʺി: സർവവ്രുെമാȫായ്  പാടീടെŰ, ആേʺനാേʺൻ 
മാർേƬാʺാേയയും, നിണസാക്ഷികേളയും 
സൽക്കർʺികേളയും, ബലിയിതിേലാർƬീടാം. 
 

സമൂഹം: നʻെട കൂെട ബലവാനാകും, കർƬാെവȫേȫക്കും 
രാജാവാം ൈദവം, നേʺാെടാെƬȬം 
യാേക്കാബിൻ ൈദവം, നʻെട തുണെയȬം. 
 

കാർʺി: െചറിയവെരലല്ാം വലിയവെരാɎം, കാƭവസിക്കുȬ 
മൃതെരലല്ാരും നിൻ, മഹിേതാƴാനƬിൽ 
ശരണം േതടുȬ, uƴിതരായിടുവാൻ. 
 

സമൂഹം:  
തിരുΦȫിധിയിൽ ഹൃദയഗതĲൾ, െചാരിയുവിെനȫേȫക്കും 
േനാʴം പ്രാർƴനയും, പ̣ാƬാപവുമായി 
ത്രീതവ്െƬ േമാദാൽ, നിതയ്ം വാϖീടാം. 
 

മദ്ബഹാ പ്രേവശനം 
 

(കാർʺികൻ മദ്ബഹായിേലക്കു തിരിũ് കുനിũ് താϜ സവ്ര 
Ƭിൽ) 
 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, കഴുകി ശുǬമാക്കെɎŰ ഹൃദയ 
േƬാടും െവടിɎാക്കെɎŰ മനΦാക്ഷിേയാടും കൂെട aതിവിശുǬ 
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ലƭ പ്രേവശിķ്  ഭക്തിേയാടും ശ്രǬേയാടും വിശുǬിേയാടും 
കൂെട aĲയുെട ബലിപീഠƬിനു മുʳാെക നില്ക്കുവാൻ ǌĲെള 
aനുഗ്രഹിക്കണേമ. ആǬയ്ാƽികവും മാനുഷികവുമായ ബലികൾ 
യഥാർƴ വിശവ്ാസേƬാെട aേĲക്കർɎിക്കുവാൻ ǌĲെള 
േയാഗയ്രാക്കുകയും െചേയയ്ണേമ. 
 

(eലല്ാവരും eഴുേȫϮ നില്ക്കുȬ. കാർʺികൻ ൈകകൾ വിരിĸ 
പിടിķ് uയർȫ സവ്രƬിൽ െചാലല്ുȬ). 

 

വിശവ്ാസ പ്രമാണം 
 

കാർʺി: സർവവ്ശക്തനും പിതാവുമായ ഏക ൈദവƬിൽ ǌĲൾ വിശവ് 
സിക്കുȬ. (സമൂഹവും േചർȬ തുടരുȬ). ദൃശയ്വും aദൃശയ്വുമായ / സക 
ലƬിെȼയും സ്ര͍ാവിൽ ǌĲൾ വിശവ്സിക്കുȬ. ൈദവƬിെȼ ഏക 
പുത്രനും / സകല സൃ͍ികൾക്കും മുʴυ ആദയ് ജാതനും / യുഗĲൾ 
െക്കലല്ാം മുʴ പിതാവിൽ നിȬ ജനിķവനും / eȫാൽ സൃ͍ിക്കെɎടാ 
Ƭവനും / ഏക കർƬാവുമായ / ഈേശാമിശിഹായിൽ ǌĲൾ വിശവ് 
സിക്കുȬ. aവിടുȬ സതയ്ൈദവƬിൽ നിȬυ സതയ്ൈദവവും / 
പിതാവിേനാടുകൂെട ഏകസƬയുമാകുȬ. aവിടുȬ വഴി / പ്രപŞം 
സംവിധാനം െചയയ്െɎടുകയും / eലല്ാം സൃ͍ിക്കെɎടുകയും െചയ്തു. മനു 
ഷയ്രായ നമുക്കുേവƐിയും / നʻെട രക്ഷയ്ക്കുേവƐിയും / aവിടുȬ 
സവ്ർăƬിൽനിȫ്  iറĲി / പരിശുǬാƽാവിനാൽ / കനയ്കാമറിയ 
Ƭിൽ നിȬ ശരീരം സവ്ീകരിķ്  / മനുഷയ്നായി പിറȬ. പȐിേയാസ്  
പീലാേƬാസിെȼ കാലƭ പീഡകൾ സഹിക്കുകയും / സല്ീവായിൽ 
തറക്കെɎű മരിക്കയും / സംͳരിക്കെɎടുകയും / eഴുതെɎŰിരിക്കുȫതു 
േപാെല / മൂȫാം ദിവസം uയർെƬഴുേȫൽക്കുകയും െചയ്തു. aവിടുȬ 
സവ്ർăƬിേലെക്കഴുȫυി / പിതാവിെȼ വലതുഭാഗƬിരിക്കുȬ. മരി 
ķവേരയും ജീവിക്കുȫവേരയും വിധിക്കുവാൻ / aവിടുȬ വീƑം വരു 
വാനിരിക്കുȬ. പിതാവിൽനിȬം പുത്രനിൽ നിȬം പുറെɎടുȫ / 
സതയ്ാƽാവും ജീവദാതാവുമായ / ഏക പരിശുǬാƽാവിലും ǌĲൾ 
വിശവ്സിക്കുȬ. ഏകവും പരിശുǬവും / ൈശല്ഹികവും സാർവവ്ത്രികവു 
മായ സഭയിലും / ǌĲൾ വിശവ്സിക്കുȬ. പാപേമാചനƬിനുυ ഏക 
മാേʺാദീസായും / ശരീരƬിെȼ uയിർɏം / നിതയ്ായുΧം ǌĲൾ 
ഏϮപറയുകയും െചയയ്ുȬ. ആേʺൻ. 
 

(കാർʺികൻ ശുശ്രൂഷിെയ ആശീർവവ്ദിĸെകാƐ്) 
 

കാർʺി: സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവം / തെȼ ΄തികൾ ആല 
പിക്കുവാൻ നിെȫ ശക്തനാക്കെŰ. 
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ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
പാത്രിയർക്കീസുമാരും െമത്രാȲാരുമായ നʻെട പിതാക്കȲാർ, പുേരാ 
ഹിതȲാർ, ശുശ്രൂഷികൾ eȫിവരുെടയും / ബ്രιചാരികളുെടയും കനയ് 
കകളുെടയും / നʻെട മാതാപിതാക്കȲാർ, പുത്രീപുത്രȲാർ, സേഹാദരീ 
സേഹാദരȲാർ eȫിവരുെടയും, / ഓ ർʺ ആചരിĸെകാƐ്  നിĲൾ 
പ്രാർƴിക്കുവിൻ. മിശിഹായുെട േΏഹിതരും വിശവ്ാസികളുമായ / 
eലല്ാ ഭരണകർƬാക്കെളയും / സതയ്വിശവ്ാസേƬാെട മരിķ്  / ഈ 
േലാകƬിൽനിȬം േവർെപűേപായ eലല്ാവേരയും aനുΜരിക്കുവിൻ. 
മിശിഹായുെട കൃപയാൽ / ഈ ബലി നമുക്കു സഹായƬിനും രക്ഷയ്ക്കും / 
സവ്ർăരാജയ്Ƭിൽ നിതയ്ജീവനും കാരണമാകെŰ. 
 

(കാർʺികൻ മൂȬ പ്രാവശയ്ം കുനിũ്  ആചാരം െചയ്ത്  താെഴ 
വരുȫ പ്രാർƴന െചാലല്ി ബലിപീഠെƬ സമീപിക്കുȬ). 
കാർʺി: പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ ൈദവേമ, 
സവ്ർăƬിെȼയും ഭൂമിയുെടയും നാഥനായ പിതാേവ, aേĲയ്ക്കു 
ǌാൻ നȝി പറയുȬ. * aĲയുെട aഭിഷിക്തെȼ ശരീരരക്ത 
Ĳളുെട ΄തയ്ർഹവും പരിശുǬവും ജീവദായകവും ൈദവികവുമായ 
രഹസയ്Ĳെള aേĲയ്ക്കു സമർɎിക്കുവാൻ പാപിയായിരുȫിűം 
eെȫ aĳ കാരുണയ്പൂർവവ്ം േയാഗയ്നാക്കി. * aĲയുെട aജ 
ഗണമായ ജനƬിെȼ കടĲളുെട െപാറുതിക്കും പാപĲളുെട േമാച 
നƬിനും ആƽാക്കളുെട രക്ഷയ്ക്കും േലാകം മുഴുവേȼയും aനുരŦന 
Ƭിനും eലല്ാ സഭകളുെടയും സമാധാനƬിനും ശാȐിക്കും േവƐി 
ǌാൻ iവ aനു͕ിക്കുȬ. 
 

(പരിശുǬ ത്രീതവ്Ƭിെȼ സാȫിǬയ്മുυ ബലിപീഠƬിെȼ മധയ് 
Ƭിലും രƐϭƭം കാർʺികൻ ചുംബിക്കുȬ). 
 

കാർʺി: കർƬാേവ, ആശീർവവ്ദിക്കണേമ.  
 

(ജനĲൾക്കു േനേര തിരിũ് കരĲൾ നീŰി വിടർƬിെക്കാƐ്)  
eെȼ സേഹാദരേര ഈ കുർʛാന eെȼ കരĲൾവഴി പൂർƬി 
യാകുവാൻ നിĲൾ eനിക്കു േവƐി പ്രാർƴിക്കുവിൻ.  

(ബലിപീഠƬിനു േനെര തിരിയുȬ). 
 

സമൂഹം: സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവം / തെȼ aഭി͍ം നിറ 
േവϮവാൻ / നെʺ ശക്തരാക്കെŰ. ഈ കുർബാന aവിടുȬ സവ്ീകരി 
ക്കെŰ. aേĲയ്ക്കും ǌĲൾക്കും േലാകം മുഴുവനും േവƐി /  aĳ 
സമർɎിക്കുȫ ഈ ബലിയിൽ / aവിടുȬ സംപ്രീതനാകുകയും 
െചയയ്െŰ. ആേʺൻ.  
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കൂദാശ / aനാെഫാറ 
(ഈേശായുെട മരണവും uƴാനവും aനുΜരിക്കുȬ) 

 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĳ ǌĲളുെടേമൽ 
വർഷിķ സമൃǬമായ aനുഗ്രഹĲെളപ്രതി ǌĲൾ aേĲയ്ക്കു നȝി പറ 
യുȬ. aĲയുെട aഭിഷക്തെȼ ശരീരരക്തĲളാകുȫ ദിവയ്രഹസയ് 
Ĳളുെട ശുശ്രൂഷകരാകുവാൻ eളിയവരും പാപികളുമായിരുȫിűം 
ǌĲെള aĳ കാരുണയ്ാതിേരകƬാൽ േയാഗയ്രാക്കി. aĳ നല്കിയ 
ഈ ദാനം തികũ േΏഹേƬാടും uറķ വിശവ്ാസേƬാടുംകൂെട 
പരികർʺം െചയയ്ുവാൻ ǌĲെള ശക്തരാക്കണെമȫ്  aĲേയാടു 
ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȬ.  
 

(കാർʺികൻ ബലിപീഠം ചുംബിķതിനു േശഷം ൈകകൾ കുരിശാ 
കൃതിയിൽ െനŞിേȲൽ േചർƭവĸെകാƐ് െചാലല്ുȬ). 

 

കാർʺി: ǌĲൾ aേĲയ്ക്കു ΄തിയും ബഹുമാനവും കൃതŏതയും 
ആരാധനയും സമർɎിക്കുȬ.  (തെȼേമൽ കുരിശടയാളം വരയ്ക്കുȬ)
iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

(കാർʺികൻ ജനĲൾക്കു േനെര തിരിũ് ആശീർവവ്ദിക്കുȬ). 
കാർʺി: സമാധാനം + നിĲേളാടുകൂെട. 
 

സമൂഹം: aĲേയാടും aĲയുെട ആƽാേവാടുംകൂെട.  
 

(ശുശ്രൂഷി കാർʺികനിൽനിȬ സമാധാനം സവ്ീകരിķേശഷം). 
 

ശുശ്രൂഷി: സേഹാദരേര, മിശിഹായുെട േΏഹƬിൽ / നിĲൾ സമാ 
ധാനം ആശംസിക്കുവിൻ. 
  

(eലല്ാവരും പരΒരം സമാധാനം ആശംസിക്കുȬ). 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും aനുതാപേƬാടും വിശുǬിേയാടുംകൂെട / 
കർƬാവിനു നȝി പറയുകയും / aവിടുെƬ വിളിķേപക്ഷിക്കുകയും 
െചയയ്ാം. നിĲൾ ആദരപൂർവവ്ംനിȫ് / iവിെട aനു͕ിക്കെɎടുȫവെയ 
സൂക്ഷിĸ വീക്ഷിക്കുവിൻ. ഭയഭക്തിജനകമായ രഹസയ്Ĳൾ / കൂദാശ 
െചയയ്െɎടുȬ. പുേരാഹിതൻ (പുേരാഹിത േശ്ര͕ൻ) തെȼ മധയ്ം 
വഴി / സമാധാനം സമൃǬമാകുȫതിനു േവƐി പ്രാർƴിക്കുവാൻ തുട 
ĳȬ. കƣകൾ താϖി / വിചാരĲൾ സവ്ർăƬിേലയ്ക്കുയർƬി / നിശ 
ʏരായി ഏകാഗ്രതേയാടും ഭക്തിേയാടുകൂെട / നിĲൾ ഹൃദയƬിൽ 
പ്രാർƴിക്കുവിൻ / സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
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തിരുവ΄ക്കളുെട aനാവരണം 
(uƴിതനായ മിശിഹാെയ aനുΜരിɎിക്കുȬ). 

 

 കാർʺി: കർƬാേവ, ശക്തനായ ൈദവേമ, ബലഹീനനായ eെȫ 
ദയാപൂർവവ്ം സഹായിക്കണേമ. aĲയുെട ത്രിതവ്Ƭിെȼ ബഹുമാ 
നƬിനും ഈ സമൂഹƬിെȼ നȲയ്ക്കുമായി സജീവവും വിശുǬവു 
മായ ഈ ബലി തിരുΦȫിധിയിൽ aർɎിക്കുവാൻ aĲയുെട 
aനുഗ്രഹƬാൽ eെȫ േയാഗയ്നാക്കുകയും െചയയ്ണേമ. സകല 
Ƭിെȼയും നാഥാ eേȫക്കും.  

 

 (േശാശാɎാ ബലി വ΄ക്കൾക്കു ചുϮം വĸെകാƐ് ) കർƬാേവ, നിെȼ 
ശരീരƬിനും രക്തƬിനും കൃപാപൂർവവ്ം നീ eെȫ േയാഗയ്നാക്കി. 
aപ്രകാരം തെȫ, വിധിദിവസƬിൽ നിെȼ സ ംപ്രീതിക്കും 
eെȫ േയാഗയ്നാക്കണേമ. 

 

(കാർʺികൻ ധൂപം ആശീർവ്വദിĸെകാƐ് ) 
 

കാർʺി: പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ aĲയുെട ബഹു 
മാനƬിനായി ǌĲൾ സമർɎിക്കുȫ ഈ ധൂപം aĲയുെട മഹ 
നീയ ത്രീതവ്Ƭിെȼ നാമƬിൽ + ആശീർവവ്ദിക്കെɎടെŰ. iത്  
aĲയുെട പ്രസാദƬിനും aĲയുെട aജഗണƬിെȼ പാപĲ 
ളുെട േമാചനƬിനും കാരണമാകെŰ. 

 

ശുശ്രൂഷി: ആേʺൻ.        
 

 (കാർʺികൻ ബലിപീഠം ധൂപിക്കുȬ).  
 

ഗാനം  
 

കാർʺി:  
മിശിഹാ കർƬാവിൻ കൃപയും / ൈദവപിതാവിൻ േΏഹമതും 
റൂഹാതൻ സഹവാസവുമീ / + നേʺാെടാƭƐാകെŰ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി:  uയരĲളിേലക്കുയരെŰ / ഹൃദയവികാരവിചാരĲൾ 
uയരĲളിേലക്കുയരെŰ / ഹൃദയവികാരവിചാരĲൾ.  

 
സമൂഹം:  
പൂർവവ്പിതാവാമബ്രാഹം / iസഹാക്ക്  യാേക്കാെബȫിവർതൻ 
ൈദവേമ നിതയ്ം ആരാധയ്ൻ / രാജാേവ നിൻ സȫിധിയിൽ. 
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കാർʺി: aഖി ലചരാചരകർƬാവാം / ൈദവƬിനു ബലിയർɎിɐ. 
 

സമൂഹം: നയ്ായവുമാണതു യുക്തവുമാം / നയ്ായവുമാണതു യുക്തവുമാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

കാർʺി: പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ / aĲ 
യുെട മഹതവ്േമറിയ ത്രീതവ്Ƭിെȼ ആരാധയ്മായ നാമം / eലല്ാ aധര 
Ĳളിലും നിȬ ΄തിയും / eലല്ാ നാവുകളിലും നിȬ കൃതŏതയും / 
eലല്ാ സൃ͍ികളിലും നിȬ പുകϐയും aർഹിക്കുȬ. eȑെകാെƐ 
ȫാൽ aĳ േലാകേƬയും / aതിലുυ സകലേƬയും കനിേവാെട 
സൃ͍ിക്കുകയും / മനുഷയ്വംശേƬാട് aളവϭ കൃപ കാണിക്കുകയും 
െചയ്തു. സവ്ർăവാസികളുെട ആയിരĲളും മാലാഖമാരുെട പതിനായിര 
Ĳളും / മേഹാȫതനായ aĲെയ കുʳിŰാരാധിക്കുȬ. aĖിമയ 
Ȳാരും aരൂപികളുമായ സവ്ർăീയ ൈസനയ്Ĳൾ / aĲയുെട നാമം 
പ്രകീർƬിക്കുȬ. പരിശുǬരും aരൂപികളുമായ േക്രാേവȲാേരാടും 
സ്രാേɎȲാേരാടും േചർȫ് / നാഥനായ aേĲയ്ക്കു aവർ ആരാധന 
സമർɎിക്കുȬ.  
 

കാർʺി: uയർȫ സവ്രƬിൽ iടവിടാെത ΄തിĸെകാƐ്   aവർ oȬ 
േചർȫ്  uദ്േഘാഷിക്കുകയും െചയയ്ുȬ. 
 

കാർʺി: (ഗാനം)  oȫായ്  uķസവ്രƬിലവർ,  
തിരുസȫിധിയിൽ aനവരതം, ΄തി ഗീതĲൾ പാടുȬ. 
 

സമൂഹം: (ഗാനം) ൈദവം നിതയ്മഹതവ്Ƭിൽ 
കർƬാെവȬം പരിശുǬൻ, ബലവാനീശൻ പരിശുǬൻ 
 

മƣം വിƣം നിറയുȬ, മȫവനവനുെട മഹിമകളാൽ 
uȫത വീഥിയിേലാശാന, ദാവീദിൻ സുതേനാശാന 
 

കർƬാവിൻ തിരുനാമƬിൽ, വȫവനും യുഗരാജാവായ്  
വീƑം വരുേവാനും ധനയ്ൻ, uȫതവീഥിയിേലാശാന. 

 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, സവ്ർăീയ ഗണĲേളാടുകൂെട aേĲ 
ക്കു ǌĲൾ കൃതŏത സമർɎിക്കുȬ. aĲയിൽ മറũിരിക്കുȫ 
ആƽജാതനും / aĲേയാടു സദൃശനും / aĲയിൽ നിȬυ പ്രകാ 
ശവും / aĲയുെട സƬയുെട പ്രതിĺായയുമായ / വചനമാകുȫ ൈദവ 
െƬ ǌĲൾ വാϗȬ. aĲേയാടുυ സമാനത നിലനിർേƬƐ 
കാരയ്മായി പരിഗണിക്കാെത / aവിടുȬ തെȫƬെȫ ശൂനയ്നാക്കി / 
ദാസെȼ രൂപം സവ്ീകരിķ്  / വിേവകവും ബുǬിയുമുυ aമർƬയ്മായ 
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ആƽാേവാടും മർƬയ്മായ ശരീരേƬാടുംകൂെട / പരിപൂർƢ മനുഷയ് 
നായി ΈീയിൽനിȬ ജാതനായി. നിയമƬിന്  aധീനരായവെര uǬ 
രിക്കുവാൻ നിയമƬിനു വിേധയനാവുകയും / ǌĲളുെട രക്ഷയുെട 
Μാരകം ഏർെɎടുƭകയും െചയ്തു. രക്ഷാകരമായ ഈ രഹസയ്ം / തിരു 
സȫിധിയിൽ ǌĲൾ aർɎിക്കുȬ.                                      

മണി 
 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട പ്രിയപുത്രൻ ǌĲെള പഠി 
Ɏിķതുേപാെല / aവിടുെƬ പീഡാനുഭവƬിെȼ Μരണ ǌĲൾ ആചരി 
ക്കുȬ. താൻ ഏല്പിĸ െകാടുക്കെɎŰ രാത്രിയിൽ / ഈേശാ നിർʺലമായ 
തൃക്കരĲളിൽ aɎെമടുƬ്  / സവ്ർăƬിേലക്ക്  / ആരാധയ്നായ പിതാേവ 
aĲയുെട പക്കേലക്ക്  കƣകളുയർƬി / വാϖി + വിഭജിķ്  / ശിഷയ് 
Ȳാർക്കു നല്കിെക്കാƐ്  aരുൾെചയ്തു. iത്  പാപേമാചനƬിനായി / 
നിĲൾക്കുേവƐി വിഭജിക്കെɎടുȫ eെȼ ശരീരമാകുȬ. നിĲെളലല്ാ 
വരും / iതിൽ നിȬ വാĲി ഭക്ഷിക്കുവിൻ.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.                                                             മണി 
 

കാർʺി: aപ്രകാരം തെȫ കാസയുെമടുƬ്  / കൃതŏതാോത്രം 
െചയ്ത്  / വാϖി + aവർക്കു നല്കിെക്കാƐ്  aരുൾെചയ്തു. iത് പാപേമാചന 
Ƭിനായി /  aേനകർക്കുേവƐി ചിȐെɎടുȫ / പുതിയ uടʳടിയിെല 
eെȼ രക്തമാകുȬ.  നിĲെളലല്ാവരും / iതിൽ നിȬ വാĲി പാനം 
െചയയ്ുവിൻ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.                                                             മണി 
 
കാർʺി: ǌാൻ ഈ െചയ്തത്  / നിĲൾ eെȼ നാമƬിൽ oȫിĸ കൂടു 
േʳാൾ / eെȼ ഓ ർʺയ്ക്കായി െചയയ്ുവിൻ. 
 

(eലല്ാവരും നȫായി കുനിũ് ആചാരം െചയയ്ുȬ). 
 

കാർʺി: കർƬാേവ, നീ ǌĲേളാടു കല്പിķതുേപാെല / eളിയവരും 
ബലഹീനരും ആകുലരുമായ ഈ ദാസർ / നിെȼ തിരുസȫിധിയിൽ 
oരുമിĸ കൂടിയിരിക്കുȬ. നȝി പ്രകാശിɎിക്കുവാൻ കഴിയാƬവിധം / 
aത്ര വലിയ aനുഗ്രഹമാണു നീ ǌĲൾക്കു നല്കിയിരിക്കുȫത് . 
നിെȼ ൈദവീകജീവനിൽ ǌĲെള പįകാരാക്കുവാൻ / നീ ǌĲളുെട 
മനുഷയ്സവ്ഭാവം സവ്ീകരിക്കുകയും / aധഃപതിĸേപായ ǌĲെള സമു 
Ǭരിക്കുകയും / മൃതരായ ǌĲെള ജീവിɎിക്കുകയും െചയ്തു. പാപികളായ 
ǌĲെള കടĲൾ ക്ഷമിĸ വിശുǬീകരിĸ. ǌĲളുെട ബുǬിക്കു പ്രകാ 
ശം നല്കി. ǌĲളുെട ശത്രുക്കെള പരാജിതരാക്കി. ǌĲളുെട ബലഹീന 
മായ പ്രകൃതിെയ / നിെȼ സമൃǬമായ aനുഗ്രഹƬാൽ / മഹതവ്മണി 
യിക്കുകയും െചയ്തു.  
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കാർʺി: നീ ǌĲൾക്കു നല്കിയ eലല്ാ സഹായĲൾക്കും aനുഗ്രഹ 
Ĳൾക്കുമായി /  ǌĲൾ നിനക്കു ΄തിയും ബഹുമാനവും / കൃതŏ 
തയും ആരാധനയും സമർɎിക്കുȬ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

(ദിവയ്രഹസയ്Ĳളുെടേമൽ റൂ̮ാ െചയയ്ുȬ). 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ശുശ്രൂഷി: ഹൃദയം െകാƑ നിĲൾ പ്രാർƴിക്കുവിൻ / സമാധാനം 
നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: കർƬാേവ ശക്തനായ ൈദവേമ / പ്രധാനാചാരയ്നും സാർവവ്ി 
ത്രിക സഭയുെട തലവനും ഭരണാധികാരിയുമായ / േറാമായിെല മാർ 
(േപര്) പാɎാക്കുേവƐിയും / ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനു 
മായ േമജർ ആർĸബിഷɎ് മാർ ..... (േപര്)  െമത്രാേɎാലിƬാക്കു 
േവƐിയും / ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ ..... (േപര്) 
െമത്രാനുേവƐിയും / മാർ ... െമത്രാേɎാലീƬായ്ക്കും, മാർ ... െമത്രാനും 
േവƐിയും / പുേരാഹിതȲാർ, സമർɎിതർ, aല്മായേപ്രഷിതർ eȫി 
വർക്കുേവƐിയും / വിശുǬ കേƬാലിക്കാസഭ മുഴുവനുേവƐിയും / 
ഭരണ കർƬാക്കൾ, േമലധികാരികൾ eȫിവർക്കുേവƐിയും / ഈ 
കുർബാന സവ്ീകരിേക്കണേമ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ഈ കുർബാന സവ്ീകരിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: eലല്ാ പ്രവാചകȲാരുെടയും ശല്ീഹȲാരുെടയും / രക്തസാക്ഷി 
കളുെടയും വȝകരുെടയും ബഹുമാനƬിനു േവƐിയും / aĲയുെട 
സȫിധിയിൽ പ്രീതിജനകമായവിധം വർƬിķ / നീതിമാȲാരും വിശു 
Ǭരുമായ eലല്ാ പിതാക്കȲാർക്കുേവƐിയും / ഈ കുർബാന സവ്ീകരി 
ക്കണേമ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ഈ കുർʛാന സവ്ീകരിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: േകല്ശിതരും ദു:ഖി തരും, ദരിദ്രരും പീഡിതരും / േരാഗികളും 
ആകുലരുമായ eലല്ാവർക്കുംേവƐിയും / ǌĲളുെട iടയിൽനിȫ്  
aĲയുെട നാമƬിൽ േവർപിരിŪേപായ eലല്ാ മരിķവർക്കു 
േവƐിയും / aĲയുെട കാരുണയ്െƬ പ്രതയ്ാശാപൂർവവ്ം കാƬിരി 
ക്കുȫ ഈ ജനƬിനുേവƐിയും / aേയാഗയ്നായ eനിക്കുേവƐിയും 
ഈ കുർബാന സവ്ീകരിക്കണേമ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ഈ കുർബാന സവ്ീകരിക്കണേമ. 
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കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĳ ǌĲെള പഠിɎിķതുേപാെല / 
നിർʺലവും വിശുǬവുമായ ഈ ബലിപീഠƬിേȲൽ / aĲയുെട 
aഭിഷിക്തെȼ ശരീരരക്തĲൾ ǌĲൾ aർɎിക്കുȬ. ഈ ഓ ർʺ 
ആചരണƬിൽ ൈദവമാതാവായ കനയ്കാമറിയƬിെȼയും / aĲ 
യുെട തിരുസȫിധിയിൽ സംപ്രീതി കെƐƬിയ /  നീതിമാȲാരും 
വിശുǬരുമായ പിതാക്കȲാരുെടയും പാവനΜരണ / aĲയുെട 
aവർƢനീയവും സമൃǬവുമായ കൃപയാൽ സംജാതമാേക്കണേമ. 
ജീവിതകാലം മുഴുവനും aĲയുെട ശാȐിയും സമാധാനവും ǌĲൾക്കു 
നല്കണേമ. aĳ മാത്രമാണു യഥാർƴ പിതാവായ ൈദവെമȬം / 
aĲയുെട പ്രിയപുത്രനായ ഈേശാമിശിഹാെയ aĲ് aയĸ 
െവȬം / ഭൂവാസികൾ eലല്ാവരും aറിയെŰ. ǌĲളുെട കർƬാവും 
ൈദവവുമായ മിശിഹാവȫ്  / ജീവദായകമായ സുവിേശഷംവഴി / 
പ്രവാചകȲാർ, ശല്ീഹȲാർ, / രക്തസാക്ഷികൾ, വȝകȲാർ, / േവദപാരം 
ഗതȲാർ, െമത്രാȲാർ, / പുേരാഹിതȲാർ, ശുശ്രൂഷികൾ eȫിവർക്കും / 
വിശുǬ മാേʺാദീസായുെട സജീവവും ജീവദായകവുമായ aടയാള 
Ƭാൽ മുദ്രിതരും (+) / പരിശുǬ കേƬാലിക്കാ സഭയുെട സȐാനĲ 
ളുമായ eലല്ാവർക്കും / ആവശയ്കമായ ൈനർʺലയ്Ƭിെȼയും വിശുǬി 
യുെടയും മാർăം പഠിɎിĸവȬം / eലല്ാ മനുഷയ്രും aറിയെŰ. 
കർƬാേവ, eളിയവരും ബലഹീനരും േകല്ശിതരുമായ ഈ ദാസരും / 
aĳ നല്കിയ മാതൃക പരʳരാഗതമായി സവ്ീകരിķ് / aĲയുെട 
നാമƬിൽ oരുമിĸകൂടി iേɎാൾ തിരുസȫിധിയിൽ നില്ക്കുȬ. 
ǌĲളുെട നാഥനും രക്ഷകനുമായ ഈേശാമിശിഹായുെട / പീഡാനുഭവ 
Ƭിെȼയും മരണƬിെȼയും / സംͳാരƬിെȼയും uƴാനƬെȼയും 
മഹനീയവും ഭയഭക്തിജനകവും / പരിശുǬവും ജീവദായകവും ൈദവി 
കവുമായ ഈ രഹസയ്െƬ / സേȐാഷേƬാെട ǌĲൾ Μരിക്കുകയും 
΄തിക്കുകയും aനു͕ിക്കുകയും െചയയ്ുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നിĲൾ നി̸ʏരായി ആദരപൂർവവ്ം പ്രാർƴിക്കുവിൻ. സമാ 
ധാനം  നേʺാടുകൂെട.  
 

(മണിയടിക്കുȬ). 
 

റൂഹാക്ഷണ പ്രാർƴന 
(പരിശുǬാƽാവിെȼ ആഗമനം) 

 

 eലല്ാവരും ശിരΧ നമിĸ പ്രാർƴിക്കുȬ.  
കാർʺികൻ ൈകകൾ വിശുǬ രഹസയ്Ĳളുെടേമൽ കമϖിɎിടിķ് 
 

കാർʺി: കർƬാേവ, നിെȼ പരിശുǬാƽാവ്  eഴുȫυിവരെŰ. 
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കാർʺി: നിെȼ ദാസരുെട ഈ കുർബാനയിൽ aവിടുȫ്  ആവസിķ്  / 
iതിെന ആശീർവവ്ദിക്കുകയും പവിത്രീകരിക്കുകയും െചയയ്െŰ. iതു 
ǌĲൾക്കു കടĲളുെട െപാറുതിക്കും, പാപĲളുെട േമാചനƬിനും, 
മരിķവരുെട uയർɎിലുυ വലിയ പ്രതയ്ാശയ്ക്കും / നിെȫ പ്രീതിെɎടു 
Ƭിയ eലല്ാവേരാടും oȫിķ്  / സവ്ർăരാജയ്Ƭിൽ നവമായ ജീവിത 
Ƭിനും കാരണമാകെŰ. കർƬാവായ ൈദവേമ, ǌĲൾക്കുേവƐി 
യുυ aĲയുെട / മഹനീയവും വിΜയാഹവുമായ ഈ രക്ഷാപǬ 
തിെയക്കുറിķ്  / aĲെയ ǌĲൾ നിരȐരം പ്രകീർƬിക്കുȬ. aĲ 
യുെട aഭിഷിക്തെȼ aമൂലയ്രക്തƬാൽ രക്ഷിക്കെɎŰ സഭയിൽ / 
സേȐാഷേƬാടും പ്രതയ്ാശേയാടുംകൂെട / ǌĲൾ aേĲയ്ക്കു കൃത 
ŏത aർɎിക്കുകയും െചയയ്ുȬ.  
 

(കാർʺികൻ ബലിപീഠം ചുംബിക്കുȬ). 
 

കാർʺി: സജീവവും പരിശുǬവും ജീവദായകവുമായ aĲയുെട നാമ 
Ƭിനു / ΄തിയും ബഹുമാനവും കൃതŏതയും ആരാധനയും ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. (ദിവയ്രഹസയ്Ĳളുെടേമൽ റൂ̮ാെചയ്തുെകാƐ്) iേɎാ 
ഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
പകരം ഗാനം 

  

കാർʺി: aതിപൂജിതമാം നിൻ / തിരുനാമƬിനിതാ 
΄തിയും ബഹുമതിയും / ോത്രം കീർƬനവും 
നാഥാ ǌĲളണയ്ക്കുȬ + iെɎാഴുെമേȫയ്ക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
aെലല്Įിൽ ഗാനം 

 

കാർʺി: പൂജയ്മായിടും നിെȼ, നാമƬിനാദരാൽ ǌĲളർɎിക്കും.  
ോത്രവും ΄തി കീർƬനĲളും, iȬ-െമേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
aനുതാപ ശുശ്രൂഷ 

 

(സമൂഹവും ശുശ്രൂഷികളും മുűകുƭȬ).  
 

കാർʺി: ൈദവേമ, aĲയുെട കാരുണയ്ƬിെനാƬവിധം eേȫാടു 
ദയ േതാȫണേമ. 
 

സമൂഹം: aĲയുെട കാരുണയ്ാതിേരകƬിനനുസൃതമായി eെȼ പാപ 
Ĳൾ മായിĸകളയണേമ. 
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(ധൂപം ആശീർവവ്ദിക്കുȬ). 
 
കാർʺി: പരിമള സസയ്Ĳളുെടയും സുഗȤദ്രവയ്Ĳളുെടയും നാഥാ, 
േശ്ര͕പുേരാഹിതനായ aഹേറാൻ വാċാന േപടകƬിെȼ 
താത്കാലിക കൂടാരƬിൽ aർɎിķ ധൂപം േപാെല ǌĲളുെട 
പ്രാർƴനകളും ധൂപവും aĲെയ പ്രസാദിɎിക്കെŰ. പിതാവും 
പുത്രനും + പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 
(കാർʺികൻ ൈകകൾ വിടർƬി ശുശ്രൂഷിയുെട േനെര നീűȬ. 
ശുശ്രൂഷി ൈകകെള ധൂപിക്കുേʳാൾ കാർʺികൻ താഴ് ȫസവ്ര 
Ƭിൽ െചാലല്ുȬ). 
 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, പാപമാലിനയ്Ĳൾ കഴുകി aĲ 
യുെട േΏഹƬിെȼ ദിവയ്പരിമളƬാൽ eെȫ പൂരിതനാക്ക 
ണേമ. വഴിെതϭിേɎായ ǌĲെള aേനവ്ഷിĸ കെƐƬിയ നലല് 
യിടയാ eനിക്കറിയാവുȫതും aറിŪകൂടാƬതുമായ (കാർʺി 
കൻ െനŞിേȲൽ കുരിശാകൃതിയിൽ േചർƭപിടിക്കുȬ) eെȼ 
കടĲളും പാപĲളും eേȫാടു ക്ഷമിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: (വലതുകരം ശുശ്രൂഷിയുെടേമൽ uയർƬിെക്കാƐ് ) കർƬാ 
വായ ൈദവേമ aĲയുെട മഹനീയവും വിശുǬവുമായ ബലിപീഠ 
Ƭിനു മുʳിൽ നില്ക്കുȫ ഈ ശുശ്രൂഷികെള സുഗȤപൂരിതരാക്ക 
ണേമ.  
 

(വലതുകരം ജനĲളുെടേമൽ നീŰിെക്കാƐ് ) കർƬാവായ ൈദവേമ 
aĲയുെട കാരുണയ്ം പ്രതയ്ാശാപൂർവവ്ം കാƬിരിക്കുȫ ഈ 
ജനെƬ സുഗȤപൂരിതരാക്കണേമ.  
 

(ബലിപീഠƬിേȲൽ ൈക നീŰിെക്കാƐ് ) കർƬാവായ ൈദവേമ, 
മിശിഹായുെട തിരുക്കലല്റയുെട സാദൃശയ്വും aവിടുെƬ സിംഹാ 
സനവുമായ ഈ ബലിപീഠേƬയും പാപേമാചകമായ തിരു̸രീര 
രക്തĲേളയും സുഗȤപൂരിതമാക്കണേമ. 
 

കാർʺി: കർƬാേവ aനുഗ്രഹിക്കണേമ. ǌĲളുെട കർƬാവായ 
ൈദവേമ, ǌĲൾ aേയാഗയ്രാകുȬ. ǌĲൾ തീർƭം aേയാഗയ്രാ 
കുȬ. eĮിലും, ΄തയ്ർഹവും പരിശുǬവും / ജീവദായകവും ൈദവീകവു 
മായ ഈ രഹസയ്Ĳളിേലക്ക് / aĲയുെട കാരുണയ്ം ǌĲൾ 
aടുɎിക്കുȬ. 
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വിഭജന ശുശ്രൂഷ 
 

(കാർʺികൻ പരിശുǬ കുർʛാന  uയർƬിെക്കാƐ്). 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവീേശാമിശിഹാെയ, നിെȼ തിരുനാമ 
Ƭിനു ΄തിയും / നാഥനായ നിനക്കു ആരാധനയും eേɎാഴും uƐായി 
രിക്കെŰ. സജീവവും ജീവദായകവുമായ ഈ aɎം / സവ്ർăƬിൽനിȫ്  
iറĲിയതും / േലാകƬിനു മുഴുവനും ജീവൻ നല്കുȫതുമാകുȬ. iതു 
ഭക്ഷിക്കുȫവർ മരിക്കുകയിലല്. പ്രതയ്ുത, പാപേമാചനവും രക്ഷയും 
പ്രാപിക്കുകയും / നിതയ്ം ജീവിക്കുകയും െചയയ്ും.                         

 മണി 
 

(കാർʺികൻ വിഭജന ശുശ്രൂഷ നടƭȬ). 
 

ǌാൻ സവ്ർăƬിൽ നിȫിറĲിയ ജീവനുυ aɎമാകുȬ. 
 

രക്ഷക-നീേശാതൻ, ശിഷയ്െര-യറിയിķ 
ദിവയ്രഹസയ്മിതാ: സവ്ർăƬിൽ-നിȫാഗതമാം 
ജീവൻ നല്കിടു-മɎം ǌാൻ; 
േΏഹെമാെടെȫ ൈകെക്കാൾേവാ- 
െനȫിൽ നിതയ്ം ജീവിക്കും; 
േനടുമവൻ, സവ്ർăം നി̣യമായ് . 

 

നിെȼ തിരുവി͍ം നിറേവϮȫ ശുശ്രൂഷകȲാർ 
 

േക്രാേവ സ്രാേɎȲാ-രുȫത ദൂതȲാർ 
ബലിപീഠƬിĮൽ, ആദരേവാെട നില്ക്കുȬ; 
ഭയ ഭക്തിേയാെട േനാക്കുȬ; 
പാപകടĲൾ േപാക്കിടുവാൻ 
കർƬാവിൻ െമയ്  വിഭജിക്കും 
ൈവദികെന വീക്ഷിķീടുȬ. 

 
(aെലല്Įിൽ) 

 
സമൂഹം: ǌാൻ സവ്ർăƬിൽനിȬ വȫ ജീവനുυ aɎമാകുȬ. uȫ 
തĲളിൽ നിȫിറĲിയ aɎം ǌാനാകുȬ. േΏഹപൂർവവ്ം സമീപിķ് / 
eെȫ സവ്ീകരിക്കുȫ eലല്ാവരും / eȫിൽ നിതയ്ം ജീവിക്കുകയും / 
സവ്ർăരാജയ്ം aവകാശെɎടുƭകയും െചയയ്ും eȫ രഹസയ്ം രക്ഷ 
കൻ aറിയിĸ. aവിടുെƬ തിരുവി͍ം നിറേവϮȫ ശുശ്രൂഷകരായ / 
േക്രാേവȲാരും സ്രാേɎȲാരും മുഖയ്ദൂതȲാരും / ബലിപീഠƬിനുമുʳിൽ 
ഭയഭക്തികേളാെട നിȫ് / കടĲളുെട െപാറുതിക്കായി / മിശിഹായുെട 
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ശരീരം വിഭജിക്കുȫ ൈവദികെന (െമത്രാെനĮിൽ ൈവദിക േശ്ര͕ 
െന) സൂക്ഷിĸ വീക്ഷിക്കുȬ. നീതിയുെട വാതിൽ ǌĲൾക്കായി തുറ 
ക്കണേമ. പാപികെള തെȼ aടുക്കേലയ്ക്കു വിളിക്കുകയും / aനുതാപി 
കൾക്കായി വാതിൽ തുറȫിടുകയും െചയ്തിരിക്കുȫ / കാരുണയ്വാനായ 
കർƬാേവ, ǌĲൾ aĲയുെട സȫിധിയിൽ പ്രേവശിķ് / രാപകൽ 
aേĲയ്ക്കു ΄തി പാടെŰ. 
 

(വിഭജന ശുശ്രൂഷയ്ക്ക് കാർʺികൻ െചാലല്ുȫ പ്രാർƴനകൾ) 
 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട നാമƬിൽ യഥാർ 
ƴമായി വിശവ്സിĸെകാƐ് ഈ വിശുǬ രഹസയ്Ĳെള ǌĲൾ 
സമീപിക്കുȬ. aĲയുെട പ്രിയപുത്രനും ǌĲളുെട കർƬാവു 
മായ ഈേശാമിശിഹായുെട തിരു̸രീരരക്തĲെള aĲയുെട 
aനുഗ്രഹƬാലും കാരുണയ്Ƭാലും ǌĲൾ വിഭജിĸ റൂ̮ാ െചയയ്ു 
Ȭ. പിതാവിെȼയും പുത്രെȼയും പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമ 
Ƭിൽ eേȫക്കും. 
 

കാർʺി: നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട aമൂലയ്മായ രക്തം 
aവിടുെƬ ജീവദായകമായ ശരീരംെകാƑ റൂ̮ാ െചയയ്െɎടുȬ. 
പിതാവിെȼയും പുത്രെȼയും + പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമ 
Ƭിൽ, ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട തിരു̸രീരം aവി 
ടുെƬ പാപേമാചകമായ രക്തംെകാƑ റൂ̮ാ  െചയയ്െɎടുȬ. 
പിതാവിെȼയും പുത്രെȼയും പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമƬിൽ, 
ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: ΄തയ്ർഹവും പരിശുǬവും ജീവദായകവും ൈദവികവു 
മായ ഈ രഹസയ്Ĳൾ പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
മഹƬവ്േമറിയ ത്രീതവ്Ƭിെȼ ആരാധയ്വും മഹനീയവുമായ നാമ 
Ƭിൽ േവർതിരിക്കെɎടുകയും പവിത്രീകരിക്കെɎടുകയും പൂർƬി 
യാക്കെɎടുകയും കലർƬെɎടുകയും പരΒരം േയാജിക്കെɎ 
ടുകയും െചയ്തിരിക്കുȬ. കർƬാവായ ൈദവേമ iവിെടയും മെϭലല്ാ 
ലĲളിലുമുυ വിശുǬ സഭയ്ക്കും ǌĲൾെക്കലല്ാവർക്കും ഈ 
രഹസയ്Ĳൾവഴി കടĲളുെട െപാറുതിയും പാപĲളുെട േമാചനവും 
uയിർɎിലുυ പ്രതയ്ാശയും സവ്ർăരാജയ്Ƭിൽ നവമായ ജീവിത 
വും ലഭിക്കുമാറാകെŰ. iേɎാഴും eേɎാഴും eേȫക്കും. 

 ___________________________ 
 



102 

 

 വിവാഹം 
 

കാർʺി: നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട കൃപയും / പിതാവായ 
ൈദവƬിെȼ േΏഹവും / പരിശുǬാƽാവിെȼ സഹവാസവും / നാെമ 
ലല്ാവേരാടും കൂെട uƐായിരിക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 

(കർʺികൻ തെȼേമൽ കുരിശടയാളം വരയ്ക്കുȬ). 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

aനുരŦന ശുശ്രൂഷ 
(പാപേമാചനƬിനുυ ക്ഷണം) 

 

(കാർʺികൻ സക്രാരിയിൽനിȫ് തിരുേവാിെയടുƬ് വിശുǬ 
കുർʛാന സവ്ീകരണƬിന് oരുക്കുȬ). 

 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട രക്ഷകെȼ aമൂലയ്മായ ശരീരരക്തĲളുെട രഹസയ് 
Ĳെള / നമുെക്കലല്ാവർക്കും ഭക്തയ്ാദരĲേളാെട സമീപിക്കാം. aനുതാ 
പƬിൽ നിȬളവാകുȫ ശരണേƬാെട / aപരാധĲളിൽനിȬ 
പിȐിരിŪെകാƑം / പാപĲെളക്കുറിĸ പ̣ാƬപിĸെകാƑം / 
സേഹാദരĲളുെട െതϮകൾ ക്ഷമിĸെകാƑം / നമുക്കു സകലƬി 
െȼയും നാഥനായ ൈദവേƬാട്  / കൃപയും പാപേമാചനവും യാചിക്കു 
കയും െചയയ്ാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, aĲയുെട ദാസരുെട പാപĲളും aപരാധĲളും 
ക്ഷമിക്കണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: ഭിȫതകളും കലഹĲളും െവടിũ്  /നʻെട മനΦാക്ഷിെയ 
ശുǬീകരിക്കാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: ശത്രുതയിലും വിേദവ്ഷƬിലും നിȬ / നʻെട ആƽാക്കെള 
വിമുക്തമാക്കാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: വിശുǬ കുർബാന സവ്ീകരിക്കുകയും / പരിശുǬാƽാവിനാൽ 
പവിത്രീകരിക്കെɎടുകയും െചയയ്ാം.  
 

ശുശ്രൂഷി: േയാജിേɎാടും ഐകയ്േƬാടുംകൂെട / ദിവയ്രഹസയ്Ĳളിൽ 
പįെകാυാം.  
ശുശ്രൂഷി: കർƬാേവ, iവ ǌĲളുെട ശരീരƬിെȼ uയർɎിനും / 
ആƽാക്കളുെട രക്ഷയ്ക്കും കാരണമാകെŰ.  
 

സമൂഹം: നിതയ്ജീവനും കാരണമാകെŰ. eേȫക്കും, ആേʺൻ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
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കാർʺി: (താϜ സവ്രƬിൽ) കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട 
ദാസരുെട പാപĲളും aപരാധĲളും കാരുണയ്പൂർവവ്ം ക്ഷമിക്ക 
ണേമ. മേഹാȫത ൈദവമായ aĲെയ സവ്ർăരാജയ്Ƭിൽ സകല 
വിശുǬേരാടുെമാȫിĸ ΄തിക്കുവാൻ ǌĲളുെട aധരĲെള പവി 
ത്രീകരിക്കുകയും െചയയ്ണേമ.  
 

(സമൂഹം eഴുേȫല്ക്കുȬ).  
 

ൈദൈവകയ് ശുശ്രൂഷ 
(സുവിേശഷƬിൽ വിശവ്സിķ് രക്ഷപ്രാപിķ സഭാതനയർ) 

 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, കാരുണയ്പൂർവവ്ം aĳ ǌĲൾക്കു 
നല്കിയ മേനാവിശവ്ാസേƬാടുകൂെട / aĲയുെട സȫിധിയിൽ 
eേɎാഴും നിർʺല ഹൃദയരും പ്രസȫവദനരും / നി͆ളĮരുമായി 
വയ്ാപരിക്കുവാൻ ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കണേമ. ǌĲെളലല്ാവരും oȬ 
േചർȫ്  aĲെയ വിളിķ്   / iപ്രകാരം aേപക്ഷിക്കുȬ. 
  

കാർʺി: സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ, (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
aĲയുെട നാമം പൂജിതമാകണേമ / aĲയുെട രാജയ്ം വരണേമ / 
aĲയുെട തിരുമനΧ സവ്ർăƬിെലേɎാെല ഭൂമിയിലുമാകണേമ. 
ǌĲൾക്ക്  ആവശയ്കമായ ആഹാരം  / iȬ ǌĲൾക്കു തരണേമ. 
ǌĲളുെട കടക്കാേരാടു ǌĲൾ ക്ഷമിķിരിക്കുȫതുേപാെല / ǌĲ 
ളുെട കടĲളും പാപĲളും ǌĲേളാടും ക്ഷമിക്കണേമ. ǌĲെള 
പ്രേലാഭനƬിൽ uൾെɎടുƬരുേത. ദു͍ാരൂപിയിൽ നിȬ ǌĲെള 
രക്ഷിക്കണേമ. eȑെകാെƐȫാൽ / രാജയ്വും ശക്തിയും മഹƬവ്വും / 
eേȫക്കും aĲയുേടതാകുȬ. ആേʺൻ.  
 

കാർʺി: കർƬാേവ, ശക്തനായ സർേവവ്ശവ്രാ, നലല്വനായ ൈദവേമ /
കൃപാപൂർƢനായ ǌĲളുെട പിതാേവ / aĲയുെട കാരുണയ്ം 
ǌĲൾ േകണേപക്ഷിക്കുȬ. ǌĲെള പ്രേലാഭനƬിൽ uൾെɎടുƬ 
രുേത, ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬം aവെȼ ൈസനയ്ĲളിൽനിȬം 
ǌĲെള രക്ഷിക്കണേമ. eȑെകാെƐȫാൽ, സവ്ർăƬിലും ഭൂമി 
യിലും / രാജയ്വും ശക്തിയും പ്രാബലയ്വും aധികാരവും aĲയുേടതാ 
കുȬ. (സവ്യം ആശീർവവ്ദിക്കുȬ) iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: സമാധാനം + നിĲേളാടുകൂെട. 
 

സമൂഹം: aĲേയാടും aĲയുെട ആƽാേവാടുംകൂെട.  
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കാർʺി: വിശുǬ കുർബാന വിശുǬ ജനƬിനുυതാകുȬ. 
 

സമൂഹം: ഏക പിതാവു പരിശുǬനാകുȬ. ഏക പുത്രൻ പരിശുǬനാ 
കുȬ. ഏക റൂഹാ പരിശുǬനാകുȬ. പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവിനും eേȫക്കും ΄തി. ആേʺൻ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ജീവിക്കുȫ ൈദവെƬ നിĲൾ പ്രകീർƬിക്കുവിൻ. 
 

സമൂഹം: സഭയിൽ aവിടുേƬക്കു ΄തിയുƐായിരിക്കെŰ. eലല്ാ നിമി 
ഷവും eലല്ാ സമയവും / aവിടുെƬ കൃപയും കാരുണയ്വും നʻെടേമൽ 
uƐായിരിക്കെŰ. 
 

(കാർʺികൻ വിശുǬ കുർബാന സവ്ീകരിĸെകാƑ െചാലല്ുȬ).  
 

കാർʺി: കർƬാേവ, നിെȼ തിരു̸രീരം eനിക്കു ശിക്ഷാവിധിക്കു 
േഹതുവാകാെത കടĲളുെട െപാറുതിക്കും പാപĲളുെട േമാചന 
Ƭിനും കാരണമാകെŰ.  
 

കാർʺി: നെʺ ജീവിɎിക്കുȫ കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട കൃപാ 
വരം / aവിടുെƬ കാരുണയ്Ƭാൽ നാെമലല്ാവരിലും + സʵർƢ 
മാകെŰ (ജനĲെള ആശീർവവ്ദിക്കുȬ). 
 

സമൂഹം: eേɎാഴും eേȫക്കും ആേʺൻ.  
 

ശുശ്രൂഷി: സേഹാദരേര സവ്ർăരാജയ്Ƭിലുυ വിശവ്ാസേƬാെട / 
ൈദവപുത്രെȼ ശരീരം സവ്ീകരിക്കുവാനും / aവിടുെƬ രക്തം പാനം 
െചയയ്ുവാനും / തിരുസഭ നിĲെള ക്ഷണിക്കുȬ. 
 

(വിശുǬ കുർʛാന സവ്ീകരണം). 
 

കാർʺി: മനുഷയ്വർăƬിെȼ പ്രതയ്ാശയായ മിശിഹാെയ / ǌĲൾ 
ഭക്ഷിķ തിരുശരീരവും പാനം െചയ്ത തിരുരക്തവും / ǌĲൾക്കു ശിക്ഷാ 
വിധിക്കു കാരണമാകാെത / കടĲളുെട െപാറുതിക്കും പാപĲളുെട 
േമാചനƬിനും / നിെȼ സȫിധിയിൽ സȑ͍ിക്കും നിദാനമാകെŰ. 
സകലƬിെȼയും നാഥാ eേȫക്കും . 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട കർƬാേവ / വിശവ്ാസപൂർവവ്ം ǌĲൾ സവ്ീകരിķ 
ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ / ǌĲളുെട കടĲളുെട െപാറുതിക്കു കാരണമാകെŰ. 
യുഗĲളുെട രാജാവായ മിശിഹാെയ / നീ ദാസെȼയും സൃ͍ാവിെȼയും 
സാദൃശയ്മാകുȬ. നിȫിൽ വിശവ്സിķ സകലരുെടയും / കറകളും കട 
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Ĳളും / നിെȼ ശരീരരക്തĲളാൽ / നിർʺാർŋനം െചയയ്ുകയും ക്ഷമി 
ക്കുകയും െചയ്തു. നീ മഹതവ്പൂർƢനായി പ്രതയ്ക്ഷെɎടുേʳാൾ / മേനാ 
വിശവ്ാസേƬാെട നിെȫ eതിേരല്ക്കുവാനും / സവ്ർăീയഗണĲ 
േളാടുകൂെട നിെȫ ΄തിക്കുവാനും / ǌĲെള േയാഗയ്രാേക്കണേമ. 
ആേʺൻ.  
 

ശുശ്രൂഷി: പരിശുǬാƽാവിെȼ കൃപാവരƬാൽ / ΄തയ്ർഹവും പരിശു 
Ǭവും / ജീവദായകവും ൈദവികവുമായ ഈ രഹസയ്Ĳെള സമീപിķ്  / 
iവയിൽ പįെകാφവാൻ േയാഗയ്രാക്കെɎŰ നമുെക്കലല്ാവർക്കും / iവ 
യുെട ദാതാവായ ൈദവƬിന്  / ΄തിയും കൃതŏതയും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: aവർƢനീയമായ ഈ ദാനെƬക്കുറിķ്  / കർƬാേവ 
aേĲയ്ക്കു ΄തി. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

സമാപന പ്രാർƴനകൾ 
————————- 

മാേʺാദീസായ്ക്ക്      േപജ്     70 
ക്രി΄മസ് / പിറവി േപജ്    172 
വർഷാവസാനം       േപജ്    189 
വർഷാരംഭം          േപജ്    205 
വിഭൂതി   േപജ്    220 
ഓശാന ǌായർ േപജ്    252 
െപസഹാ വയ്ാഴം േപജ്    266 
ദുഃഖശനി  േപജ്    344 
uയിർɏ തിരുനാൾ േപജ്    362 

————————— 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, ഈ ദʳതിമാരുെടേമൽ 
aĲയുെട കാരുണയ്Ƭിെȼ വലംൈക നീŰണേമ. aĲയുെട സംര 
ക്ഷണƬിെȼ തണലിൽ iവെര കാƭെകാυണേമ. aബ്രാഹ 
െƬയും സാറാെയയും aനുഗ്രഹിķ ൈദവേമ, aേഭദയ്മായ ഐകയ് 
Ƭിൽ  iവെര oȫിɎിķ പരിപാലനƬിന്  ǌĲൾ നȝിപറയുȬ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. കർƬാേവ, ആശീർവദിക്കണേമ. 
കാർʺി: കർƬാവായ മിശിഹാേയ, ഈ ദʳതിമാെര aനുഗ്രഹിക്ക 
ണേമ. നʻെട aʺയായ പരിശുǬ കനയ്കാമറിയƬിെȼയും, തിരു 
ക്കുടുംബƬിെȼ നായകനായ മാർ യൗേസɎിെȼയും മാǬയ്യ്ം iവ 
രുെട കുടുംബജീവിതെƬ ഐശവ്രയ്പൂƢമാക്കെŰ. സകല വിശുǬരു 
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െടയും പ്രാർƴന iവെര സഹായിക്കുകയും െചയയ്െŰ. സകലƬി 
െȼയും നാഥാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: aനȐമായ േΏഹƬാൽ പുരുഷനും Έീയുമായി മനുഷയ്െര 
സൃ͍ിക്കുകയും സൃ͍ികർʺƬിൽ aവെര പĮാളികളാക്കുകയും െചയ്ത 
കാരുണയ്വാനായ ൈദവം വാϖെɎŰവനാകെŰ. വിവാഹെമȫ കൂദാശ 
യാൽ, നിർʺലമായ േΏഹƬിലും നിസവ്ാർƴമായ ആƽസമർɎണ 
Ƭിലും aവിടുȬ നിĲെള കാƭപരിപാലിക്കെŰ. മിശിഹായുെട 
aവയവĲളും പരിശുǬാƽാവിെȼ ആലയĲളുമായ നിĲളുെട ശരീര 
Ĳെള വിശുǬവും പ്രീതികരവുമായ സജീവബലിയായി ൈദവƬിനു 
സമർɎിക്കുവാൻ ഈ കൂദാശ നിĲെള ശക്തരാക്കാെŰ. സȐാന 
സൗഭാഗയ്ം നല്കി ൈദവം നിĲെള aനുഗ്രഹിക്കെŰ. പ്രാർƴനയുെട 
കൂŰായ്മയിൽ നിĲളുെട കുടുംബം aഭിവൃǬി പ്രാപിക്കെŰ. നിĲളുെട 
ജീവിതം aവിടുȬ ഐശവ്രയ് പൂർƢമാക്കുകയും നിĲളുെട ആശകളും 
പ്രതീക്ഷകളും aവിടുȬ സഫലമാക്കുകയും െചയയ്െŰ. ആവശയ്േനരƭ 
സഹായിക്കുവാൻ നിരവധി ആƽാർƴ സുഹൃƭക്കെള ൈദവം 
നിĲൾക്കു പ്രദാനം െചയയ്െŰ. സവ്ർഗീയ മണവറയിൽ aവിടുേƬക്കു 
΄തിയും ബഹുമാനവും കൃതŏതയും സമർɎിക്കുവാൻ നിĲൾ 
േയാഗയ്രാകെŰ. നവദʳതിമാരായ നിĲെളയും  ഈ തിരുക്കർʺ 
Ĳളിൽ പįേചർȫ eലല്ാവെരയും ൈദവം ആശീർവദിക്കെŰ. 
iേɎാഴും eേɎാഴും + eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

aെലല്Įിൽ ഗാനം 
 

കാർʺി: aനȐമാകും േΏഹƬാൽ / മനുജെന സൃ͍ിķഖിേലശൻ 
ജീവിത സഖിെയ നല്കുȬ / aവെന വാϖി വണĲീടാം. 
 

aബ്രാമിെനയും സാറെയയും / aവരുെട സȐാനĲെളയും 
പരിപാലിെķാരു കർƬാേവ / iവെര കാƭ നടƬണേമ. 

 

സമൂഹം: ആേʺൻ  
 

iവരുെട ജീവിതെമെȫȬം / ഐശവ്രയ്പൂരിതമാക്കണേമ 
iവരുെടയാശ പ്രതീക്ഷകളും / സഫലീകൃതമായ് Ƭീരണേമ. 
 

േΏഹവും ശാȐിയും പുലർƬിടുവാൻ / ൈദവേമ iവരിൽ കനിയണേമ 
സഹായേമകും േΏഹിതേര / നല്കണേമ നിൻ കൃപയാേല.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ  
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iȫീ ബലിനിൻ സȫിധിയിൽ / aർɎിķവരാമഖിലർക്കും 
നവദʳതിമാരിരുവർക്കും / ൈദവം വരനിര െചാരിയെŰ. 
 

കുരിശടയാളം വഴിയായ് നാം / സംരക്ഷിതരായി തീരെŰ 
മുദ്രിതϭായി ഭവിക്കെŰ / iേɎാഴും eേɎാഴും eേȫക്കും. 
സമൂഹം: ആേʺൻ ... 

 

കാർʺി: (താϜസവ്രƬിൽ) വിശുǬീകരണƬിെȼ ബലിപീഠെമ 
സവ്ി. ǌĲളുെട കർƬാവിെȼ കബറിടെമ സവ്ി. നിȫിൽനിȬ 
ǌാൻ സവ്ീകരിķ കുർʛാന  കടĲളുെട െപാറുതിക്കും പാപĲളുെട 
േമാചനƬിനും കാരണമാകെŰ. iനി oരു ബലി aർɎിക്കുവാൻ ǌാൻ 
വരുേമാ iലല്േയാ eȫറിŪകൂടാ. 
 

നിതയ്സഹായമാതാവിെȼ ഗാനം ( േപജ് 71 ) ആലപിക്കുേʳാൾ നവ 
ദʳതികൾ മാതാവിെȼ തിരുസവ്രൂപƬിൽ പു͛ാർķന നടƭȬ. 
 
 

(നവദʳതികൾ തിരിെķƬിയേശഷം കാർʺികരും ഗായക 
സംഘവും രƑ ഗണമായി ആലപിക്കുȬ). 
 

ബറുമറിയം  
 

ബറുമറിയം ബറുമറിയം / ബറ്  ആലാഹാ ദ് െയൽദസ്  മറിയം 
ഹാവീ കൗവ്േക്കവ് ബറുമറിയം / aൿനീ വിയൂസാ ബറുമറിയം 

ബറുമറിയം ബറുമറിയം  ... 
കെȐശ്  മയയ്ാ ബറുമറിയം / ബ്  മാേʺാദീേസ ബറുമറിയം 
ഏകൽ െപസഹാ ബറുമറിയം / aംതൽ മീദാവ്  ബറുമറിയം 
ശȐർ റൂഹാ ബറുമറിയം / പാേറക്ക്  േലƬാ ബറുമറിയം 
ലല്ാലം ആൽമീൻ ബറുമറിയം / ആേʺനുവാേʺൻ ബറുമാറിയം 
 

കാർʺി: ബ്രുേക്സ ഓൈലഹാ / ആവാമ്െസ ആഹീദ്േക്കാൽ 
uദാവ് റാ വദ് റൂഹാദ് ക്കുദ് ശാ / നഹ് Ƭാ aൈലേക്കാൽ 
uപയ് ശബ് െലസ് േഹാൻ ലാലം ആൽമീൻ. 
 

ഗായകർ: ആ  ... ആൽമീൻ. 
 

(കാർʺികൻ ദʳതികെള ആശിർവ്വദിķ് വിശുǬജലം തളിക്കുȬ). 
 

aെലല്Įിൽ മലയാള ഗാനം 
 

സർേവശ സൂനു, കനയ്കതൻ സൂനു 
ൈദവാനുഗ്രഹേമകെŰ, നിĲൾെക്കȬം 
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ൈദവമാതാവിൽ ജാതനാമീേശാ  
ൈദവാനുഗ്രഹേമകെŰ, നിĲൾെക്കȬം 
 

തയ്ാഗƬിൽ േവദികയിൽ ജീവൻ ബലിെചയ്തു 
മിശിഹാ നിĲൾേക്കകിടെŰ, ദിവയ്ാനുഗ്രഹെമȬം 
 

വിജയƬിൻ െപാൻ െകാടിയാൽ സല്ീവാെയ തീർƬവൻ 
മിശിഹാ നിĲൾേക്കകിടെŰ, ദിവയ്ാനുഗ്രഹെമȬം. 

---------------------------- 
കുʳസാരം 

 

കുʳസാരƬിനുυ ജപം 
 

     സർവവ്ശക്തനായ ൈദവേƬാടും, നിതയ്കനയ്കയായ പരിശുǬ മറി 
യേƬാടും, പ്രധാന മാലാഖയായ വിശുǬ മിഖാേയലിേനാടും, വിശുǬ 
Ώാപക േയാഹȫാേനാടും, ശല്ീഹȲാരായ വിശുǬ പേത്രാസിേനാടും, 
വിശുǬ പൗേലാസിേനാടും, വിശുǬ േതാʺാേയാടും, സകല വിശുǬ 
േരാടും, പിതാേവ, aĲേയാടും ǌാൻ ഏϮ പറയുȬ. വിചാരƬാലും 
വാക്കാലും പ്രവൃƬിയാലും ǌാൻ വളെര പാപം െചയ്തുേപായി. eെȼ 
പിഴ, eെȼ പിഴ, eെȼ വലിയ പിഴ. 
 

     ആകയാൽ നിതയ്കനയ്കയായ പരിശുǬ മറിയേƬാടും, പ്രധാന 
മാലാഖയായ വിശുǬ മിഖാേയലിേനാടും, വിശുǬ Ώാപക േയാഹȫാ 
േനാടും, ശല്ീഹȲാരായ വിശുǬ പേത്രാസിേനാടും, വിശുǬ പൗേലാസി 
േനാടും, വിശുǬ േതാʺാേയാടും, സകല വിശുǬേരാടും, പിതാേവ, 
aĲേയാടും നʻെട കർƬാവായ ൈദവേƬാട് eനിയ്ക്കുേവƐി 
പ്രാർƴിക്കണേമ eȫ് ǌാനേപക്ഷിക്കുȬ. ആേʺൻ.  

 

മനഃപ പ്രകരണം 
 

     eെȼ ൈദവേമ  ഏϭം നലല്വനും eലല്ാϭിനും uപരിയായി േΏഹി 
ക്കെɎടുവാൻ േയാഗയ്നുമായ aേĲെയ്ക്കതിരായി പാപം െചയ്തുേപായ 
തിനാൽ പൂർƢഹൃദയേƬാെട ǌാൻ മനഃപിക്കുകയും  പാപĲെള 
െവറുക്കുകയും െചയയ്ുȬ. eെȼ പാപĲളാൽ eെȼ ആƽാവിെന 
aശുǬമാക്കിയതിനാലും സവ്ർăെƬ ന͍െɎടുƬി നരകƬിനു 
aർഹനായി (aർഹയായി) Ƭീർȫതിനാലും ǌാൻ േഖദിക്കുȬ. 
aĲയുെട പ്രസാദവര സഹായƬാൽ പാപസാഹചരയ്Ĳെള uേപ 
ക്ഷിക്കുെമȬം േമലിൽ പാപം െചയയ്ുകയിെലല്Ȭം ദൃഢമായി ǌാൻ 
പ്രതിŏ െചയയ്ുȬ. ഏെതĮിലുെമാരു പാപം െചയയ്ുക eȫതിേന 
ക്കാൾ മരിക്കാനും ǌാൻ സȫǬനാ (യാ) യിരിക്കുȬ. ആേʺൻ.  
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കാർമി: aതയ്ുȫതĲളിൽ ൈദവƬിനു ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർമി: ഭൂമിയിൽ മനുഷയ്ർക്കു സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയും eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർമി: സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ, (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
aĲയുെട നാമം പൂജിതമാകണേമ / aĲയുെട രാജയ്ം വരണേമ / 
aĲയുെട തിരുമനΦ് സവ്ർăƬിെലേɎാെല ഭൂമിയിലുമാകണേമ. 
ǌĲൾക്കു ആവശയ്കമായ ആഹാരം / iȬ ǌĲൾക്കു തരണേമ. 
ǌĲളുെട കടക്കാേരാടു ǌĲൾ ക്ഷമിķിരിക്കുȫതുേപാെല / ǌĲ 
ളുെട കടĲളും പാപĲളും ǌĲേളാടു ക്ഷമിക്കണേമ. ǌĲെള പ്രേലാ 
ഭനƬിൽ uൾെɎടുƬരുേത. ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬ ǌĲെള രക്ഷിക്ക 
ണേമ. eȑെകാെƐȫാൽ / രാജയ്വും ശക്തിയും മഹതവ്വും eേȫക്കും 
aĲയുേടതാകുȬ. ആേʺൻ. 
 

     സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ / aĲയുെട മഹതവ്Ƭാൽ 
സവ്ർăവും ഭൂമിയും നിറũിരിക്കുȬ. മാലാഖമാരും മനുഷയ്രും / aĳ 
പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ eȫ്  uൽേഘാഷിക്കുȬ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം; സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
  

oȫാം ഭാഗം  
 

കാർമി: കർƬാേവ, നിെȼ കാരുണയ്െƬ ǌĲൾ പുകϗകയും, മനുഷയ് 
വർഗƬിെȼ പാലകനായ നിെȼ aനുഗ്രഹെƬ ആരാധിക്കുകയും, 
നിെȼ മഹനീയമായ ത്രിതവ്െƬ നിരȐരം ΄തിക്കുകയും െചയയ്ുȬ. 
eȑെകാെƐȫാൽ നീ ആകാശƬിെȼയും ഭൂമിയുെടയും രാജാവാ 
കുȬ. ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും, പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ശുശ്രൂഷി: കർƬാേവ, നീ ശാസിക്കുȫതും  ശിക്ഷിക്കുȫതും േകാപ 
േƬാടുകൂെടയാവരുേത. മരിķവെര uയിർɎിക്കുȫവേന, നിെȼ തിരു 
നാമƬിനു ΄തി. 
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 സമൂഹം രƑ ഗണമായി തുടരുȬ: (സ. 6) 
 

കർƬാേവ, നീ ശാസിക്കുȫതും ശിക്ഷിക്കുȫതും 
േകാപേƬാടുകൂെടയാവരുേത. 
 

കർƬാേവ, eേȫാടു കരുണേതാȫണേമ:  
eȑെകാെƐȫാൽ, ǌാൻ ദുർബലനാകുȬ. 
 

കർƬാേവ, eെȫ സുഖെɎടുƬണേമ:  
eȑെകാെƐȫാൽ, eെȼ aികൾ iളകിയിരിക്കുȬ. 
 

eെȼ ആƽാവ് aതയ്Ȑം aസവ്മായിരിക്കുȬ. 
 

കർƬാേവ, നീ eത്രേƬാളം ൈവകും?  
നീ eെȫ തൃക്കൺപാർƬ്, eെȼ ആƽാവിെന രക്ഷിക്കണേമ. 
 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി:  
ആദിമുതൽ eേȫയ്ക്കും ആേʺൻ. 

 

ശുശ്രൂഷി: കർƬാേവ, നീ ശാസിക്കുȫതും ശിക്ഷിക്കുȫതും േകാപേƬാ 
ടുകൂെടയാവരുേത. മരിķവെര uയിർɎിക്കുȫവേന, നിെȼ തിരുനാമ 
Ƭിനു ΄തി. പ്രാർഥിക്കാം, നമുക്കു സമാധാനം. 
 

കാർമി: കർƬാേവ, നിെȼ കരുണ ǌĲെള aനുഗമിക്കുകയും, നിെȼ 
ദയാധികയ്ം ǌĲളുെട പാപĲൾ മായിĸകളയുകയും െചയയ്െŰ. നിെȼ 
മഹനീയമായ ത്രിതവ്Ƭിെȼ aനുഗ്രഹം ǌĲെള സഹായിക്കെŰ. 
ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ഗാനം  
(െലക്കാ ഏസൽ ...) 

 

നിȫിൽനിȬ ǌാെനവിെടേɎാകും. 
eവിെടെയാളിക്കും കർƬാേവ നിൻ, സȫിധിവിെŰേĲാടും ǌĲൾ? 
ആകാശം നിൻ പാർɎിടമേലല്ാ, കരയും കടലും നിറയുേȫാേന, 
പാതാളƬിലുമവിടുȫേലല്ാ, വാഴുെȫവിെടെയാളിക്കും ǌĲൾ? 
 

പൂർƢമാെയെȫ നീയറിയുȬ. 
പാപം വലുതാണതുേപാലേĲ, കൃപയും വലുെതȫറിവൂ ǌĲൾ 
കാരുണയ്ം നീ കാണിക്കായ് കിൽ, നരഗണമാെക നശിക്കും നൂനം 
നാഥാ, നിȬെട മാംസനിണĲൾ, ൈകെക്കാƐവെരൈക്കെവടിയേലല്. 
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eെȫ സൃ͍ിķ് eെȼ േമൽ നീ ൈകകൾവĸ. 
ആദിയിലലിെവാടു ജȲം നല്കി, മർതയ്നു നിȬെട രൂപവുേമകി 
പാപം െചയ്തു നിനെക്കതിരായി, േകാപം പൂƑ നശിɎിക്കേലല്: 
നാഥാ, നിെȼ aനുഗ്രഹപൂരം, വർഷിക്കണേമ ǌĲളിെലലല്ാം. 
 

മഹിമയിൽ നിȬ രാജകുമാരി 
ബലിപീഠƬിൽ കൂടുചമയ്ക്കും, പ്രാവുകണെക്ക തിരുസഭ നിൽ പൂ: 
കൂടു തകർƬാപ്രാക്കെളെയലല്ാം, കുരുതി കഴിക്കാൻ സർɎമണŪ 
കർƬാേവ, നിൻ ദിവയ്നിണƬാൽ, േനടിയ സഭെയൈക്കെവടിയേലല്. 
 

കടലിൽ യാത്ര െചയയ്ുȫവർ 
ആഴികടക്കും വർƬകെരേɎാ-, ലൂഴിയിലĲെന നീĳȭ നാം: 
കരെയƭേʳാൾ ധനമിലല്ാേƬാർ, കരയും: മϭവരാനȝിക്കും: 
ശാശവ്തമാം ധനമുυവെരലല്ാ-, മȐയ്ദിനƬിൽ വിജയം േനടും. 
 

നിെȼ സȫിധിയിൽനിȬ ǌĲെള തിരͯരിക്കരുേത. 
aȐിമദിവസം മർതയ്ഗണƬിൻ,  െചയ്തികൾ തൂക്കിയളക്കുേȫരം 
ത്രിതവ്ƬിĮൽ ദൃഢവിശവ്ാസം, പാലിķവരാം ǌĲൾെക്കലല്ാം 
ആനȝƬിൻ പറുദീസായിൽ, നല്കണേമ ചിരമക്ഷയ ജീവൻ. 
 

കർƬാവു eെȫ കഠിനമായി ശിക്ഷിĸ. 
േവദനതിĲിയ ജീവിതയാനം, െപെŰȫĳ നിലĸകഴിŪ: 
കർƬാേവ, നിൻ കല്പനയാേല, aȐിമയാത്ര പറŪകഴിŪ: 
വിധിദിവസം നിൻ വിളി േകൾക്കുേʳാൾ,  
       സȫിധിയണയാൻ വരമരുേളണം. 
 

നീതിമാനും സതയ്മുυവനും. 
യൗനാേനകിയ സേȝശƬാൽ, നിനിേവനഗരി മനΧതിരിŪ: 
aനുതാപെƬാടു ചാക്കുമുടുƬാ-, ജനെമലല്ാമുപവാസമിരുȬ: 
കരുണാനിധിയാമുലകിൻ നാഥൻ, െപാറുതി നമുക്കും നല്കും നൂനം. 
 

ജനĲേള, നിĲെളലല്ാവരും iതു ശ്രവിക്കുവിൻ. 
uപവാസƬാൽ ഹȫനിയായും, കൂŰരുമെȫരിതീയിൽ നടȬ: 
uപവാസƬാൽ ദാനിെയലȫാൾ, സിംഹഗണƬിൻ വായ്കൾ പൂŰി; 
uപവാസƬാൽ മിശിഹാനാഥൻ, നരകപിശാചിȫപജയേമϭി. 
 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
നൃപനാം മിശിഹാ കർƬാേവ നീ, aംബരവീഥിയിലȐിമനാളിൽ 
aȐയ്വിധിക്കായണയുേȫരം, കനിെവാടു ǌĲെള രക്ഷിേക്കണം: 
സിǬȲാരുെട നിരയില്ച്േചർƬാ-, നിതയ്വിരുȫിനണķരുേളണം. 
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ആദിമുതൽ eേȫയ്ക്കും ആേʺൻ. 
നിതയ്മേഹാȫതമംഗളേമാെട, കുരിശു വിയƬിലുയർȬവരുേʳാൾ 
നയ്ായാധിപനാം മിശിഹാരാജൻ, േമഘĸരുളിലിറĲിവരുേʳാൾ  
aറുതിവരാേƬാരവികലേമാദം, പകരണേമ നീ ǌĲൾെക്കലല്ാം. 
 

കാർമി: "നീ iȫ് eേȫാടുകൂെട പറുദീസായിലായിരിക്കും" eȬ / നലല് 
കυേനാടു വാċാനംെചയ്ത / നീതിമാനും aനുഗ്രഹസʳȫനുമായ 
കർƬാേവ, നിെȼ നീതി നടƬെɎടുȫ മഹനീയവും ഭീതിജനകവു 
മായ വിധിദിവസƬിൽ / നിെȼ സമൃǬമായ aനുഗ്രഹം ǌĲെള 
ആശവ്സിɎിക്കുമാറാകെŰ. ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും, 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

കാർമി: ജീവിതകാലƭ ǌĲളുെട ആലംബവും / മരണേശഷം 
ǌĲളുെട പ്രതീക്ഷയുമായ മിശിഹാേയ, നീ ആകാശƬിലും ഭൂമിയിലും 
ആരാധയ്നാകുȬ. ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും, പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
േബാധനഗാനം (തൂൈയ ...) 

 

കാർമി: മĲിെയാരȐിെവളിķƬിൽ  
െചȐീേപാെലാരു മാലാഖ 
വിƢിൽനിെȫൻ മരണƬിൻ  
സേȝശവുമായ് വȫരികിൽ. 

 

സമൂഹം: മĲിെയാരȐിെവളിķƬിൽ ... 
 

കാർമി: േകűനടുĲീ മനമിളകി  
േപടിവളർെȫൻ സവ്രമിടറി 
മിഴിനീർ തൂകിയുണർƬിĸ:  
"ǌാെനാരു നിമിഷെമാരുĲെŰ." 

 

സമൂഹം: മĲിെയാരȐിെവളിķƬിൽ ... 
 

കാർമി: ദൂതൻ പ്രാർഥന േകŰിലല്;  
സമയം െതലല്ും തȫിലല്; 
മൃതിയുെട പിടിയിലമർȭ ǌാൻ  
നാഥാ, നീതാനവലംബം. 

 

സമൂഹം: മĲിെയാരȐിെവളിķƬിൽ ... 
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രƐാം ഭാഗം 
 

കാർമി: ǌĲളുെട ശരണവും ആശ്രയവുമായ ൈദവേമ, പാപĲളും കട 
Ĳളും െപാറുക്കുȫവേന, നിെȼ മഹനീയമായ ത്രിതവ്Ƭിെȼ aഗ്രാഹയ് 
മായ aനȐകാരുണയ്ം / aƺതാവഹവും ആരാധയ്വുമാകുȬ. ജീവ 
െȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും, പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവു 
മായ സർേവശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ശുശ്രൂഷി: കർƬാേവ, eത്രേƬാളം നീ eെȫ വിΜരിക്കും. 
മരിķവെര uയിർɎിക്കുȫവേന, നിെȼ തിരുനാമƬിനു ΄തി. 
 

 സമൂഹം രƑ ഗണമായി തുടരുȬ (സ. 31) 
 

കർƬാേവ eത്രേƬാളം നീ eെȫ വിΜരിക്കും?  
നിതയ്മായി നീ eെȫ മറȬകളയുേമാ? 
 

eത്രേƬാളം നിെȼ മുഖം eȫിൽനിȬ മറĸവയ്ക്കും?  
eത്രനാൾ eെȼ ആƽാവു േവദനിക്കയും  
ഹൃദയം ദു:ഖിക്കയും െചയയ്ണം? 
 

eത്രനാൾ eെȼ ശത്രു eെȼേമൽ uയർȬനില്ക്കും?  
eെȼ ൈദവമായ കർƬാേവ, eെȫ കടാക്ഷിക്കണേമ. 
 

eെȼ പ്രാർഥന േകൾക്കുകയും െചയയ്ണേമ:  
മരണനിദ്രയിൽ നിപതിക്കാെത  
eെȼ മിഴികൾ പ്രകാശിɎിക്കണേമ. 
 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി.  
ആദിമുതൽ eേȫയ്ക്കും ആേʺൻ. 

 

ശുശ്രൂഷി: കർƬാേവ, eത്രേƬാളം നീ eെȫ വിΜരിക്കും? 
മരിķവെര uയിർɎിക്കുȫവേന, നിെȼ തിരുനാമƬിനു ΄തി. 
പ്രാർഥിക്കാം, നമുക്കു സമാധാനം. 
 

കാർമി: കർƬാേവ, മരിķവെര നീ കരുണാപൂർവവ്ം uയിർɎിĸ / നിെȼ 
വലതുഭാഗƭ നിറുƬണേമ. aനുഗ്രഹ സʳȫനും പാപĲൾ െപാറു 
ക്കുȫവനുമായ മിശിഹാേയ, നിെȫ പ്രസാദിɎിķ നീതിമാȲാേരാടു 
കൂെട / iവെരയും നിെȼ രാജയ്Ƭിൽ മേനാഹരമായ നിതയ്മഹതവ്ം 
aണിയിക്കണേമ. ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ. 
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സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ഗാനം  
(മൽക്കാ മിശിഹാ പാേറാക്കൻ ...) 

 

 കാഹളമൂതി പ്രകീർƬിക്കുവിൻ.  
കാഹളനാദം േകൾക്കുേʳാ- / ളുണരുȭ മൃതെരാȫാെക;  
ബാവാ പുത്രൻ റൂഹായ്ക്കും / കീർƬനഗാനം പാടുȬ. 
 

 േരാഗĲൾ aവൻ സുഖമാക്കും. 
നാശƬിൻ നിȫാദാമിൻ / സുതെരയുയർƬിയ തിരുസൂേനാ, 
ജീവെനനിക്കുപകർȬവലം- / ഭാഗമണĸ നിറുƬണേമ. 
 

 സവ്ർăƬിൽ നിȫയķ് eെȫ രക്ഷിĸ. 
മർതയ്ഗണƬിനു മൃതയ്ുവിൽ നി- / ȫരിയവിേമാചനമരുളീടാൻ  
തൻ പ്രിയസുതെന നിേയാഗിേķാൻ / ൈദവം നിതയ്സമാരാധയ്ൻ. 
 

 ൈദവƬിൽ ǌാൻ സേȐാഷിക്കും 
പാവനമാകും കുരിശിെനയി- / ȫഭയം േതടുȫവെരലല്ാം 
aക്ഷയമുȫതമഹിമാവിൻ / നിേക്ഷപƬിനുടമകളാം. 
 

 വരുവിൻ, കർƬാവിെന വാϖാം 
വരുവിൻ, മൃതിേയ മൃതിയാേല / വിജയിķവെന വാϖീടാം: 
പുനരുƴാനം നല്കുേȫാ- / നാരാധനയും കീർƬനവും. 
 

 eലല്ാവരും നിെȫɎാർƬിരിക്കുȬ. 
aǬവ്ാനƬിനു സʺാനം / േനടാൻ നാഥാ, മൃതെരലല്ാം 
നിȬെടയാഗമദിനവും കാ- / Ƭക്ഷമരായിക്കഴിയുȬ. 
 

 നിെȼ േശാഭയിൽ ǌĲൾ പ്രകാശം കാണുȬ. 
വാെരാളി ചൂഴ് Ȭ വിരാജിക്കും / സിǬെരേനാക്കിനിരാശȲാർ  
പാപികൾ പറയും: "കർƬാേവ, / നിൻ വിധി സതയ്ം നയ്ായവുമാം." 
 

 ൈദവകല്പന aവർ നിരസിĸ. 
ആദിപിതാവാമാദƬിൻ / പാപം മൂലം ഭൂേലാകം  
മൃതിയുെട പിടിയിലമർȫഴലിൻ / നടുവിൽƬാണു നരവംശം. 
 

 ൈദവേമ നീ ΄തയ്ർഹനാകുȬ. 
മിശിഹാ രƐാമാദമിതാ, / മരണം മൂലം മരണെƬ 
വിജയിെķാടുവിലുയിർƬേɎാൾ / മർതയ്നു ശരണം ൈകവȬ. 
 

 നീതിയുെട വാതിൽ തുറക്കണേമ. 
പ̣ാƬാപം െകാφകയാൽ / കυനു മാɏെകാടുƬേലല്ാ:  
നാഥാ, പാപികൾ ǌĲൾക്കായ് / കൃപയുെട വാതിൽ തുറക്കണേമ. 
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 aവൻ നിെȼ നാഥനാകുȬ. 
ൈദവƬിൻ തിരുമാതാേവ, / കനയ്ാേമരി, ǌĲൾക്കായ് 
പ്രാർഥിക്കണേമ സുതെനാടു നീ / ൈദവാനുഗ്രഹെമെȫȬം 
 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
iരുളിൽ മുĲിയ ഹൃദയĲൾ / വിശവ്ാസƬിൻ പ്രഭയാേല 
uŋവ്ലമാക്കിയ സകേലശാ / വാϖിɎാടി നമിക്കുȬ. 
 

 ആദിമുതൽ eേȫയ്ക്കും ആേʺൻ. 
ആരാധകരുെടയർഥനകൾ / നിൻ തിരുസȫിധിയണയെŰ: 
ദു͍പിശാചിൻ വŞനകൾ / നാഥാ, ǌĲൾ തകർക്കെŰ. 
 
കാർമി: "നിെȼ പാപĲൾ െപാറുƬിരിക്കുȬ" eȬ പാപിനിേയാട് 
aരുളിെķയ്ത് / aവെള ആനȝിɎിķ കർƬാേവ, പാപപĮിലമായ 
ഈേലാക ജീവിതƬിനുേശഷം / സമാധാനേƬാെട യാത്രപുറെɎടു 
വാൻ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. മരണേശഷം മഹƬായ പുനഃരു 
ƴാനƬിനു ǌĲെള aർഹരാക്കണേമ. നിെȼ പരിപാലനെƬ 
നിരȐരം പുകϗവാനായി / ǌĲെള നിെȼ സȫിധിയിൽ േചർക്കു 
കയും െചയയ്ണേമ. ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും, പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 
കാർമി: േയാവാറാശിെȼ പുത്രിെയ uയിർɎിķ് aയാെള ആശവ്സിɎിķ 
കർƬാേവ, പ്രിയെɎŰവരുെട േവർപാടിൽ ദു:ഖിതരായിരിക്കുȫ നിെȼ 
ദാസെരയും ആശവ്സിɎിക്കണേമ. aവെര നിരാശരാക്കാെത uƴാന 
Ƭിെȼ പ്രതീക്ഷയാൽ ൈധരയ്െɎടുƬണേമ. ജീവെȼയും മരണƬി 
െȼയും നാഥനും, പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവ 
ശവ്രാ. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

പ്രേബാധനഗാനം 
(ലാെതക്േറ ലാക് ...) 

 

കാർമി:  aിരമേലല്ാ ഭുവനവുമതിേല ജഡികാശകളും 
നീർേɎാളകൾേപാെലലല്ാെമലല്ാം മാũടിയുȬ.  

 

സമൂഹം: aിരമേലല്ാ ... 
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കാർമി:  iȫെലയുേυാരിȫിവിടിലല് iനി വരികിലല്:  
യാത്രക്കാരാ, മുȫിലതാനിൻ കബറിടമേലല്? 

 

സമൂഹം: aിരമേലല്ാ ... 
 

കാർമി:  പറുദീസാ ǌാൻ കെƐാരുദിനെമൻ ഭാവനതȫിൽ 
eത്രവിശി͍ം സുഖസʴ͍ം ദർശനസുഭഗം!  

 

സമൂഹം: aിരമേലല്ാ ... 
 

മൂȫാം ഭാഗം 
 
കാർമി: ൈദവേമ, നിെȼ മഹനീയമായ ത്രിതവ്Ƭിെȼ നിഗൂഢമായ 
ശക്തിക്കു ǌĲൾ / ΄തിയും ബഹുമാനവും കൃതŏതയും ആരാധ 
നയും സമർɎിക്കുȬ. eȑെകാെƐȫാൽ നീ ആകാശƬിെȼയും 
ഭൂമിയുെടയും രാജാവാകുȬ. ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും, 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നിെȼ ദാസെȼ ആƽാവിെന ആനȝിɎിക്കണേമ:  
മരിķവെര uയിർɎിക്കുȫവേന, നിെȼ തിരുനാമƬിനു ΄തി. 
 

 സമൂഹം രƑ ഗണമായി തുടരുȬ (സĮീ. 86) 
 

നിെȼ ദാസെȼ ആƽാവിെന ആനȝിɎിക്കണേമ:  
കർƬാേവ, eെȼ മനΦ് നിെȼ പക്കേലയ്ക്കു ǌാനുയർƭȬ. 
 

eȑെകാെƐȫാൽ, നീ നലല്വനാകുȬ:  
നിെȫവിളിക്കുȫവർെക്കലല്ാം നീ കരുണനിറũവനുമാകുȬ. 
 

കർƬാേവ, eെȼ പ്രാർഥന നീ േകൾക്കണേമ:  
eെȼ വിളിയുെട ശʏം നീ ശ്രǬിക്കണേമ. 
 

eെȼ സĮടകാലĲളിൽ നിെȫ വിളിക്കുേʳാൾ  
നീ eെȼ പ്രാർഥന േകൾക്കുȬ: 
eെȼ ൈദവമായ കർƬാേവ, നിനക്കു സമനായി ആരുമിലല്. 
 

നിെȼ പ്രവൃƬികൾ നി΄ലĲളാകുȬ:  
കർƬാേവ, നീ സൃ͍ിķ eലല്ാ ജനതയും, നിെȫ വȫാരാധിക്കും. 
 

നിെȼ നാമം aവർ പുകϗകയും െചയയ്ും:  
eȑെകാെƐȫാൽ, നീ വലിയവനാകുȬ. 
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പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി:  
ആദിമുതൽ eേȫയ്ക്കും ആേʺൻ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നിെȼ ദാസെȼ ആƽാവിെന ആനȝിɎിക്കണേമ.  
മരിķവെര uയിർɎിക്കുȫവേന, നിെȼ തിരുനാമƬിനു ΄തി.  
പ്രാർഥിക്കാം, നമുക്കു സമാധാനം. 
 

കാർമി: മരിķവെര uയിർɎിക്കുȫവനും / ജീവിക്കുȫവെര രൂപാȐരെɎ 
ടുƭȫവനും / പാപികെള aനുഗ്രഹിക്കുȫവനുമായ കർƬാേവ, 
നിെȼ മഹനീയമായ ത്രിതവ്Ƭിനു / ǌĲൾ ആരാധനയും ΄തിയും 
സമർɎിക്കുȬ. eȑെകാെƐȫാൽ നീ ആകാശƬിെȼയും ഭൂമിയു 
െടയും രാജാവാകുȬ. ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും / 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
ഗാനം 

(ബ് eȐാൻ സപ്രാ ...) 
 

 നീതിമാȲാേര, കർƬാവിെന ΄തിക്കുവിൻ 
സമയമടുƭ ൈദവമിതാ, / നയ്ായാധിപനായണയുȬ; 
സവ്ീകരണƬിെനാരുĲിടുവിൻ: / സൽകൃതയ്Ĳൾ െചയ്തിടുവിൻ 
പരിശുǬȲാർക്കവേനകും / നിതയ്ാനȝവുമാ̸ിΧം. 
 

 കർƬാവു തെȼ വിധി വിളംബരം െചയയ്ും. 
ഈേശാനാഥൻ െചാലല്ുȬ: / "ǌാനേലല്ാ പുനരുƴാനം 
ǌാൻ തെȫ നിതയ്ായുΧം: / eȫിൽ ദൃഢമാം വിശവ്ാസം 
േചർേɎാനിവിെട മരിķാലും / നല്കും ǌാനവനുƴാനം." 
 

 ൈദവേമ, ആരു നിനക്കു തുലയ്നാകും. 
eതിേരല്പിȫായ് വȫവരാം / കനയ്കമാെരാടവൻ നരെര  
uപമിķതു നാമറിയുȬ; / മണവാളൻ തൻ വിളിേകൾെക്ക 
നിദ്രയുണർȫാക്കനയ്കമാർ / േവഗെമടുƭ വിളക്കുകളും. 
 

 രാജമȝിരƬിലവർ പ്രേവശിക്കും. 
മതിശാലിനികൾ കനയ്കമാ- / െരƢപകർȬ വിളക്കുകളിൽ 
തിരികൾ െകാളുƬിെയാരുക്കുȬ; / മണവാളനതാ, സവ്ർăƬിൻ 
വാതിൽ തുറȫകമണയുȬ / കനയ്കളാൽ പരിേസവിതനായ്. 
 

 ദു͍ർക്ക് aവരുെട പ്രതിഫലം നല്കുȬ. 
മതിയϭവരാം കനയ്കമാ- / െരƢവിളക്കിെലടുƬീലാ; 
തിരികൾ െകാളുƬിെയാരുക്കീലാ: / വാതിലടĸ മണവാളൻ 
നി͂ാസിതരായവെരലല്ാം / ൈനരാശയ്െമാേട കരയുȬ. 
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 നീതിമാനായ നിെȼ വിധി നി͛ക്ഷമാകുȬ. 
aǬവ്ാനƬിȫനുഗുണമായ് / പ്രതിഫലമീശൻ നല്കുȬ 
നലല്വേനകും നാകസുഖം: / ദു͍Ȳാർേക്കാ തീനരകം; 
നാകƬിൽ കതിരണിയിലല്; / നരകƬിൽ തീ െകടുകിലല്. 
 

 നീ aവനുേവƐി സŋമാക്കിയ ലƬ് 
വിശ്രാȐിക്കായുȫതമാം / പറുദീസായിൽ  െചെȫാടുവിൽ 
പരിശുǬȲാെരാരുമിക്കും; / aവിെടയവർക്കിലല്Ǭവ്ാനം; 
പീഡയുമാധിയുമിലല്വിടം; / സൗഭാഗയ്Ƭിൻ പൂവനമാം. 
 
 eത്ര വിശി͍വും മേനാഹരവുമാകുȬ. 
പരിശുǬȲാർ കുടിെകാφം / കബറിടെമത്ര മേനാഹരമാം 
aവരുെട മരണം ധനയ്വുമാം: / തുലനം െചയ്കിൽ മȫവർതൻ 
െപാĲി വിളĳം െകാŰാരം / തിമിരം തിĳം പാഴ് ക്കുടിലാം. 
 
 കർƬാേവ, നീ നലല്വനാകുȬ. 
കരുണാനിധിയാം കർƬാേവ, / പാപം േനാക്കി വിധിക്കരുേത; 
നീയവ തൂക്കിയളȫീടിൽ / മാമലനിരേയക്കാേളϭം 
ഘനമുυവയായ് കാണും; നീ / ഓർക്കരുേതാർക്കരുതവെയാȬം. 
 
 പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
നൃപനാം മിശിഹാ കർƬാേവ, / നിȬെടയാഗമദിവസƬിൽ 
പുനരുƴാനം നല്കണേമ: / പരിശുǬȲാെരാƭ വലം- 
ഭാഗെƬെȫ നിറുƬണേമ: / ശരണം മർƬയ്നു നീയേലല്ാ. 
 
 ആദിമുതൽ eേȫയ്ക്കും ആേʺൻ. 
കൃപേയാലും നിൻ വലതുകരം / നീŰിയനുഗ്രഹേമകണേമ: 
സഭെയക്കാƭ ഭരിക്കണേമ; / മരണƬിൻ വായ് പൂŰണേമ 
ശാȐിജഗƬിൽ വിതയ്ക്കണേമ / കരുണാനിധിയാം കർƬാേവ. 
 

വായന (പുരുഷȲാർക്ക്) 
 
ശുശ്രൂഷി: ഏശയയ്ാ നിവയ്ായുെട പുകƬിൽ നിȬυ വായന (38/10). 
 
     തെȼ ൈദവമായ കർƬാവിെȼ സȫിധിയിൽ eസക്കിയാസ് 
പ്രാർഥിķ് iപ്രകാരം പറŪ. ശി͍ായുΦ് uേപക്ഷിķ് ǌാൻ eെȼ 
ജീവിതമǬയ്Ƭിൽ പാതാളƬിേലയ്ക്കു േപാകും eȬ ǌാൻ പറŪ. 
ജീവിക്കുȫവരുെട നാŰിൽ കർƬാവിെന ǌാൻ ദർശിക്കുകയിലല്, 
പാതാളƬിൽ വസിക്കുȫവേരാടുകൂെട മനുഷയ്േരയും iനി ǌാൻ 
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കാണുകയിലല്. eെȼ തലമുറ aവസാനിĸ. ആŰിടയȲാരുെട കൂടാരം 
േപാെല aതു മാറിമാറി േപായി. മുറിക്കെɎടാറായ െനയ് ƭനൂൽ 
േപാെല eെȼ ജീവിതം വിേĺദിക്കെɎű. രാവും പകലും നീ eെȫ 
മരണƬിനു വിűെകാടുƭ. മീവൽɎക്ഷിെയേɎാെല ǌാൻ ǌരĲി 
െക്കാƐിരുȬ. മാടപ്രാവിെനേɎാെല ǌാൻ കുറുകിെക്കാƐിരുȬ. 
eെȼ കƣകൾ ǌാൻ സവ്ർăƬിേലയ്ക്കുയർƬി. കർƬാേവ, eെȫ 
രക്ഷിķ് eെȫ ആശവ്സിɎിക്കണേമ. 
 
സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 

  
വായന (Έീകൾക്ക്) 

 
ശുശ്രൂഷി: ശല്ീഹȲാരുെട നടപടിപുകƬിൽ നിȬυ വായന (9/36) 
 
     േയാേɎ നഗരƬിൽ സൽ പ്രവൃƬികളാലും ദാനധർʺĲളാലും 
സʳȫയായി ത് വീസാ eȬേപരുυ oരു ശിഷയ്യുƐായിരുȬ. ആ 
ദിവസĲളിൽ aവൾ േരാഗം പിടിെപű മരിക്കുകയും, aവർ aവെള 
കുളിɎിĸ മാളികയിൽ കിടƭകയും െചയ്തു. തǇമയം െശമേയാൻ 
പേത്രാസ് േയാേɎയ്ക്കു സമീപമുυ േലാദ് eȫ പŰണƬിലുെƐȬ 
ശിഷയ്ർ േകű. േവഗം തĲളുെട aടുേƬയ്ക്ക് വരണെമȫ് aഭയ്ർഥിക്കു 
വാൻ രƑേപെര ശിഷയ്ർ aവെȼ പക്കേലയ്ക്കയĸ. െശമേയാൻ eഴു 
േȫϭ് aവരുെട കൂെടേɎായി. aവൻ ലെƬƬിയേɎാൾ aവർ 
aവെന മാളികയിേലയ്ക്കു കയϭിെക്കാƑേപായി. ത് വീസാ ജീവിķിരു 
ȫേɎാൾ നല്കിയ aĮികളും പുറįɎായĲളും കാണിĸ കരŪ 
െകാƑ വിധവകെളലല്ാം aവെȼ ചുϮം കൂടിനിȬ. eലല്ാവെരയും പുറ 
Ƭാക്കിയേശഷം െശമേയാൻ മുűകുƬി പ്രാർഥിĸ. 
 
     പിെȫ aവൻ മൃതശരീരƬിെȼ േനെര തിരിũ് "ത് വീസാ, eഴു 
േȫല്ക്കുക" eȫ് ആŏാപിĸ. aവൾ കƣകൾ തുറക്കുകയും െശമ 
േയാെന കƐേɎാൾ eഴുേȫϭിരിക്കുകയും െചയ്തു. aവൻ ൈകനീŰി 
aവെള eഴുേȫല്പിĸ നിർƬി. aനȐരം വിശുǬെരയും വിധവക 
െളയും aകƭവിളിķ്, ജീവനുυവളായി aവർക്കു ഏല്പിĸ െകാടുƭ. 
iതു പŰണം മുഴുവൻ പരസയ്മായി. വളെരേɎർ കർƬാവിൽ വിശവ്സി 
ക്കുകയും െചയ്തു. 
 
സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
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കാർമി:  eെȼ രക്ഷകനും ൈദവവുമായ കർƬാേവ,  
രാവും പകലും നിെȫ ǌാൻ വിളിക്കുȬ. 
പരിശുǬാരൂപിയുെട ഗാനĲളാലപിĸെകാƐ്  
നʻെട സേഹാദരനായ (സേഹാദരിയായ) ... െȼ  
ഓർʺ നമുക്ക് ആചരിക്കാം. ൈദവേമ, നിനക്കു ΄തി. 

 

സമൂഹം: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി.         
പരിശുǬാരൂപിയുെട ഗാനĲളാലപിĸെകാƐ് ... 

 

സമൂഹം: ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ.  
 പരിശുǬാരൂപിയുെട ഗാനĲളാലപിĸെകാƐ് ... 

 
കാർമി: മാലാഖമാരാൽ ΄തിക്കെɎടുകയും മനുഷയ്രാൽ പുകϖെɎടു 
കയും െചയയ്ുȫ കർƬാേവ, നിെȼ തിരുനാമെƬ വാഴ് ƭവാനും / 
നിെȼ മഹതവ്െƬ പകീർƬിക്കുവാനുമായി മരിķവെര നീ uയിർɎി 
ക്കണേമ. eȑെകാെƐȫാൽ നീ ആകാശƬിെȼയും ഭൂമിയുെടയും 
രാജാവാകുȬ. ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും, പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

കാർമി: കരുണാനിധിയും പാപĲൾ െപാറുക്കുȫവനുമായ കർƬാേവ, 
നിെȼ ദയാധികയ്Ƭാൽ ǌĲളുെട പാപĲൾ മായിĸകളയുകയും / 
ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. ജീവെȼയും മരണƬി 
െȼയും നാഥനും, പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവ 
ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

പ്രേബാധന ഗാനം  
(ബ് ഹദ് മിൻ യൗമീൻ) 

 

കാർമി: മനുജനു ജȲം നല്കിയ നാഥാ 
 മരണƬിൽ നീ  

പുനഃരുഥാനം പകരുȫേലല്ാ,  
വാഴ് Ƭീടുേȫൻ. 

 

സമൂഹം: മനുജനു ജȲം നല്കിയ നാഥാ ... 
 

കാർമി:  oഴുകിവരുȬ വാനവഗാനം,  
 പൂഴിയിൽനിȬം  
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മൃതരുണരുȬ നിതയ്വിരുȫിൻ,  
പുലരിവരുȬ. 

 

സമൂഹം: മനുജനു ജȲം നല്കിയ നാഥാ ... 
 

കാർമി:  പുരുേമാഹനമാɏലരിയിൽ നാഥാ,  
 പൂĮതിരണിയും  

സുകൃതികേളാെട നാകം േചരാൻ,  
വരമരുേളണം. 

 

സമൂഹം: മനുജനു ജȲം നല്കിയ നാഥാ ... 
 

ശുശ്രൂഷി: aഗാധƬിൽനിȬ നിെȫ ǌാൻ വിളിക്കുȬ.  
മരിķവെര uയിർɎിക്കുȫവേന നിെȼ തിരുനാമƬിനു ΄തി. 
 

രƑ ഗണമായി തുടരുȬ (സĮീ. 129). 
 

aഗാധƬിൽനിȬ നിെȫ ǌാൻ വിളിക്കുȬ. 
 

കർƬാേവ eെȼ ശʏം േകൾക്കണേമ. 
 

eെȼ പ്രാർഥന െചവിെക്കാυണേമ. 
 

കർƬാേവ നീ പാപെമലല്ാം ഓ ർƬിരിക്കുെമĮിൽ  
ആർക്കു രക്ഷയുƐാകും. 
 

eȑെകാെƐȫാൽ, പാപേമാചനം  
നിെȼ പക്കൽ നിȫാകുȬവേലല്ാ. 
 

കർƬാവിൽ ǌാൻ ശരണെɎടുȬ. 
 

eെȼ പ്രതീക്ഷ aവെȼ വാċാനƬിലാകുȬ. 
 

പുലരിയാവാൻ കാƬിരിക്കുȫ കാവല്ക്കാെരേɎാെല,  
കർƬാേവ നിെȫ ǌാൻ കാƬിരിക്കുȬ. 
 

പുലരിയാവാൻ കാƬിരിക്കുȫ കാവല്ക്കാെരേɎാെല,  
iസ്രാേയലും കർƬാവിെന കാƬിരിക്കുȬ. 
 

eȑെകാെƐȫാൽ aവൻ കരുണയുυവനാകുȬ. 
 

പൂർണമായ രക്ഷയും aവെȼ പക്കലാകുȬ.  
iസ്രാേയലിെന aതിെȼ പാപĲളിൽ നിെȫലല്ാം,  
aവൻ രക്ഷിക്കും. 
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പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 

ശുശ്രൂഷി: aഗാധƬിൽനിȬ നിെȫ ǌാൻ വിളിക്കുȬ. മരിķവെര 
uയിർɎിക്കുȫവേന നിെȼ തിരുനാമƬിനു ΄തി. പ്രാർഥിക്കാം നമുക്കു 
സമാധാനം. 
 

കാർമി: സജീവവും ജീവദായകവുമായ ശʏƬാൽ ലാസറിെന uയിർ 
Ɏിķ കർƬാേവ / ആ ശʏം മഹനീയമായ നീതിവിധിയുെട ദിവസ 
Ƭിൽ നിെȼ ദാസെന (ദാസിെയ) വിളിക്കുകയും / നിെȼ വലതു 
ഭാഗƬ്  നിറുƭകയും െചയയ്െŰ. പാപĲൾ െപാറുക്കുȫവനും കരുണ 
നിറũവനും നീതിമാനുമായ വിധികർƬാേവ, ജീവെȼയും മരണ 
Ƭിെȼയും നാഥനും / പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവ 
ശവ്രാ.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. കർƬാേവ aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

കാർമി: കർƬാേവ മരിķവെര നീ കരുണാപൂർവം ജീവിɎിേക്കണേമ. 
ജീവിക്കുȫവെര ദയാപൂർവം പരിപാലിക്കണേമ. uƴാനം പ്രതീക്ഷിķ്  
മരണമടũവെര മഹിമേയാെട uയിർɎിക്കണേമ. ജീവെȼയും മരണ 
Ƭിെȼയും നാഥനും, പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ് 
ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. കർƬാേവ aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

കാർമി: കാരുണയ്വാനും മനുഷയ്വംശƬിെȼ രക്ഷകനുമായ ൈദവേമ, 
aേഭദയ്മായ നിെȼ കല്പനയനുസരിķ് / മരണംവഴി േലാകƬിൽനിȬ 
േവർപിരിŪേപായ / നിെȼ ദാസെȼ (ദാസിയുെട) ആƽാവിെന / 
വിശുǬരുെട സമൂഹƬിൽ പ്രേവശിɎിക്കണേമ. നീതിമാȲാെര 
സവ്ർăീയമണവറയിേലയ്ക്കു നയിക്കുവാനായി / വാനേമഘĲളിൽ നീ 
മഹതവ് േƬാടുകൂടി ആഗതനാകുേʳാൾ / കƣകƐിŰിലല്ാƬതും കാതു 
േകŰിŰിലല്ാƬതും / മനുഷയ്ഹൃദയം ആസവ്ദിķിŰിലല്ാƬതുമായ നിതയ്ാന 
ȝƬിേലയ്ക്ക് / ഈ ആƽാവിെനയും നീ  സവ്ീകരിക്കണേമ. aവിെട 
നിെȼ പരിശുǬേരാടുകൂെട സേȐാഷപൂർവവ്ം നിെȫ പാടിɏകϗവാൻ 
േവƐി / നിെȼ aനുഗ്രഹƬിെȼ ജലƬാൽ / ഈ ആƽാവിെȼ കറ 
കൾ കഴുകി വിശുǬീകരിക്കണേമ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫയ്ക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

പുƬൻ പാന: പȕƐാം പാദം - േപജ് 324 



 

 മൃതസംͯാരം 123 
  

മൃതസംͯാരംമൃതസംͯാരം  
 

രƐാം ഭാഗം, ൈദവാലയƬിൽ: േപജ്  136 
മൂȫാം ഭാഗം, െസമിേƬരിയിൽ: േപജ്  140 
 

oȫാം ഭാഗം: ഭവനƬിൽ 
 

(പുേരാഹിതൻ തിരുവΈĲൾ ധരിĸ മൃതശരീരƬിെȼ പാദƬി 
Įൽ െചȬനിȬെകാƑ കർʺĲളാരംഭിക്കുȬ. പനിനീരും 
ചȝനƬിരിയും െവŞരിക്കുȬ). 
 

പനിനീർ െവŞരിɎ് 
 

കാർʺി: aനുതപിക്കുȫ പാപികളുെട നിതയ്സേĮതമായ ൈദവേമ, 
ǌĲളുെട പാപേമാചനƬിനായി / ഈ പനിനീരിെന + ആശീർവദി 
ക്കണേമ. ഈ ജലƬാൽതെȫ ǌĲെള വിശുǬീകരിക്കുകയും െചയയ് 
ണേമ. പിതാവിെȼയും പുത്രെȼയും പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമ 
Ƭിൽ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ചȝനƬിരി െവŞരിɎ് 
 

കാർʺി: സുഗȤദ്രവയ്Ĳളുെടയും പരിമളസസയ്Ĳളുെടയും നാഥനായ 
ൈദവേമ, aĲയുെട ബഹുമാനƬിനും ǌĲളുെട പാപേമാചനƬിനു 
മായി / ഈ ചȝനƬിരികൾ + ആശീർവദിക്കണേമ. പിതാവിെȼയും 
പുത്രെȼയും പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമƬിൽ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(കാർʺികൻ െവŞരിķ പനിനീർ മൃതേദഹƬിേȲൽ തളിക്കു 
കയും ചȝനƬിരി  കുടുംബാംഗĲൾക്കു നല്കുകയും െചയയ്ുȬ). 
 

കാർʺി: aതയ്ുȫതĲളിൽ ൈദവƬിനു ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: ഭൂമിയിൽ മനുഷയ്ർക്കു സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയും eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ, (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
aĲയുെട നാമം പൂജിതമാകണെമ / aĲയുെട രാജയ്ം വരണെമ. 
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aĲയുെട തിരുമനΧ സവ്ർăƬിെലേɎാെല ഭൂമിയിലുമാകണെമ. 
ǌĲൾക്കു ആവശയ്കമായ ആഹാരം / iȬ ǌĲൾക്കു തരണേമെമ. 
ǌĲളുെട കടക്കാേരാടു ǌĲൾ ക്ഷമിķിരിക്കുȫതുേപാെല, ǌĲളുെട 
കടĲളും പാപĲളും ǌĲേളാടു ക്ഷമിക്കണെമ. ǌĲെള പ്രേലാഭന 
Ƭിൽ uൾെɎടുƬരുെത. ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬ ǌĲെള രക്ഷിക്ക 
ണെമ. eȑെകാെƐȫാൽ, രാജയ്വും ശക്തിയും മഹതവ്വും eേȫക്കും 
aĲയുേടതാകുȬ. ആേʺൻ. 
 

     സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ / aĲയുെട മഹതവ്Ƭാൽ 
സവ്ർăവും ഭൂമിയും നിറũിരിക്കുȬ.  മാലാഖമാരും മനുഷയ്രും / aĳ 
പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ eȫ്  uൽേഘാഷിക്കുȬ.  
 
കാർʺി: കർƬാേവ, നിെȫ ǌĲളാരാധിക്കുകയും / നിെȼ കാരു 
ണയ്െƬ പുകϗകയും / മഹനീയമായ ത്രിതവ്Ƭിെȼ നിഗൂഢമായ 
ശക്തിെയ ΄തിക്കുകയും െചയയ്ുȬ. eȑെകാെƐȫാൽ നീ ആകാശ 
Ƭിെȼയും ഭൂമിയുെടയും രാജാവും, ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥ 
നുമാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ശുശ്രൂഷി: മനുഷയ്ജീവിതം പുൽ െക്കാടിക്കു തുലയ്മാകുȬ;  
മരിķവെര uയിർɎിക്കുȫവേന, നിെȼ തിരുനാമƬിനു ΄തി.  
 
സമൂഹം രƑ ഗണമായി തുടരുȬ (സĮീ. 103) 
 
മനുഷയ്ജീവിതം പുൽ െക്കാടിക്കു തുലയ്മാകുȬ: 
വയലിെല പു͛ം േപാെല aതു വിരിയുȬ. 
 

ചുടുകാϭടിക്കുേʳാൾ വാടിേɎാവുകയും െചയയ്ുȬ: 
aതു നിȫിരുȫ ലവും aŏാതമായിƬീരുȬ. 
 

കർƬാവിെന േΏഹിക്കുȫവരുെട േമൽ 
eȬം aവെȼ aനുഗ്രഹമുƐായിരിക്കും. 
 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി: 
ആദിമുതൽ eേȫയ്ക്കും ആേʺൻ. 

 

ശുശ്രൂഷി: മനുഷയ്ജീവിതം പുൽ െക്കാടിക്കു തുലയ്മാകുȬ:  
മരിķവെര uയിർɎിക്കുȫവേന, നിെȼ തിരുനാമƬിനു ΄തി. 
പ്രാർƴിക്കാം നമുക്കു സമാധാനം. 
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കാർʺി: മƢിൽനിȫ് ആദെƬ സൃ͍ിķവനും / aയാളുെട സȐാന 
Ĳെള uƴാനം വഴി നവീകരിക്കുȫവനുമായ കർƬാേവ, നിെȫ 
ǌĲൾ ആരാധിക്കുകയും പുകഴ് ƭകയും െചയയ്ുȬ. eȑെകാെƐ 
ȫാൽ, നീ ആകാശƬിെȼയും ഭൂമിയുെടയും രാജാവും, ജീവെȼയും മര 
ണƬിെȼയും നാഥനുമാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവവ്ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

സൂചന: താെഴവരുȫ സĮീർƬനവും (39) പ്രാർƴനയും uേപക്ഷി 
ക്കാവുȫതാണ്. 
 

ശുശ്രൂഷി: eെȼ ദിവസĲൾ eത്ര പരിമിതĲളാകുȬ. മരിķവെര 
uയിർɎിക്കുȫവേന, നിെȼ തിരുനാമƬിനു ΄തി. 

 

സമൂഹം രƑ ഗണമായി തുടരുȬ. 
 
eെȼ ദിവസĲൾ eത്ര പരിമിതĲളാകുȬ. 
eെȼ ജീവിതം നിെȼ മുʳിൽ eത്ര നിΦാരമാകുȬ. 
 

eȑെകാെƐȫാൽ, ജീവിതം നിഴൽേപാെല കടȬേപാകുȬ. 
 

മനുഷയ്േനാ നിേക്ഷപം കൂűȬ: 
aത് ആർക്കുേവƐിയാെണȫ് aവനറിയുȫിലല്. 
 

കർƬാേവ, നീയലല്ാെത ആെരനിക്കാശ്രയം? 
eലല്ാ തിȲകളിൽനിȬം eെȫ രക്ഷിക്കണേമ. 
 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി: 
ആദിമുതൽ eേȫയ്ക്കും ആേʺൻ. 
 

ശുശ്രൂഷി: eെȼ ദിവസĲൾ eത്ര പരിമിതĲളാകുȬ. മരിķവെര 
uയിർɎിക്കുȫവേന, നിെȼ തിരുനാമƬിനു ΄തി. പ്രാർƴിക്കാം: 
നമുക്കു സമാധാനം. 

 

കാർʺി: കരുണയാൽ ǌĲെള സൃ͍ിക്കുകയും നീതിയാൽ മരണവിേധ 
യരാക്കുകയും, ദയാധികയ്Ƭാൽ uയിർɎിക്കുകയും െചയയ്ുȫ കർƬാ 
േവ, നിെȫ ǌĲൾ ആരാധിക്കുകയും പുകϗകയും െചയയ്ുȬ. eȑെകാ 
െƐȫാൽ  നീ ആകാശƬിെȼയും ഭൂമിയുെടയും രാജാവും, ജീവെȼയും 
മരണƬിെȼയും നാഥനുമാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവു 
മായ സർേവവ്ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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ഗാനം 
(aം െകാലേഹാൻ കȐീൈശക്ക് ...) 

 

നിെȼ ദാസെȼ ആƽാവിെന സേȐാഷിɎിക്കണേമ. 
 

നൃപനാം മിശിഹാ കർƬാേവ, / aഴലും മരണവുമിലല്ാെത  
ജീവൻ വിളയും രാജയ്Ƭിൽ, / വാനവേരാേട ചിരകാലം 
ആനȝെƬാടു വാണിടുവാൻ, / ദാസനുവരമിȫരുേളണം. 

 

കർƬാവു വലിയവനും ΄തയ്ർഹനുമാകുȬ. 
 

ആദിപിതാവാമാദെƬ, / സൃ͍ിķവനാം ൈദവƬിൽ 
ആശ്രയമഖിലമണയ്ക്കുȬ, / മർതയ്നു ശരണം നീയേലല്ാ: 
േലാകം വയ്ർƴം: സകേലശാ, / ǌĲൾക്കരുളുക നവജീവൻ. 

 

വാċാനĲളിൽ കർƬാവു വിശവ്ാസയ്നാകുȬ. 
 

വിലപിക്കരുേത മരണƬിൽ / പുനരുƴാനം വരുമേലല്ാ; 
aരുൾ െചയ്തിേലല് തിരുനാഥൻ: / ദൃഢമാെയȫിൽ വിശവ്ാസം 
നിേക്ഷപിക്കും മനുജനു ǌാ- / നȐിമദിവസമുയിർേɎകും. 

 

നീതിമാൻ വിŏാനം പ്രസംഗിക്കുȬ. 
 

പൗേലാസിൻ തിരുവാകയ്Ĳൾ, / ശാȐി നിനക്കു പകർȫീടും: 
മർതയ്നമർതയ്ത പുണരുȬ / ക്ഷയമുേυാനക്ഷയനാകും. 
മർതയ്തേയവം സകേലശൻ / നിതരാം നൂതനമാക്കുȬ. 

 

സൂചന: തുടർȬυ പാദĲൾ uേപക്ഷിക്കാവുȫതാണ്. 
 

ചിറകുവിടർƬി aവെര സവ്ീകരിക്കുȬ 
 

aംബരവീഥിയിലഖിേലശൻ / മിശിഹാരാജെനഴുȫφം: 
പരിശുǬȲാരണിയണിയാ- / െയതിേരല്പിȬ നിരȫീടും, 
ആനȝƬിൻ മണിയറയിൽ / ചിരമായ് വാണിടുമവെരലല്ാം. 

 

iȬമുതൽ eേȫയ്ക്കും 
 

നിേതയ്ാȫതമാം സായൂജയ്ം / പുല്കുȫതിനീയാƽാവും 
നിൻ വിളിേകű ശരീരെƬ / വിűപിരിŪ തിരിക്കുȬ: 
വാനവഗണമാദിനവും കാ- / Ƭക്ഷമരായിക്കഴിയുȬ. 

 

aവർ eനിക്കു കയ്പുυ ഭക്ഷണം തȬ. 
 

പറുദീസായിൽ കനിനീŰി / വൃക്ഷം മർതയ്നു മൃതിേയകി: 
ഗാഗുൽƬായിൽ ൈകനീŰി / കുരിശാമർതയ്നുയിർേɎകി: 
മിശിഹാനാഥൻ മരണƬാൽ / മരണƬിൻേമൽ ജയമാർȬ. 
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ൈദവേമ, ǌĲൾ െതളിവായിേക്കű. 
 

നിȬെട നീതി വിശുǬȲാർ- / ക്കാനȝƬിൻ പൂേȐനും 
ദു͍ജനƬിനു പീഡകളും / നല്കീ ǌĲളിതറിയുȬ: 
നാഥാ ǌĲെട മൃതെരലല്ാം / നുകരാവു നിൻ കൃപെയȬം. 

 

aവെയലല്ാം നശവ്രĲളാകുȬ. 
 

േലാകവുമതിനുെട യാശകളും / നി̺നയ്തയിൽ ƬാഴുȬ: 
സതയ്ം, നീതിയുെമെȫȬം / ലയമിലല്ാെത വിളĲീടും: 
നിലനില്ക്കുȬ സകേലശൻ / നല്കുെȫാരു നിതയ്ായുΧം. 

 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

നൃപനാം മിശിഹാ കർƬാേവ, / വാϖിɎാടി നമിക്കുേȫൻ: 
വിശവ്Ƭിെȼ വിധാതാേവ, / നല്കണേമ പുനരുƴാനം: 
പരിശുǬȲാർ വാഴുമിടം / േചർക്കണെമെȫയുമഖിേലശാ. 

 

ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 

മഹിമെയാടȐിമ വിധിനാളിൽ / കർƬാേവ നീയണയുേʳാൾ 
കരുണെയാെടെȫ നിറുƬണേമ / നലല്വെരാƭ വലംഭാേഗ: 
നല്കണേമ നിതയ്ായുΦിൻ / പരേമാȫതമാം പരിേവഷം. 

 

േലഖനം 
 

ശുശ്രൂഷി: eെȼ സേഹാദരേര, വി. പൗേലാസ് ശല്ീഹാ െതസേലാനിക്ക 
ക്കാർക്ക് eഴുതിയ േലഖനം. (1 െതസ. 4:13-18) 
 

     eെȼ സേഹാദരെര, മരിķവെരക്കുറിĸ പ്രതയ്ാശയിലല്ാƬവെര 
േɎാെല നിĲൾ ദു:ഖിക്കരുെതȬ ǌാൻ ആഗ്രഹിക്കുȬ. ഈേശാ 
മരണേശഷം uയിർെƬഴുേȫϮ eȬ നാം വിശവ്സിക്കുȬ. aĲെന 
തെȫ ൈദവം ഈേശായിൽ മരിķവെരയും aവേനാടുകൂെട uയിർ 
Ɏിക്കും. നʻെട കർƬാവ് ആഗതനാകുേʳാൾ ജീവിķിരിക്കുȫവർ 
മരിķവർക്കുമുʴ കടക്കുകയിലല് eȬ നʻെട കർƬാവിെȼ വാക്കുക 
ളിൽ ǌĲൾ നിĲെള aറിയിക്കുȬ. eȑെകാെƐȫാൽ, നʻെട 
കർƬാവ് aധികാരേƬാടും, പ്രധാന മാലാഖയുെട ശʏേƬാടും, 
ൈദവƬിെȼ കാഹളേƬാടുംകൂെട സവ്ർăƬിൽനിȫ് eഴുȫυി 
വരും. മിശിഹായിൽ മരിķവർ ആദയ്ം uയിർെƬഴുേȫല്ക്കും aേɎാൾ 
ജീവിķിരിക്കുȫവരായ നാം കർƬാവിെȼ eതിേരല്പിനായി aവേരാ 
ടുകൂെട േമഘĲളിൽ eടുക്കെɎടും. നാം eȬം കർƬാവിേനാടുകൂെട 
ആയിരിക്കുകയും െചയയ്ും. ആകയാൽ, ഈ വാക്കുകളിൽ നിĲൾ പര 
Βരം ആശവ്സിɎിക്കുവിൻ. 
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സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

(മϮ േലഖനഭാഗĲൾ: 1 െകാറി. 15:12-19, 1 െകാറി. 15:20-28) 
 

ഗാനം (ഐ̣ികം) 
 

സുവിേശഷെവളിķƬാൽ / iരുെളലല്ാം നീക്കിടുവാൻ 
aവതാരം െചയ്തവെന / ൈകകൂɎി വണĲിടുവിൻ. 
 

കർƬാേവ ധരണിയിൽ നിൻ / സാക്ഷികളായ് തീർȫിടുവാൻ 
ǌĲളിൽ നിൻ സുവിേശഷം / പൂĮിരണം െചാരിയെŰ. 
 
(aെലല്Įിൽ) സമൂഹം രƑ ഗണമായി െചാലല്ുȬ (സĮീ. 88) 

 

കർƬാേവ, eെȼ രക്ഷകനായ ൈദവേമ, 
രാവും പകലും നിേȫാടു ǌാൻ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

eെȼ പ്രാർƴന നിെȼ പക്കെലƬെŰ: 
eെȼ aേപക്ഷ നീ േകൾക്കണേമ. 

 

സുവിേശഷം 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു ശ്രǬാപൂർവംനിȬ പരിശുǬ സുവിേശഷം ശ്രവിക്കാം. 
 

കാർമി: സമാധാനം + നിĲേളാടുകൂെട. 
 

സമൂഹം: aĲേയാടും aĲയുെട ആƽാേവാടുംകൂെട. 
 

കാർമി: വിശുǬ ... aറിയിķ നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട 
പരിശുǬ സുവിേശഷം. 
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

സുവിേശഷഭാഗĲൾ:  
േയാഹ. 5:24-29 മിശിഹായിൽ ജീവിക്കുȫവർക്കു നിതയ്ജീവൻ 
േയാഹ. 6:37-40 മിശിഹായ്ക്കുυവർ uയിɎിക്കെɎടും 
േയാഹ. 6:51-58 മിശിഹാെയ സവ്ീകരിക്കുȫവർക്കു നിതയ്ജീവൻ 
േയാഹ. 11:32-45 ലാസേറ, പുറƭ വരിക 
ലൂക്കാ 7:11-17 യുവാേവ, eഴുേȫൽക്കുക  

 

 (വായന തീരുേʳാൾ) 
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
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പ്രസംഗം 
 

സമൂഹപ്രാർƴന 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും aനുതാപേƬാടും ഭക്തിേയാടും കൂെടനിȫ് 
“കർƬാേവ, ഈ ആƽാവിേനാടു കരുണ േതാȫണേമ“ eȬ 
പ്രാർƴിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ഈ ആƽാവിേനാടു കരുണ േതാȫണേമ. 
(ഓേരാȫിനും ആവർƬിക്കുȬ.) 

 

ശുശ്രൂഷി: aനȐമായ േΏഹƬാൽ ǌĲെള സൃ͍ിക്കുകയും, aതുലയ് 
മായ കൃപയാൽ ǌĲെള രക്ഷിക്കുകയും െചയ്ത മിശിഹാെയ, നിെȼ 
കല്പനയാൽ ഈ േലാകംവിű പുറെɎടുȫ ഈ ആƽാവിെന നിതയ്ാനȝ 
Ƭിെȼ തുറമുഖƭ സുരക്ഷിതമായി eƬിക്കുവാൻ നിെȼ പരിശുǬ 
ദൂതൻമാെര നിേയാഗിക്കണെമȬ നിേȫാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ഗാഗുൽƬായിൽ നിെȼ aമൂലയ്മായ രക്തം ചിȐി രക്ഷിķ 
ഈ ആƽാവിെȼ aപരാധĲളും കടĲളും ക്ഷമിക്കണെമȬ 
നിേȫാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുവുƴാനം വഴി മനുഷയ്വർăƬിനു പ്രതീക്ഷയും ശരണവും 
പ്രദാനം െചയ്ത മിശിഹാേയ, വിധി ദിവസƬിൽ നിെȼ മഹതവ്Ƭിെȼ 
പ്രഭയാൽ ഈ ആƽാവിെന പ്രകാശിɎിക്കയും സവ്ർăരാജയ്Ƭിന് 
aവകാശിയാക്കുകയും െചയയ്ണെമȬ നിേȫാടു ǌĲൾ പ്രാർƴി 
ക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ദുഖിതെര ആശവ്സിɎിക്കുവാൻേവƐി ലാസറിെȼ മരണ 
Ƭിൽ സവ്യം കƣനീർ ചിȐിയ മിശിഹാേയ, കരയുȫവരുെട കƣ 
നീർ തുടയ്ക്കുകയും aവെര ആശവ്സിɎിക്കുകയും െചയയ്ണെമȬ നിേȫാടു 
ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: കരുണാനിധിയും പാപĲൾ െപാറുക്കുȫവനുമായ മിശി 
ഹാേയ, നിെȼ ദാസെȼ (ദാസിയുെട) പാപĲൾ െപാറുക്കുകയും aയാ 
ളുെട കുടുംബാംഗĲെളയും  ചാർķക്കാെരയും ആശവ്സിɎിക്കുകയും 
െചയയ്ണെമȬ നിേȫാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

വിശവ്ാസപ്രമാണം 
 

കാർʺി: സർവവ്ശക്തനും പിതാവുമായ ഏകൈദവƬിൽ ǌĲൾ വിശവ് 
സിക്കുȬ. 
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(സമൂഹവും േചർȬ തുടരുȬ). ദൃശയ്വും aദൃശയ്വുമായ സകലƬി 
െȼയും / സ്ര͍ാവിൽ ǌĲൾ വിശവ്സിക്കുȬ. ൈദവƬിെȼ ഏക 
പുത്രനും / സകല സൃ͍ികൾക്കു മുʴυ ആദയ്ജാതനും / യുഗĲൾ 
െക്കലല്ാം മുʳ്  പിതാവിൽനിȬ ജനിķവനും / eȫാൽ സൃ͍ിക്കെɎടാ 
Ƭവനും / ഏക കർƬാവുമായ ഈേശാമിശിഹായിൽ ǌĲൾ വിശവ് 
സിക്കുȬ. aവിടുȫ്  സതയ്ൈദവƬിൽ നിȬυ സതയ്ൈദവവും / 
പിതാവിേനാടുകൂെട ഏകസƬയുമാകുȬ. aവിടുȬവഴി പ്രപŞം 
സംവിധാനം െചയയ്െɎടുകയും / eലല്ാം സൃ͍ിക്കെɎടുകയും െചയ്തു. മനു 
ഷയ്രായ നമുക്കുേവƐിയും നʻെട രക്ഷക്കുേവƐിയും / aവിടുȬ 
സവ്ർăƬിൽനിȫിറĲി / പരിശുǬാƽാവിനാൽ കനയ്കാമറിയ 
Ƭിൽനിȫ്  ശരീരം സവ്ീകരിķ്  / മനുഷയ്നായിɎിറȬ. പȐീേയാസ്  
പീലാേƬാസിെȼ കാലƭ പീഡകൾ സഹിക്കുകയും / സല്ീവായിൽ 
തറയ്ക്കെɎű മരിക്കുകയും / സംͯരിക്കെɎടുകയും / eഴുതെɎŰിരിക്കു 
ȫതുേപാെല / മൂȫം ദിവസം uയിർെƬഴുേȫൽക്കുകയും െചയ്തു. 
aവിടുȫ്  സവ്ർăƬിേലക്ക്  eഴുȫυി / പിതാവിെȼ വലതുഭാഗƬി 
രിക്കുȬ. / മരിķവേരയും ജീവിക്കുȫവേരയും വിധിക്കുവാൻ / aവിടുȬ 
വീƑം വരുവാനിരിക്കുȬ. / പിതാവിൽ നിȬം പുത്രനിൽ നിȬം പുറ 
െɎടുȫ / സതയ്ാƽാവും ജീവദാതാവുമായ / ഏക പരിശുǬാƽാവിലും 
ǌĲൾ വിശവ്സിക്കുȬ. ഏകവും പരിശുǬവും / ൈശല്ഹികവും സാർവവ് 
ത്രികവുമായ സഭയിലും / ǌĲൾ വിശവ്സിക്കുȬ. പാപേമാചനƬി 
നുυ ഏക മാേʺാദീസയും / ശരീരƬിെȼ uയിർɏം / നിതയ്ായുΧം 
ǌĲൾ ഏϮപറയുകയും െചയയ്ുȬ. ആേʺൻ. 
 
കാർʺി: കർƬാേവ, നിെȼ കരുണ ǌĲെള aനുഗമിക്കയും നിെȼ 
ദയാധികയ്ം ǌĲളുെട പാപĲൾ മായിĸകളയുകയും െചയയ്െŰ. നിെȼ 
മഹനീയമായ ത്രിതവ്Ƭിെȼ aനുഗ്രഹം ǌĲെള സഹായിക്കെŰ. 
ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും, പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ. കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 
കാർʺി: കർƬാേവ, നീ ആകാശƬിലും ഭൂമിയിലും ΄തയ്ർഹനാകുȬ. 
ǌĲളുെട ജീവെȼ കാരണവും ആƽാവിെȼ പ്രതയ്ാശയും നീയാകുȬ. 
ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും, പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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പ്രേബാധന ഗാനം പുരുഷȲാർക്ക് 
(യാദാഹൂശാേവ) 

 

കാർʺി: മരണംവരുെമാരുനാൾ ഓർക്കുകമർതയ്ാ നീ 
കൂെടേɎാരും നിൻ ജീവിതെചയ്തികളും; 
സൽകൃതയ്Ĳൾ െചയയ്ുക നീ, aലസത കൂടാെത. 

 

സമൂഹം: മരണം വരുെമാരുനാൾ ... 
 

(പുേരാഹിതൻ ധൂപം ആശീർവദിക്കുȬ.) 
 

കാർʺി: െചാലല്ുക മർതയ്ാ, നീ eȐിനു കരയുȬ 
വയ്ാകുലമാനസനാ-െയȐിനു നീറുȬ 
തിരമാലകളാൽ, തിĲിമറിũിളകും കടൽ േപാെല? 

 

(പുേരാഹിതൻ മൃതശരീരƬിെȼ ചുϮം നടȫ് ഓേരാ വശƭം 
മൂȬപ്രാവശയ്ംവീതം വിശുǬ പനിനീർ തളിക്കുȬ.) 

 

സമൂഹം: മരണം വരുെമാരുനാൾ ... 
 

കാർʺി: ഭീകരമരണƬിൻ കാലടിേകൾɐ ǌാൻ: 
പാപെമനിക്കുυിൽ േപടി വളർƭȬ: 
സാƬാൻ നിറയും പകേയാെട, സതതമലűȬ. 

 

(പുേരാഹിതൻ മൃതശരീരƬിെȼ ചുϮം നടȫ് ഓേരാ വശƭം 
മൂȬപ്രാവശയ്ം വീതം ധൂപം വീശുȬ.) 

 

സമൂഹം: മരണം വരുെമാരുനാൾ ... 
 

————————— 
പ്രേബാധന ഗാനം Έീകൾക്ക് 

(ബ് ഹദ്മിൻ യൗമീൻ ...) 
 

കാർʺി: aെȫാരു ദിവസം േബസനിയായിൽ / േസാദരിമാരാം  
മർƬാമറിയം ചുടു കƢീരും / വീϖിയിരുȬ. 

 

സമൂഹം: aെȫാരു ദിവസം.... 
 

(പുേരാഹിതൻ ധൂപം ആശീർവദിക്കുȬ.) 
 

കാർʺി: മരണമടെũാരു േസാദരേനയും / ചിȐിķഴലിൽ 
െനടുവീർɎിű കരŪ കരũാ- / ക്കƣകൾ താണു. 

 

സമൂഹം: aെȫാരു ദിവസം.... 
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(പുേരാഹിതൻ മൃതശരീരƬിെȼ ചുϮം നടȫ് ഓേരാ വശƭം 
മൂȬപ്രാവശയ്ം വീതം വിശുǬ പനിനീർ തളിക്കുȬ.) 

 

കാർʺി: ജീവനുമുയിരും ǌാനാകുȬ / കരയരുേതവം  
കരുണെയാടȐിക-മാർȫഖിേലശൻ, / ശാȐി െപാഴിŪ. 

 

(പുേരാഹിതൻ മൃതശരീരƬിെȼ ചുϮം നടȫ് ഓേരാ വശƭം 
മൂȬപ്രാവശയ്ം വീതം ധൂപം വീശുȬ.) 

 

സമൂഹം: aെȫാരു ദിവസം.... 
 

മുടിയണിയിക്കൽ 
 

ശുശ്രൂഷി: ǌാൻ നലല്വƢം യുǬം െചയ്തു. ǌാൻ eെȼ ഓŰം പൂർƬി 
യാക്കി. eെȼ വിശവ്ാസം ǌാൻ സംരക്ഷിĸ. aതിനാൽ നീതിയുെട 
നയ്ായാധിപനായ കർƬാവ്, ഈ ദിവസം നീതിയുെട മുടി eെȫ 
aണിയിക്കുമാറാകെŰ.                                           (2 തിേമാ. 4:7) 

 

കാർʺി: വിശവ്രായ ഭൃതയ്ർക്കു വാċാനം െചയയ്െɎŰ നിതയ്ാനȝƬി 
േലക്കു ൈദവം നിെȫ പ്രേവശിɎിക്കുമാറാകെŰ. 
 

പുേരാഹിതൻ മൃതശരീരƬിെȼ ശിരΦിൽ പു͛മുടി ചാർƭȬ.  
 

ഗാനം 
പുശ്ബശല്ാʺാ 

 

മരിĸേപായ ആൾ ജീവിķിരിക്കുȫവേരാടു യാത്ര പറയുȫതായും 
aവരുെട പ്രാർƴനാസഹായം aഭയ്ർƴിക്കുȫതായും സĮല്പി 
ക്കുȬ.  
 

eെȼ സേഹാദരേര, ǌാനിേɎാൾ നിĲേളാടു യാത്ര പറയുȬ;  
നിĲൾ eനിക്കുേവƐി പ്രാർƴിക്കുവിൻ. 

 

വിടവാĳേȫൻ നശവ്രമുലകിൽ / വിടുതിെയനിക്കായ് നല്കിയ വസതീ, 
പരിശുǬȲാർ പരമാനȝം / നുകരുമിടƬിൽ േɎാകുȭ ǌാൻ. 
 

aവെയലല്ാം കടȬേപാകുȬ 
 

ശാശവ്തഭാഗയ്ം നരനരുളീടാൻ / കഴിവിലല്ാേƬാെരൻ പാർɎിടേമ, 
പ്രഭയുെട നാŰിൽ നിതയ്വിരുȫി- / ȫണയെŰ ǌാൻ - aȐിമയാത്ര. 
 

eȬം eേȫയ്ക്കും 
 

സഹജȲാേര, േΏഹിതഗണേമ, / യാത്രയിതാ ǌാൻ േചാദിക്കുȬ: 
നിĲെളനിക്കായ് െചയ്തതിെനലല്ാം / മിശിഹാനാഥൻ പ്രതിഫലേമകും. 
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eെȼ പ്രാർƴന നിെȼ പക്കൽ eƬെŰ. 
 

പ്രാർƴിɎതിനായ് പരിപാവനമാം / ൈദവികഭവനം പൂകുേȫരം 
േΏഹാർദ്രതയാർെȫൻ പ്രിയജനേമ, 
aനുദിനമലിേവാേടാർക്കണെമെȫ. 
 

ഭൂമിയിൽ aവർ വിലപിക്കുȬ. 
 

ആഡംബരവും പ്രൗഡിയുെമലല്ാം / നാേശാȳഖമായ് നിഷ് പ്രഭമാകും: 
േപാകുȬ ǌാൻ ലയമിയലാേƬാ-  
രുȫതേമാർശല്ം പ്രാപിɎതിനായ്. 

 

നീ eȬം നിലനില്ക്കുȬ. 
 

േപായ് മറയുȫീ ക്ഷണഭംഗുരമാം / േലാകവുമതിേല ജഡികാശകളും: 
aക്ഷയരാജയ്ം േനടാനുതകും / നിേക്ഷപĲൾ കരുതുക നʺൾ. 
 

aവെന േതടി; കെƐƬിയിലല്. 
 

ദു͍ത കുടിവാണഴുകി നശിക്കും / േലാകമിെതȫിൽ ഭീതിയുണർƬി; 
ഓടിേɎായ് ǌാൻ ജീവൻ പകരും / കുരിശിെന വിരേവാടാേശല്ഷിĸ. 
 

നിെȼ കരുണ eെȫയറിയിക്കണേമ. 
 

ശാȐിയിൽ മകേള െപാെയ്ക്കാφക, നിൻ  
പാപƬിനു ǌാൻ മാേɎകുȬ. 
പാപിനിേയാടായ് ക്കല്പിķതുേപാ-  
െലെȫാടുമിേɎാൾ കൽɎിക്കണേമ. 
 

കാഹളമൂതി aവെന പുകϗവിൻ. 
 

ദൂതർ വിളിക്കും കാഹളനാദം- / വിധിനാളുയരും േമാഹനഗാനം 
aതുേകűണരും മൃതെരലല്ാരും / ത്രിതവ്Ƭിȫായ് കീർƬനേമാതും. 
 

സവ്ർăം ഭൂമിയിലിറĲി. 
 

ആദƬിȬം സȐതികൾക്കും / പറുദീസായിൽ പുനരധിവാസം 
നല്കുȫതിനായ് സവ്ർăംതെȫ / ഭൂവിലിറĲീ - മഹിതാദ്ഭുതേമ! 
 

വിശുǬർക്ക് aȤകാരƬിൽ പ്രകാശമുദിĸ.  
 

വിധിയുെട ദിവസം മിശിഹാരാജൻ  
വിƢിൽ വരുേʳാൾ മൃതെരഴുേȫല്ക്കും; 
ജീവിɎവേരാ വിΜയകരമായ് / രൂപാȐരവും പ്രാപിķീടും. 
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നിെȼ കരുണ ǌĲെള aനുഗമിക്കെŰ. 

 

പരിശുǬȲാെരതിേരല്പിനുവ- / ȫംബരമേǬയ് നിരേചരുȬ: 
േΏഹിതേര, ǌാനവരുെടയണിയിൽ 
േചരുȫതിനായ് പ്രാർƴിക്കണേമ. 
 

നിെȼ aരൂപിെയ aയയ്ക്കുക; aവ സൃ͍ിക്കെɎടും. 
 

മിശിഹാനാഥാ, പാപികെളലല്ാം / നിൻ കല്പനയാ-ലുƴിതരായി: 
iരുളുനിറേũാരവനിയിെലĳം / തിരുവുƴാനം ദീɆിപരƬി. 
 

ധനികരും ദരിദ്രരും 
 

മൃതിയുെട െപാതുവാം പാതയിലേലല്ാ / നീĳȬലകിൽ മാനവെരലല്ാം: 
ധനികȲാരും നിΦവ്രുെമാɎം / പ്രതിഫലമതിനായ് പായുȫനിശം. 
 

aവർ ചിറകുവിരിĸ പറȬവȬ. 
 

ൈദവികദൂതൻ ധരയിലിറĲി / കനയ്ാംബികതൻ സവിധമണŪ 
മനുജനു ശരണം ശാȐിയുമരുളും / തിരുസേȝശം േമരിേക്കകി. 
 

നീയവർക്കു പാനീയം െകാടുƭ. 
 

ൈപദാഹƬാൽ വലയും ധരതൻ / നീരുറവകേള, ശല്ീഹȲാേര, 
നിĲളണയ്ക്കും പ്രാർƴനെയȬം / നല്കണമഭയം ǌĲൾക്കുലകിൽ. 
 
 

മൃതശരീരം വീŰിൽനിെȫടുക്കുȬ. 
 

സൂചന: യുക്തെമȬ േതാȫിയാൽ aŞാമെƬ പാദം 
കഴിയുേʳാൾ മൃതശരീരം eടുക്കാവുȫതാണ്. ബാക്കിഭാഗĲൾ 
വിലാപയാത്ര നീĲിതുടĲിയ േശഷം പാടിയാൽ മതി. 
 

വിലാപയാത്ര 
ഗാനം 

(iസയ്ാദവ് െറംേസ ...) 
 
േലാകസൃ͍ിക്കു മുʴതെȫയുυവൻ. 
 

ദൃശയ്ാദൃശയ്Ĳൾ സകലം തീർേƬാേന, / നാഥാ, സകേലശാ, 
നിൻ സാദൃശയ്Ƭിൽ തീർേƬാെരȬെടേമൽ  
കൃപ നീ ചിȐണേമ. 
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ആദിമുതൽ aȐയ്ംവെരയുυവെയലല്ാം. 
 

eലല്ാമറിയുȭ ൈദവം മനുജെȼ / ഗൂഡവിചാരĲൾ: 
വാക്കും െചയ്തികളും നിഖിലം മറെയേനയ് / െതളിവായ് ക്കാണുȭ. 

 

ഹൃദയĲൾ നീ പരിേശാധിക്കുȬ. 
 

സ് ഫുടമായ് നിȳʳിൽ ക്കƑ ഭുവനƬിൻ / തിȲകെളലല്ാം നീ; 
െപരുകീ പാപĲൾ: ഫലമായ് പീഡകളും / തിĲിനിറũേലല്ാ. 

 

േകാപƬിൽ ǌĲെള ശിക്ഷിക്കരുേത. 
 

ജനനം മുതെലȬം മനുജൻ പാപƬിൻ / വഴിയിൽ ķായുȬ: 
േകാപം കലരാെത നാഥാ, കനിേവാെട / തൃക്കൺ പാർക്കണേമ. 

 

കƣനീരുെകാƑ eെȼ കിടക്ക ǌാൻ നനĸ. 
 

നാഥാ, പാപിനിയാം മറിയം മിഴിനീരിൽ / പാദം കഴുകുേʳാൾ. 
ഹൃദയം തരളിതമായ് സഹതാപാകുലമായ് 
െപാറുതിയവൾക്കരുളി. 

 

കർƬാേവ കാരുണയ്ം വർഷിക്കണേമ. 
 

പ̣ാƬാപƬാെലാഴുകുെȫൻ കƢീർ / കƑ കനിũാലും; 
ൈദവാനുഗ്രഹവും കൃപയും ചിരെമȫിൽ 
െചാരിയണമഖിേലശാ. 

 

നീ eെȫ സൃ͍ിķ് eെȼേമൽ ൈകകൾവĸ. 
 

തീർƮ െപാടിയിൽ നിȫാദാമിെന ൈദവം  
േചർƭ ജീവനതിൽ: 
΄തിതൻ ഗീതĲൾ നിയതം പാടിടുവാൻ / നാവുമവേȫകി. 

 

വലിയവരും െചറിയവരും 
 

aനുതാപാകുലരായണയും പാപികെള / ൈകെക്കാൾവൂ ൈദവം: 
പ̣ാƬാപƬിൻ കƢീർ ചിȑക നാം: / ൈദവം കൃപ െചയയ്ും. 

 

രക്ഷകനായ ൈദവേമ ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. 
 

നരനീ േലാകƬിൽ ൈദവം തുണയാകാ / െതാȬം കഴിവിലല്: 
നാഥാ, ദുർബലരാം ǌĲൾക്കവശതകൾ / തീർക്കണമനുനിമിഷം. 

 

നിനക്കു ǌാനഭിവാദനമർɎിക്കുȬ. 
 

സവ്ീ ദാവീദിൻ പുത്രീ മാലാഖാ / മറിയേƬാടരുളി: 



136 

 

 മൃതസംͯാരം 

കനയ്ാമാതാേവ, െസഹിേയാൻ പുത്രീ, നിൻ 
ധനയ്ത നി΄ലമാം. 

 

കർƬാവിെന പ്രാർƴിĸ ശക്തരാകുവിൻ 
 

നിറയും േമാദെമാെട വാനിൽ വാണരുളും / പരിശുǬȲാേര, 
കൃപയും േമാചനവും ǌĲൾ േനടിടുവാൻ / നിതരാം പ്രാർƴിɎിൻ. 

 

വഴി ദീർഘമാെണĮിൽ വലിയ oɎീസിെല ഗാനĲളും പാടാവുȫ 
താണ്. 

——————————— 
 

രƐാം ഭാഗം: ൈദവാലയƬിൽ 
 

വിലാപയാത്രയുെട aവസാനം മൃതശരീരം ൈദവാലയ മǬയ്Ƭിൽ 
ാപിക്കുȬ. കുർബാനയുെƐĮിൽ aതിനുേശഷം പുേരാഹിതൻ 
മൃതശരീരƬിെȼ പക്കൽ െചȬ ജനĲളുെട േനെര തിരിŪനിȬ 
െകാƐ് ആരംഭിക്കുȬ. 

 
ഗാനം 

(മാറൻ ആേസ ...) 
 

aവരതു പറũേɎാൾ ǌാൻ സേȐാഷിĸ. 
aണയുȫീേശാ മൃതരാമഖിലർക്കും 
ജീവനുമതുേപാൽ ശരണവുമരുളീടാൻ. 

 

കർƬാവിെന ǌാൻ നിരȐരം പ്രകീർƬിക്കും. 
മൃതിയാൽƬെȫ മൃതിയുെട കെയ്പലല്ാം 
കഴുകിയനാഥാ, നിെȫ നമിക്കുȬ. 

 

aവൻ ശʏമുയർƬിയേɎാൾ ഭൂമി കുലുĲി. 
മിശിഹാനാഥൻ ശʏമുയർƭേʳാൾ  
കലല്റ പിളരും മൃതരുടെനഴുേȫല്ക്കും. 

 

aവെȼ നാമം eȬം ധനയ്മാകുȬ. 
മൃതിെയ മുറേപാൽ നാഥനയയ്ക്കുȬ 
ദു͍നുമിളയിൽ ശി͍നുെമാരുേപാെല. 

 

ǌാൻ ൈദവƬിലാനȝിക്കും. 
aഭയം കുരിശിൽ കƐവനവസാനം 
വിധിയുെട നാളിൽ ൈകവരുമാനȝം. 
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നീ eെȫ സൃ͍ിĸ eെȼേമൽ ൈകകൾവĸ. 
ധൂളിയിൽനിȬം ജȲെമനിേക്കകി; 
നിെȫ നമിക്കാൻ നല്കണമുƴാനം. 

 

നീതിമാȲാർക്ക് aȤകാരƬിൽ പ്രകാശമുദിĸ. 
േമഘേƬരിൽ നാഥെനഴുȫφം 
മൃതെരവിളിക്കും ജീവനവർേക്കകും. 

 

വിശുǬർക്കു പ്രകാശമുദിĸ. 
കനകപ്രഭയിൽ കബറിടെമാളിചിȬം; 
aതിലുυവേരാ നാഥനു പുകൾപാടും. 

 

െചറിയവരും വലിയവരും. 
പ്രിയേര, നിĲൾ കരയരുതഖിേലശൻ 
പുനരുƴാനം നല്കാൻ വരുമേലല്ാ. 

 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
താതനുേമവം സുതനും റൂഹായ്ക്കും 
കീർƬനെമȬം ǌĲളണയ്ക്കുȬ. 

 

ആദിമുതൽ eേȫയ്ക്കും. 
ഈേശാനാഥാ, മരണവുമുയിരും നിൻ 
ൈകകളിലേലല്ാ; നിെȫ നമിക്കുȬ. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം: നമുക്കു സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

സമൂഹ പ്രാർƴന 
 

ശുശ്രൂഷി: സതയ്വിശവ്ാസേƬാടുകൂെട ഈ േലാകം വിűേപായിരിക്കുȫ 
നʻെട സേഹാദരൻ ..... നുേവƐി (സേഹാദരി .... േവƐി) നമുക്കു 
പ്രാർƴിക്കാം. ജീവിതകാലƭ സൽകൃതയ്Ĳളാൽ ൈദവെƬ പ്രസാ 
ദിɎിķ ഈ ആെള ൈദവം നീതിമാȲാരുെട സമൂഹƬിേലയ്ക്കു പ്രേവശി 
Ɏിക്കുമാറാകെŰ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ശുശ്രൂഷി: മരിķവെര uയിർɎിക്കുകയും നലല്വർക്കു സവ്ർăഭാഗയ്ം 
നല്കുകയും െചയയ്ുേʳാൾ തെȼ aനുഗ്രഹƬാലും തെȼ മാതാവായ 
കനയ്കാമറിയƬിെȼ പ്രാർƴനയാലും മിശിഹാ aവേരാടുകൂെട ഈ 
ആെള തെȼ വലതുഭാഗƭ നിറുƭമാറാകെŰ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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ശുശ്രൂഷി: ജീവെȼ പുകƬിൽ ൈദവം ഈ ആളുെട േപെരഴുതുകയും, 
തിരെũടുക്കെɎŰവരുെട ഗണƬിൽ ഈ ആെള േചർക്കുകയും െചയയ്ു 
മാറാകെŰ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: കർƬാേവ, വാǇലയ്പൂർവവ്ം ǌĲെള സȝർശിക്കുകയും 
കാരുണയ്പൂർവവ്ം ǌĲെള സംരക്ഷിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. uƴാനം 
പ്രതീക്ഷിĸകഴിയുȫ മരിķവെര uയിർɎിക്കണേമ. eȑെകാെƐ 
ȫാൽ നീ ആകാശƬിെȼയും ഭൂമിയുെടയും രാജാവാകുȬ. ജീവെȼയും 
മരണƬിെȼയും നാഥനും, പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവവ്ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: കർƬാേവ, നിെȼ ൈപതൃകമായ പരിപാലനെയ ǌĲളാരാ 
ധിക്കുȬ. eȑെകാെƐȫാൽ നീ ǌĲെള മരണവിേധയരാക്കുകയും 
വീƑം ജീവിɎിക്കുകയും െചയയ്ുȬ. uƴാനƬിൽ ǌĲളുെട ശരീര 
Ĳെള നീ മഹതവ്മണിയിക്കുȬ. ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും 
നാഥനും, പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

യാത്രാവȝനം 
 

സൂചന: മരിķയാൾ േദവാലയേƬാടും പുേരാഹിതേരാടും യാത്ര 
പറയുȫതായി സĮല്പിക്കുȬ. 

 

ശുശ്രൂഷി: ൈദവƬിെȼ ഭവനേമ, ǌാൻ നിേȫാടു യാത്ര പറയുȬ. 
മാേʺാദീസാവഴി eെȫ വിശുǬീകരിക്കുകയും പരിശുǬ കുർബാന 
യാൽ eെȼ ആƽാവിെന േപാഷിɎിക്കുകയും മϮ കൂദാശകളാൽ 
eെȼ ആƽാവിൽ കൃപാവരം െചാരിയുകയും െചയ്ത പ്രിയെɎŰ ൈദവാ 
ലയേമ, ǌാൻ നിനക്കു വȝനം പറയുȬ. 
 

     eെȼ പിതാക്കȲാരും ആƽീയപാലകരുമായ പുേരാഹിതേര, 
ൈദവവചനĲളാൽ eെȼ ആƽാവിനു േപാഷണം നല്കിയ നിĲ 
േളാടും ǌാൻ യാത്ര പറയുȬ. ǌാൻ നിĲളിൽ നിȫകȬേപാകുȬ 
െവĮിലും eെȼ േΏഹം eȬം നിĲേളാടുകൂെടയുƐായിരിക്കും. 
സവ്ർăരാജയ്Ƭിൽ നാം oരുമിക്കുȫതുവെര നിĲൾ eനിക്കുേവƐി 
പ്രാർƴിക്കണേമ. 
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മൃതശരീരം സിമിേƬരിയിേലക്കു െകാƑേപാകുȬ. തǇമയം 
താെഴെക്കാടുƬിരിക്കുȫ ഗാനം ആലപിക്കുȬ. 

 
ഗാനം 

(ലാെതക്േറലാക്) 
 

eെȼ സേഹാദരെര, നെʺ സൃ͍ിക്കയും മരണവിേധയരാക്കുകയും, 
മരണേശഷം uയിർɎിķ്  aക്ഷയരാക്കുകയും െചയയ്ുȫ ൈദവം വാϖ 
െɎŰവനാകെŰ.  

 

വയലിൽപുലരും പുെല്ക്കാടിേപാെല / ജീവിതമിളയിൽ: 
ഓർേƬാർƬിനിയും ൈനരാശയ്േമാേട / വിലപിക്കരുേത. 

 

സ് ഫുടമായ് േകൾക്കാം പുനരുƴാനം / നവജീവിതവും 
aറിയിĸയരും സുവിേശഷƬിൻ / തിരുസേȝശം. 

 

വാċാനĲൾ തിĲിമുഴĳം / കാഹളനാദം 
ആകാശƬിൻ സീമകെളലല്ാം / മുഖരിതമാക്കും. 

 

തിരുലിഖിതĲൾ വായിķവതൻ / വയ്ാഖയ്ാനĲൾ 
ശരിയായ് നല്കാൻ നിĲൾക്കിനിയും / കഴിവിേലല്തും. 

 

ΈീപുരുഷȲാരȐരമിയലാ- / തുƴാനƬിൽ 
സവ്ർăംതȫിൽ ദൂതർകണേക്ക / രാജിക്കുȬ. 

 

മൃതനായ് മിശിഹാ മൂȫാം ദിവസം / ജീവൻ േനടി; 
ഭീകരമൃതിതൻ ചĲലേയവം / െപാŰിനുറുĲി. 

 

മൃതിയുെട െകാടുതാം േകാŰകെളലല്ാം / തŰിനിരƬി 
നാഥൻ നവമായുƴാനƬിൻ / പാത തുറȬ. 

 

സവ്ർăമണേũാ-രജസുതനിനിയും / ജയലാളിതനായ് 
വരുമീധരയിൽ കുരിശിൻ പ്രഭയാൽ / പരിേവ͍ിതനായ്. 

 

ആകാശƬിൽ ദൂതȲാരും / ധരേമൽ നരരും 
aക്ഷമരായ് നിൻ ആഗമദിവസം / പാർƭകഴിɐ. 

 

വീെŰജമാനൻ പ്രതിഫലേമകാ- / െനƭം ദിവസം 
േവഗം പുലരാൻ ഭൃതയ്ഗണĲൾ / േനാക്കിയിരിɐ. 

 

മണവാളൻ വെȫƭേȫരം / മണവറ േചരാൻ 
തിരികൾ െതളിķാക്കനയ്ാമണികൾ / കാƭകഴിɐ. 
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നി̣Şലരായ് ദൂതȲാരും / തിരുസȫിധിയിൽ 
ആദരപൂർവവ്ം കാഹളമൂതാ- / നണിനില്ക്കുȬ. 

 

ഓശാനകളാെലതിേരല്പതിനായ് / പരിശുǬȲാർ 
ആകാശƬിൻ മണിവാതില്ക്കൽ / നിലെകാφȬ. 

 

മരണƬാേല വിജയമണിേũാ- / രുȫതനൃപനായ് 
പരിമളമുതിരും പു͛കിരീടം / നിർʺിക്കുȬ. 

 

സുകൃതസുമĲൾ ചാർƬിെയാരുĲി / സമലംകൃതരായ് 
വരുവിൻ, വരുവിൻ നൃപെന മുറേപാ- / െലതിേരല്പതിനായ്. 

 

——————— 
 

മൂȫാം ഭാഗം: സിമിേƬരിയിൽ 
 

കാർʺി: കർƬാേവ, നിെȼ ദാസെȼ (ദാസിയുെട) ആƽാവിെന 
നീതിമാȲാരുെട രാജയ്ƭ പ്രേവശിɎിക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: aയാൾക്കു നിതയ്ാശവ്ാസം െകാടുക്കുകയും െചയയ്ണേമ. 
 

കുഴിെവŞരിɎ് 
 

കാർʺി: മƢിൽനിȬ മനുഷയ്െന സൃ͍ിക്കയും aവെന മരണവിേധയ 
നാക്കുകയും െചയയ്ുȫ ൈദവേമ, നിെȼ വിശുǬȲാർ വിശ്രമം െകാφȫ 
കബറിടം eത്ര മേനാഹരമാകുȬ! വിശുǬ മാേʺാദീസയാൽ മുദ്രിതവും 
പരിശുǬ കുർബാനയാൽ പരിപു͍വും വിശുǬ ൈതലƬാൽ aഭിഷി 
ക്തവുമായ ഈ ശരീരƬിനു നിെȼ ദിവയ്പുത്രെȼ രƐാമെƬ ആഗ 
മനംവെര വിശ്രമം നേല്കƐ ഈ കബറിടം നീ പവിത്രീകരിക്കണേമ. 
ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും, പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

പുേരാഹിതൻ ധൂപം വാϗȬ. 
 

കാർʺി: േസാɎാെകാƑ നീ eെȫ തളിക്കുക. ǌാൻ നിർʺലനാകും. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, നിെȼ aനുഗ്രഹƬിെȼ ദിവയ്ജലƬാൽ ഈ 
ആെള ആശവ്സിɎിക്കണേമ. 
 

മൃതശരീരƬിേȲൽ കുരിശാകൃതിയിൽ വിശുǬ പനിനീർ തളി 
ക്കുȬ. 
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കാർʺി: aതിൽ eെȫ കഴുകുക: ǌാൻ മũിെനക്കാൾ െവƥയുυ 
വനാകും. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, നിെȼ aനുഗ്രഹƬിെȼ ദിവയ്ജലƬാൽ ഈ 
കബറിടം പവിത്രീകരിക്കണേമ. 
 

കുഴിയിൽ കുരിശാകൃതിയിൽ വിശുǬ പനിനീർ തളിക്കുȬ. 
 

കാർʺി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

സമൂഹം: കുരിശുവഴിയായി നെʺ രക്ഷിķ പുത്രനും ΄തിയും ബഹുമാ 
നവും സമർɎിക്കാം. 
 

പുേരാഹിതൻ മൃതശരീരെƬ ഈരƑവീതം മൂȬ പ്രാവശയ്ം ധൂപി 
ക്കുȬ. 
 

കാർʺി: ആദിമുതൽ eേȫയ്ക്കും ആേʺൻ. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട പ്രാർƴനകൾ പരിമളധൂപംേപാെല നിെȫ പ്രസാ 
ദിɎിക്കെŰ. 
 

പുേരാഹിതൻ കുഴി ഈരƑവീതം മൂȬപ്രാവശയ്ം ധൂപിക്കുȬ. 
 

കുȑരുക്കമിടൽ 
 

കാർʺി: മനുഷയ്ാ, നീ െപാടിയാകുȬ; െപാടിയിേലയ്ക്കു തെȫ മടĳം 
eȫ് aരുളിെķയ്ത സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവം നിെȫ 
uയിർɎിെȼ മഹതവ്േƬാടുകൂെട aവസാന ദിവസം തെȼ വലƭ 
ഭാഗƭ നിറുƬെŰ. നീ സവ്ീകരിķ വിശുǬ കൂദാശകൾ aതയ്ുȫത 
ൈദവƬിെȼ നയ്ായാസനƬിĮൽ നിെȫ സഹായിക്കെŰ. ജീവ 
െȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും, പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: മനുഷയ്ാ, നീ െപാടിയാകുȬ; െപാടിയിേലയ്ക്കു തെȫ മടĳ 
െമȫ് ഓർƭെകാφക. 
 

പുേരാഹിതൻ മൃതശരീരƬിേȲൽ കുȑരുക്കമിടുȬ. െപŰി മൂടിയ 
േശഷം കുഴിയിേലയ്ക്ക് iറക്കുȬ. തൽസമയം താെഴ െകാടുƬിരി 
ക്കുȫ ഗാനം പാടുȬ. മϮυവർ കുഴിയിൽ കുȑരുക്കമിടുȬ. 
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ഗാനം 
(മല്ക്കാ മിശിഹാ) 

 

eെȼ കർƬാേവ, നിെȫ ǌാൻ പ്രകീർƬിക്കും. 
 

മഹിമെയാടȐിമവിധിനാളിൽ / കർƬാേവ, നീയണയുേʳാൾ 
കരുണെയാെടെȫ നിറുƬണേമ / നലല്വെരാƭ വലംഭാേഗ. 

 

കർƬാേവ, നിെȫ ǌാനാശ്രയിĸ. 
 

കർƬാേവ നിൻ കുരിശിെന ǌാ- / നാരാധിĸവണĳȬ: 
aതു താൻ ǌĲൾക്കുƴാനം / രക്ഷയുമുയിരും നല്കുȬ. 

 

ആകാശവും ഭൂമിയും നിേȼതാകുȬ. 
 

ആകാശവുമീ ഭൂതലവും / താവകമേലല്ാ കർƬാേവ, 
ജീവിക്കുȫവനഭയം നീ / നല്കണേമ; മൃതനായുΧം. 

 

aവരാനȝകീർƬനĲൾ പാടും 
 

മൃതരാം നരരുെട പാപĲൾ / മായ്ക്കണേമ നിൻ കൃപയാേല: 
മാേʺാദീസാവഴിയേĲ / സുതരാണവെരേȫാർക്കണേമ. 

 

aവെȼ സേȐാഷƬിൽ aവരാനȝിക്കും. 
 

കർƬാേവ, നിൻ േശാണിതവും / ദിവയ്ശരീരവുമറിേവാെട 
uൾെക്കാƐവരാം നിൻസുതേര / നിതയ്വിരുȫിൽ േചർക്കണേമ. 

 

aവരിലാരും aവേശഷിķിലല്. 
 

മഴെപയയ്ുേʳാൾ വയലുകളിൽ / വിƭകൾ െപാŰിമുളയ്ക്കുȬ: 
കാഹളനാദം േകൾക്കുേʳാൾ / മൃതരിൽ ജീവനുദിക്കുȬ. 

 

ആദിമുതലുυവെയലല്ാം. 
 

െതളിവാെയȬെട നാഥാ നിൻ / തിരുമിഴിെയലല്ാം കാണുȬ: 
നിരവധിയാെമൻ പാപĲൾ / നിരയാെയƢി വിധിക്കേലല്. 

 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

ബാവാപുത്രൻ റൂഹാേയ, / മൃതനാെമȫില്ക്കനിേയണം 
ജീവൻ നല്കി മേഹാȫതമാം / പ്രഭയുെട നാŰിൽ േķർേക്കണം. 

 

ആദിമുതൽ eേȫയ്ക്കും ആേʺൻ. 
 

സർവവ്ാധിപനാം കർƬാേവ, / നിെȫ വണĲി നമിക്കുȬ 
ഈേശാമിശിഹാ, ǌĲളിതാ / നിെȫ നമിĸ പുകϗȬ. 
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ജനെമലല്ാം പ്രകീർƬിക്കെŰ. 
 

ǌĲെട മർതയ്ശരീരĲൾ- / ക്കുƴാനം നീേയകുȬ: 
നാഥാ, ǌĲെടയാƽാവും / രക്ഷിക്കുȫവനേലല്ാ നീ. 

 

ആേʺൻ ആേʺൻ eȬദ്േഘാഷിക്കുവിൻ. 
 

സർേവവ്ശാ, നീ പരിശുǬൻ / ബലവാേന, നീ പരിശുǬൻ; 
നിതയ്നമർതയ്ൻ പരിശുǬൻ / നിൻ കൃപ ǌĲൾേക്കകണേമ. 

 

കാർʺി: പാപിനിക്കു െപാറുതി െകാടുƬ് aവെള വിശുǬീകരിķ 
കർƬാേവ, നിെȼ aനുഗ്രഹƬാൽ മരിķവെര വിശുǬീകരിക്കണേമ. 
മാലാഖമാേരാടുകൂെട സവ്ർăƬിൽ നിെȫ ΄തിക്കുവാൻ aവെര 
േയാഗയ്രാക്കണേമ. ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: മരിķവെര uയിർɎിക്കുȫവനും, aവർക്കു നിതയ്ാശവ്ാസം 
െകാടുക്കുȫവനുമായ കർƬാേവ, നിെȫ ǌĲൾ ആരാധിക്കുകയും 
പുകϗകയും െചയയ്ുȬ. ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

േബാധനഗാനം 
(പുരുഷȲാർക്ക്) 

(ബ്ഹദ്മിൻ യൗമീൻ ...) 
 

കാർʺി: നാഥനണũിടുമȐിമനാളിൽ 
കാരുണയ്െമഴും, വിധിയാൽ വാനവരാജയ്ം േനടും, മനുജനുഭാഗയ്ം. 
 

സമൂഹം: നാഥനണũിടു ... 
 

കാർʺി: കറയϭവനായ്  ചിരമഹിമാവിൽ 
മിȫിവിളĳം, മുഖെമാടു കലല്റവിെŰഴുേȫല്ക്കും, മനുജനുഭാഗയ്ം. 
 

സമൂഹം: നാഥനണũിടു ... 
 

കാർʺി: വരിക നിനക്കായാദിമുതൽ ǌാൻ 
കരുതിയരാജയ്ം, േനടുക നാഥനിൽ നിȫിതു േകൾക്കും, മനുജനുഭാഗയ്ം. 
 

സമൂഹം: നാഥനണũിടു ... 
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(Έീകൾക്ക്) 

(യാദാഹുശാേവ....) 
 

കാർʺി: മിശിഹാ കർƬാവിൻ, ദാസീ വിധിനാളിൽ 
കാഹള സംഗീതം നിെȫ വിളിക്കെŰ 
മċലമറിയമണിെũാരു െവƥഹിമദയ്ുതിേയാെട. 

 

സമൂഹം: മിശിഹാ കർƬാവിൻ ... 
 

കാർʺി: നിർʺലചരിതകളാം, സാറാ ഏലീശവ്ാ 
മർƬെയാടുംകൂെട കടശിയിലുƴാനം നിതരാം കനിവാർȫരുളെŰ 
കർƬാവഖിേലശൻ. 

 
സമൂഹം: മിശിഹാ കർƬാവിൻ ... 
 

കാർʺി: മൃതിേയാർƬിനി നിĲൾ, കദനം തുടരാെത 
രക്ഷാ വചനĲൾ േകű നടȫിടുവിൻ: 
പുനരുƴാനം വരുമേലല്ാ: മരണമുറക്കം താൻ. 

 

സമൂഹം: മിശിഹാ കർƬാവിൻ ... 
 

സĮീർƬനം 
(പുരുഷȲാർക്ക്) 

 

ശുശ്രൂഷി: ൈദവേമ; eെȼ പാപĲൾ കഴുകിക്കളയണേമ. മരിķവെര 
uയിർɎിക്കുȫവേന, നിെȼ തിരുനാമƬിനു ΄തി. 
 

സമൂഹം രƑ ഗണമായി തുടരുȬ (സĮീ. 51) 
 

ൈദവേമ eെȼ പാപĲൾ കഴുകിക്കളയണേമ:  
eെȼ െതϮകൾ തുടĸമാϭണേമ. 
 

eȑെകാെƐȫാൽ eെȼ പാപĲൾ ǌാനറിയുȬ: 
ǌാൻ aവെയലല്ാം കƑെകാƐിരിക്കുȬ. 
 

നിനെക്കതിരായി ǌാൻ പാപം െചയ്തുേപായി; 
നിെȼ സȫിധിയിൽ ǌാൻ തിȲകൾ പ്രവർƬിĸ. 
 

eെȼ പാപĲളിൽ നിȬ മുഖം തിരിĸകളയണേമ: 
eെȼ കുϭĲെളലല്ാം തുടĸമാϮകയും െചയയ്ണേമ. 
 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി: 
ആദിമുതൽ eേȫയ്ക്കും ആേʺൻ. 
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ശുശ്രൂഷി: ൈദവേമ, eെȼ പാപĲൾ കഴുകിക്കളയണേമ. മരിķവെര 
uയിർɎിക്കുȫവേന, നിെȼ തിരുനാമƬിനു ΄തി. പ്രാർƴിക്കാം; 
നമുക്കു സമാധാനം. 
 

(Έീകൾക്ക്) 
 

ശുശ്രൂഷി: കാŰരുവി േതടിനടക്കുȫ മാൻേപടെയേɎാെല കർƬാേവ, 
നിെȫ ǌാൻ േതടിവിളിക്കുȬ. 

 

സമൂഹം രƑ ഗണമായി തുടരുȬ (സĮീ. 51) 
 

സജീവനായ ൈദവെƬ ǌാൻ ദാഹിക്കുȬ: 
ǌാൻ eേɎാൾ eെȼ ൈദവെƬ കാണും? 
 

രാവും പകലും ǌാൻ കƢീരു കുടിക്കുȬ: 
eȑെകാെƐȫാൽ നിെȼ ൈദവം eവിെട eȫ്  
aവർ നിതയ്വും eെȫ പരിഹസിക്കുȬ. 
 

eെȼ ആƽാേവ, നീ eȐിനു നിരാശെɎടുȬ? 
നീ eȐിനു വിഷാദിĸ കലĳȬ? 
നീ ൈദവƬിലാശ്രയിക്കുക. 
 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി: 
ആദിമുതൽ eേȫയ്ക്കും ആേʺൻ. 

 

ശുശ്രൂഷി: കാŰരുവി േതടിനടക്കുȫ മാൻേപടെയേɎാെല കർƬാേവ, 
നിെȫ ǌാൻ േതടിവിളിക്കുȬ.  
മരിķവെര uയിർɎിക്കുȫവേന, നിെȼ തിരുനാമƬിനു ΄തി. 
പ്രാർƴിക്കാം നമുക്കു സമാധാനം. 
 

കാർʺി: സജീവവും ജീവദായകവുമായ ശʏƬാൽ ലാസറിെന uയിർ 
Ɏിķ കർƬാേവ, ആ ശʏം മഹനീയമായ നീതിവിധിയുെട ദിവസ 
Ƭിൽ നിെȼ ദാസെന (ദാസിെയ) വിളിക്കുകയും നിെȼ വലƭ 
ഭാഗƭ നിറുƭകയും െചയയ്െŰ. പാപĲൾ െപാറുക്കുȫവനും കരുണ 
നിറũവനും നീതിമാനുമായ വിധികർƬാേവ, ജീവെȼയും മരണ 
Ƭിെȼയും നാഥനും, പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ് 
ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: കർƬാേവ, മരിķവെര നീ കരുണാപൂർവവ്ം ജീവിɎിക്കണേമ. 
ജീവിക്കുȫവെര ദയാപൂർവവ്ം പരിപാലിക്കണേമ, uƴാനം പ്രതീക്ഷിĸ 
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മരണമടũവെര മഹിമേയാെട uയിർɎിക്കണേമ. ജീവെȼയും മരണ 
Ƭിെȼയും നാഥനും, പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ് 
ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവം തെȼ നീതിമാȲാേരാടും 
വിശുǬേരാടുംകൂെട uൽ കൃ͍മായ uയിർɏം മഹനീയമായ നിതയ് 
ജീവനും നല്കി സവ്ർăരാജയ്മാകുȫ ഓർശല്േƬയ്ക്ക് ഈ ആെള പ്രേവശി 
Ɏിക്കുമാറാകെŰ. നʺിൽ നിȬ േവർെപűേപായ മിശിഹായുെട മൗതി 
കശരീരƬിെല ഈ aംഗെƬ aനുഗമിക്കുകയും, ഈ മൃതസംͯാര 
Ƭിൽ സഹകരിķ് ഈ ആെള ബഹുമാനിക്കയും െചയ്ത നിĲെളലല്ാ 
വെരയും ൈദവം സമൃǬമായി aനുഗ്രഹിക്കുമാറാകെŰ. aവിടേƬ കൃപ 
നിരȐരം നിĲളിൽ വസിക്കയും aവിടേƬ കാരുണയ്ം നിതയ്ം 
നിĲെള aനുഗമിക്കുകയും െചയയ്െŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫയ്ക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

eലല്ാവരും കുരിശുെതാű നമͯരിĸ പിരിŪ േപാകുȬ. 
 

——————————————- 
 

നാേളാƬ് 
 

മൃതസംͯാരƬിനുേശഷം പുേരാഹിതൻ മരിķയാളിെȼ ഭവന 
ƬിൽെķȬ നടƭȫ കർʺമാണിത്. നാളിെല (aേത 
ദിവസംതെȫ നടക്കുȫ) ഓƬ് (പ്രാർഥന) eȫതിെȼ 
ചുരുക്കേɎരാണ് നാേളാƬ്. വീŰിൽ േപാകാൻ 
സാധിക്കാƬേɎാൾ പυിയിൽ െവĸതെȫ iതു നടƭȬ. 
 

oരു േമശേമൽ oരു പാത്രƬിൽ കുെറ aരിേയാ ജീരകേമാ 
വķിരിക്കണം. കാർʺികൻ ആ േമശയുെട aടുക്കൽെചȬ 
നിȬ പ്രാർƴനയാരംഭിക്കുȬ. 

 
കാർʺി: പിതാവിെȼയും + പുത്രെȼയും പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമ 
Ƭിൽ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പ്രാർƴിക്കാം; നമുക്കു സമാധാനം. 
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കാർʺി: ദുഃഖിതെര ആശവ്സിɎിക്കുȫവനും, ബലഹീനെര ശക്തിെɎടു 
ƭȫവനുമായ ൈദവേമ, ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. നിതയ്ാനȝ 
Ƭിലുυ പ്രതീക്ഷേയാടുകൂെട മരണം പ്രാപിķിരിക്കുȫ ഈ സേഹാദ 
രെȼ (സേഹാദരിയുെട) ആƽാവിനു നിതയ്ാശവ്ാസം പ്രദാനം െചയയ് 
ണേമ. ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും, പിതാവും പുത്രനും പരി 
ശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 
കാർʺി: േയാവാറാശിെȼ പുത്രിെയ uയർɎിķ് aയാെള ആശവ്സിɎിķ 
കർƬാേവ, പ്രിയെɎŰവരുെട േവർപാടിൽ ദുഃഖിതരായിരിക്കുȫ aĲ 
യുെട ഈ ദാസെരയും ആശവ്സിɎിക്കണേമ. aവർ നിരാശരാകാതിരി 
ക്കുവാൻ uƴാനƬിെȼ പ്രതീക്ഷയാൽ aവെര ൈധരയ്െɎടുƬണേമ. 
ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

പ്രേബാധനഗാനം 
(aെȫാരു ദിവസ ം) 

 
കാർʺി: കരുണാനിധിയാം കർƬാേവ നിൻ, ദാസനു നൽകണ-
(ദാസിേക്കകണ-) മുȫതേമാഹന- / പറുദീസായിൽ, വിജയകിരീടം. 
 
സമൂഹം: കരുണാനിധിയാം ... 
 
കാർʺി: മാനവെരലല്ാമȐിമനാളിൽ / നിതയ്വിധിക്കയ്  
വാനിലുയർȬ പറȬവരുേʳാൾ, കനിയണെമȫിൽ. 
 
സമൂഹം: കരുണാനിധിയാം ... 
 
കാർʺി: വിജയം േനടിയ തനയർെക്കലല്ാം / ജയമുടി നൽ കാ- 
നംബരവീഥിയിൽ നീയണയുേʳാൾ, കനിയണെമȫിൽ. 
 
സമൂഹം: കരുണാനിധിയാം ... 
 
ശുശ്രൂഷി: പ്രാർƴിക്കാം; നമുക്കു സമാധാനം. 
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കാർʺി: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ, aĳ സൃ͍ികൾക്കു 
നൽ കിയിരിക്കുȫ െപാതുനിയമƬിനു വിേധയനായി (വിേധയയായി) 
ǌĲളിൽനിȬ പിരിŪേപായിരിക്കുȫ ഈ സേഹാദരെȼ (സേഹാ 
ദരിയുെട) ആƽാവിെന സവ്ർഗരാജയ്Ƭിേലക്കു സവ്ീകരിക്കണേമ. 
ജീവിതകാലƬ് ഈ ആൾ െചയ്തിűυ കുϭĲൾെക്കലല്ാം മാɏെകാടുക്കു 
കയും, ഈ ആളുെട ആƽാവിെന കഴുകി വിശുǬീകരിക്കുകയും െചയയ് 
ണേമ. aവസാന വിധിദിവസƬിൽ ദു͍Ȳാർ നലല്വരിൽനിȬ േവർ 
തിരിക്കെɎടുകയും ഓേരാരുƬരുെടയും പ്രവർƬികൾക്ക് aനുസരണ 
മായ പ്രതിഫലം നൽ കെɎടുകയും െചയയ്ുേʳാൾ ഈ ആളിേനാട് aനു 
കʳ േതാȫണേമ. ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും, പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: കാരുണയ്വാനാ യ ൈദവേമ, സĮീർƬനĲളും പ്രാർƴനാഗീ 
തĲളും ആലപിĸെകാƐ് ഈ സംͯാര കർʺĲളിൽ സംബȤിķ 
ൈവദികെരയും മϮ വിശവ്ാസികെളയും aനുഗ്രഹിക്കണേമ. മരിķയാ 
ളിെȼ കുടുംബാംഗĲെളയും ബȥമിത്രĲെളയും ആശവ്സിɎിക്കണേമ. 
aĲയുെട കുരിശുമരണƬിെȼയും uƴാനƬിെȼയും ഫലĲൾ 
aവർ aനുഭവിക്കുമാറാകെŰ. ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും, 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

സമാപന പ്രാർഥന 
 

കാർʺി: കുരിശുമരണം വഴിയായി മരണെƬ കീഴടക്കുകയും, 
മനുഷയ്രുെട പാപĲൾക്കു പരിഹാരം േനടി aവെര സവ്ർഗƬിന് 
aവകാശികളാക്കുകയും െചയ്ത മിശിഹാ നെʺ സംരക്ഷിക്കെŰ. 
പാപƬിനു മരിķവരായി സവ്ർഗെƬ ലക്ഷയ്മാക്കിെക്കാƑ ജീവിക്കു 
വാൻ aവിടുȬ നെʺ സഹായിക്കുകയും െചയയ്െŰ. iേɎാഴും + 
eേɎാഴും eേȫയ്ക്കും 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കരിക്കിൻ െവυം കാർʺികൻ െവŞരിķ് മൂƬ മകനു നല്കുȬ. 
േΏഹƬിെȼയും ഐകയ്Ƭിെȼയും പ്രതീകമായി മക്കെളലല്ാവരും 
aടുƬ ബȥക്കളും aതിൽനിȬ പാനം െചയയ്ുȬ. 
 

eലല്ാവരും ൈകക്ക΅രി വാĲിയേശഷം aരിമണി (ജീരകം) 
eടുക്കുȬ. 
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ഹിȞ പാരʳരയ്Ƭിെല “പുലകുളി“യിൽ നിȬ ൈക്രവർ aനുക 
രിķ ആചാരമാണ് പുലയടിയȐിരം. മരണവും മൃതസംͯാരവും 
വഴിവȫ പƭദിവസെƬ പുല (aശുǬി) aകϭാൻ പതി 
െനാȫാം ദിവസം നടƬിയിരുȫ ഔേദയ്ാഗിക കുളിയും 
തുടർȬυ ബലിയർɎണവും ബȥക്കൾക്കും aയൽക്കാർക്കും 
നൽകുȫ സസയ്ാഹാരംെകാƑυ സദയ്യുമാണിത്. iേɎാൾ 
പതിെനാȫാം ദിവസƬിനു പകരം സൗകരയ്ാർƴം ദിവസം 
കുറയ്ക്കാറുƐ്. പ്രാർƴനയ്ക്കു േശഷം ൈവദികനിൽനിȬ സവ്ീകരി 
ക്കുȫ പഴം ആദിപാപെƬയും, മൂȫ് െനയയ്Ɏം പാപേമാചനം 
നല്കുȫ സവ്ർഗീയ aɎെƬയും സൂചിɎിക്കുȬ. േനർķയിടുȫ 
പണം ജീവകാരുണയ് പ്രവർƬനĲൾക്ക് െചലവഴിക്കുȬ. 
 
oരു േമശേമൽ പാത്രƬിൽ aരിേയാ ജീരകേമാ വķിരിക്കണം.  
 

കാർമി: പിതാവിെȼയും പുത്രെȼയും പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമ 
Ƭിൽ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ aĲയുെട പ്രസാദം ǌĲ 
ളിൽ eȬം വസിക്കുമാറാകെŰ. aĲയുെട കാരുണയ്ം ǌĲളുെട 
പാപĲൾ കഴുകിക്കളയെŰ. uയിർɎിലുυ പ്രതയ്ാശേയാെട മരണ 
മടũ ǌĲളുെട സേഹാദരനു (സേഹാദരിക്കു) നിതയ്ജീവിതം കല്പിķ 
രുളണേമ. ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

കാർമി: പാപികെള വിശുǬീകരിക്കുȫവനും മരിķവെര uയിർɎിക്കു 
ȫവനും പ്രവർƬികൾക്ക് aനുസരണമായി പ്രതിഫലം നല്കുȫവ 
നുമായ ൈദവേമ, ǌĲളുെട സേഹാദരെȼ (സേഹാദരിയുെട) പാപ 
Ĳൾക്കു മാɏെകാടുക്കണേമ.  ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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പ്രേബാധന ഗാനം 
(ലാെതക്േറലാക് ...) 

 

കാർമി: നരനായുലകിൽ വȬ പിറȫാൽ / മൃതിതാനȐയ്ം 
പരിപാവനമാമീശവ്രവിധിയാ- / െണാഴിവിലല്ാർക്കും. 

 

സമൂഹം: നരനായുലകിൽ ... 
 

കാർമി: തനയനിൽനിȬം താതെന മരണം / ദൂെരയകϮം 
നിർദയെമാരുനാളʺയിൽനിȬം / മകെനയകϮം. 

 

ജനĲളുെടേമൽ പനിനീർ തളിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: നരനായുലകിൽ ... 
 

കാർമി: ൈകകൾ ചലിക്കി, ലല്ധരമനĲി- / ലല്ിനിെയാരുനാളും 
 കƣകളിരുളും, കാതുകളടയും / കരിനിഴലുയരും. 

 

സമൂഹം: നരനായുലകിൽ ... 
 

ശുശ്രൂഷി: പ്രാർഥിക്കാം, നമുക്കു സമാധാനം. 
 

സമാപന പ്രാർഥന 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ. 
ǌĲളുെട ബലികളും കാϐകളും ൈകെക്കാƑ മരിķവരുെട പാപ 
Ĳൾക്കു െപാറുതി െകാടുക്കണേമ. നിഷ് ക്കളĮനായ ആേബലിെȼയും  
പുണയ്ചരിതനായ േനാഹിെȼയും, aĲിൽ വിശവ്ാസം aർɎിķ 
aബ്രാഹƬിെȼയും വിലേയറിയ കാϐകൾേപാെല ǌĲളുെട eളിയ 
കാϐകളും aĳ സവ്ീകരിക്കണേമ. ഈ കുടുംബƬിെല aംഗ 
Ĳളുെടയും aവരുെട ബȥമിത്രാദികളുെടയും പ്രാർഥനകൾ സവ്ീക 
രിķ് ഈ കുടുംബെƬ aനുഗ്രഹിക്കുകയും, iവിെടനിȬ മരിĸ 
േപായ ... െȼ ആƽാവിനു നിതയ്ാശവ്ാസം നല്കുകയും െചയയ്ണേമ. 
iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫയ്ക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

കരിക്കിൻ െവυം കാർʺികൻ െവŞരിķ് മൂƬമകനു നല്കുȬ. 
േΏഹƬിെȼയും ഐകയ്Ƭിെȼയും പ്രതീകമായി മക്കെളലല്ാവരും 
aടുƬ ബȥക്കളും aതിൽനിȬ പാനം െചയയ്ുȬ. 

 

eലല്ാവരും കാϐ സമർɎിķ് ൈകക്ക΅രി വാĲിയേശഷം aരിമ 
ണിേയാ ജീരകേമാ eടുക്കുȬ. 
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ശ്രാǬം (പേരതർക്കുേവƐിയുυ ബലിസമർɎണം) eȫ 
സംͲത പദƬിൽനിȫാണ് ചാƬം eȫ വാക്ക് uൽഭവി 
ķത്. നാല്പെƬാȫിനും മരണവാർഷികƬിനും ചാƬം 
നടƬാറുƐ്. വാർഷികƬിന് 28 ദിവസം മുʴനടƭȫ ചȡ 
മാസപ്രകാരമുυ വാർഷികƬിനും ഈ പ്രാർƴന uപേയാഗി 
ക്കുȬ. മȕ eȫാൽ പ്രാർഥന eȫാണ് aർƴം. 
 
വീŰിൽ േമശേമൽ കുരിശുരൂപം, രƑവശƭം കƬിķ തിരി 
കൾ, oരു പാത്രƬിൽ aരി aെലല്Įിൽ ജീരകം eȫിവ 
വķിരിക്കണം. 

 

കാർമി: ഈ ഭവനƬിനും iതിൽ വസിക്കുȫവർക്കും സമാധാനം. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

ശുശ്രൂഷി: മരിķവെര uയിർɎിക്കുȫവേന, aĲയുെട തിരുനാമƬിനു 
΄തി. പ്രാർഥിക്കാം നമുക്കു സമാധാനം. 
 

കാർമി: നീതിമാȲാരായ വിശവ്ാസികളിലും പരിശുǬരായ പൂർവപിതാ 
ക്കȲാരിലും, aതയ്Ȑം സȑ͍നായി aവെര ആശീർവദിķ ൈദവേമ, 
ഈ ഭവനെƬയും iതിൽ വസിക്കുȫവെരയും aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
iവിെടനിȫ് aȐയ്യാത്ര പറŪ പിരിŪേപായവർക്കു നിതയ്ാ 
നȝം കല്പിķരുളണേമ. പൂർവപിതാവായ aബ്രാഹƬിെȼയും നീതിമാ 
നായ േജാബിെȼയും ഭവനĲൾേപാെല iതും ഐശവ്രയ്പൂർണമായി 
ƬീരെŰ. ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും, പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർമി:  സർവവ്ാധിപനാം കർƬാേവ / നിെȫ വണĲി നമിക്കുȬ 
ഈേശാ നാഥാ വിനയെമാെട / നിെȫ നമിĸ പുകϗȬ. 
 

സമൂഹം: മർതയ്നു നിതയ്മേഹാȫതമാ- / മുƴാനം നീയരുളുȬ 
aക്ഷയമവനുെട ആƽാവി- / ȬƬമരക്ഷയുേമകുȬ.  

 

ശുശ്രൂഷി: പ്രാർƴിക്കാം, നമുക്കു സമാധാനം. 
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കാർമി: aനാദിയായ ൈദവേമ, uȫതനായ രാജാേവ, aĳ ǌĲ 
ളുെട ശരീരĲെള uയിർɎിക്കുȫവനും ആƽാക്കെള രക്ഷിക്കുȫവനു 
മാകുȬ. aĲെയ ǌĲൾ ആരാധിക്കയും പുകഴ് ƭകയും െചയയ്ുȬ. 
ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും, പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

േവദപുകപാരായണം 
 

വായിക്കുȫയാൾ: മക്കബായക്കാരുെട പുകƬിൽനിȬυ വായന. 
(12: 39-46) 

(കാർമികനു േനെര തിരിũ്) ഗുേരാ ആശീർവദിക്കണേമ. 
 

കാർമി: ൈദവം നിെȫ + aനുഗ്രഹിക്കെŰ.  
 

വായിക്കുȫയാൾ: യുǬƬിൽ മരിķവരുെട ശരീരĲെളടുƬ് aവരുെട 
ചാർķക്കാെര aടക്കിയിരുȫ കലല്റകളിൽƬെȫ സംͯരിക്കാൻ  
േവƐി മക്കബായക്കാർ പിേϭദിവസം യൂദാസിെȼ പക്കേലക്കു െചȬ. 
eȫാൽ വധിക്കെɎŰവരുെട വΈĲൾക്കുυിൽ െജമനിയായിെല 
വിഗ്രഹĲൾക്ക് aർɎിക്കെɎŰ ബലിവ΄ക്കൾ aവർ കെƐƬി. 
aĲെനയുυ വ΄ക്കൾ സൂക്ഷിക്കുക യഹൂദ നിയമപ്രകാരം കുϭകരമാ 
യിരുȬ. aĲെന oരു കുϭം െചയ്തതുെകാƐാണ് aവർ വധിക്കെɎŰ 
െതȫ് aേɎാൾ aവർക്കു മനസിലായി. നിഗൂഢകാരയ്Ĳൾ െവളിെɎ 
ടുƭȫ നീതിമാനായ ൈദവെƬ aവെരലല്ാവരും ΄തിĸ. aനȐരം 
യുǬƬിൽ മരിķവരുെട പാപĲൾക്കു െപാറുതി െകാടുക്കണേമ eȫ് 
aവർ ൈദവേƬാടു പ്രാർഥിĸ. പിȫീട് യുǬവീരനായ യൂദാസ് 
uപേദശരൂപƬിൽ aവേരാട് iĲെന പറŪ: "iവരുെട പാപം 
മൂലം eȐാണു സംഭവിķെതȬ നിĲൾതെȫ േനരിű കƑകഴിŪ. 
aതിനാൽ പാപം െചയയ്ാതിരിക്കാൻ ശ്രǬിĸെകാφവിൻ." 
 

     aതിനുേശഷം aേǧഹം oരു പണɎിരിവു നടƬി. പȐീരായിരം 
ദ്രാക്  മാ പിരിŪകിŰി. മർķവരുെട പാപĲൾക്കുേവƐി പരിഹാരബ 
ലിയർɎിക്കുവാൻ ആ സംഖയ് aേǧഹം െജറുസലേƬക്ക് aയĸെകാ 
ടുƭ. uƴാനƬിലുυ പ്രതീക്ഷയാണ്  aതു െചയയ്ുവാൻ aേǧഹെƬ 
േപ്രരിɎിķത്. മരിķവർ വീƑം uയിർക്കുെമȬ പ്രതിക്ഷ iലല്ായിരു 
ȬെവĮിൽ aവർക്കുേവƐി പ്രാർƴിക്കുȫതു വയ്ർƴവും നി͢ലവു 
മായി aേǧഹം കരുതുമായിരുȬ. 
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സമൂഹം: (വായന തീരുേʳാൾ) ൈദവമായ കർƬാവിനു ΄തി. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു ശ്രǬാപൂർവംനിȬ പരിശുǬ സുവിേശഷം ശ്രവിക്കാം. 
 

കാർമി: സമാധാനം + നിĲേളാടുകൂെട. 
 

സമൂഹം: aĲേയാടും aĲയുെട ആƽാേവാടുംകൂെട. 
 

കാർമി: വിശുǬ േയാഹȫാൻ aറിയിķ നʻെട കർƬാവീേശാമിശി 
ഹായുെട പരിശുǬ സുവിേശഷം.                                    (5: 24-29) 
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

കാർമി: ഈേശാ aരുളിെķയ്തു: eെȼ വചനം േകൾക്കുകയും, eെȫ 
aയķവെന വിശവ്സിക്കുകയും െചയയ്ുȫവനു നിതയ്ജീവനുƐ് eȬ 
ǌാൻ സതയ്മായി നിĲേളാടു പറയുȬ. aവൻ വിധിക്കു വിേധയനാവു 
കയിലല്. മരണƬിൽനിȫ് aവൻ ജീവനിേലക്കു പ്രേവശിĸ കഴിũി 
രിക്കുȬ. 
 

     സതയ്മായി ǌാൻ നിĲേളാടു പറയുȬ, മരിķവർ ൈദവപുത്രെȼ 
ശʏം േകൾക്കുകയും, aതു േകൾക്കുȫവർ ജീവിക്കുകയും െചയയ്ുȫ 
സമയം aടുƬിരിക്കുȬ. aലല്, aതു വȬകഴിŪ. eെȐȫാൽ 
ജീവെȼ uറവിടമായ പിതാവു തെȼ പുത്രെനയും ജീവെȼ uറവിടമാക്കി 
യിരിക്കുȬ. മനുഷയ്പുത്രനായതുെകാƐ് വിധികർƬാവിനുυ aധി 
കാരവും aവനു െകാടുƬിരിക്കുȬ.  
 

     നിĲൾ iതിൽ വിΜയിക്കƐാ. eȑെകാെƐȫാൽ കലല്റയിലു 
υവർ aവെȼ ശʏം േകൾക്കുȫ സമയം വരുȬ. aേɎാൾ നȲെച 
യ്തവർ ജീവെȼ uയിർɎിനും തിȲെചയ്തവർ വിധിയുെട uയിർɎിനുമായി 
പുറƭവരും. 
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

സമൂഹപ്രാർഥന 
 

ശുശ്രൂഷി:  നമുെക്കലല്ാവർക്കും aനുതാപേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂെട 
നിȬ / മരിĸേപായ നʻെട സേഹാദരെȼ (സേഹാദരിയുെട) ആƽാ 
വിനു / നിതയ്ഭാഗയ്ം കല്പിķരുളാൻ ൈദവേƬാടു പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി:  aനȐമായ േΏഹƬാൽ ഈ ആെള സൃ͍ിക്കുകയും / aതു 
ലയ്മായ കൃപയാൽ രക്ഷിക്കുകയും െചയ്ത ൈദവേമ / ശിക്ഷകളിൽ 
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നിെȫലല്ാം േമാചനം നല്കി / ഈ ആളിെȼ ആƽാവിെന സവ്ർഗരാജയ് 
Ƭിേലക്കു സവ്ീകരിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി:  ജീവിതകാലƭ െചയ്തിűυ സൽ കൃതയ്Ĳളും ദാനധർമ 
Ĳളും / പ്രാർഥനകളും ജീവകാരുണയ്പ്രവർƬനĲളും പരിഗണിķ് / 
ഈ ആളിെȼ ശിക്ഷകെളലല്ാം iളĸെകാടുക്കണെമȫ് / aĲേയാടു 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി:  "നീ iȫ് eേȫാടുകൂെട പറുദീസായിൽ പ്രേവശിക്കു" 
െമȬ / നലല് കυേനാടു aരുളിെķയ്ത കർƬാേവ / ഈ ആƽാവിെȼ 
കറകെളലല്ാം കഴുകി വിശുǬീകരിക്കണെമȫ് / aĲേയാടു ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി:  aƺതകരമായ uƴാനംവഴി മനുഷയ്വർഗെƬ ആനȝി 
Ɏിķ േലാകരക്ഷകനായ കർƬാേവ / aĲയുെട മഹതവ്Ƭിെȼ 
പ്രഭയാൽ / ഈ ആƽാവിെന പ്രകാശിɎിക്കണെമȫ് aĲേയാടു 
ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ. 
 

കാർമി: ജീവിതകാലƭ ǌĲളുെട ആലംബവും / മരണേശഷം ǌĲ 
ളുെട ആനȝവുമായ ൈദവേമ / aĲ് ആകാശƬിലും ഭൂമിയിലും ആരാ 
ധയ്നാകുȬ. ǌĲളിൽനിȬ േവർെപűേപായ പ്രിയെɎŰ സേഹാ 
ദരെȼ (സേഹാദരിയുെട) ആƽാവിനു / നിതയ്ഭാഗയ്ം കല്പിķരുളണേമ. 
ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും / പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

പ്രേബാധനഗാനം 
(aെȫാരു ദിവസം) 

 

കാർമി: മനുജനു ജȲം നല് കിയ നാഥാ  
മരണƬിൽ നീ പുനരുƴാനം  
പകരുȫേലല്ാ, വാϖീടുേȫൻ. 

 

സമൂഹം: മനുജനു ജȲം ... 
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കാർമി: ഓഴുകി വരുȬ വാനവഗാനം  
പൂഴിയിൽനിȬം മൃതരുണരുȬ  
നിതയ്വിരുȫിൻ പുലരിവരുȬ. 

 

സമൂഹം: മനുജനു ജȲം ... 
 

കാർമി: പുരുേമാഹനമɏലരിയിൽ നാഥാ  
പൂĮതിരണിയും സുകൃതികേളാെട  
നാകം േചരാൻ വരമരുേളണം. 

 

സമൂഹം: മനുജനു ജȲം ... 
 

സമാപന പ്രാർƴന 
 

കാർമി: േΏഹസʳȫനായ ൈദവേമ, ഈ കുടുംബƬിൽനിȬ മരിĸ 
േപായ ... െȼ ഓർമയാചരിക്കുȫ ǌĲെള കാരുണയ്പൂർവം തൃക്കൺ 
പാർക്കണേമ. ǌĲളുെട പ്രാർഥന സവ്ീകരിķ് aേǧഹƬിനു േമാചനം 
നല്കുകയും, aേǧഹƬിെȼ ബȥമിത്രĲെള ആശവ്സിɎിക്കുകയും 
െചയയ്ണേമ. ഈ തിരുക്കർʺĲളിൽ സംബȤിķ് aേǧഹƬിനു 
േവƐി പ്രാർƴിക്കുȫ eലല്ാവെരയും സമൃǬമായി aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 

 
കരിക്ക് uെƐĮിൽ, കരിക്കിൻ െവυം കാർʺികൻ െവŞരിķ് 
മൂƬ മകനു നല്കുȬ. േΏഹƬിെȼയും ഐകയ്Ƭിെȼയും പ്രതീക 
മായി മക്കെളലല്ാവരും aടുƬ ബȥക്കളും aതിൽനിȬ പാനം 
െചയയ്ുȬ. നാേളാƬിനും പുലയടിയȐിരƬിനും നാല്പെƬാȫിനു 
മാണ് കരിക്ക് നിർബȤമായും uപേയാഗിക്കാറുυത്. 
 
പ്രാർƴനയ്ക്കു േശഷം ൈവദികനിൽനിȬ സവ്ീകരിക്കുȫ പഴം 
ആദിപാപെƬയും, മൂȫ് െനയയ്Ɏം പാപേമാചനം നല്കുȫ സവ്ർഗീയ 
aɎെƬയും സൂചിɎിക്കുȬ. േനർķയിടുȫ പണം ജീവകാരുണയ് 
പ്രവർƬനĲൾക്ക് െചലവഴിക്കുȬ. 

 
eലല്ാവരും കാϐ സമർɎിĸ ൈകക്ക΅രി വാĲിയേശഷം 
aരിേയാ ജീരകേമാ eടുക്കുȬ. 
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പിറവിƬിരുനാൾപിറവിƬിരുനാൾ  
uƢിയീേശായുെട രൂപം aൾƬാരയിൽ സുവിേശഷഗ്രȘം 
വയ്ക്കുȫ ാനƭവķ് വിരിയിű മറķിരിക്കണം. തീയുഴൽķയുെƐ 
Įിൽ ൈദവാലയƬിനു െവളിയിൽ പ്രധാന കവാടƬിനു മുʳിൽ 
ത്രിേകാണാകൃതിയിൽ വിറകുെകാυികൾെവķ് മൂȬ േകാണുക 
ളിൽ തീ െകാളുƭȫതിന് സൗകരയ്ം െചയ്തിരിക്കണം. 

 

പ്രേവശനഗീതം 
(രീതി: പുലരിയിൽ നിദ്രയുണർȫേĲ ...) 

 

വȫണയുȬ ൈദവസുതൻ, മȫിനു ശാȐി പകർȫിടുവാൻ 
നീതി െകാളുƬാനീയുലകിൽ, വാനവ ധർʺം ാപിക്കാൻ. 

 

നിതയ്പിതാവിൻ തനയനിതാ, മർതയ്കുലƬിനു സʺാനം 
തെȼ പ്രവാചകർ വഴിയായി, മുേʳയരുളി തിരുവചനം. 

 

കാലƬികവിൽ സകേലശൻ, പുത്രൻ വഴിയായ് െമാഴിയരുളീ 
പാപകടĲൾ നീക്കിടുവാൻ, രക്ഷകനിȬ പിറȫേലല്ാ. 

 

മഹിമകൾ നിറയും സവ്ർഗƬിൽ, നിȬ പിറȬ ൈദവസുതൻ 
വചനം മാംസമണിũേലല്ാ, മാനവനിരയിൽ പാർƬിടുവാൻ. 

 

ആŰിടയȲാർ വാϗകയായ്, െബത് േലം പുലരിയിൽ തിരുസുതെന 
കീർƬിക്കാമാƬിരുനാമം, പാർƬലമതിൽ നാെമȫാളും. 
 

(aെലല്Įിൽ) 
 

ൈദവം പിറക്കുȬ, മനുഷയ്നായ്  െബത്ലേഹമിൽ 
മŪ െപയയ്ുȫ മലർമടക്കിൽ, ഹേലല്ലുയയ്, ഹേലല്ലുയയ് 
മƢിലും വിƢിലും മȝഹാസം െപയയ്ും,  
മധുര മേനാഹര ഗാനം, (2) 
ഹേലല്ലുയയ്, ഹേലല്ലുയയ്, (2)                        
   ൈദവം പിറക്കുȬ ............ 
 

പാതിരാവിൽ മƢിȫധീരനായ് , പാരിെȼ നാഥൻ പിറക്കുകയായ്  (2) 
പാടിയാർɐ, വീണ മീű, / ൈദവƬിൻ ദാസെര oȬ േചരൂ (2)  

   ൈദവം പിറക്കുȬ...  
 

പകേലാനു മുʴ പിതാവിെȼ ഹൃƬിെല,  
ത്രീേയക സൂനുവാം uദയ സൂരയ്ൻ (2) 
പ്രാഭവ പൂർƢനായ്  uയരുȫിതാ / പ്രതാപ േമാടിേȫശുനാഥൻ (2)              
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   ൈദവം പിറക്കുȬ .........  
 ഹേലല്ലുയയ്, ഹേലല്ലുയയ് (4) 

 

(“aതയ്ുȫതĲളിൽ ൈദവƬിനു ΄തി ...“ iവിെട ആലപിക്കു 
ȫിലല്.) 
 

കാർʺി: (ഗാനം)  
സവ്ർăിതനാം താതാ നിൻ, നാമം പൂജിതമാകണേമ 
നിൻ രാജയ്ം വȫീടണേമ, പരിശുǬൻ നീ പരിശുǬൻ. 

 

സമൂഹം: (രƑ ഗണമായി തുടരുȬ). 
സവ്ർăിതനാം താതാനിൻ, ΄തിതൻനി΄ല മഹിമാവാൽ 
ഭൂസവ്ർăĲൾ നിറŪ സദാ, പാവനമായി വിളĳȬ. 

 

വാനവ മാനവ വൃȝĲൾ, uദ്േഘാഷിɐ സാേമാദം 
പരിശുǬൻ നീ eെȫȬം, പരിശുǬൻ നീ പരിശുǬൻ.  

  

സവ്ർăിതനാം താതാ നിൻ, നാമം പൂജിതമാകണേമ 
നിൻ രാജയ്ം വȫീടണേമ, നിൻ ഹിതമിവിെട ഭവിക്കണെമ. 

  

സവ്ർăെƬȫതുേപാലുലകിൽ, നിൻ ചിƬം നിറേവറണേമ 
ആവശയ്കമാ മാഹാരം, ǌĲൾക്കിȫരുളീടണേമ. 

  

ǌĲൾ കടĲൾ െപാറുƬതുേപാൽ, ǌĲൾക്കുυ കടം സകലം 
പാപƬിൻ കട ബാǬയ്തയും, aĳ കനിŪ െപാറുക്കണേമ. 

 

ǌĲൾ പരീക്ഷയിെലാരുനാളും, uൾെɎടുവാനിടയാകരുേത 
ദു͍ാരൂപിയിൽ നിെȫȬം, ǌĲെള രക്ഷിķരുളണേമ. 

 

eെȐȫാെലȫാേളക്കും, രാജയ്ം ശക്തിമഹതവ്Ĳൾ 
താവകമേലല്ാ കർƬാേവ, ആേʺനാേʺെനേȫക്കും. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട aനȐകാരുണയ്െƬ 
ǌĲൾ വാϗȬ. ൈദവമായിരുȫിűം തെȫƬെȫ ശൂനയ്നാക്കി, 
ദാസെȼ രൂപം സവ്ീകരിķ മിശിഹാ, സേȐാഷƬിെȼയും സമാധാന 
Ƭിെȼയും ൈചതനയ്ംെകാƐ് നെʺ നിറയ്ക്കെŰ. പുൽക്കൂŰിൽ aവ 
തീർƢനായ മിശിഹാെയ, പൂർƢ ൈദവവും പൂർƢ മനുഷയ്നുമായി 
സവ്ീകരിķ് നമുക്കാരാധിക്കാം. ഈ വിശുǬ രഹസയ്Ĳൾ ഭക്തിേയാെട 
പരികർʺം െചയ്ത്, പരിത്രാണƬിെȼ ഫലĲൾക്ക് aർഹരാകുവാൻ, 
aവിടുȫ് നെʺ സഹായിക്കെŰ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവു 
മായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
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സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

സĮീർƬനം 97 ഗാനം  
(രീതി: കർƬാേവ മമ രാജാേവ) 

 

കർƬാെവȬം വാഴുȬ, നിതയ്ം ഭൂമിക്കാേമാദം 
ആനȝƬിൽ മുഴുകെŰ, ദവ്ീപ സമൂഹവുമനവരതം. 

 

പാർƬലമാെക ഭരിķീടും, കർƬാവിൻ തിരുസȫിധിയിൽ 
െമഴുകായുരുകിെയാലിക്കുȬ, െകാടുമുടിേയȑം ൈശലĲൾ. 

 

നി΄ലമാകും തൻ നീതി, uദ്േഘാഷിക്കുȫാകാശം. 
ജനതകെളലല്ാ-മവിടുെƬ, മഹിമകൾ കƑനമിക്കുȬ. 

 

കർƬാേവ, നീ aഖിലാƗം, കാƬിടുമധിപൻ ΄തയ്ർഹൻ 
eലല്ാ േദവഗണĲളിലും, വലല്ഭ-നുȫതനേലല്ാ നീ. 

 

നീതിയിൽ  വാഴും മാനവേര, േമാദിķീടുക കർƬാവിൽ 
നȝിേയാടാ തിരുനാമെƬ, eȬം വാϖി നമിķിടുവിൻ. 

 

താതനുമതുേപാ-ലാƽജനും, റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതല് െക്കȫതുേപാെല, ആേʺൻ ആേʺ-നനവരതം. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട ഭയഭക്തിജനകമായ പീഠ 
Ƭിെȼയും uȫതമായ േത്രാേണാസിെȼയും aലംകൃതവും ΄തയ്ർഹവു 
മായ സിംഹാസനƬിെȼയും മുʳാെക aĲയുെട ശുശ്രൂഷകരായ 
േക്രാേവȲാർ iടവിടാെത ΄തിക്കുകയും സ്രാേɎȲാർ പരിശുǬൻ 
eȫ് നിരȐരം uദ്േഘാഷിക്കുകയും െചയയ്ുȬ. aവേരാടു േചർȫ് 
ǌĲളും aേĲയ്ക്ക് ഭയഭക്തികേളാെട ΄തിയും ബഹുമാനവും കൃതŏ 
തയും ആരാധനയും സമർɎിക്കുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാ 
വുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

മദ്ബഹഗീതം (ഐ̣ികം) 
(രീതി: പുലരിയിൽ നിദ്രയുണർȫേĲ) 

 

ൈപതേല, aനാദിയിേല നിനക്കു ǌാൻ ജȲം നല്കി 
 

വിƢിൻ മഹിമയിൽ നിȬലകിൽ, വȬപിറȬ തിരുവചനം 
േഗാചരനലല്ല്ാƬവനിവിെട, മാനവ രൂപം ൈകെക്കാƑ. 
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aതയ്ുȫതമാം സവ്ർăƬിൽ, വാഴും ദൂതേരാെടാƬിവരും 
΄തി െചയ്തĲെയ സാേമാദം, വാϖിɎാടി വണĳȬ. 

 

iടയരുെമാƬിവർ പാടുȬ, ഭൂവിനു ശാȐിഭവിക്കെŰ 
കരുണ െപാഴിക്കുക ǌĲളിൽ നീ, കനയ്ാതനയാ, നീ ശരണം. 
 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി,  
ആദിമുതൽ eേȫയ്ക്കും ആേʺൻ. 

 

സർവവ്ചരാചര രക്ഷകേന, മാനവനായ് നീ കനിേവാെട 
aതിനാൽ ഭൂതലമഖിലം നിൻ, മഹിമ നിറŪ കവിũേലല്ാ. 

 

രക്ഷകനാഥാ, ധരണിയിതിൽ, പാവനമാം നിൻ സല്ീവായാൽ 
മാനവെരാȫായ് േചരുകയിൽ, aജഗണമായി, തിരുസഭയായ്. 

 

വാനവഗണവും മാനവരും, ആനȝƬാൽ നിറയുȬ 
സൃ͍ികെളാȫായ് തിരുനാമം, uദ്േഘാഷിɐ ΄തിപാടി. 

 

(തീയുഴൽķ uെƐĮിൽ ശുശ്രൂഷി തീയുഴൽķയ്ക്കുυ കുȑരുക്കം 
െകാƑവരുȬ. കാർʺികൻ താെഴവരുȫ പ്രാർƴന െചാലല്ി 
ആശീർവവ്ദിക്കുȬ.) 

 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട ഏകജാതെȼ തിരു 
Ɏിറവി ആേഘാഷിക്കുȫ ǌĲൾ സമർɎിക്കുȫ ഈ സുഗȤ 
ദ്രവയ്ം + ആശീർവവ്ദിക്കണേമ. aĲയുെട തിരുക്കുമാരെȼ മനുഷയ്ാ 
വതാരഫലĲൾ ǌĲളിൽ സമൃǬമാകുവാൻ കൃപെചയയ്ണേമ. സക 
ലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫയ്ക്കും. 

 

(ശുശ്രൂഷികൾ ധൂപകലശവും കുȑരുക്കവും െകാƑവരുȬ. 
കാർʺികൻ ധൂപകലശƬിൽ കുȑരുക്കമിŰ് താെഴവരുȫ 
പ്രാർƴനെചാലല്ി ആശീർവവ്ദിക്കുȬ.) 

 

കാർʺി: പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ 
aĲയുെട ബഹുമാനƬിനായി ǌĲൾ സമർɎിക്കുȫ ഈ ധൂപം 
aĲയുെട മഹനീയ ത്രിതവ്Ƭിെȼ നാമƬിൽ + ആശീർവവ്ദിക്ക 
െɎടെŰ. iത്  aĲയുെട പ്രസാദƬിനും aĲയുെട aജഗണ 
Ƭിെȼ പാപĲളുെട േമാചനƬിനും കാരണമാകെŰ eേȫക്കും. 
 

ശുശ്രൂഷി: ആേʺൻ.  
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ aĲയുെട േΏഹƬിെȼ 
പരിമളം ǌĲളിൽ വീശുകയും aĲയുെട സതയ്Ƭിെȼ ŏാനം 
ǌĲളുെട ആƽാക്കെള പ്രകാശിɎിക്കുകയും െചയയ്ുേʳാൾ സവ്ർă 
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ƬിൽനിȬ പ്രതയ്ക്ഷനാകുȫ aĲയുെട തിരുക്കുമാരെന സവ്ീകരിക്കു 
വാൻ ǌĲൾക്ക്  iടയാകെŰ. സകല സൗഭാഗയ്Ĳളും നȲകളും 
നിറũ്  മുടിചൂടി നില്ക്കുȫ സഭയിൽ നിരȐരം aĲെയ ΄തിക്കു 
വാനും മഹതവ്െɎടുƭവാനും ǌĲൾ േയാഗയ്രാകെŰ. eȑെകാെƐ 
ȫാൽ aĲ്  eലല്ാϭിെȼയും സൃ͍ാവാകുȬ.  സകലƬിെȼയും നാഥാ 
eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

മദുബഹയുെട വിരിനീക്കുȬ. ശുശ്രൂഷി മദുബഹയിൽ പ്രേവശിķ്  ധൂപി 
ക്കുȬ. eലല്ല്ാവരും aൾƬാരയിേലക്കു തിരിũ് ശിരΧ 
നമിക്കുȬ. 

ഗാനം 
 

(കാേനാനാ) ൈദവവചനം മാംസം ധരിķ് മനുഷയ്രുെട iടയിൽ വസിĸ. 
 

സർവവ്ാധിപനാം കർƬാേവ, നിെȫ വണĲി നമിക്കുȬ 
ഈേശാ നാഥാ വിനയെമാെട, നിെȫ നമിĸ പുകϗȬ. 
 

മർതയ്നു നിതയ്മേഹാȫതമാ, മുƴാനം നീയരുളുȬ 
aക്ഷയമവനുെട ആƽാവി, ȬƬമരക്ഷയുേമകുȬ.  

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

(കാർʺികൻ ജനĲൾക്കുേനെര തിരിũ്) 
 

കാർʺി: eെȼ കർƬാേവ നീ സതയ്മായും ǌĲളുെട ശരീരĲെള 
uയർɎിക്കുȫവനും ആƽാക്കെള രക്ഷിക്കുȫവനും ജീവെന നിതയ്ം 
പരിപാലിക്കുȫവനുമാകുȬ. ǌĲൾ eേɎാഴും നിനക്കു ΄തിയും കൃത 
ŏതയും ആരാധനയും സമർɎിക്കുവാൻ കടെɎŰവരാകുȬ സകലƬി 
െȼയും നാഥാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ൈത്രശുǬ കീർƬനം 
 

ശʏമുയർƬിɎാടിടുവിൻ, സർവവ്രുെമാȫായ്Ɏാടിടുവിൻ 
eെȫȬം ജീവിക്കും, സർേവവ്ശവ്രെന വാϖിടുവിൻ. 
 

പരിപാവനനാം സർേവവ്ശാ, പരിപാവനനാം ബലവാേന 
പരിപാവനനാം aമർതയ്േന, നിൻകൃപ ǌĲൾേക്കകണേമ. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
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കാർʺി: വിശുǬരിൽ സംപ്രീതനായി വസിക്കുȫ പരിശുǬനും ΄തയ് 
ർഹനും ബലവാനും aമർതയ്നുമായ കർƬാേവ, aĲയുെട സവ്ഭാവ 
ƬിെനാƬവിധം eേɎാഴും ǌĲെള കടാക്ഷിക്കുകയും aനുഗ്രഹിക്കു 
കയും ǌĲേളാടു കരുണകാണിക്കുകയും െചയയ്ണെമ. പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

വായനകൾ 
oȫാം വായന 

 

വായിക്കുȫ ആൾ:  ഏശയയ്ായുെട പുകƬിൽ നിȬυ വായന.  
(7:10-16; 9:1-3, 6-7) 

(കാർʺികനു േനെര തിരിũ്) ഗുേരാ ആശീർവവ്ദിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: ൈദവം + നിെȫ aനുഗ്രഹിക്കെŰ.  
 

(വായന കഴിയുേʳാൾ)  
സമൂഹം: ൈദവമായ കർƬാവിനു ΄തി. 
 

രƐാം വായന 
വായിക്കുȫ ആൾ:  മിഖായുെട പുകƬിൽ നിȬυ വായന.  

(4:1-3; 5:2-5, 8-9) 
(കാർʺികനു േനെര തിരിũ്) ഗുേരാ ആശീർവവ്ദിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: ൈദവം + നിെȫ aനുഗ്രഹിക്കെŰ.  
(വായന കഴിയുേʳാൾ)  

 

സമൂഹം: ൈദവമായ കർƬാവിനു ΄തി. 
 

പ്രകീർƬനം 
(രീതി: aംബരമനവരതം ...) 

 

കാർʺി: സർവവ്ചരാചരവും, ൈദവമഹതവ്െƬ, വാϖിɎാടുȬ. 
 

സമൂഹം: ആƽീയതയാൽ മധുരിതമാം, ഗീതികളാെല മിശിഹാതൻ 
തിരു ജനനെƬ കീർƬിക്കാം, ഹേലല്ലുയയ്ാ പാടീടാം,  
വാϖീടാം നിതയ്ം തിരുനാമം. 

 

കാർʺി: തൻ മഹിമാവേലല്ാ, വാനിലു-മൂഴിയിലും, തിĲി വിളĳȬ.  
 

സമൂഹം: ആƽീയതയാൽ മധുരിതമാം ... 
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കാർʺി: ജനതകളവിടുെƬ, മഹിമകൾ പാടുȬ, താണു വണĳȬ.  
 

സമൂഹം: ആƽീയതയാൽ മധുരിതമാം ... 
 

കാർʺി: നിതയ് പിതാവിനും, സുതനും റൂഹായ്ക്കും, ΄തിയുƐാകെŰ.  
 

സമൂഹം: ആƽീയതയാൽ മധുരിതമാം ... 
 

കാർʺി: ആദിയിെലേɎാെല iെɎാഴുെമേɎാഴും eേȫക്കും ആേʺൻ.  
 

സമൂഹം: ആƽീയതയാൽ മധുരിതമാം ... 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ aĲയുെട ജീവദായകവും 
ൈദവികവുമായ കല്പനകളുെട മധുരസവ്രം ശ്രവിക്കുȫതിനും ഗ്രഹിക്കുȫ 
തിനും ǌĲളുെട ബുǬിെയ പ്രകാശിɎിക്കണെമ. aതുവഴി ആƽശരീ 
രĲൾക്കു പകരിക്കുȫ േΏഹവും ശരണവും രക്ഷയും ǌĲളിൽ ഫലമ 
ണിയുȫതിനും  നിരȐരം ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȫതിനും aĲ 
യുെട കാരുണയ്Ƭാലും aനുഗ്രഹƬാലും ǌĲെള സഹായിക്കണെമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
േലഖനം  

 

വായിക്കുȫ ആൾ: സേഹാദരേര, വി.  പൗേലാസ് ശല്ീഹാ ഗലാƬിയ 
ക്കാർെക്കഴുതിയ േലഖനം. (3:15-4:6). 

(കാർʺികനു േനെര തിരിũ്)  ഗുേരാ ആശീർവവ്ദിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: മിശിഹാ + നിെȫ aനുഗ്രഹിക്കെŰ. 
 

(oരു ശുശ്രൂഷി കƬിķ തിരിയുമായി സമീപƭ നില്ക്കുȬ).  
(വായന തീരുേʳാൾ) 
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

ഹേലല്ലുയ്യാഗീതം 
 

ഹേലല്ലുയയ്ാ പാടാെമാȫായ് , ഹേലല്ലുയയ്ാ ഹേലല്ലുയയ്ാ. 
കർƬാവരുൾ െചെയ്തേȫാേടവം നീയേലല്ാ മമ വǇലപുത്രൻ. 
ǌാനിേȫകി നിനക്കായ് ജȲം, േചാദിക്കുക നീെയേȫാെടȑം. 
ധരയുെടയതിരുകൾ നിൻ കീഴാകും ജനതകളഖിലം നിȫവകാശം. 
താതനുമതുേപാൽ സുതനും, പരിശുǬാƽാവിനും ΄തിയുയരെŰ. 
ആദിമുതൽേക്കയിȬം നിതയ്വു, മായി ഭവിķീടെŰ, ആേʺൻ. 
ഹേലല്ലുയയ്ാ പാടാെമാȫായ് , ഹേലല്ലുയയ്ാ ഹേലല്ലുയയ്ാ. 
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(ഗാനസമയƬ് കാർʺികൻ ധൂപം ആശീർവവ്ദിക്കുȬ).  
 

കാർʺി: eെȼ കർƬാേവ പാപിനിയായ മറിയം നിെȼ ശിര 
Φിൽ സുഗȤൈതലം പൂശിയേɎാൾ നിȫിൽനിȬ പ്രസരിķ 
ഹൃദയ്മായ പരിമളം ഈ ധൂപേƬാടുകൂെട + കലരുമാറാകെŰ. നിെȼ 
ബഹുമാനƬിനും ǌĲളുെട കടĲളുെടയും പാപĲളുെടയും േമാച 
നƬിനുമായി ഈ ധൂപം ǌĲൾ സമർɎിക്കുȬ. സകലƬി 
െȼയും നാഥാ eേȫക്കും. 
 

ശുശ്രൂഷി: ആേʺൻ. 
 

(സുവിേശഷ വായനയുെട സമയƭ ശുശ്രൂഷി ധൂപാർķന 
നടƭȬ.) 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്ക്  ശ്രǬാപൂർവവ്ം നിȫ്  പരിശുǬ സുവിേശഷം 
ശ്രവിക്കാം. 
 

കാർʺി: സമാധാനം + നിĲേളാടുകൂെട. 
 

സമൂഹം: aĲേയാടും aĲയുെട ആƽാേവാടുംകൂെട. 
 

(കാർʺികൻ സുവിേശഷം വായിക്കുȬ. രƑ ശുശ്രൂഷികൾ 
കƬിķ തിരികളുമായി കാർʺികെȼ iരുവശവും നില്ക്കുȬ. 
സഹായി മുʳിൽ നിȫ് ധൂപാർķന നടƭȬ). 

 
കാർʺി: വിശുǬ ലൂക്കാ (2:1-10) aറിയിķ നʻെട കർƬാവീേശാ 
മിശിഹായുെട പരിശുǬ സുവിേശഷം.  
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

(വായന തീരുേʳാൾ) 
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു΄തി. 
 

(കാർʺികൻ uƢീേശായുെട രൂപƬിെȼ വിരി മാϮȬ. മണിയടി 
ക്കുȬ. eലല്ാവരും മുűകുƬി താെഴെകാടുƬിരിക്കുȫ പാű പാടുȬ. 
കാർʺികൻ രൂപം ധൂപിക്കുȬ.) 
 

ഗാനം 
(രീതി: പുലരിയിൽ നിദ്രയുണർȫേĲ ...) 

 

ആ ŰിടയȲാർ െമാഴിയുകയായ്: േപാകാം െബെസല്ം നഗരƬിൽ 
കാണാം, വാനവ ദൂതȲാർ, െചാȫ മഹാƺത മിȫിവിെട. 
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േപാകുകയായവരതിേവഗം, കƑ ൈദവകുമാരകെന 
േകവലെമാരു െചറു പുൽക്കൂŰിൽ; ജനനിയു മരികിൽ യൗേസɏം. 

 

aറിയിക്കുകയായവെരലല്ാം, aƺത സംഭവെമാെȫാȫായ്  
aഖിലെരയും, ΄തി ഗീതികളാൽ, aതുല മേഹശെന വാϗകയായ് . 

 

ഏϮ പറŪ നമിക്കുȬ, ǌĲൾ മിശിഹാ കർƬാേവ, 
ൈദവികസƬയുമതുേപാെല, മാനുഷസƬയുെമാƬĲിൽ. 

 

(eലല്ാവരും eഴുേȫൽക്കുȬ) 
 

 --------- തീയുഴൽķ iെലല്Įിൽ -------- 
 

 

(ഗാനം)  
 

കാർʺി: aതയ്ുȫതമാം സവ്ർേലല്ാകƬിൽ  
   സർേവവ്ശനു ΄തി ഗീതം. (3). 

 

സമൂഹം: ഭൂമിയിെലĳം മർƬയ്നു ശാȐി / പ്രതയ്ാശയുെമേȫക്കും. (3). 
 

(കാർʺികൻ uƢീേശായുെട രൂപം വഹിĸെകാƐ്  പ്രദക്ഷിണം 
ആരംഭിക്കുȬ). 
 
 

  --------- തീയുഴൽķ uെƐĮിൽ -------- 
 

വിŏാപനം: aȤകാരƬിൽ വസിķിരുȫ മനുഷയ്ർക്ക്  പ്രകാശമാ 
യിŰാണ് , മിശിഹാ േലാകƬിൽ aവതരിķത് . പഴയ നിയമƬിൽ 
eരിയുȫ മുൾɎടർɎിൽ പ്രതയ്ക്ഷനായി, ൈദവം േമാശെയ വിേമാചന 
Ƭിെȼ സദവ്ാർƬ aറിയിĸ. രക്ഷകെȼ ആഗമനം eലല്ാ ബȤനĲ 
ളിൽനിȬം മനുഷയ്വംശെƬ േമാചിɎിക്കുȫതിനു േവƐിയായിരുȬ. 
മനുഷയ്െര തʺിൽƬʺിലും ൈദവവുമായും aനുരŏിɎിക്കുȫ മധയ് 
നാണ്  മിശിഹാ. പാപാȤകാരെƬ iലല്ാതാക്കുȫ പ്രകാശമായി 
Űാണ്  aവിടുȫ് െബത് ലേഹമിൽ ജനിķെതȫ സതയ്മാണ്  തീയു 
ഴൽķ ശുശ്രൂഷയിലൂെട സഭ നെʺ aനുΜരിɎിക്കുȫത് . നമുക്ക്  തീയു 
ഴൽķയ്ക്കായി സŋമാക്കിയിരിക്കുȫ ലേƬയ്ക്കു േപാകാം.  
 

(കാർʺികൻ uƢീേശായുെട രൂപം വഹിĸെകാƐ്  തീയുഴൽķ 
യ്ക്കായി oരുക്കിയിരിക്കുȫ ലേƬയ്ക്കു േപാകുȬ. തǇമയം 
താെഴക്കാണുȫ ഗീതം ആലപിക്കുȬ.) 
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ഗാനം 
(രീതി: aവനീപതിയാം ...) 

 

ആരാധിക്കാം ൈദവകുമാരാ, / ആദിപിതാവിൻ വǇലപുത്രാ! 
 

ആദിമുതൽേക്ക വിനയാനവ്ിതനായ്  /  
തȫിൽ മറŪ വസിെķാരു നാഥാ! 

 

താതനുസമനും തȬെട സƬാ- / ĺായയുമാകും ൈദവകുമാരാ, 
 

വാϖാമĲെയ നിതയ്ം താവക / േΏഹമഹƬവ്ം കീർƬിķീടാം. 
 

തിരുവചനം നീ ദാസനു സമനായ്  / ശൂനയ്തയാക്കീ സവ്യേമ മȫിൽ! 
 

തനയൻ വഴിയായ്  നേʺാെടȬം / സംഭാഷിക്കും താതെന വാϖാം. 
 

iടയെരാെടാɎം ǌĲളുമേĲ- / ക്കർɎിക്കെŰ കാϐകെളലല്ാം. 
 

2 
(രീതി: പുലരിയിൽ നിദ്ര ...) 

 

ആരാധിക്കാം സȫിധിയിൽ / ആദി പിതാവിൻ പ്രിയസൂേനാ, 
താതനിലĳ വസിķേലല്ാ / ആദിമുതൽേക്ക വിനയെമാേട. 

 

താതനു സമനാണെĲȬം / സƬയിെലാȫാണതുേപാെല, 
വാϖാമĲെയ സാേമാദം / േΏഹമഹƬവ്ം കീർƬിക്കാം. 

 

ദാസനു സമനായ് -ƬീർȬ നീ / മാനവ രൂപെമടുക്കുകയാൽ, 
പുത്രൻ വഴിയായ്  ഭാഷിɐ / നരേരാെടȬം സകേലശൻ. 
 

iടയെരാെടാɎം പുൽക്കൂടിലിൽ / ǌĲളുമĲെയ വാϖെŰ 
ŏാനികെളാɎം കാൽƬാരിൽ / തിരുമുക്കാϐ-യണയ്ക്കെŰ. 

 

(തീയുഴൽķയ്ക്കായ്  oരുക്കിയ ലƬ്  eƬിയേശഷം) 
 

കാർʺി: eരിയുȫ മുൾɎടർɎിൽ േമാശയ്ക്കു പ്രതയ്ക്ഷനായ ൈദവേമ, 
പാപമാലിനയ്Ĳളിൽനിȫ് ǌĲെള ശുǬീകരിക്കണേമ. കാലƬിെȼ 
പൂർƢതയിൽ, േലാകƬിെȼ പ്രകാശമായി കനയ്കയിൽനിȫ് ജാത 
നായ aĲയുെട തിരുക്കുമാരെȼ ജനനƬിരുനാളിൽ സേȐാഷി 
ക്കുȫ ǌĲെള പ്രകാശƬിെȼ മാർăƬിലൂെട നയിക്കണേമ. 
നിതയ്പ്രകാശമായ aĲയുെട പ്രമാണĲളിൽ വയ്ാപരിക്കുവാനും ഭൂമി 
യുെട uɏം േലാകƬിെȼ പ്രകാശവുമായി ജീവിക്കുവാനും ǌĲെള 
സഹായിക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
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സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

(കാർʺികൻ മൂȬ േകാണുകളിലും തീ െകാളുƭȬ. തീ െകാളു 
ƭȫ ഓേരാ പ്രാവശയ്വും താെഴക്കാണുȫ ഗാനം ആലപിക്കുȬ).  
 

(ഗാനം)  
 

കാർʺി: aതയ്ുȫതമാം സവ്ർേലല്ാകƬിൽ  
സർേവവ്ശനു ΄തിഗീതം. (3). 

 

സമൂഹം: ഭൂമിയിെലĳം മർƬയ്നു ശാȐി, പ്രതയ്ാശയുെമേȫക്കും. (3). 
 

കാർʺി: (ആശീർവവ്ദിķ കുȑരുക്കƬിെȼ ഏതാനും തരികൾ തീയിൽ 
iűെകാƑ െചാലല്ുȬ). കർƬാവായ മിശിഹാേയ, ǌĲൾ സമർɎി 
ക്കുȫ ഈ ധൂപം നിെȼ പക്കേലക്കുയരെŰ. iതു നിȫിൽ നിȬ   
കൃപയും aനുഗ്രഹവും സമൃǬമായി ലഭിക്കുവാൻ ǌĲൾക്കു കാരണമാ 
കുകയും െചയയ്െŰ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

(കാർʺികൻ uƢീേശായുെട രൂപം വഹിĸെകാƐ് aĖിെയ മൂȬ 
പ്രാവശയ്ം വലം വയ്ക്കുȬ. തുടർȬ ശുശ്രൂഷികളും ജനĲളും കുȑ 
രുക്കം തീയിലിടുȬ. eലല്ാവരും പ്രദക്ഷിണമായി ൈദവാലയƬി 
േലയ്ക്കു േപാകുȬ.)  
 

പ്രദക്ഷിണ ഗീതĲൾ  
 

1 
uƢി പിറȬ െബസല്െഹമിൽ, വȝനമരുളാൻ വȫിടുവിൻ 
നിർʺല േമാദമലിെũാഴുകും, മംഗളഗാനം പാടിടുവിൻ. 
   uƢി പിറȬ ... 
 

പാതിരാവിൻ പനിനീരിൽ, പൂനിലാവിൻ പുŞിരിയിൽ 
നീല വാനിെല സുരദീപം, താണിറĲി വരുȬലകിൽ. 
   uƢി പിറȬ ... 
 

വിƢിലീശനു കീർƬനവും, മȫിൽ മാനവനാശകളും 
േനർȬ വാനവ ദൂതȲാർ, േചർȬ ഗീതികൾ പാടുȬ. 
   uƢി പിറȬ ... 

 

നവയ് താരമുദിക്കുȬ, നവയ്കാȐി പരക്കുȬ 
നാഥനർķന െചയ്തിടുവാൻ, നാടുവാഴികളണയുȬ. 
   uƢി പിറȬ ... 
 



 

 പിറവിƬിരുനാൾ 167 

ആർƬരായ്  നരരക്ഷകെന, കാƭകാƭ കഴിക്കുേʳാൾ 
പാർƬലƬിനു പൂംപുളകം, ചാർƬിെയƬിയ സേȝശം. 
   uƢി പിറȬ ... 

 

2 
 

ശാȐരാത്രി തിരുരാത്രി / പുൽക്കുടിലിൽ പൂെƬാരു രാത്രി 
വിƢിെല താരകൾ ദൂതുമായിറĲിയ / മȫിൻ സമാധാന രാത്രി 
uƢി പിറȬ uƢിേയശു പിറȬ. 
                 ശാȐരാത്രി ... 

 

ദാവീദിൻ പŰണം േപാെല / പാതകൾ ǌĲളലĮരിĸ 
വീŪ പകരുȫ മũിൽ മുĲി / eȬം മനΧകൾ പാടി 
uƢി പിറȬ ... uƢിേയശു പിറȬ (2) 
                   ശാȐരാത്രി ... 
 

കുȐിരിക്കƬാെലഴുതി / സേȝശഗീതƬിൻ പൂവിടർƬി 
ദൂെരനിȫായിരമഴകിൻ ൈകകൾ / ആശംസകൾ പാടി 
uƢി പിറȬ ... uƢിേയശു പിറȬ 
                ശാȐരാത്രി ... 
 

3 
 

സവ്ർഗകവാടം തുറȬ / iȬ ൈദവം മനുഷയ്നായ് വȬ (2) 
കനയ്കേമരിതൻ ഓമന പുത്രനായ് / േബദ് ലേഹമിൽ പിറȬ (2) 
uƢിപിറȬ േയശുപിറȬ (2) 
                       സവ്ർഗ....(1) 
 

aതയ്ുȫതĲളിൽ ആ മഹതവ്ം / ഭൂമിയിൽ മർതയ്നുശാȐി (2) 
േചϭിൽ കിടȫതാം നേʺ / േകാരിെയടുക്കുവാനായി (2) 
സവ്ർഗസൗഭാഗയ്ം െവടിũ് / കാലിെതാഴുƬിൽ പിറȬ (2) 
 
aതയ്ുȫതĲളിൽ ആ മഹതവ്ം / ഭൂമിയിൽ മർതയ്നുശാȐി (2)  

ലലല 
മാലാഖമാരുെട വൃȝം / വാനƭ ഗാനം മുഴക്കി (2) 
iȬ ഭൂവിൽ നമുക്കായ് / ഓമന കുŪ പിറȬ (2) 
aതയ്ുȫതĲളിൽ  ആ മഹതവ്ം / ഭൂമിയിൽ മർതയ്നുശാȐി (2) 

 ലലല 
വാനിലുദിെķാരു താരം / പാതകർേക്കകി െവളിķം (2) 
പാതെതളിĸ നയിĸ / േബദ് ലേഹം പുൽ ക്കൂŰിൽ (2) 
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           സവ്ർഗം (2) കനയ്ക (2) uƢി 
              സവ്ർഗ (1) aതയ്ു (2) 

 

(പ്രദക്ഷിണƬിെȼ aവസാനം uƢീേശായുെട രൂപം കാർʺി 
കൻ പുൽക്കൂŰിൽ ാപിķ്  ധൂപിക്കുȬ.) 
 

പ്രസംഗം 
 

eലല്ാവരും iരിക്കുȬ.  
 
കാേറാസൂസായുെട സമയƬ് eലല്ാവരും നില്ക്കുȬ. 

 

കാേറാസൂസാ  
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂടി നിȫ്, 
മനുഷയ്നായി പിറȫ മിശിഹാെയ ധയ്ാനിĸെകാƐ്, "ൈദവേമ, 
ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȬ" eȫ് ഏϮപറയാം. 
 

സമൂഹം: ൈദവേമ, ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȬ.  
 

ശുശ്രൂഷി: വിനീതരായ ആŰിടയെരയും വിŏാനികളായ ശാΈŏ 
െരയും / ദിവയ്ശിശുവിെȼ സവിധƬിേലക്കു നയിķ ൈദവേമ, 
 

സമൂഹം: ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȬ. (ഓേരാȫിനും ആവർƬിക്കുȬ) 
 

ശുശ്രൂഷി: തെȼ തിരുക്കുമാരെȼ മനുഷയ്ാവതാരംവഴി / eളിമയുെടയും 
ദാരിദ്രയ്Ƭിെȼയും മാതൃക കാűകയും / സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയും 
നല് കി / േലാകെƬ aനുഗ്രഹിക്കുകയുംെചയ്ത ൈദവേമ, 
 

ശുശ്രൂഷി: പാപംമൂലം aടയ്ക്കെɎŰ പറുദീസായുെട വാതിൽ തുറȬ തരു 
ȫതിനും / മനുഷയ്ശരീരെമടുƭ ǌĲളുെട പാപĲൾക്കു പരിഹാരം 
െചയയ്ുȫതിനും / aĲയുെട പ്രിയസുതെന aയķ ൈദവേമ, 
 

ശുശ്രൂഷി: തെȼ ഏകജാതനിൽ വിശവ്സിക്കുȫ ഏവരും നശിĸ 
േപാകാെത / aവർക്കു നിതയ്ജീവനുƐാേകƐതിന് / aവെന 
നല് കാൻ തക്കവിധം / േലാകെƬ aത്രമാത്രം േΏഹിķ ൈദവേമ,  
 

ശുശ്രൂഷി: ദാസെȼ േവഷം ധരിĸ കാലിെƬാഴുƬിൽ പിറȫ ദിവയ് 
സുതൻവഴി / പതിതെരയും പാവെɎŰവെരയും തȫിേലക്കടുɎിķ 
ൈദവേമ, 
 

ശുശ്രൂഷി: മനുഷയ്ാവതാരംവഴി ǌĲളുെട നിതയ്പുേരാഹിതനായ മിശി 
ഹാെയ / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ ... (േപര്) പാɎാെയയും / 
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ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് 
മാർ ... (േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ് 
ക്ഷനുമായ മാർ ... (േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... 
െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / ആƽീയനȲകൾ നല് കി 
aനുഗ്രഹിക്കുȫ ൈദവേമ. 
 

സമൂഹം: ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȬ.  
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳനിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും / നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / 
പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, ൈദവികജീവനിൽ ǌĲെള പįകാ 
രാക്കാൻ / aĲയുെട തിരുക്കുമാരെന നല് കിയതിനു / aേĲക്കു 
ǌĲൾ നȝി പറയുȬ. നിതയ്കനയ്കയായ മറിയേƬാടും നീതിമാ 
നായ യൗേസɎിേനാടും / വിനീതരായ ആŰിടയേരാടും േചർȬ / 
ǌĲളും ദിവയ്ൈപതലിെന സവ്ീകരിķ് ആരാധിക്കുȬ. ൈദവമ 
ക്കൾക്ക് uചിതമായ ജീവിതം നയിക്കാൻ ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. 
മനുഷയ്ാവതാരƬാൽ ധനയ്രായ ǌĲളുെട ചിȐയിലും പ്രവൃƬി 
യിലും / മിശിഹാ aവതീർണനാകാൻ aനുഗ്രഹിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. 
സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
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ൈകവയ്പു പ്രാർഥന 
 

ശുശ്രൂഷി: കർƬാേവ ആശീർവദിേക്കണേമ / സേഹാദരേര, നിĲൾ 
ൈകവയ്പിനായി തലകുനിക്കുകയും / ആശീർവാദം സവ്ീകരിക്കുകയും 
െചയയ്ുവിൻ.  
 

(eലല്ാവരും തലകുനിķ്  ആശീർവാദം സവ്ീകരിക്കുȬ.)  
 

കാർമി: (താഴ് ȫ സവ്രƬിൽ) കർƬാേവ ശക്തനായ ൈദവേമ / aĲ 
യുെട aഭിഷിക്തൻ കഠിനമായ പീഡകളനുഭവിĸ വീെƐടുƬ / aജഗ 
ണമായ പരിശുǬ കേƬാലിക്കാസഭ aĲയുേടതാകുȬ. ൈദവസവ്ഭാ 
വƬിൽ aĳമായി oȫായിരിക്കുȫ / പരിശുǬാƽാവിെȼ കൃപാ 
വരƬാൽ / യഥാർഥ പൗേരാഹിതയ്Ƭിെȼ പദവികൾ ൈകവയ്പുവഴി 
നല് കെɎടുȬ. വിശവ്ാസികൾക്ക്  ആƽീയശുശ്രൂഷ െചയയ്ുȫതിനു / 
പരിശുǬമായ സഭാശരീരƬിെല സവിേശഷാംഗĲളാകാൻ / നിസാ 
രരും ബലഹീനരുമായ ǌĲെള / aĳ കാരുണയ്ാതിേരകƬാൽ 
േയാഗയ്രാക്കി. കർƬാേവ, aĲയുെട കൃപാവരം ǌĲളിൽ നിറയ്ക്കു 
കയും / aĲയുെട ദാനĲൾ ǌĲളുെട കരĲൾവഴി വർഷിക്കുകയും 
െചയയ്ണേമ. aĲയുെട കാരുണയ്വും aനുഗ്രഹവും / ǌĲളുെടയും 
aĳ െതരെũടുƬ ഈ ജനƬിെȼയുംേമൽ uƐാകുമാറാകെŰ.  
 
കാർമി: (uയർȫ സവ്രƬിൽ) കരുണാനിധിയായ ൈദവേമ, ǌĲ 
െളലല്ാവരും oȬേചർȫ്  / aĲെയ ǌĲളുമായി രമയ്തെɎടുƭȫ 
നീതിയുെട പ്രവൃƬികളാൽ / ജീവിതകാലം മുഴുവനും aĲെയ യേഥാ 
ചിതം പ്രീതിെɎടുƬാൻ / ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. aേĲക്കു 
΄തിയും ബഹുമാനവും / കൃതŏതയും ആരാധനയും നിരȐരം 
സമർɎിക്കാൻ / ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കുകയും െചയയ്ണേമ. പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ eേȫക്കും.  
 
സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 
ശുശ്രൂഷി: മാേʺാദീസാ സവ്ീകരിക്കുകയും ജീവെȼ aടയാളƬാൽ 
മുദ്രിതരാകുകയും െചയ്തവർ / ഭക്തിേയാടും ശ്രǬേയാടുംകൂെട വിശുǬ 
രഹസയ്Ĳളിൽ പįെകാυെŰ. നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം സമാധാനം 
നേʺാടുകൂെട. 
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ദിവയ്രഹസയ്ഗീതം (കാϐെവയ്പു ഗീതം) 
(രീതി: മിശിഹാ കർƬാവിൻ തിരുെമയ്...) 

 

കർƬാവിനു പുതിയ കീർƬനം പാടുവിൻ 
ദിവയ്മഹƬവ്Ƭാൽ, കതിരുകൾ നിറയുകയാൽ / േലാകം പ്രഭയാർȬ 
രാജാവാകും ൈദവസുതൻ, പാരിൽ വȬ പിറȫേɎാൾ 
േമാദം ഭൂവിൽ തിരതലല്ീ, വാനവവൃȝം ΄തിപാടി 
നവശാȐി ചുϮം ചിറകാർȭ  

 

ഭൂമിയും aതിെല നിവാസികളും 
മാനവരൂപƬിൽ, വȬപിറȫേലല്ാ / ൈദവƬിൻ തനയൻ 
uȫതവീഥിയിൽ ΄തിഗീതം / നിതയ്പിതാവിനു ചിരകാലം 
ജനതകെളലല്ാം വാϗȬ, കീർƬനഗീതം പാടുȬ 
േമാദേമാേട മȫിൽ കൃപയാകാൻ. 

 

(കുർʛാനയുെട ബാക്കി ഭാഗĲൾക്ക് േപജ് 88 മുതൽ uപേയാഗിക്കുക).  
 

ദിവയ്കാരുണയ് സവ്ീകരണഗീതĲൾ 
(രീതി: ഹേലല്ലൂയയ് പാടീടുേȫൻ) 

 

തിരുജനനƬാൽ സൃ͍ികെളലല്ാം / ധനയ്തേനടി, യനുഗ്രഹമാർȬ. 
 

നിതയ്പിതാവിനു ോത്രം പാടാൻ / നിരയായ് ǌĲൾ വȫണയുȬ. 
 

വാനവദൂതർ പാടും ΄തികൾ / വിƐലെമĳം േകൾക്കുകയേലല്ാ. 
 

കർƬാേവ, നീ സവ്ർăവുമായി / ഭൂമിെയ ശാȐിയിെലാȫാക്കുȬ. 
 

കƣകൾ കƑ, സ് ഫുടമായ് നാഥെന / വാനവദൂതർ വാϖി നമിɐ. 
 

താവക പീഡാസഹനം പാവന- / േമാർʺിɎിɐ ദിവയ്ശരീരം. 
 

aƺതകരമാം സംഭവനിരകൾ / തിരു ജനനƬിൽ കാƧ ǌĲൾ. 
 

uȫതവീഥിയിൽ ശാȐി ജഗƬിൽ / uƬമ മർതയ്ർെക്കലല്ാം േമാദം. 
 

aനുരŦിതമായ് നിȫിൽധരയും /  
സവ്ർഗവുെമാരുേപാൽ തിരു ജനനƬാൽ. 

 

2 
 

ൈപതലാം േയശുേവ, uʺവĸʺവĸണർƬിയ 
ആŰിടയർ uȫതേര, നിĲൾതൻ ഹൃƬിൽ /  
േയശു നാഥൻ പിറȬ                          ലാലലാ ... 
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താലെɎാലിേയകാൻ, തംബുരുമീűവാൻ /താരാűപാടിയുറക്കീടുവാൻ 
താരാഗണĲളാ-ലാഗതരാകുȬ / വാനാരൂപികൾ ഗായക േശ്ര͕ർ 
 

uυിൽ തിരതലല്ും േമാദേƬാെടƭം,  
പാരാെക േപ്രക്ഷകർ നിരനിരയായ് 
നാകാധിനാഥനായ് വാഴുെമȫീശനായ്, 
uണർേവാേടകുെȫൻ uൾƬടം ǌാൻ 

 

3 
 

പുതിെയാരു പുലരി വിടർȬ മȫിൽ, പുതിെയാരു ഗാനമുയർെȫാഴുകി 
iȫേലല്ാ iȫേലല്ാ വിƢിെȼ നാഥെന,  
മȫിൽ പിറെȫാരു മംഗള സുദിനം, പിറെȫാരു മംഗള സുദിനം 
ആഹാ ഹാ ആഹാ ഹാ ആഹാ ആഹാ ഹാ 
 
മƢിെȼ ശാപം aകϭിടാനായ്, ൈദവം തൻ സൂനുേവ നല്കിയേലല്ാ 
േബത് ലേഹമിെലാരു േഗാശാല തȫിൽ താൻ, ജാതനായ് വȫിടുȬ 

           പുതിെയാരു ... 
  

മȫവർ പാടുȫ നവയ്ഗാനം, മാനവെരാȫായ് പാടിടേŰ 
aതയ്ുȫതĲളിൽ ോത്രം മേഹശനു, പാരിൽ ശാȐി മാനവർക്ക് 
             പുതിെയാരു ... 

---------------------------------------------------- 
 

സമാപന പ്രാർƴനകൾ  
 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, സകല മനുഷയ് സĮല്പĲൾക്കും aതീ 
തമായി ൈദവപുത്രനായ മിശിഹാ oരു ശിശുവായി പുൽെതാŰിയിൽ 
പിറȬവേലല്ാ. ǌĲൾ aർɎിķ ഈ ബലിയിൽ aവിടുȫ് സവ്യം 
മറķ്, aɎƬിെȼയും വീũിെȼയും സാǪശയ്Ƭിൽ തെȫƬെȫ 
നല്കിയതിെന ഓർƬ് ǌĲൾ നȝി പറയുȬ. eളിയ സാഹചരയ്Ĳ 
ളിൽേɎാലും aĲയുെട സാȫിധയ്ം aേനവ്ഷിക്കുവാനും വിേവചിķറി 
യുവാനുമുυ uൾക്കാϐ ǌĲൾക്കു പ്രദാനം െചയയ്ണേമ. പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. കർƬാേവ, ആശീർവവ്ദിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: കർƬാവായ മിശിഹാേയ, മനുഷയ്ാവതാരംവഴി മനുഷയ്വർഗ 
െƬ ആനȝിɎിķതിന് നിനക്കു ǌĲൾ നȝി പറയുȬ. തിരുɎിറവി 
യുെട സദവ്ാർƬ േകŰ് ആനȝിക്കുവാനും aത് aറിയിക്കുവാനും 
eളിയവരായ ആŰിടയȲാെര നീ aനുഗ്രഹിĸവേലല്ാ. ഈ സദവ്ാർƬ 
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ആഴƬിൽ uൾെക്കാƐ് േലാകെƬ aറിയിക്കുവാൻ ǌĲൾക്ക് aനു 
ഗ്രഹം നല്കണേമ. സവ്ർഗീയ ഗണĲേളാടു േചർȫ് "aതയ്ുȫതĲളിൽ 
ൈദവƬിനു ΄തി" eȫ് നിരȐരം പാടി ΄തിക്കുവാൻ ǌĲൾക്കിട 
യാകെŰ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

സമാപനാശീർവാദം 
(രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ് ...) 

 

പൂർവപിതാക്കൾക്കരുളുകയായ് / വിവിധ തരƬിൽ, കാലƬിൽ 
പ്രവചന മഖിലം, സമയƬിൻ / തികവിൽ തിരുസുതനാഗതനായ്. 

 

പാപƬിൻ മതിൽ നീക്കുകയും / പരമാനȝം നല്കുകയും  
കനിെവാടു െചയ്തതിനാദരവായ് / കരുണാരൂപെന വാϖീടാം. 

 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

iȫീ ബലിയിലണũീടാൻ / കഴിയാƬവരിൽ കർƬാവിൻ 
കൃപയുƐാകണെമȫാളും / ദിവയ്ാനുഗ്രഹമതുേപാെല 

 

പരിപാവനമീയാഗƬിൽ / പĮാളികളായ് തീർȫവരിൽ 
തിരുജനനം വരമരുളെŰ + / iെɎാഴുെമെɎാഴുെമേȫക്കും 

 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
aെലല്Įിൽ 

 

കാർʺി: പൂർവകാലĲളിൽ പ്രവാചകȲാർവഴി വിവിധ ഘŰĲളിലും 
വിവിധ രീതികളിലും നʻെട പിതാക്കȲാേരാടു സംസാരിക്കുകയും, 
സമയƬിെȼ പൂർƢതയിൽ തെȼ പുത്രെന aയയ്ക്കുകയും െചയ്ത 
ൈദവം വാϖെɎŰവനാകെŰ. പാപƬിെȼ ദാസയ്ƬിൽനിȬ േമാചി 
Ɏിķ് ആȐരികമായ ആനȝവും സമാധാനവും ഈ തിരുȫാളിൽ 
ǌĲൾക്കു നല്കിയ കർƬാേവ, aĲെയ ǌĲൾ ആരാധിക്കുȬ. 
aĲയുെട സമാധാനം ǌĲളിൽ ശാശവ്തമായി നിലനിർƬണേമ. 
സേഹാദരേര, ഈ തിരുക്കർʺĲളിൽ പെĮടുƬ നിĲൾ ഓേരാരു 
Ƭരിലും iതിൽ പെĮടുക്കാൻ സാധിക്കാƬ നിĲളുെട പ്രിയെɎŰവ 
രിലും കർƬാവിെȼ കൃപയും aനുഗ്രഹവും സമൃǬമായി uƐാകുമാറാ 
കെŰ. സകല ജനĲൾക്കും േവƐിയുυ വലിയ സേȐാഷƬിെȼ 
സദവ്ാർƬ നിĲൾക്കും കർƬാവിെന aറിയാƬവർക്കും ലഭിക്കുമാ 
റാകെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
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രൂപം വണĳേʳാൾ 
1 

െജറൂസേലമിൻ നായകെന വാϗവിൻ 
നിതയ്മേഹാȫത നാഥെന വാϗവിൻ 
ൈദവƬിൻ പ്രിയ ജാതനു 
തɏകൾ തʴരു വീണകളാൽ 
കീർƬനĲൾ പാടി വാϗവിൻ (2) 

 

കർƢമേനാഹര രാഗം പകരും ഗീതിയാൽ 
വാനവദൂതർ വാനിൽ ΄തികൾ പാടുȭ (2) 
വാനവെരാƭ മാനവരും  
ൈദവƬിൻ തിരുസȫിധിയിൽ 
ഹേലല്ലൂയ പാടി വാϗവിൻ 
              ജറൂസേലമിൻ....... 

 

മŧള േമാഹന കീർƬനം പാടി േപാക നാം 
രക്ഷകനാം ശ്രീേയശുവിൻ േΏഹദൂതുമായ്  (2) 
സുവിേശഷƬിൻ സാക്ഷികളായ്  
േലാകƬിൻ െപാൻ ദീപമായ് 
ഏകിടുവിൻ നൽ ക്രി΄വിൻ സേȝശം (2) 
                െജറൂസേലമിൻ..... 

 

2 
രാജാധി രാജൻപിറȬ / സവ്ർഗീയ വാതിൽതുറȬ (2) 
uƢിേയശുേവ കാണാൻ / േപാകാം നാെമാȫായി (2) 
 

   വിƢിൻ താരം കിഴക്കുദിĸ മിȬം താരകം 
   മƢിൻ ദീപം മിȫിവിളĲി മിȫാമിȫിയായ് (2) 
 

േലാകരക്ഷകൻ പിറȫദിനം / iȬേലാകം േഘാഷിക്കും സുദിനം (2) 
മാലാഖമാേരാടു േചർȬപാടി / മഹതവ്ം നല്കി വണĲീടാം (2) 
 േഗല്ാറിയ ഹാേലലൂയ  
 

    വിƢിൻ താരം കിഴക്കുദിĸ മിȬം താരകം 
    മƢിൻ ദീപം മിȫിവിളĲി മിȫാമിȫിയായ് (2) 
 

ദൂതർ പാടിയ നവയ്ഗാനം / iȬ പാരിെല മനുജരിൽ ഗീതം (2) 
മാനവർക്കാേമാദ മേഹാǇവം / വാനിൽ പുതിയ സംഗീതം (2) 
 േഗല്ാറിയ ഹാേലലൂയ. 

 

  രാജാധി രാജൻപിറȬ ... 
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വർഷാവസാന പ്രാർƴനവർഷാവസാന പ്രാർƴന  
((നȝിയും aനുതാപവുംനȝിയും aനുതാപവും))  

  

പ്രാരംഭഗാനം 
 

ൈദവകുമാരൻ കാൽവരിക്കുȫിൽ / ബലിയണĸ സവ്യം ബലിയണĸ 
പറുദീസാ നരനു തുറȫിടാനായ്  / ബലിയണĸ സവ്യം ബലിയണĸ. 
 

സൗഭാഗയ് ദായകമാം ധർʺയാഗം / വീƑമിതാ പീഠƬിലർɎിക്കുȬ 
പാപĲൾ കഴുകിടുമാ ദിവയ്യാഗം / വീƑമിതാ പീഠƬിലർɎിക്കുȬ. 
     ൈദവകുമാരൻ ... 
 

സർേവവ്ശാ പാവനമീ പൂജയാെല / ǌĲൾക്കു ജീവൻ പകർȫിേടണം 
മൃതരിൽ പ്രകാശം പരƬിേടണം / നവശാȐി ഭൂവിൽ വിതķിേടണം.  
     ൈദവകുമാരൻ ... 
 

േΏഹƬിെȼ കല്പന (ഗാനം)  
 

കാർʺി:  
aȫാ െപസഹാƬിരുനാളിൽ / കർƬാവരുളിയ കല്പനേപാൽ 
തിരുനാമƬിൽേķർȫീടാം / oരുമേയാടീ ബലിയർɎിക്കാം. 
 

സമുഹം: aനുരŦിതരായ് തീർȫീടാം / നവെമാരു പീഠെമാരുക്കീടാം 
ഗുരുവിൻ േΏഹെമാടീയാഗം / തിരുമുʳാെകയണķീടാം. 

 

കാർʺി: aതയ്ുȫതĲളിൽ ൈദവƬിനു ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: ഭൂമിയിൽ മനുഷയ്ർക്കു സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയും eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(പകരം ഗാനം)  

 

കാർʺി: aതയ്ുȫതമാം സവ്ർേലല്ാകƬിൽ, സർേവവ്ശനു ΄തിഗീതം.(3) 
 

സമൂഹം: ഭൂമിയിെലĳം മർതയ്നു ശാȐി, പ്രതയ്ാശയുെമേȫക്കും. (3) 
————————————— 

കാർʺി: സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
aĲയുെട നാമം പൂജിതമാകണെമ / aĲയുെട രാജയ്ം വരണെമ / 
aĲയുെട തിരുമനΧ സവ്ർăƬിെലേɎാെല ഭൂമിയിലുമാകണെമ. 
ǌĲൾക്കു ആവശയ്കമായ ആഹാരം / iȬ ǌĲൾക്കു തരണെമ. 
ǌĲളുെട കടക്കാേരാടു ǌĲൾ ക്ഷമിķിരിക്കുȫതുേപാെല, ǌĲളുെട 
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കടĲളും പാപĲളും ǌĲേളാടു ക്ഷമിക്കണെമ. ǌĲെള പ്രേലാഭന 
Ƭിൽ uൾെɎടുƬരുെത. ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬ ǌĲെള രക്ഷിക്ക 
ണെമ. eȑെകാെƐȫാൽ /രാജയ്വും ശക്തിയും മഹതവ്വും eേȫക്കും 
aĲയുേടതാകുȬ. ആേʺൻ. 
 

     സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ / aĲയുെട മഹതവ്Ƭാൽ 
സവ്ർăവും ഭൂമിയും നിറũിരിക്കുȬ / മാലാഖമാരും മനുഷയ്രും aĳ 
പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ eȫ്  uൽേഘാഷിക്കുȬ.  

 

(പകരം ഗാനം) 
 

കാർʺി: സവ്ർăിതനാം താതാ നിൻ, നാമം പൂജിതമാകണേമ 
നിൻ രാജയ്ം വȫീടണേമ, പരിശുǬൻ നീ പരിശുǬൻ. 

 

സമൂഹം: (രƑ ഗണമായി തുടരുȬ). 
സവ്ർăിതനാം താതാനിൻ, ΄തിതൻനി΄ല-മഹിമാവാൽ 
ഭൂസവ്ർăĲൾ നിറŪ സദാ, പാവനമായി വിളĳȬ. 

 

വാനവമാനവവൃȝĲൾ, uദ്േഘാഷിɐ സാേമാദം 
പരിശുǬൻ നീ eെȫȬം, പരിശുǬൻ നീ പരിശുǬൻ.  

  

സവ്ർăിതനാം താതാ നിൻ, നാമം പൂജിതമാകണേമ 
നിൻ രാജയ്ം വȫീടണേമ, നിൻ ഹിതമിവിെട ഭവിക്കണെമ. 

  

സവ്ർăെƬȫതുേപാലുലകിൽ, നിൻ ചിƬം നിറേവറണേമ 
ആവശയ്കമാ മാഹാരം, ǌĲൾക്കിȫരുളീടണേമ. 

  

ǌĲൾ കടĲൾ െപാറുƬതുേപാൽ, ǌĲൾക്കുυ കടം സകലം 
പാപƬിൻ കട ബാǬയ്തയും, aĳ കനിŪ െപാറുക്കണേമ. 

 

ǌĲൾ പരീക്ഷയിെലാരുനാളും, uൾെɎടുവാനിടയാകരുേത 
ദു͍ാരൂപിയിൽ നിെȫȬം, ǌĲെള രക്ഷിķരുളണേമ. 

 

eെȐȫാെലȫാേളക്കും, രാജയ്ം ശക്തിമഹതവ്Ĳൾ 
താവകമേലല്ാ കർƬാേവ, ആേʺനാേʺെനേȫക്കും. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

കാർʺി: കാരുണയ്വാനും േΏഹനിധിയുമായ ൈദവേമ, ഈ വർഷ 
Ƭിെȼ aവസാനം കാണുവാൻ ǌĲെള aനുവദിķതിന് ǌĲൾ 
aĲെയ ΄തിക്കുȬ. കടȬ േപാകുȫ ഈ വർഷƬിൽ aĳ 
ǌĲൾക്കു നല്കിയ eലല്ാ aനുഗ്രഹĲൾക്കും aĲേയാടു ǌĲൾ 
നȝി പറയുȬ. ഈ വർഷം ന͍മാക്കിയ ദിവയ്േപ്രരണകെളയും, െചയ്തു 
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േപായ പാപĲെളയുംകുറിķ് ǌĲൾ പ̣ാƬപിക്കുȬ. ഈ കൃത 
ŏതാബലി േയാഗയ്താപൂർവവ്ം aർɎിക്കുവാൻ ǌĲെള സഹായിക്ക 
ണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
സĮീർƬനം (നȝി പ്രകടനം) 

 

കാർʺി: കർƬാേവ aĲേയാടു നȝി പറയുവാനും  
aേĲ നാമം പുകϗവാനും / ǌĲൾ കടെɎŰവരാകുȬ. 

 

(രƑ ഗണമായി തുടരുȬ). 
 

കർƬാേവ aĲേയാടു നȝി പറയുവാനും  
aേĲ നാമം പുകϗവാനും / ǌĲൾ കടെɎŰവരാകുȬ. 
 

ഓേരാ ദിവസവും പ്രഭാതƬിൽ  
ǌാൻ aേĲ കാരുണയ്ം പ്രകീർƬിക്കും.  
സȤയ്ാകാലƬ്  aേĲ വിശവ്തയും. 
 

വീണയും കിȫരവും െകാƐ്  / aĳȫ്  eെȫ സേȐാഷിɎിĸ.  
aവയിൽ ǌാൻ ആനȝിക്കുȬ. 
 

aേĲ പ്രവർƬികൾ eത്ര uൽകൃ͍മാകുȬ.  
aേĲ ചിȐകൾ eത്ര aഗാധവുമാകുȬ. 
 

മൂഢനായ മനുഷയ്ൻ aതറിയുȫിലല്.  
േഭാഷȲാർക്ക്  aതു ദുർഗ്രഹവുമാകുȬ. 
 

പാപികൾ പķɏലല്ുേപാെല തഴĸ വളരുȬƐാകും.  
ദു͍Ȳാർ വിടർȬ പു͛ിക്കുȬƐാവും. 
 

aവർ നീĳȫത്  നാശƬിേലയ്ക്കാകുȬ.  
aĲ്  eേȫയ്ക്കും aതയ്ുȫതനാകുȬ. 
 

ഭൂവാസികെള ൈദവെƬ ΄തിക്കുവിൻ.  
aവിടുെƬ നാമƬിനു കീർƬനം പാടുവിൻ. 
 

aƺതകരമായ പല കാരയ്Ĳളും  
aവിടുȬ മനുഷയ്ർക്കു േവƐി െചയ്തിűƐ് . 
 

aവിടുȬ നമുക്ക്  ജീവൻ നല്കി.  
നʻെട കാലുകൾ വഴുതിേɎാകുവാൻ / aവിടുȫ്  aനുവദിക്കയിലല്. 
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െവυി പരിേശാധിക്കുȫതുേപാെല 
ǌĲെള aവിടുȬ പരിേശാധിĸ. 
 

ǌĲെള വലയിൽ aകെɎടുƭകയും  
പീഡകൾക്ക്  iരയാക്കുകയും െചയ്തു. 
തീയിലും െവυƬിലുംകൂടി / aĳȬ ǌĲെള നടƬി.  
 

eĮിലും aതിെȼ eലല്ാം aവസാനം  
ആനȝƬിേലയ്ക്കു ǌĲെള ആനയിĸ. 
 

ൈകകൾ നിറെയ കാϐകളുമായി  
aേĲ ഭവനƬിേലയ്ക്ക്  ǌĲൾ വരുȬ. 
 

eെȼ ആƽാേവ കർƬാവിെന വാϗക. 
aവിടുെƬ aനുഗ്രഹĲൾ മറക്കരുെത. 
 

നിെȼ പാപĲൾ aവിടുȬ െപാറുക്കുȬ.  
നിെȼ േരാഗĲൾ സുഖമാക്കുȬ. 
 

aവിടുȬ പാപƬിെȼ ഗൗരവം േനാക്കുȫിലല്.  
aതിെȼ വലുɎമനുΦരിĸ ശിക്ഷിക്കുȬമിലല്. 
 

ആകാശേƬാളം uയരുȫ കാരുണയ്ം  
aവിടുȬ തെȼ ഭക്തേരാടു പ്രദർശിɎിĸ. 
 

uദയെƬ aമയƬിൽ നിെȫȫേപാെല  
പാപെƬ നʺിൽനിȫകϭി. 
 

പിതാവു മക്കേളാെടȫേപാെല  
കർƬാവു തെȼ ഭക്തേരാടു കാരുണയ്ം കാണിക്കുȬ.  
 

നʺൾ േകവലം െപാടിയാെണȫ്  / aവിടുȫ്  aറിയുȬƐേലല്ാ. 
 

മനുഷയ്ജീവിതം പുൽെക്കാടിക്കു തുലയ്മാകുȬ.  
വയലിെല പു͛ം േപാെല aതു വിരിയുȬ. 
 

ചുടുകാϭടിക്കുേʳാൾ aതു വാടിേɎാകുȬ.  
aതു നിȫിരുȫ ലവും aŏാതമായിƬീരുȬ. 
 

കർƬാവിെന േΏഹിക്കുȫവരുെട േമൽ  
aവിടുെƬ aനുഗ്രഹമുƐായിരിക്കും. 
 

aേĲയ്ക്ക്  ആയിരം വǇരĲൾ / aമിെķാരു ദിവസം േപാെലയും  
രാത്രിയുെട oരു യാമം േപാെലയുമാകുȬ. 
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േലാകƬിൽ മനുഷയ്െȼ ജീവിതം / കിനാവു േപാെല കടȬേപാകുȬ. 
 

ഹൃദയവിŏാനം പ്രാപിക്കുവാനായി  
ǌĲളുെട ആയുΦിെȼ ഹ്രസവ്ത  
ǌĲൾക്കു മനΦിലാക്കിƬരണേമ. 
 

കർƬാെവ aേĲ തിരുനാമം / ഭൂമിയിൽ eത്ര മഹനീയമാകുȬ. 
 

aĳȬ മനുഷയ്െന ഓർക്കുവാേനാ  
aവെന സȝർശിക്കുവാേനാ / aവെനȑ േയാഗയ്തയുƐ് . 
 

മാലാഖയിൽ നിȬ വലിയ േഭതമിലല്ാെത / aവെന aĳȬ സൃ͍ിĸ. 
 

മഹിമയും ബഹുമാനവും െകാƐ്  / aĳȬ aവെര aലĮരിĸ. 
 

aേĲ സകല സൃ͍ികളുെടയും േമൽ / aവന്  aധികാരം െകാടുƭ. 
 

നലല്വനായ കർƬാവിെന ΄തിക്കുവിൻ.  
aതയ്ുȫതനായ ൈദവെƬ ΄തിക്കുവിൻ. 
 

eȑെകാെƐȫാൽ, aവിടുെƬ കാരുണയ്ം aനȐമാകുȬ. 
 

തെȼ aനȐമായ ŏാനƬാൽ  
ആകാശം സൃ͍ിķവെന ΄തിക്കുവിൻ. 
 

eȑെകാെƐȫാൽ, aവിടുെƬ കാരുണയ്ം aനȐമാകുȬ. 
 

പകലിെന ഭരിക്കുവാൻ േവƐി / സൂരയ്െന സൃ͍ിķവെന ΄തിക്കുവിൻ. 
 

eȑെകാെƐȫാൽ, aവിടുെƬ കാരുണയ്ം aനȐമാകുȬ. 
 

രാത്രിെയ ഭരിക്കുവാൻ േവƐി  
ചȡതാരĲെള സൃ͍ിķവെന ΄തിക്കുവിൻ. 
 

eȑെകാെƐȫാൽ, aവിടുെƬ കാരുണയ്ം aനȐമാകുȬ. 
 

നʻെട സĮടകാലĲളിൽ / നെʺ ഓർƬവെന ΄തിക്കുവിൻ. 
 

eȑെകാെƐȫാൽ, aവിടുെƬ കാരുണയ്ം aനȐമാകുȬ. 
 

നʻെട ശത്രുക്കളിൽ നിെȫലല്ാം / നെʺ രക്ഷിķവെന ΄തിക്കുവിൻ. 
 

eȑെകാെƐȫാൽ, aവിടുെƬ കാരുണയ്ം aനȐമാകുȬ. 
 

േലാകƬിലുυ ജീവികൾെക്കലല്ാം  
ആഹാരം നല്കുȫവെന ΄തിക്കുവിൻ. 
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eȑെകാെƐȫാൽ, aവിടുെƬ കാരുണയ്ം aനȐമാകുȬ.  
 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: പ്രകൃതയ്ാ മറũിരിക്കുȫവനും പ്രവൃƬികളാൽ സവ്യം െവളി 
െɎടുƭȫവനുമായ ൈദവേമ, ആകാശവും ഭൂമിയും ആേĲ മാഹാ 
ƽയ്െƬ പ്രകീർƬിക്കുȬ. aേĲയ്ക്ക്  ΄തിയും ബഹുമാനവും കൃതŏ 
തയും ആരാധനയും സമർɎിക്കുവാൻ ǌĲൾ കടെɎŰവരാകുȬ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
കാൽƬാ (ഗാനം) 

 

േപായ് മറയുȫീ ക്ഷണഭംഗുരമാം / േലാകവുമതിെല ജഡികാശകളും. 
 

aക്ഷയരാജയ്ം േനടാനുതകും / നിേക്ഷപĲൾ കരുതുക നʺൾ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: ശൂനയ്തയിൽ നിȬ ǌĲെള സൃ͍ിക്കുകയും പാപĲളിൽ 
നിȬ ǌĲെള രക്ഷിക്കുകയും െചയ്ത കാരുണയ്വാനായ കർƬാേവ, 
aĲയുെട aനുഗ്രഹĲൾക്കു േവƐി ǌĲൾ aĲേയാടു നȝി പറ 
യുകയും േΏഹം നിറũ ഹൃദയേƬാെട ΄തിķാരാധിക്കുകയും 
െചയയ്ുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ോത്രഗീതം 
 

ൈദവേമ നിൻ ദിവയ്ദാനĲൾക്കായ്  
നȝിേയാെട ǌĲൾ നിെȫ വാϗȭ. 
 

aപകടĲളിൽ വീഴാെത / വീണുേപായാൽƬാഴാെത 
aനുദിനം ǌĲെള നീ / കാƭേപാȫേലല്ാ. (2)     
 ൈദവേമ നിൻ ദിവയ്ദാനĲൾക്കായ്  ... 
 

പാപƬിൻ വഴിയിലും / േശാകƬിൻ ചുഴിയിലും 
തൃക്കരĲൾ നീŰി ǌĲൾ - / ക്കാശ്രയം നല്കി. (2)    

  ൈദവേമ നിൻ ദിവയ്ദാനĲൾക്കായ്  ... 
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ആƽാവിലാശതൂകി / aȫȬ േഭാജയ്േമകി 
eȬെമȬം ǌĲളിൽ നീ / വാണിടുȫേലല്ാ. (2)  

  ൈദവേമ നിൻ ദിവയ്ദാനĲൾക്കായ്  ... 
 

aെലല്Įിൽ 
 

ൈദവേΏഹം വർƢിķീടാൻ, വാക്കുകൾ േപാരാ 
നȝിെചാലല്ിതീർക്കുവാനീ, ജീവിതം േപാരാ 
ക͍Ɏാടിൻ കാലĲളിൽ, രക്ഷിക്കുȫ േΏഹേമാർƬാൽ 
eത്ര ΄തിķാലും, മതിവരുേമാ     (ൈദവേΏഹം .....) 
 

സവ്Ȑമായ് oȬമിലല്, സർവവ്തും നിൻ ദാനം 
സവ്മായ് uറĲീടാൻ, സʳƬിൽ മയĲാെത 
മȫിൽ സൗഭാഗയ്ം, േനടാനായാലും 
ആƽം ന͍മായാൽ, ഫലെമവിെട       (ൈദവേΏഹം ......) 

 

സവ്ɋĲൾ െപാലിũാലും, ദു:ഖƬാൽ വലũാലും 
മിത്രĲൾ aകȫാലും, ശത്രുക്കൾ നിരȫാലും 
രക്ഷാകവചം നീ, മാറാെതȫാളും 
aെĲൻ മുേʳ േപായാൽ, ഭയെമവിെട      (ൈദവേΏഹം .....) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

(ജീവിതകാലƬ്, പ്രേതയ്കിķ് ഈ വർഷƬിൽ, െചയ്തുേപായ 
പാപĲെളക്കുറിĸ പ̣ാƬപിക്കുȬ) 

 

കാർʺി: പ̣ാƬപിക്കുȫ പാപികെള കാരുണയ്പൂർവവ്ം സവ്ീകരിക്കുȫ 
േΏഹസʳȫനായ ൈദവേമ, ǌĲളുെട പാപĲെളക്കുറിķ്  പ̣ാƬ 
പിക്കുകയും, aĲയുെട aനുഗ്രഹവും സഹായവും ǌĲൾ 
പ്രാർƴിക്കുകയും െചയയ്ുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവവ്ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

സĮീർƬനം 
 

കാർʺി: ൈദവേമ eേȫാടു കരുണ േതȫണേമ.  
ദയാപൂർവവ്ം eെȼ പാപĲൾ മായിĸകളയണേമ. 
 

(രƑ ഗണമായി തുടരുȬ). 
 

ൈദവേമ eേȫാടു കരുണ േതȫണെമ.  
ദയാപൂർവവ്ം eെȼ പാപĲൾ മായിĸകളയണേമ. 
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eെȼ aപരാധĲൾ കഴുകിക്കളയുകയും  
െതϮകൾ തുടĸമാϮകയും െചയയ്ണേമ.  
 

eെȐȫാൽ eെȼ പാപĲൾ ǌാനറിയുȬ.  
ǌാൻ aവെയലല്ാം കƑെകാƐിരിക്കുȬ. 
 

aേĲെയ്ക്കതിരായി ǌാൻ പാപം െചയ്തുേപായി.  
aേĲ സȫിധിയിൽ ǌാൻ തിȲ പ്രവർƬിĸ. 
 

aേĲ വചനĲൾ നീതിയുക്തമാകുȬ.  
aേĲ വിധികൾ വിജയിക്കുകയും െചയ്തു. 
 

ǌാൻ പാപേƬാടുകൂടി ജനിķിരിക്കുȬ.  
eെȼ uƹവം തെȫ തിȲയിലാകുȬ. 
 

aĳ സതയ്വാനാണേലല്ാ.  
aേĲ ŏാനƬിെȼ രഹസയ്Ĳൾ  
eെȫയും പഠിɎിക്കണെമ. 
 

പരിമള ൈതലംെകാƐ്  eെȫ തളിക്കണേമ.  
ǌാൻ ശുǬിയുυവനാകെŰ. 
 

aതിൽ eെȫ കഴുകണെമ.  
ǌാൻ മũിേനക്കാൾ നിർʺലനാകെŰ. 
 

aേĲ സേȐാഷം eനിക്കു നേല്കണേമ.  
ǌാൻ aതിൽ ആനȝം െകാυെŰ.  
 

eെȼ പാപĲളിൽ നിȬ മുഖം തിരിക്കണേമ.  
eെȼ aപരാധĲൾ മായിĸ കളയണേമ. 
 

നിർʺലമാെയാരു ഹൃദയം eȫിൽ സൃ͍ിക്കണേമ.  
eെȼ മനΦിെന ശക്തിെɎടുƭകയും െചയയ്ണേമ. 
 

aേĲ തിരുസȫിധിയിൽ നിȫ്   
eെȫ oരിക്കലും തυിക്കളയരുേത. 
 

aേĲ പരിശുǬാƽാവിെന  
eȫിൽ നിȫ്  eടുƭകളയരുേത. 
 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി.  
 

ആദിമുതൽ eേȫയ്ക്കും ആേʺൻ.  
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കീർƬനം 
 

മനുജനു ജȲം നല്കിയ നാഥാ / വിനയെമാടĲെയ വാϖീടുȬ. 
 

വരുവിൻ വിരെവാടു, വരുവിൻ ജീവൻ /  
പിരിയും മുേʳ നാഥെന വാϖാം. 

 

ജിതമാനസരാം സുകൃതികെളȬം / ജീവിക്കുȬ മൃതിയുെട വിളിയും. 
 

പകലുυേɎാളǬവ്ാനിɎിൻ / തമΧവരുȬ മൃതിയുെട വിളിയും. 
 

ജാഗരണƬാൽ മĲിയ വദനം / കനക പ്രഭയിൽ മുĲിവിളĳം. 
 

നിതയ്പിതാവിനു കീർƬനെമȬം / സുതനും പരിശുǬാƽാവിനും.  
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

(കാർʺികൻ ധൂപം ആശീർവവ്ദിക്കുȬ.) 
 
കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĳ നല് കിയിűυതും 
eȫാൽ കൃതŏത പ്രകാശിɎിക്കാൻ ǌĲൾക്കു കഴിയാƬതുമായ 
eലല്ാ സഹായĲൾക്കും aനുഗ്രഹĲൾക്കുമായി സകല സൗഭാഗയ് 
Ĳളും നȲകളും നിറŪ മുടിചൂടി നില്ക്കുȫ സഭയിൽ ǌĲൾ aĲെയ 
നിരȐരം ΄തിക്കുകയും മഹതവ്െɎടുƭകയും െചയയ്െŰ. aĳ സകല 
Ƭിെȼയും നാഥനും സ്ര͍ാവുമാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവശവ്രാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

(മദ്ബഹയുെട വിരിനീക്കുȬ. ശുശ്രൂഷി മദ്ബഹയിൽ പ്രേവശിĸ 
ധൂപിക്കുȬ. eലല്ല്ാവരും aൾƬാരയിേലക്കു തിരിŪ ശിരസു 
നമിക്കുȬ.) 

 

ഗാനം 
 

സർവാധിപനാം കർƬാേവ / നിെȫ വണĲി നമിക്കുȬ 
ഈേശാനാഥാ വിനയെമാെട / നിെȫ നമിĸ പുകഴ് ƭȬ. 
 

മർതയ്നു നിതയ്മേഹാȫതമാ- / മുƴാനം നീയരുളുȬ 
aക്ഷയമവനുെട ആƽാവി- / ȬƬമരക്ഷയുേമകുȬ.  

 
ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

(കാർമികൻ ജനĲൾക്കുേനേര തിരിയുȬ.) 
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കാർമി: eെȼ കർƬാേവ, നീ സതയ്മായും ǌĲളുെട ശരീരĲെള 
uയിർɎിക്കുȫവനും ആƽാക്കെള രക്ഷിക്കുȫവനും ജീവെന നിതയ്ം 
പരിപാലിക്കുȫവനുമാകുȬ. ǌĲൾ eേɎാഴും നിനക്കു ΄തിയും 
കൃതŏതയും ആരാധനയും സമർɎിക്കാൻ കടെɎŰവരാകുȬ സകല 
Ƭിെȼയും നാഥാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ൈത്രശുǬ കീർƬനം 
 

ശʏമുയർƬിɎാടിടുവിൻ / സർവരുെമാȫായ് പാടിടുവിൻ 
eെȫȬം ജീവിക്കും / സർേവശവ്രെന വാഴ് Ƭിടുവിൻ. 
 

പരിപാവനനാം സർേവശാ / പരിപാവനനാം ബലവാേന 
പരിപാവനനാം aമർതയ്േന / നിൻകൃപ ǌĲൾേക്കകണേമ. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

കാർമി: വിശുǬരിൽ സംപ്രീതനായി വസിക്കുȫ പരിശുǬനും 
΄തയ്ർഹനും ബലവാനും aമർതയ്നുമായ കർƬാേവ, aĲയുെട 
സവ്ഭാവƬിെനാƬവിധം eേɎാഴും ǌĲെള കടാക്ഷിക്കുകയും 
aനുഗ്രഹിക്കുകയും ǌĲേളാടു കരുണകാണിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
വചനശുശ്രൂഷ 

(ഈേശായുെട പരസയ്ജീവിത Μരണ) 
 

പഴയനിയമ വായന 
 

ശുശ്രൂഷി: സേഹാദരേര നിĲൾ iരുȬ ശ്രǬേയാെട േകൾക്കുവിൻ. 
 

വായിക്കുȫയാൾ: േലവയ്രുെട പുകƬിൽനിȬυ വായന. (6:1-7) 
(കാർമികനുേനേര തിരിũ് ) ഗുേരാ ആശീർവദിക്കണേമ. 
 

കാർമി: ൈദവം നിെȫ + aനുഗ്രഹിക്കെŰ.  
 

സമൂഹം: (വായന തീരുേʳാൾ) ൈദവമായ കർƬാവിനു ΄തി. 
 

പഴയനിയമവായന രƑെƐĮിൽ - ŏാനം 5:7-10, 14-16 
 

പഴയനിയമ വായനകൾക്കുേശഷം 
 

 

ശുശ്രൂഷി: പ്രകീർƬനം ആലപിക്കാനായി നിĲൾ eഴുേȫല്ക്കുവിൻ. 
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പ്രകീർƬനം 
(രീതി: aംബരമനവരതം ...) 

 

കാർമി: സർവചരാചരവും, ൈദവമഹതവ്െƬ, വാഴ് ƬിɎാടുȬ. 
 

സവ്ർഗനിവാസികൾ സാേമാദം / കർƬാവിൻ ΄തി പാടെŰ 
uദ്േഘാഷിക്കുക ൈദവƬിൻ / ശക്തിയുമതുേപാൽ മഹിമകളും 
തിരുജനനം, വാഴ് Ƭാം സാേമാദം.  

 

സമൂഹം: തൻമഹിമാവേലല്ാ, വാനവിതാനĲൾ, uദ്േഘാഷിക്കുȬ.  
 

    സവ്ർഗനിവാസികൾ സാേമാദം ...  
 

കാർമി: ജനതകളവിടുെƬ, മഹിമകൾ പാടുȬ, താണുവണĳȬ.  
 

സമൂഹം: സവ്ർഗനിവാസികൾ സാേമാദം ...  
 

കാർമി: നിതയ്പിതാവിനും സുതനും റൂഹായ്ക്കും ΄തിയുƐാകെŰ.  
 

സമൂഹം: സവ്ർഗനിവാസികൾ സാേമാദം ...  
 

കാർമി: ആദിയിെലേɎാെല iേɎാഴുെമേɎാഴും eേȫക്കും ആേʺൻ.  
 

സമൂഹം: സവ്ർഗനിവാസികൾ സാേമാദം ...  
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർമി: സർവŏനായ ഭരണകർƬാവും തെȼ ഭവനƬിൽ വസി 
ക്കുȫവരുെട വിΜയനീയനായ പരിപാലകനും സകല നȲകളുേടയും 
സൗഭാഗയ്Ĳളുേടയും uറവിടവുമായ ൈദവേമ aĲേയാടു ǌĲൾ 
aേപക്ഷിക്കുȬ. aĲയുെട സവ്ഭാവƬിെനാƬവിധം eേɎാഴും 
ǌĲെള കടാക്ഷിക്കുകയും aനുഗ്രഹിക്കുകയും ǌĲേളാടു കരുണ 
കാണിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
േലഖനം  

 

വായിക്കുȫ ആൾ: സേഹാദരേര, വിശുǬ പൗേലാസ് ശല്ീഹാ 
തിേമാേƬേയാസിന് eഴുതിയ oȫാം േലഖനം. (6:6-12) 
 

(കാർമികനുേനേര തിരിũ് ) ഗുേരാ ആശീർവദിക്കണേമ. 
 

കാർമി: മിശിഹാ + നിെȫ aനുഗ്രഹിക്കെŰ. 
 

(oരു ശുശ്രൂഷി കƬിķ തിരിയുമായി സമീപƭ നില്ക്കുȬ).  
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സമൂഹം: (വായന തീരുേʳാൾ) നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു 
΄തി. 

ഹാേലലൂയാ ഗീതം  
 

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
കർƬാവȬ െമാഴിŪ, നീെയൻ / പുത്രൻ, നിെȫ ജനിɎിĹ ǌാൻ. 
aതിനാെലȑം േചാദിക്കുക നീ / aവെയലല്ാം ǌാനരുളും േവഗം. 
ജനനിരെയലല്ാം നിȫവകാശം / ഭൂവിȫതിരുകൾ നിൻ  കരതാരിൽ. 

 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും / പരിശുǬാƽാവിനും ΄തിയുയരെŰ 
ആദിമുതൽേക്കയിȬം നിതയ്വു- / മായി ഭവിķീടെŰ ആേʺൻ. 
ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 

 

(കാർമികൻ പ്രദക്ഷിണമായി വചനേവദിയിേലക്കു േപാകുേʳാൾ 
കƬിķ തിരികളുമായി രƑ ശുശ്രൂഷികൾ iരുവശƭം 
നിൽക്കുȬ. സഹായി മുʳിൽ ധൂപാർķന നടƭȬ. കാർമികൻ 
താϜ സവ്രƬിൽ െചാലല്ുȬ). 
 

കാർമി: കർƬാവായ മിശിഹാേയ, നിെȼ നിയമƬിൽ ǌĲെള 
ŏാനികളാക്കണേമ. നിെȼ ŏാനƬാൽ ǌĲളുെട മനസിെന 
ജവ്ലിɎിക്കണേമ. നിെȼ സതയ്Ƭാൽ ǌĲളുെട ആƽാക്കെള 
വിശുǬീകരിക്കണേമ. aĲെന ǌĲൾ eേɎാഴും നിെȼ വചന 
Ĳൾ പാലിക്കുȫവരും കല്പനകൾ aനുസരിക്കുȫവരുമാകെŰ. 
സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. ആേʺൻ. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു ശ്രǬാപൂർവംനിȬ പരിശുǬ സുവിേശഷം ശ്രവിക്കാം. 
 

കാർമി: സമാധാനം + നിĲേളാടുകൂെട. 
 

സമൂഹം: aĲേയാടും aĲയുെട ആƽാേവാടുംകൂെട. 
 

കാർമി: വിശുǬ ലൂക്കാ aറിയിķ നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട 
പരിശുǬ സുവിേശഷം. (13:6-9) 
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

 (വായന തീരുേʳാൾ) 
സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

(പ്രസംഗമുെƐĮിൽ eലല്ാവരും iരിക്കുȬ.  
കാേറാസൂസായുെട സമയƬ് eലല്ാവരും നില്ക്കുȬ). 
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കാേറാസൂസാ  
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂടി 
നിȫ് / മനുഷയ്നായി പിറȫ മിശിഹാെയ ധയ്ാനിĸെകാƐ് / 
"ൈദവേമ, ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȬ" eȫ് ഏϮപറയാം.  
 

സമൂഹം: ൈദവേമ ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: വിനീതരായ ആŰിടയെരയും / വിŏാനികളായ ശാΈŏ 
െരയും / ദിവയ്ശിശുവിെȼ സവിധƬിേലക്കു നയിķ ൈദവേമ, 
 

ശുശ്രൂഷി: തെȼ തിരുക്കുമാരെȼ മനുഷയ്ാവതാരംവഴി / eളിമയുെടയും 
ദാരിദ്രƬിെȼയും മാതൃക കാűകയും / സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയും നല്കി 
േലാകെƬ aനുഗ്രഹിക്കുകയും െചയ്ത ൈദവേമ, 
 

ശുശ്രൂഷി: േലാകാരംഭƬിനു മുേʳ / മിശിഹായിൽ ǌĲെള തിരെũടു 
ക്കുകയും / aĲയുെട രാജയ്Ƭിേലക്കു ǌĲെള വിളിക്കുകയും െചയ്ത 
ൈദവേമ, 
 

ശുശ്രൂഷി: വിവിധĲളായ ജീവിതാനുഭĲളിലൂെട / ǌĲെള നയിക്കു 
കയും / ǌĲൾക്കു ലഭിķിരിക്കുȫ കഴിവുകളായ താലȑകൾ വർǬിɎി 
ക്കുവാൻ / ǌĲെള സഹായിക്കുകയും െചയയ്ുȫ ൈദവേമ, 
 

ശുശ്രൂഷി: പതിെനാȫാം മണിക്കൂറിൽ വിളിക്കെɎŰ േവലക്കാേരാെടȫ 
േɎാെല / aേയാഗയ്രായ ǌĲേളാടും കരുണകാണിക്കുȫ ൈദവേമ, 
 

ശുശ്രൂഷി: aവസാനനാളിൽ / aĲയുെട മുʳിൽ ǌĲൾ കണക്കു 
േബാധിɎിേക്കƐവരാണ് eȫ സതയ്ം  / തിരുവചനƬിലൂെട 
ǌĲെള പഠിɎിക്കുȫ ൈദവേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: മനുഷയ്ാവതാരംവഴി ǌĲളുെട നിതയ്പുേരാഹിതനായ മിശി 
ഹാെയ / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ ... (േപര്) പാɎാെയയും / 
ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് 
മാർ ... (േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട പിതാവും 
േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ ... (േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬ 
െയയും ... െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / ആƽീയനȲകൾ 
നല് കി aനുഗ്രഹിക്കുȫ ൈദവേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳനിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
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നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും / നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / 
പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർʺി : ചരിത്രƬിെȼ നാഥനായ ൈദവേമ, eലല്ാം aവിടുȫറിയു 
കയും, eലല്ാം ǌĲളുെട നȲയ്ക്കായി പരിണമിɎിക്കുകയും െചയയ്ുȬ 
െവȫ് ǌĲൾ വിശവ്സിക്കുȬ. aĲയുെട ൈപതൃകമായ പരിപാലന 
Ƭിെȼ കരം, ജീവിതƬിെല eലല്ാ സംഭവĲളിലും ദർശിക്കുവാനും, 
വിശവ്ാസേƬാടും പ്രതയ്ാശേയാടുംകൂടി, ഈ േലാകƬിെല ǌĲളുെട 
യാത്ര പൂർƬിയാക്കുവാനും ǌĲെള പ്രാɆരാക്കണേമ. പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ൈകവയ്പു പ്രാർഥന 
 

ശുശ്രൂഷി: കർƬാേവ ആശീർവദിേക്കണേമ / സേഹാദരേര, നിĲൾ 
ൈകവയ്പിനായി തലകുനിക്കുകയും / ആശീർവാദം സവ്ീകരിക്കുകയും 
െചയയ്ുവിൻ.  
 

(eലല്ാവരും തലകുനിķ്  ആശീർവാദം സവ്ീകരിക്കുȬ.)  
 

കാർമി: (താഴ് ȫ സവ്രƬിൽ) കർƬാേവ ശക്തനായ ൈദവേമ aĲ 
യുെട aഭിഷിക്തൻ കഠിനമായ പീഡകളനുഭവിĸ വീെƐടുƬ aജഗ 
ണമായ പരിശുǬ കേƬാലിക്കാസഭ aĲയുേടതാകുȬ. ൈദവസവ്ഭാ 
വƬിൽ aĳമായി oȫായിരിക്കുȫ പരിശുǬാƽാവിെȼ കൃപാ 
വരƬാൽ യഥാർഥ പൗേരാഹിതയ്Ƭിെȼ പദവികൾ ൈകവയ്പുവഴി 
നല് കെɎടുȬ. വിശവ്ാസികൾക്ക്  ആƽീയശുശ്രൂഷ െചയയ്ുȫതിനു പരി 
ശുǬമായ സഭാശരീരƬിെല സവിേശഷാംഗĲളാകാൻ നിസാരരും 
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ബലഹീനരുമായ ǌĲെള aĳ കാരുണയ്ാതിേരകƬാൽ േയാഗയ് 
രാക്കി. കർƬാേവ, aĲയുെട കൃപാവരം ǌĲളിൽ നിറയ്ക്കുകയും 
aĲയുെട ദാനĲൾ ǌĲളുെട കരĲൾവഴി വർഷിക്കുകയും െചയയ് 
ണേമ. aĲയുെട കാരുണയ്വും aനുഗ്രഹവും ǌĲളുെടയും aĳ 
െതരെũടുƬ ഈ ജനƬിെȼയുംേമൽ uƐാകുമാറാകെŰ.  
 

കാർമി: (uയർȫ സവ്രƬിൽ) കരുണാനിധിയായ ൈദവേമ, ǌĲെള 
ലല്ാവരും oȬേചർȫ്  aĲെയ ǌĲളുമായി രമയ്തെɎടുƭȫ നീതി 
യുെട പ്രവൃƬികളാൽ ജീവിതകാലം മുഴുവനും aĲെയ യേഥാചിതം 
പ്രീതിെɎടുƬാൻ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. aേĲക്കു ΄തിയും 
ബഹുമാനവും കൃതŏതയും ആരാധനയും നിരȐരം സമർɎിക്കാൻ 
ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കുകയും െചയയ്ണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവശവ്രാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ശുശ്രൂഷി: മാേʺാദീസാ സവ്ീകരിക്കുകയും, ജീവെȼ aടയാളƬാൽ മുദ്രി 
തരാകുകയും െചയ്തവർ / ഭക്തിേയാടും ശ്രǬേയാടുംകൂെട വിശുǬ രഹസയ് 
Ĳളിൽ പįെകാυെŰ. നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 

 

(കുർബാനയുെട ബാക്കി ഭാഗĲൾക്ക് േപജ് 87 കാണുക) 
 
 

സമാപന പ്രാർƴനകൾ  
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, േലാകരക്ഷകനായി മിശിഹാെയ 
ǌĲൾക്കു നല് കിയ / േΏഹാതിേരകƬിനു ǌĲൾ നȝിപറയുȬ. 
ŏാനികൾ സമർɎിķ കാഴ് ചവ΄ക്കൾേപാെല / ǌĲളുെട ബലിയും 
aേĲക്കു സവ്ീകാരയ്മാകെŰ. മിശിഹായുെട ശരീരരക്തĲൾ സവ്ീക 
രിķ് / aേĲക്കു സാക്ഷികളാകാൻ ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. 
aĲയുെട ദാനƬിനു ΄തിയും ബഹുമാനവും / കൃതŏതയും ആരാധ 
നയും ǌĲൾ സമർɎിക്കുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: പിതാവിെȼ പ്രതിരൂപമായ മിശിഹാേയ, നിȫിൽ പിതാ 
വിെന കാണാനും / aവിടുെƬ രക്ഷാകരപǬതിയിൽ പįേചരാനും / 
ǌĲൾക്കിടവരുƬിയതിനു നിനക്കു ǌĲൾ നȝിപറയുȬ. വിശുǬ 
കുർബാനയിലൂെട നിെȫƬെȫ ǌĲൾക്കു / ഭക്ഷണ പാനീയĲ 
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ളായി നല് കിയതിനു ǌĲൾ നിെȫ വാഴ് ƭȬ. രക്ഷയുെട aķാര 
മായ ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ / ǌĲൾക്കു നിതയ്സൗഭാഗയ്Ƭിനു 
കാരണമാകെŰ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

സമാപനാശീർവ്വാദം 
(രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാ വഴിയായ് ....) 

 
΄തി പാടീടാം സȫിധിയിൽ / സതതം ൈദവപിതാവിനു നാം 
രക്ഷാമാർăം കാണിĹ / രക്ഷകനീേശാ നിജതനയൻ. 

 

നȲയിേലക്കു നയിķീടും / റൂഹാെയ്ക്കലല്ാ മഹിമകളും  
aർɎിķീടാം, കൃപയാല- / ĲാƽവിശുǬി പകർȫേലല്ാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 
സവ്ർഗ വിരുȫിൽ േചർȫീടാൻ / സȐതെമാരുേപാൽ നീĲീടാം 
നȝിേയാടേĲ തിരുനാമം / നിതയ്ം പാടി വണĲീടാം. 
 

ചിറകുവിരിĸ പറȫകലും / വർഷം നȲ നമുേക്കകി 
നȝിപറŪ നമിķിടുവിൻ + / iെɎാഴുെമെɎാഴുെമേȫക്കും. 

 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(aെലല്Įിൽ) 
 

കാർʺി : aനുഗ്രഹദായകനും പാപĲൾ െപാറുക്കുȫവനുമായ ൈദവ 
െƬ നമുക്കു ΄തിക്കാം. സമയƬിെȼ പൂർƢതയിൽ മനുഷയ്നായി 
പിറȫ് നʺിൽ oരുവനായി ജീവിķ്, രക്ഷയുെട മാർăം നമുക്കു 
കാണിĸതȫ മിശിഹാെയ നമുക്കു വാϖാം. eലല്ാം വിശുǬീകരിķ് 
aനുദിനം നȲയുെട വഴിയിലൂെട നെʺ നയിക്കുȫ പരിശുǬാƽാ 
വിെന നമുക്കു മഹƬവ്െɎടുƬാം. കടȬേപായ വർഷം ൈദവം നമുക്കു 
നല്കിയ aനവധിയായ നȲകൾക്ക് നȝി പറയുവിൻ. മിശിഹായുെട 
തിരുശരീരരക്തĲൾ സവ്ീകരിķ നിĲെള aവിടുȫ് സവ്ർăീയവിരു 
ȫിൽ പįകാരാക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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വർഷാവർഷാരംഭ പ്രാർƴരംഭ പ്രാർƴന ന   
(΄തി, വിേധയതവ്ം, aനുസരണം) 

 

പ്രാരംഭ ഗാനം 
 

പുതിെയാരു വർഷം പുലരുȬ, / പുതുമയിലാശകളുണരുȬ 
കർƬാേവ, നിൻ തനയരിതാ / നിൻ തിരുസȫിധിയണയുȬ. 
 

ആയിരമായിര മക്ഷികളീ- / ɏതിയദിനƬിൽ പൂĮിരണം 
കാണാെതാű നിരാശതയിൽ / മĲിയടŪ മറũേലല്ാ. 
 

പുതുവർഷƬിൻ പാതകളിൽ / പാപികൾ ǌĲളിറĳȬ 
വിനകളിൽ വീഴാതഖിേലശാ / ൈകകൾ പിടിĸ നടƬണേമ. 
 

കരളിൽ നിരാശ നിറയ്ക്കരുേത / കൃപയുെട വാതിലടയ്ക്കരുേത 
കാക്കും ൈകകൾ വലിക്കരുേത / കരുണ െവടിŪ വിധിക്കരുേത. 
 

കƣകൾ നിȫിലുറɎിെķൻ / ദിനകൃതയ്Ĳൾ തുടĳേȫൻ 
വീഴാെതെȫ നയിക്കണേമ / വിജയാനുഗ്രഹേമകണേമ. 
 

നാഥാ നിൻ സുവിേശഷƬിൻ / പാരമിടുĲിയ പാതകളിൽ 
സിǬȲാരുെട കാല്പാടിൽ / െതϭാെതെȫ നയിക്കണേമ. 
 

ൈദവപിതാവിൻ സൗഹൃദവും / സുതനുെട കൃപയുമനുഗ്രഹവും 
ൈദവാƽാവിൻ പ്രീതിയുെമൻ / വഴിയിൽ വിശുǬി വിരിക്കെŰ. 

 

േΏഹƬിെȼ കല്പന (ഗാനം)  
 

കാർʺി:  
aȫാ െപസഹാƬിരുനാളിൽ / കർƬാവരുളിയ കല്പനേപാൽ 
തിരുനാമƬിൽേķർȫീടാം / oരുമേയാടീ ബലിയർɎിക്കാം. 
 

സമുഹം: aനുരŦിതരായ് തീർȫീടാം / നവെമാരു പീഠെമാരുക്കീടാം 
ഗുരുവിൻ േΏഹെമാടീയാഗം / തിരുമുʳാെകയണķീടാം. 

 

കാർʺി: aതയ്ുȫതĲളിൽ ൈദവƬിനു ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: ഭൂമിയിൽ മനുഷയ്ർക്കു സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയും eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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(പകരം ഗാനം)  
 

കാർʺി: aതയ്ുȫതമാം സവ്ർേലല്ാകƬിൽ, സർേവവ്ശനു ΄തിഗീതം.(3) 
 

സമൂഹം: ഭൂമിയിെലĳം മർതയ്നു ശാȐി, പ്രതയ്ാശയുെമേȫക്കും. (3) 
 

————————————— 
 

കാർʺി: സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
aĲയുെട നാമം പൂജിതമാകണെമ / aĲയുെട രാജയ്ം വരണെമ / 
aĲയുെട തിരുമനΧ സവ്ർăƬിെലേɎാെല ഭൂമിയിലുമാകണെമ. 
ǌĲൾക്കു ആവശയ്കമായ ആഹാരം / iȬ ǌĲൾക്കു തരണെമ. 
ǌĲളുെട കടക്കാേരാടു ǌĲൾ ക്ഷമിķിരിക്കുȫതുേപാെല, ǌĲളുെട 
കടĲളും പാപĲളും ǌĲേളാടു ക്ഷമിക്കണെമ. ǌĲെള പ്രേലാഭന 
Ƭിൽ uൾെɎടുƬരുെത. ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬ ǌĲെള രക്ഷിക്ക 
ണെമ. eȑെകാെƐȫാൽ /രാജയ്വും ശക്തിയും മഹതവ്വും eേȫക്കും 
aĲയുേടതാകുȬ. ആേʺൻ. 
 

     സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ / aĲയുെട മഹതവ്Ƭാൽ 
സവ്ർăവും ഭൂമിയും നിറũിരിക്കുȬ / മാലാഖമാരും മനുഷയ്രും aĳ 
പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ eȫ്  uൽേഘാഷിക്കുȬ.  

 

പകരം ഗാനം 
 

കാർʺി: സവ്ർăിതനാം താതാ നിൻ, നാമം പൂജിതമാകണേമ 
നിൻ രാജയ്ം വȫീടണേമ, പരിശുǬൻ നീ പരിശുǬൻ. 

 

സമൂഹം: (രƑ ഗണമായി തുടരുȬ). 
സവ്ർăിതനാം താതാനിൻ, ΄തിതൻനി΄ല-മഹിമാവാൽ 
ഭൂസവ്ർăĲൾ നിറŪ സദാ, പാവനമായി വിളĳȬ. 

 

വാനവമാനവവൃȝĲൾ, uദ്േഘാഷിɐ സാേമാദം 
പരിശുǬൻ നീ eെȫȬം, പരിശുǬൻ നീ പരിശുǬൻ.  

  

സവ്ർăിതനാം താതാ നിൻ, നാമം പൂജിതമാകണേമ 
നിൻ രാജയ്ം വȫീടണേമ, നിൻ ഹിതമിവിെട ഭവിക്കണെമ. 

  

സവ്ർăെƬȫതുേപാലുലകിൽ, നിൻ ചിƬം നിറേവറണേമ 
ആവശയ്കമാ മാഹാരം, ǌĲൾക്കിȫരുളീടണേമ. 
  

ǌĲൾ കടĲൾ െപാറുƬതുേപാൽ, ǌĲൾക്കുυ കടം സകലം 
പാപƬിൻ കട ബാǬയ്തയും, aĳ കനിŪ െപാറുക്കണേമ. 
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ǌĲൾ പരീക്ഷയിെലാരുനാളും, uൾെɎടുവാനിടയാകരുേത 
ദു͍ാരൂപിയിൽ നിെȫȬം, ǌĲെള രക്ഷിķരുളണേമ. 
 

eെȐȫാെലȫാേളക്കും, രാജയ്ം ശക്തിമഹതവ്Ĳൾ 
താവകമേലല്ാ കർƬാേവ, ആേʺനാേʺെനേȫക്കും. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

കാർʺി: സ്ര͍ാവായ ൈദവേമ, ഈ വർഷാരംഭƬിൽ ǌĲൾ 
aĲെയ ആരാധിക്കുകയും ΄തിക്കുകയും െചയയ്ുȬ. ഈ പുതുവർ 
ഷെƬ aĲയുെട പരിപാലനƬിന് ǌĲൾ സമർɎിക്കുȬ. സേȐാ 
ഷേƬാടും പ്രതയ്ാശേയാടുംകൂടി ǌĲൾ ആരംഭിക്കുȫ ഈ വർഷം 
ǌĲൾക്ക് aനുഗ്രഹപ്രദമായിƬീരെŰ. aĲയുെട പ്രിയപുത്രെȼ 
രƐാമെƬ ആഗമനംവെര സഭയിൽ aർɎിക്കെɎടുȫ ഈ ബലി 
വിശവ്ാസേƬാടും തീക്ഷണതേയാടുംകൂടി aർɎിക്കുവാൻ ബലഹീന 
രായ ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
സĮീർƬനം 

 

കാർʺി: ഭൂവാസികെള കർƬാവിെന ΄തിക്കുവിൻ.  
സേȐാഷപൂർവവ്ം aവിടുെƬ പൂജിക്കുവിൻ. 
 

(രƑ ഗണമായി തുടരുȬ). 
 

ഭൂവാസികെള കർƬാവിെന ΄തിക്കുവിൻ.  
സേȐാഷപൂർവവ്ം aവിടുെƬ പൂജിക്കുവിൻ. 
 

കീർƬനĲൾ പാടിെക്കാƐ്  / നʻെട കർƬാവും ൈദവവുമായ 
aവിടുെƬ തിരുമുʳിൽ പ്രേവശിക്കുവിൻ. 
 

aവിടുȬ നʻെട സ്ര͍ാവാകുȬ. / നാം aവിടുെƬ ജനĲളുമാകുȬ 
 

ോത്രĲൾ പാടിെക്കാƐ്  / aവിടുെƬ പടിവാതിലുകൾ കടക്കുവിൻ. 
 

കീർƬനĲൾ ആലപിĸെകാƐ്   
aĮണƬിേലക്കു പ്രേവശിക്കുവിൻ. 
 

നȝി നിറũ ഹൃദയേƬാെട / aവിടുെƬ നാമം പ്രകീർƬിക്കുവിൻ. 
 

കർƬാവു നലല്വനും കാരുണയ്വാനുമാകുȬ.  
aവിടുെƬ വിശവ്ത eȬം നിലനില്ക്കും. 
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കർƬാവിെȼ വിശുǬ ഭവനƬിൽ / aവിടുെƬ ΄തിക്കുവിൻ. 
 

പ്രതാപം നിറũ ആകാശƬിൽ / aവിടുെƬ പ്രകീർƬിക്കുവിൻ. 
 

കർƬാവിെȼ aƺതകൃതയ്Ĳെളക്കുറിķ്  / aവിടുെƬ ΄തിക്കുവിൻ.  
 

കാഹളമൂതിെക്കാƐ്  / കർƬാവിെന ΄തിക്കുവിൻ. 
 

വീണകളാലും കിȫരĲളാലും / കർƬാവിെന ΄തിക്കുവിൻ. 
 

തɏകളാലും മǧളĲളാലും / കർƬാവിെന ΄തിക്കുവിൻ. 
 

ആരവംെകാƑം ആർɏവിളിെകാƑം / കർƬാവിെന ΄തിക്കുവിൻ. 
 

സർവവ് ജീവജാലĲളും / കർƬാവിെന ΄തിക്കെŰ. 
 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

(ൈദവമാണു നʻെട ആശ്രയെമȫ് ഏϮപറയുȬ). 
 

കാർʺി: ആകാശɎറവകെള േപാϮകയും വയലിെല പു͛Ĳെള aലĮ 
രിക്കുകയും െചയയ്ുȫ കാരുണയ്വാനും േΏഹസʳȫനുമായ ൈദവേമ, 
പുതിയ വർഷƬിെȼ ആരംഭƬിൽ ǌĲളുെട ആƽാവിെനയും ശരീ 
രേƬയും ǌĲൾ aേĲയ്ക്കു സമർɎിക്കുȬ. ജീവിതƬിെȼ eലല്ാ 
ദിവസവും aĳ ǌĲളുെട ആശ്രയമായിരിക്കണെമ. പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: ൈദവേമ ǌാൻ aĲെയ ആശ്രയിക്കുȬ.  
aĳȬ eെȫ രക്ഷിക്കണേമ. 

 

(രƑ ഗണമായി തുടരുȬ). 
 

ൈദവേമ ǌാൻ aĲെയ ആശ്രയിക്കുȬ.  
aĳȬ eെȫ രക്ഷിക്കണേമ. 
 

eെȼ നാഥൻ aĳതെȫയാകുȬെവȫ്   
കർƬാവിേനാടു ǌാൻ ഏϮ പറŪ.  
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aĲെയ കൂടാെത / eനിക്ക്  ഐശവ്രയ്മുƐാകുകയിലല്.. 
 

eെȼ aവകാശവും പാനപാത്രവും / കർƬാവാകുȬ. 
 

eെȼ aവകാശം തിരിĸ തരുȫതും / aവിടുȬ തെȫയാകുȬ. 
 

കർƬാവ്  eേɎാഴും eെȼ മുʳിൽ നില്ക്കുȬ.  
aവിടുȬ eെȼ വലƭഭാഗƭυേɎാൾ  
ǌാൻ oűം ഭയെɎടുകയിലല്. 
 

കർƬാവിെന ആശ്രയിക്കുȫവർ / oരു കാലƭം േപടിക്കുകയിലല്. 
 

െസഹിേയാൻ പർവവ്തം േപാെല / aവർ uറĸ നില്ക്കും. 
 

മലകൾ ഓറശല്െƬ eȫേപാെല  
കർƬാവു തെȼ ജനെƬ വലയം െചയ്തു രക്ഷിക്കുȬ. 
 

aതയ്ുȫതെȼ സംരക്ഷണമുυവനും  
ൈദവƬിെȼ തണലിൽ ജീവിക്കുȫവനും ഭാഗയ്വാനാകുȬ. 
 

eെȼ ആശ്രയവും സേĮതവും aĳȫാകുȬെവȫ്   
കർƬാവിേനാടു പറയുക. 
 

ദു͍Ȳാരുെട െകണിയിൽ നിȬം  
വയ്ർƴമായ സംഭാഷണƬിൽ നിȬം / aവിടുȬ നിെȫ രക്ഷിക്കും. 
 

തെȼ തൂവലുകൾെകാƐ്  / aവിടുȬ നിെȫ മറĸെകാφം. 
 

തെȼ ചിറകുകളുെട കീഴിൽ / aവിടുȬ നിെȫ കാƭെകാφം. 
 

നിെȼ സേĮതം കർƬാവാകുȬ.  
aതയ്ുȫതൻ നിെȼ േകാŰയാകുȬ. 
 

നിനക്കു യാെതാരു തിȲയും വരികയിലല്.  
ബാധകൾ നിെȼ കൂടാരെƬ uപദ്രവിക്കയിലല്. 
 

വഴികളിൽ നിെȫ സംരക്ഷിക്കുവാൻ  
aവിടുȬ മാലാഖമാേരാടു കല്പിക്കും. 
 

നിെȼ പാദം കലല്ിേȲൽ തŰാെത  
കരĲളിൽ നിെȫ aവർ വഹിĸെകാφം. 
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പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

(ൈദവപ്രമാണĲളനുസരിĸ ജീവിക്കുവാനുυ aനുഗ്രഹം 
പ്രാർƴിക്കുȬ). 
 

കാർʺി: aക്ഷയമായ മഹതവ്Ƭിെȼ ആാനമായ ൈദവേമ, aĳ 
ǌĲൾക്കു നല്കിയിരിക്കുȫ ഈ പുതുവǇരƬിൽ aĲയുെട പ്രമാണ 
Ĳൾ പാലിĸെകാƐ്  വിചാരƬിലും വചനƬിലും പ്രവൃƬിയിലും 
വിശുǬരായി ജീവിക്കുവാൻ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണെമ. സതയ്മായ 
ജീവൻ ൈകവശമാക്കുവാൻ േവƐി സൽപ്രവർƬികൾ െചയയ്ുവാനും 
സൽക്കർʺĲളിൽ സʳȫരാകുവാനും ǌĲെള സഹായിക്കണെമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: ജീവേനാെടയിരുȫ്  / aേĲ കല്പന aനുസരിക്കുവാൻ  
aേĲ ദാസെന aനുഗ്രഹിക്കണെമ.  
 

 (രƑ ഗണമായി തുടരുȬ). 
 

ജീവേനാെടയിരുȫ്  / aേĲ കല്പന aനുസരിക്കുവാൻ  
aേĲ ദാസെന aനുഗ്രഹിക്കണെമ.  
 

aേĲ പ്രമാണƬിെȼ ൈവശി͍യ്ം കാണുവാൻ  
eെȼ കƣകൾ തുറക്കണെമ. 
 

ഭൂമിയിൽ ǌാൻ oരു യാത്രക്കാരനാകുȬ. 
aേĲ കല്പന eȫിൽ നിȬ മറĸെവയ്ക്കരുേത. 
 

aേĲ പ്രമാണĲെളെയലല്ാം / ǌാൻ aതയ്ധികം േΏഹിĸ. 
 

aേĲ നിയമĲൾ eനിക്കു മധുരമാകുȬ.  
aവ eെȼ uപേദ͍ാക്കളുമാകുȬ. 
 

aേĲ പ്രമാണĲൾ aനുസരിക്കുവാൻ  
eെȼ മാർăĲൾ ക്രമെɎടുƬണേമ. 
 

aേĲ കല്പന പ്രകാരം ജീവിķാൽ  
ǌാൻ oരിക്കലും നിരാശനാവുകയിലല്. 



 

വർഷാരംഭ പ്രാർƴന  197 

കർƬാേവ aĳ വാϖെɎŰവനാകുȬ.  
aേĲ കല്പനകൾ eെȫ പഠിɎിക്കണെമ. 
 

aേĲ നീതിവിധികെളലല്ം / ǌാൻ uരുവിűെകാƐിരിക്കുȬ. 
 

സർവവ്സʳƬിലുമുപരിയായി / aേĲ നിയമെƬ ǌാൻ േΏഹിĸ.  
 

aേĲ കല്പനകെളɎϭി ധയ്ാനിക്കുകയും  
aേĲ മാർăĲെളɎϭി ചിȐിക്കുകയും െചയ്തു. 
 

aേĲ പ്രമാണĲളിൽ ǌാൻ ആനȝിക്കും.  
aേĲ വാക്കുകൾ ǌാൻ വിΜരിക്കുകയിലല്.  
 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ.  
 

ശുശ്രൂഷി: പ്രാർƴിക്കാം നമുക്കു സമാധാനം.  
 

(പുതിയ വർഷം കാണുവാനിടയായതിെനക്കുറിĸ ൈദവെƬ ΄തി 
ക്കുവാൻ സൃ͍ികെളെയലല്ാം ക്ഷണിക്കുȬ). 

 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ aനȐവും aഗ്രാഹയ്വു 
മായ aേĲ കാരുണയ്െƬേയാർƭ സൃ͍ികെളലല്ാം aĲെയ 
΄തിക്കുവാനും ആരാധിക്കുവാനും കടെɎŰിരിക്കുȬ. പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവു മായ സർേവവ്ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
ഗാനം 

 

aവനീപതിയാ മഖിേലശവ്രെന / വാϖിɎാടുവിനാദരേവാെട.      
    aവനീപതിയാ .......... 
 

നീലാകാശം തിĲിɏലരും / നീർƭυികേള ദൂതȲാെര.     
    aവനീപതിയാ ........... 
 

കർƬാവിൻ തിരുൈസനികനിരയും / സൂരയ്ൻ ചȡൻ താരാഗണവും.    
    aവനീപതിയാ ........... 
 

കാേϭ കടേല കാŰാറുകെള / കനേല കരയിൽ െപാരിയും െവയിെല.    
    aവനീപതിയാ.......... 
 

കാടും േമടും േമഘാവലിയും, / േതാടും പുഴയും പുൽേƬാɏകളും.    
    aവനീപതിയാ .......... 
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കനകം െപാഴിയും പുലരിയുമഴകിൻ / കതിെരാളി ചിȬം സായȐനവും.    
    aവനീപതിയാ .......... 
 

തളിരും മലരും മലർവാടികളും / മലയും മധുവും മാĮാവുകളും.      
    aവനീപതിയാ .......... 
 

മിȫൽപിണരും പർവവ്തനിരയും / പാűകൾ പാടും പറവയുെമലല്ാം.    
    aവനീപതിയാ .......... 
 

തിരമാലകെള ജലജീവികെള / പുŞിരിതൂകും പൂേŞാലകെള.     
    aവനീപതിയാ .......... 
 

മഴയും മŪം മാമലനിരയും / മലരുകൾ തിĳം മũണിവയലും.    
    aവനീപതിയാ ..........  
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: ǌĲേളാടുകൂെട വസിക്കുവാൻ ആശവ്ാസപ്രദെന aയĸതരു 
െമȬ വാċാനം െചയ്ത കർƬാേവ, പുതുവǇരƬിെȼ വഴികളിൽ 
aപകടം കൂടാെത ǌĲെള നയിക്കുവാനും, aĲയുെട പ്രമാണĲൾ 
യഥാകാലം ǌĲെള aനുΜരിɎിക്കുവാനും, ǌĲളുെട കർƬവയ് 
Ĳളുെട ഗൗരവം ǌĲെള ഗ്രഹിɎിക്കുവാനുമായി, aĲയുെട പരിശു 
Ǭാƽാവിെന ǌĲൾക്കു പ്രദാനം െചയയ്ണെമ. സകലƬിെȼയും 
നാഥാ eേȫയ്ക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
ഗാനം 

 

പരിശുǬാƽാേവ നീെയഴുȫυി / വരണെമ eെȼ ഹൃദയƬിൽ 
ദിവയ്ദാനĲൾ ചിȐിെയȬυിൽ / ൈദവേΏഹം നിറയ്ക്കേണ. 

 

സവ്ർă വാതിൽ തുറȬ ഭൂമിയിൽ / നിർăളിക്കും പ്രകാശേമ 
aȤകാരവിരിɏ മാϭിടും / ചȐേമറുȫ ദീപേമ 
േകഴുമാƽാവിലാശ വീശുȫ / േമാഹന ദിവയ് ഗാനേമ. 

പരിശുǬാƽാേവ .... 
 

വിƑണĲി വരƐമാനസം / കƐവിƢിൻ തടാകേമ 
മȝമായ് വȬ വീശിയാനȝം / തȫ െപാȫിളം െതȫേല 
രക്തസാക്ഷികളാŪ പുല്കിയ / പുണയ് ജീവിതപാത നീ 

പരിശുǬാƽാേവ .... 
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ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

(കാർʺികൻ ധൂപം ആശീർവവ്ദിക്കുȬ.) 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĳ നല് കിയിűυതും 
eȫാൽ കൃതŏത പ്രകാശിɎിക്കാൻ ǌĲൾക്കു കഴിയാƬതുമായ 
eലല്ാ സഹായĲൾക്കും aനുഗ്രഹĲൾക്കുമായി സകല സൗഭാഗയ് 
Ĳളും നȲകളും നിറŪ മുടിചൂടി നില്ക്കുȫ സഭയിൽ ǌĲൾ aĲെയ 
നിരȐരം ΄തിക്കുകയും മഹതവ്െɎടുƭകയും െചയയ്െŰ. aĳ സകല 
Ƭിെȼയും നാഥനും സ്ര͍ാവുമാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവശവ്രാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

(മദ്ബഹയുെട വിരിനീക്കുȬ. ശുശ്രൂഷി മദ്ബഹയിൽ പ്രേവ ശിĸ 
ധൂപിക്കുȬ. eലല്ല്ാവരും aൾƬാരയിേലക്കു തിരിŪ ശിരസു 
നമിക്കുȬ.) 

 

ഗാനം 
 

സർവാധിപനാം കർƬാേവ / നിെȫ വണĲി നമിക്കുȬ 
ഈേശാനാഥാ വിനയെമാെട / നിെȫ നമിĸ പുകഴ് ƭȬ. 
 

മർതയ്നു നിതയ്മേഹാȫതമാ- / മുƴാനം നീയരുളുȬ 
aക്ഷയമവനുെട ആƽാവി- / ȬƬമരക്ഷയുേമകുȬ.  

 
ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

(കാർമികൻ ജനĲൾക്കുേനേര തിരിയുȬ.) 
 

കാർമി: eെȼ കർƬാേവ, നീ സതയ്മായും ǌĲളുെട ശരീരĲെള 
uയിർɎിക്കുȫവനും ആƽാക്കെള രക്ഷിക്കുȫവനും ജീവെന നിതയ്ം 
പരിപാലിക്കുȫവനുമാകുȬ. ǌĲൾ eേɎാഴും നിനക്കു ΄തിയും 
കൃതŏതയും ആരാധനയും സമർɎിക്കാൻ കടെɎŰവരാകുȬ. സകല 
Ƭിെȼയും നാഥാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ൈത്രശുǬ കീർƬനം 
 

ശʏമുയർƬിɎാടിടുവിൻ / സർവരുെമാȫായ് പാടിടുവിൻ 
eെȫȬം ജീവിക്കും / സർേവശവ്രെന വാഴ് Ƭിടുവിൻ. 
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പരിപാവനനാം സർേവശാ / പരിപാവനനാം ബലവാേന 
പരിപാവനനാം aമർതയ്േന / നിൻകൃപ ǌĲൾേക്കകണേമ. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

കാർമി: വിശുǬരിൽ സംപ്രീതനായി വസിക്കുȫ പരിശുǬനും 
΄തയ്ർഹനും ബലവാനും aമർതയ്നുമായ കർƬാേവ, aĲയുെട 
സവ്ഭാവƬിെനാƬവിധം eേɎാഴും ǌĲെള കടാക്ഷിക്കുകയും 
aനുഗ്രഹിക്കുകയും ǌĲേളാടു കരുണകാണിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
വചനശുശ്രൂഷ 

(ഈേശായുെട പരസയ്ജീവിത Μരണ) 
 

പഴയനിയമ വായന 
 

ശുശ്രൂഷി: സേഹാദരേര നിĲൾ iരുȬ ശ്രǬേയാെട േകൾക്കുവിൻ. 
 

വായിക്കുȫയാൾ: പുറɎാടിെȼ പുകƬിൽനിȬυ വായന. (23:14-17)  
 

(കാർമികനുേനേര തിരിũ് ) ഗുേരാ ആശീർവദിക്കണേമ. 
 

കാർമി: ൈദവം നിെȫ + aനുഗ്രഹിക്കെŰ.  
 

സമൂഹം: (വായന തീരുേʳാൾ) ൈദവമായ കർƬാവിനു ΄തി. 
 

പഴയനിയമവായന രƑെƐĮിൽ - ഏശയ്യാ 52:7-12 
 

പഴയനിയമ വായനകൾക്കുേശഷം 
 

ശുശ്രൂഷി: പ്രകീർƬനം ആലപിക്കാനായി നിĲൾ eഴുേȫല്ക്കുവിൻ. 
 

പ്രകീർƬനം 
(രീതി: aംബരമനവരതം ...) 

 

കാർമി: സർവചരാചരവും, ൈദവമഹതവ്െƬ, വാഴ് ƬിɎാടുȬ. 
 

സവ്ർഗനിവാസികൾ സാേമാദം / കർƬാവിൻ ΄തി പാടെŰ 
uദ്േഘാഷിക്കുക ൈദവƬിൻ / ശക്തിയുമതുേപാൽ മഹിമകളും 
തിരുജനനം, വാഴ് Ƭാം സാേമാദം.  

 

സമൂഹം: തൻമഹിമാവേലല്ാ, വാനവിതാനĲൾ, uദ്േഘാഷിക്കുȬ.  
 

    സവ്ർഗനിവാസികൾ സാേമാദം ...  
 

കാർമി: ജനതകളവിടുെƬ, മഹിമകൾ പാടുȬ, താണുവണĳȬ.  
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സമൂഹം: സവ്ർഗനിവാസികൾ സാേമാദം ...  
 

കാർമി: നിതയ്പിതാവിനും സുതനും റൂഹായ്ക്കും ΄തിയുƐാകെŰ.  
 

സമൂഹം: സവ്ർഗനിവാസികൾ സാേമാദം ...  
 

കാർമി: ആദിയിെലേɎാെല iേɎാഴുെമേɎാഴും eേȫക്കും ആേʺൻ.  
 

സമൂഹം: സവ്ർഗനിവാസികൾ സാേമാദം ...  
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർമി: സർവŏനായ ഭരണകർƬാവും തെȼ ഭവനƬിൽ വസി 
ക്കുȫവരുെട വിΜയനീയനായ പരിപാലകനും സകല നȲകളുേടയും 
സൗഭാഗയ്Ĳളുേടയും uറവിടവുമായ ൈദവേമ aĲേയാടു ǌĲൾ 
aേപക്ഷിക്കുȬ. aĲയുെട സവ്ഭാവƬിെനാƬവിധം eേɎാഴും 
ǌĲെള കടാക്ഷിക്കുകയും aനുഗ്രഹിക്കുകയും ǌĲേളാടു കരുണ 
കാണിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
േലഖനം  

 

വായിക്കുȫ ആൾ: സേഹാദരേര, വിശുǬ പൗേലാസ് ശല്ീഹാ 
eേഫേസാസുകാർക്ക് eഴുതിയ േലഖനം. (4:17-24) 
 

(കാർമികനുേനേര തിരിũ് ) ഗുേരാ ആശീർവദിക്കണേമ. 
 

കാർമി: മിശിഹാ + നിെȫ aനുഗ്രഹിക്കെŰ. 
 

(oരു ശുശ്രൂഷി കƬിķ തിരിയുമായി സമീപƭ നില്ക്കുȬ).  
 

സമൂഹം: (വായന തീരുേʳാൾ) നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു 
΄തി. 

ഹാേലലൂയാ ഗീതം  
 

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
കർƬാവȬ െമാഴിŪ, നീെയൻ / പുത്രൻ, നിെȫ ജനിɎിĹ ǌാൻ. 
aതിനാെലȑം േചാദിക്കുക നീ / aവെയലല്ാം ǌാനരുളും േവഗം. 
ജനനിരെയലല്ാം നിȫവകാശം / ഭൂവിȫതിരുകൾ നിൻ  കരതാരിൽ. 

 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും / പരിശുǬാƽാവിനും ΄തിയുയരെŰ 
ആദിമുതൽേക്കയിȬം നിതയ്വു- / മായി ഭവിķീടെŰ ആേʺൻ. 
ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
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(കാർമികൻ പ്രദക്ഷിണമായി വചനേവദിയിേലക്കു േപാകുേʳാൾ 
കƬിķ തിരികളുമായി രƑ ശുശ്രൂഷികൾ iരുവശƭം 
നിൽക്കുȬ. സഹായി മുʳിൽ ധൂപാർķന നടƭȬ. കാർമികൻ 
താϜ സവ്രƬിൽ െചാലല്ുȬ). 
 

കാർമി: കർƬാവായ മിശിഹാേയ, നിെȼ നിയമƬിൽ ǌĲെള 
ŏാനികളാക്കണേമ. നിെȼ ŏാനƬാൽ ǌĲളുെട മനസിെന 
ജവ്ലിɎിക്കണേമ. നിെȼ സതയ്Ƭാൽ ǌĲളുെട ആƽാക്കെള 
വിശുǬീകരിക്കണേമ. aĲെന ǌĲൾ eേɎാഴും നിെȼ വചന 
Ĳൾ പാലിക്കുȫവരും കല്പനകൾ aനുസരിക്കുȫവരുമാകെŰ. 
സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. ആേʺൻ. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു ശ്രǬാപൂർവംനിȬ പരിശുǬ സുവിേശഷം ശ്രവിക്കാം. 
 

കാർമി: സമാധാനം + നിĲേളാടുകൂെട. 
 

സമൂഹം: aĲേയാടും aĲയുെട ആƽാേവാടുംകൂെട. 
 

കാർമി: വിശുǬ മƬായി aറിയിķ നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹാ 
യുെട പരിശുǬ സുവിേശഷം. (6:25-34) 
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

 (വായന തീരുേʳാൾ) 
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

(പ്രസംഗമുെƐĮിൽ eലല്ാവരും iരിക്കുȬ.  
കാേറാസൂസായുെട സമയƬ് eലല്ാവരും നില്ക്കുȬ). 

 

കാേറാസൂസാ  
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂടി നിȫ് 
"കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ പ്രാർƴി 
ക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: "iവൻ eെȼ പ്രിയപുത്രനാകുȬ" eȬ പിതാവിൽനിȬ 
സാക്ഷയ്ം ലഭിķ മിശിഹാേയ, കർƬാവും ൈദവവുമായി നിെȫ ഏϮപ 
റയുവാൻ സഭെയ aനുഗ്രഹിക്കണെമȫ് നിേȫാടു ǌĲൾ പ്രാർƴി 
ക്കുȬ. 
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ശുശ്രൂഷി: മനുഷയ്ാവതാരംവഴി ǌĲളുെട നിതയ്പുേരാഹിതനായ മിശി 
ഹാെയ / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ ... (േപര്) പാɎാെയയും / 
ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് 
മാർ ... (േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട പിതാവും 
േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ ... (േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬ 
െയയും ... െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / ആƽീയനȲകൾ 
നല്കി aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ǌĲൾ iȫ് ആരംഭിക്കുȫ വർഷം േലാകെമĳമുυ aĲ  
യുെട മക്കൾക്ക് ഐശവ്രയ്Ƭിെȼയും സമാധാനƬിെȼയും പ്രതയ്ാശയു 
െടയും സംവǇരമാക്കിƬീർക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: കാലƬിെȼ aടയാളĲളിലൂെട െവളിെɎടുȫ aĲയുെട 
തിരുഹിതം വിേവചിķറിũ് aĲയുെട രാജയ്ം തĲളിലും മϮυവ 
രിലും യാഥാർƴയ്മാക്കാനുυ കൃപാവരം നല്കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പ്രപŞƬിെȼ സൂക്ഷിɏകാരാണ് eȫ േബാധയ്േƬാെട 
േലാകെƬയും േലാകവ΄ക്കെളയും വീക്ഷിക്കുȫതിനും aവെയ ശരി 
യായി uപേയാഗിക്കുȫതിനുമുυ വരം ǌĲൾക്കു നല്കണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳനിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ, aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 



204 

 

വർഷാരംഭ പ്രാർƴന  
 

കാർʺി : യുഗĲളുെട നാഥനായ ൈദവേമ, ǌĲെളയും േലാകം മുഴുവ 
െനയും aേĲക്കു ǌĲൾ കാϐയർɎിക്കുȬ. േചാദിക്കുȫതിനുമുʴ 
തെȫ ǌĲളുെട ആവശയ്Ĳൾ aറിയുȫ aĲ് ഈ സമൂഹƬി 
െȼയും േലാകം മുഴുവെȼയുംേമൽ കരുണ കാണിക്കണേമ. പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ൈകവയ്പു പ്രാർഥന 
 

ശുശ്രൂഷി: കർƬാേവ ആശീർവദിേക്കണേമ / സേഹാദരേര, നിĲൾ 
ൈകവയ്പിനായി തലകുനിക്കുകയും / ആശീർവാദം സവ്ീകരിക്കുകയും 
െചയയ്ുവിൻ.  
 

(eലല്ാവരും തലകുനിķ്  ആശീർവാദം സവ്ീകരിക്കുȬ.)  
 

കാർമി: (താഴ് ȫ സവ്രƬിൽ) കർƬാേവ ശക്തനായ ൈദവേമ aĲ 
യുെട aഭിഷിക്തൻ കഠിനമായ പീഡകളനുഭവിĸ വീെƐടുƬ aജഗ 
ണമായ പരിശുǬ കേƬാലിക്കാസഭ aĲയുേടതാകുȬ. ൈദവസവ്ഭാ 
വƬിൽ aĳമായി oȫായിരിക്കുȫ പരിശുǬാƽാവിെȼ കൃപാ 
വരƬാൽ യഥാർഥ പൗേരാഹിതയ്Ƭിെȼ പദവികൾ ൈകവയ്പുവഴി 
നല് കെɎടുȬ. വിശവ്ാസികൾക്ക്  ആƽീയശുശ്രൂഷ െചയയ്ുȫതിനു പരി 
ശുǬമായ സഭാശരീരƬിെല സവിേശഷാംഗĲളാകാൻ നിസാരരും 
ബലഹീനരുമായ ǌĲെള aĳ കാരുണയ്ാതിേരകƬാൽ േയാഗയ് 
രാക്കി. കർƬാേവ, aĲയുെട കൃപാവരം ǌĲളിൽ നിറയ്ക്കുകയും 
aĲയുെട ദാനĲൾ ǌĲളുെട കരĲൾവഴി വർഷിക്കുകയും െചയയ് 
ണേമ. aĲയുെട കാരുണയ്വും aനുഗ്രഹവും ǌĲളുെടയും aĳ 
െതരെũടുƬ ഈ ജനƬിെȼയുംേമൽ uƐാകുമാറാകെŰ.  
 

കാർമി: (uയർȫ സവ്രƬിൽ) കരുണാനിധിയായ ൈദവേമ, ǌĲെള 
ലല്ാവരും oȬേചർȫ്  aĲെയ ǌĲളുമായി രമയ്തെɎടുƭȫ നീതി 
യുെട പ്രവൃƬികളാൽ ജീവിതകാലം മുഴുവനും aĲെയ യേഥാചിതം 
പ്രീതിെɎടുƬാൻ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. aേĲക്കു ΄തിയും 
ബഹുമാനവും കൃതŏതയും ആരാധനയും നിരȐരം സമർɎിക്കാൻ 
ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കുകയും െചയയ്ണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവശവ്രാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
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ശുശ്രൂഷി: മാേʺാദീസാ സവ്ീകരിക്കുകയും, ജീവെȼ aടയാളƬാൽ മുദ്രി 
തരാകുകയും െചയ്തവർ / ഭക്തിേയാടും ശ്രǬേയാടുംകൂെട വിശുǬ രഹസയ് 
Ĳളിൽ പįെകാυെŰ. നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

(കുർബാനയുെട ബാക്കി ഭാഗĲൾക്ക് േപജ് 87 കാണുക) 
 
 

സമാപന പ്രാർƴനകൾ  
 
കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, േലാകരക്ഷകനായി മിശിഹാെയ 
ǌĲൾക്കു നല് കിയ േΏഹാതിേരകƬിനു ǌĲൾ നȝിപറയുȬ. 
ŏാനികൾ സമർɎിķ കാഴ് ചവ΄ക്കൾേപാെല, ǌĲളുെട ബലിയും 
aേĲക്കു സവ്ീകാരയ്മാകെŰ. മിശിഹായുെട ശരീരരക്തĲൾ സവ്ീക 
രിķ്, aേĲക്കു സാക്ഷികളാകാൻ ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. 
aĲയുെട ദാനƬിനു ΄തിയും ബഹുമാനവും കൃതŏതയും ആരാധ 
നയും ǌĲൾ സമർɎിക്കുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: പിതാവിെȼ പ്രതിരൂപമായ മിശിഹാേയ, നിȫിൽ പിതാ 
വിെന കാണാനും aവിടുെƬ രക്ഷാകരപǬതിയിൽ പįേചരാനും, 
ǌĲൾക്കിടവരുƬിയതിനു നിനക്കു ǌĲൾ നȝിപറയുȬ. വിശുǬ 
കുർബാനയിലൂെട നിെȫƬെȫ ǌĲൾക്കു ഭക്ഷണ പാനീയĲളായി 
നല് കിയതിനു ǌĲൾ നിെȫ വാഴ് ƭȬ. രക്ഷയുെട aķാരമായ 
ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ ǌĲൾക്കു നിതയ്സൗഭാഗയ്Ƭിനു കാരണമാ 
കെŰ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

സമാപനാശീർവ്വാദം 
(രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാ വഴിയായ് ....) 

 

േΏഹപിതാവാം ൈദവം തൻ / സാദൃശയ്Ƭിൽ സൃ͍ിĹ 
മർതയ്െന, യതുേപാൽ രക്ഷിĸ / പുത്രെന ബലിയായർɎിĸം. 
 

േമാചകനാകും രക്ഷകെന / വാϖി നമിക്കാം വിനയെമാെട 
പുതുവർഷƬിൽ തിരുനാമം / രക്ഷാകരമായ്  ƬീരെŰ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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പരിപാലനമിേȫകെŰ / പരിെചാടു ൈദവം മർതയ്ർക്കായ് 
പരിപാവനമീ യാഗƬിൽ / നിര േചർȫവരാണേലല്ാ നാം. 
 

സവ്ർഗപിതാവിൻ ഭവനƬിൽ / സകലരുെമാരുേപാൽ ത്രിതവ്െƬ 
വാϖിടുവാനിടയാകെŰ + / iെɎാഴുെമെɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(aെലല്Įിൽ) 
 
കാർʺി : സവ്Ȑം ഛായയിലും സാദൃശയ്Ƭിലും മനുഷയ്െന സൃ͍ിക്കു 
കയും, തെȼ പുത്രെന aയķ് aവെന രക്ഷിക്കുകയും െചയ്ത, പിതാ 
വായ ൈദവം വാϖെɎŰവനാകെŰ. eലല്ാവിധ ബȤനĲളിലും നിȫ് 
നെʺ േമാചിക്കുȫ ഈേശായുെട തിരുനാമƬിൽ uറĸ വിശവ്സിĸ 
െകാƐ് നʺൾ ആരംഭിക്കുȫ ഈ വർഷം നമുക്കു രക്ഷാകരമായി ഭവി 
ക്കെŰ. ഈ പുതുവർഷƬിൽ ൈദവ പരിപാലനƬിെȼ വലംൈക 
നെʺ സംരക്ഷിക്കുകയും eലല്ാവിധ aപകടĲളിലും നിȫ് കാƭര 
ക്ഷിക്കുകയും െചയയ്െŰ. ഈ തിരുക്കർʺĲളിൽ പįേചർȫ നിĲെള 
ലല്ാവരും സമയƬിെȼ പൂർƢതയിൽ സവ്ർăീയ പിതാവിെȼ ഭവന 
Ƭിൽ oȬേചർȫ് പരിശുǬ ത്രിതവ്െƬ aനവരതം ΄തിക്കുവാൻ 
iടയാകെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും.  
 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ോത്രഗാനം 
 
ൈദവേമ! ǌĲൾ aേĲ വാϗȬ / aേĲയ്ക്കാെയȬം ോത്രĲൾ 

പാരിതിȫധിനാഥനായേĲ / ǌĲെളȬം ΄തിക്കുȬ 

നിതയ്സൽ പിതാവാകുമĲെയ / ആരാധിക്കുȬ പാരാെക 

ആരാധിക്കുȬ പാരാെക. 

 
ൈദവദൂതȲാേരവരും പിെȫ / സവ്ർăവാസികൾ സർവരും 

സവ്ർăവും േക്രാേവ സ്രാേɎൽ വൃȝവും / സവ്ർăസംഗീതം മീűȬ 

ൈസനയ്ാധീശനായീടും ൈദവം / സംശുǬൻ! സംശുǬൻ! സംശുǬൻ 

നിതയ്ം സംശുǬൻ! സംശുǬൻ! 
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ഭൂവും വാനവും തൻ മഹിമയാൽ / തിĲിടുȫേലല്ാ സȐതം 

ശ്രീെയഴും ദിവയ്േപ്രഷിതർ ധനയ് / നിവയ്Ȳാർ േവദസാക്ഷികൾ 

നിതയ്ാനȝ പ്രതാപവാനേĲ / വാϖീടുȬ നിരȐരം. 

 
നി΄ലൻ പ്രഭാപൂരിതൻ താത! / നിതയ്നാം ഏകസൂനുേവ! 

പാവനാƽാ! ത്രീേയക ൈദവേമ / ോത്രെമȬെമേȫക്കുേമ 

േലാകമാകെവ പാവനം സഭ / കീർƬിക്കുȫേĲ സാദരം. 

 
പ്രാഭവെമഴും രാജനാണു നീ / ക്രി΄നാഥാ മേഹാȫതാ 

uȫതനായ താതൻ തȬെട / ദിവയ്നാം സൂനുവാണു നീ 

മർതയ്രക്ഷയ്ക്കായ് കനയ്കയിൽ  നി- / ȫĳമȫിെട ജാതനായ്. 

 
മൃതയ്ുേവ ജയിķĳ മക്കൾക്കായ് / സവ്ർăവാതിൽ തുറȫേഹാ 

ൈദവƬിെȼ വലതുഭാഗƬായ് / വാഴ് വൂ നീ ഭവയ്േശാഭയിൽ 

aĳതാൻ വിധിയാളനായ് വരു- / െമȬം വിശവ്സിക്കുȫിവർ. 

 
നിȫനർഘമാം േശാണിതƬിനാൽ / വീെƐടുേƬാരീ ദാസരിൽ 

നിൻ കൃപാമൃതം ചിȐേണെയȬം / യാചിɐ ǌĲൾ സാദരം 

നിതയ്ാനȝƬിലേĲ േΏഹിത- / െരാƭ േചരാൻ കനിയേണ. 

 
കാƬിടൂ നാഥാ നിൻ ജനĲെള / ആശിേΦകേണ നിതയ്വും 

നീ ഭരിക്കുക നിൻ ജനĲെള / uȫതി യവർേക്കകേണ 

നിതയ്വും ǌĲളേĲ വാϗം നിൻ / പാവനനാമവും തഥാ. 

 
iȬ ǌĲളിൽ പാപേമശായ് വാൻ / നിȫനുഗ്രഹം നല്കേണ 

ആശ്രയിķിവർ തീവ്രമായ് aĲിൽ / തിĳം കാരുണയ്ം പുല്കുവാൻ 

aർɎിĸ നിȫിലാശ സർവവ്വും / േലശം ലŋിക്കയിലല് ǌാൻ. 
 
 

-oOo- 
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വിഭൂതി 

വിഭൂതി 
(aനുതാപ ശുശ്രൂഷ) 

 

(കാർʺികൻ പ്രേവശിക്കുേʳാൾ eലല്ാവരും eഴുേȫϮ നില്ക്കുȬ. 
പ്രദക്ഷിണമുെƐĮിൽ മുʳിൽ മാർേƬാʺാ കുരിശ് , ധൂപക്കുϭി, 
aതിനു പിȫിൽ സുവിേശഷ ഗ്രȘവും iരുവശĲളിൽ തിരിക്കാ 
ലുകളും സംവഹിക്കുȬ).  

 

പ്രാരംഭ ഗാനം 
 

ൈദവകുമാരൻ കാൽവരിക്കുȫിൽ / ബലിയണĸ സവ്യം ബലിയണĸ 
പറുദീസാ നരനു തുറȫിടാനായ്  / ബലിയണĸ സവ്യം ബലിയണĸ 
 

സൗഭാഗയ് ദായകമാം ധർʺയാഗം / വീƑമിതാ പീഠƬിലർɎിക്കുȬ 
പാപĲൾ കഴുകിടുമാ ദിവയ്യാഗം / വീƑമിതാ പീഠƬിലർɎിക്കുȬ.  

ൈദവകുമാരൻ ... 
 

സർേവവ്ശാ പാവനമീ പൂജയാെല / ǌĲൾക്കു ജീവൻ പകർȫിേടണം 
മൃതരിൽ പ്രകാശം പരƬിേടണം / നവശാȐി ഭൂവിൽ വിതķിേടണം.  

ൈദവകുമാരൻ ... 
 

േΏഹƬിെȼ കല്പന (ഗാനം)  
(േയാഹ. 13:34-35) 

 

കാർʺി:  
aȫാ െപസഹാƬിരുനാളിൽ / കർƬാവരുളിയ കല്പനേപാൽ 
തിരുനാമƬിൽേķർȫീടാം / oരുമേയാടീ ബലിയർɎിക്കാം. 
 

സമുഹം: aനുരŦിതരായ് തീർȫീടാം / നവെമാരു പീഠെമാരുക്കീടാം 
ഗുരുവിൻ േΏഹെമാടീയാഗം / തിരുമുʳാെകയണķീടാം. 

 

കാർʺി: aതയ്ുȫതĲളിൽ ൈദവƬിനു ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: ഭൂമിയിൽ മനുഷയ്ർക്കു സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയും eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(പകരം ഗാനം)  
 

കാർʺി: aതയ്ുȫതമാം സവ്ർേലല്ാകƬിൽ, സർേവവ്ശനു ΄തിഗീതം.(3) 
 

സമൂഹം: ഭൂമിയിെലĳം മർതയ്നു ശാȐി, പ്രതയ്ാശയുെമേȫക്കും. (3) 
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കാർʺി: സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
aĲയുെട നാമം പൂജിതമാകണെമ / aĲയുെട രാജയ്ം വരണെമ / 
aĲയുെട തിരുമനΧ സവ്ർăƬിെലേɎാെല ഭൂമിയിലുമാകണെമ. 
ǌĲൾക്കു ആവശയ്കമായ ആഹാരം / iȬ ǌĲൾക്കു തരണെമ. 
ǌĲളുെട കടക്കാേരാടു ǌĲൾ ക്ഷമിķിരിക്കുȫതുേപാെല, ǌĲളുെട 
കടĲളും പാപĲളും ǌĲേളാടു ക്ഷമിക്കണെമ. ǌĲെള പ്രേലാഭന 
Ƭിൽ uൾെɎടുƬരുെത. ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬ ǌĲെള രക്ഷിക്ക 
ണെമ. eȑെകാെƐȫാൽ /രാജയ്വും ശക്തിയും മഹതവ്വും eേȫക്കും 
aĲയുേടതാകുȬ. ആേʺൻ. 
 

     സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ / aĲയുെട മഹതവ്Ƭാൽ 
സവ്ർăവും ഭൂമിയും നിറũിരിക്കുȬ / മാലാഖമാരും മനുഷയ്രും aĳ 
പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ eȫ്  uൽേഘാഷിക്കുȬ.  

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
  

 പ്രാരംഭ പ്രാർƴന 
 

കാർʺി: പ̣ാƬപിക്കുȫ പാപികെള കാരുണയ്പൂർവവ്ം സവ്ീകരിക്കുȫ 
േΏഹസʳȫനായ ൈദവേമ, aĲയുെട സȫിധിയിൽ നില്ക്കുȫ  
പാപികളായ ǌĲെള ദയാപൂർവവ്ം തൃക്കൺപാർക്കണേമ. വിനീതഹൃദ 
യനായ ചുĮക്കാരെനേɎാെല aĲയുെട aനുഗ്രഹƬിനു ǌĲൾ 
കാƭനില്ക്കുȬ. iȬ ǌĲൾ ആരംഭിക്കുȫ േനാʳ്  aനുതാപƬി 
േലക്കും മാനസാȐരƬിേലക്കും,  ജീവിത നവീകരണƬിേലക്കും 
ǌĲെള നയിക്കെŰ. തിരെũടുക്കെɎŰ ജനമായ ǌĲളുെട പാപ 
Ĳൾ പ̣ാƬാപƬിെȼ കƣനീരാൽ കഴുകിക്കളയുവാനും  ഭാവി 
യിൽ പരിശുǬരായി ജീവിക്കുവാനും സഹായിക്കണേമ. മിശിഹാേയാടു 
േചർȫ് eളിമേയാടും ഹൃദയവിശുǬിേയാടും കൂടി പരിഹാരƬിെȼയും 
കൃതŏതയുെടയും ഈ ബലിയർɎിക്കുവാൻ ǌĲെള േയാഗയ്രാക്ക 
ണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

സĮീർƬനമാല 
(സĮീർƬനം  15) 

 

കർƬാേവ, നിെȼ കൂടാരƬിൽ ആരു വസിക്കും? 
നിെȼ വിശുǬ ഗിരിയിൽ ആരു നിവസിക്കും? 
 

കർƬാേവ, aĲയുെട വഴികൾ aേനവ്ഷിക്കുവാനും 
തിരുവചനƬാൽ നയിക്കെɎടുവാനും കൃപെചയയ്ണേമ. 
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aĲയുെട ഹിതം മനΦിലാക്കുവാൻ 
ǌĲെള പഠിɎിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. 
     

കറകൂടാെത വയ്ാപരിക്കുȫവനും 
നീതി പ്രവർƬിക്കുȫവനും. 
 

ഹൃദയƬിൽ സതയ്മുυവനും 
നാവുെകാƐ് വŞിക്കാƬവനും. 
 

കൂűകാരേനാട് തിȲെചയയ്ാƬവനും 
aയൽക്കാരെനതിരായി ൈകക്കൂലിവാĲാƬവനും. 
 

പ്രേകാപിɎിക്കുȫവെന വിഗണിക്കുȫവനും 
കർƬാവിെȼ ഭക്തെര മാനിക്കുȫവനും. 
 

aയൽക്കാരേനാടുυ പ്രതിŏ ലംഘിക്കാƬവനും 
പണം പലിശയ്ക്കു െകാടുക്കാƬവനും 
നിർേǧാഷിെക്കതിെര ൈകക്കൂലി വാĲാƬവനും. 
 

iവ െചയയ്ുȫവൻ നീതിമാനാകുȬ. 
aവൻ oരിക്കലും iളകുകയിലല്. 
 

(തുടർȫ് സĮീർƬനം 16)  
 

ൈദവേമ, eെȫ കാƬരുളണേമ; 
eെȐȫാൽ നിȫിൽ ǌാൻ ആശ്രയിķിരിക്കുȬ. 
 

നീയാണ് eെȼ നാഥെനȬം. 
eെȼ നȲ നിȫിൽ നിȫാെണȬം 
കർƬാവിേനാടു ǌാൻ പറŪ. 
 

ഭൂമിയിലുυ പരിശുǬരും േശ്ര͕രും 
eനിക്ക് ഏϭവും i͍െɎŰവരാെണȬം. 
 

aനയ്േദവȲാെര aനുഗമിക്കുȫവരുെട 
ദുരിതĲൾ ഏറിെക്കാƐിരിക്കും. 
 

aവർക്ക് ǌാൻ രക്തബലി aർɎിക്കുകയിലല് 
aവരുെട നാമം ǌാൻ uരുവിടുകയിലല്. 
 

eെȼ aവകാശവും പാനപാത്രവുമായ കർƬാേവ, 
eെȼ ഓഹരി നീ eനിക്ക് തിരിĸതȬ. 
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നലല് ലƬാണ് eനിക്കു aളവുചĲല വീണത്. 
eെȼ ഓഹരി eനിക്കി͍മായി. 
 

eനിക്ക് uപേദശം നല്കിയ കർƬാവിെന ǌാൻ വാϗം; 
രാത്രിയാമĲളിലും eെȼ aȐരംഗം eെȫ പഠിɎിĸ. 
 

കർƬാവിെന ǌാൻ സദാ കൺമുʳിൽ ദർശിĸ. 
ǌാൻ iളകാതിരിേക്കƐതിന്  
aവൻ eെȼ വലƭഭാഗƭƐ്. 
 

aതിനാൽ eെȼ ഹൃദയം സേȐാഷിക്കുȬ; 
uυം ആഹല്ാദിക്കുȬ. 
ശരീരം ശാȐതയിൽ വസിക്കുകയും െചയയ്ും. 
 

eെȐȫാൽ നീ eെȫ പാതാളƬിൽ uേപക്ഷിķിലല്; 
നിെȼ പരിശുǬെന ജീർണിക്കുവാൻ aനുവദിķതുമിലല്; 
ജീവെȼ മാർഗം നീ eെȫ കാണിക്കും. 
 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി 
ആദിമുതൽ eേȫയ്ക്കും ആേʺൻ 
 

കർƬാവ് eെȼ ഓഹരിയും പാനപാത്രവുമാകുȬ 
aവിടുȫ് eേɎാഴും eെȼ കൺ മുʳിലുƐ്. 
 

eെȼ ഭാഗേധയം aവിടുെƬ കരĲളിലാകുȬ; 
aവിടുȫ് eനിക്ക് ജീവെȼ മാർഗം കാണിĸതരുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

(കാർʺികൻ ധൂപം ആശീർവവ്ദിക്കുȬ.) 
കാർʺി: പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ  
aĲയുെട ബഹുമാനƬിനായി ǌĲൾ സമർɎിക്കുȫ ഈ ധൂപം 
aĲയുെട മഹനീയ ത്രിതവ്Ƭിെȼ നാമƬിൽ + ആശീർവവ്ദിക്ക 
െɎടെŰ. iത്  aĲയുെട പ്രസാദƬിനും aĲയുെട aജഗണ 
Ƭിെȼ പാപĲളുെട േമാചനƬിനും കാരണമാകെŰ eേȫക്കും. 
 

ശുശ്രൂഷി: ആേʺൻ.  
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĳ നല് കിയിűυതും 
eȫാൽ കൃതŏത പ്രകാശിɎിക്കാൻ ǌĲൾക്കു കഴിയാƬതുമായ 
eലല്ാ സഹായĲൾക്കും aനുഗ്രഹĲൾക്കുമായി സകല സൗഭാഗയ് 
Ĳളും നȲകളും നിറŪ മുടിചൂടി നില്ക്കുȫ സഭയിൽ ǌĲൾ aĲെയ 
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നിരȐരം ΄തിക്കുകയും മഹതവ്െɎടുƭകയും െചയയ്െŰ. aĳ സകല 
Ƭിെȼയും നാഥനും സ്ര͍ാവുമാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവശവ്രാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

(മദ്ബഹയുെട വിരിനീക്കുȬ. ശുശ്രൂഷി മദ്ബഹയിൽ പ്രേവ ശിĸ 
ധൂപിക്കുȬ. eലല്ല്ാവരും aൾƬാരയിേലക്കു തിരിŪ ശിരസു 
നമിക്കുȬ.) 

 

ഗാനം 
 

സർവാധിപനാം കർƬാേവ / നിെȫ വണĲി നമിക്കുȬ 
ഈേശാനാഥാ വിനയെമാെട / നിെȫ നമിĸ പുകഴ് ƭȬ. 
 

മർതയ്നു നിതയ്മേഹാȫതമാ- / മുƴാനം നീയരുളുȬ 
aക്ഷയമവനുെട ആƽാവി- / ȬƬമരക്ഷയുേമകുȬ.  

 
ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

(കാർമികൻ ജനĲൾക്കുേനേര തിരിയുȬ.) 
 

കാർമി: eെȼ കർƬാേവ, നീ സതയ്മായും ǌĲളുെട ശരീരĲെള 
uയിർɎിക്കുȫവനും, ആƽാക്കെള രക്ഷിക്കുȫവനും, ജീവെന നിതയ്ം 
പരിപാലിക്കുȫവനുമാകുȬ. ǌĲൾ eേɎാഴും നിനക്കു ΄തിയും കൃത 
ŏതയും ആരാധനയും സമർɎിക്കാൻ കടെɎŰവരാകുȬ സകലƬി 
െȼയും നാഥാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ൈത്രശുǬ കീർƬനം 
 

ശʏമുയർƬിɎാടിടുവിൻ / സർവരുെമാȫായ് പാടിടുവിൻ 
eെȫȬം ജീവിക്കും / സർേവശവ്രെന വാഴ് Ƭിടുവിൻ. 
 

പരിപാവനനാം സർേവശാ / പരിപാവനനാം ബലവാേന 
പരിപാവനനാം aമർതയ്േന / നിൻകൃപ ǌĲൾേക്കകണേമ. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

കാർʺി: വിശുǬരിൽ സംപ്രീതനായി വസിക്കുȫ പരിശുǬനും 
΄തയ്ർഹനും ബലവാനും aമർതയ്നുമായ കർƬാേവ, aĲയുെട 
സവ്ഭാവƬിെനാƬവിധം eേɎാഴും ǌĲെള കടാക്ഷിക്കുകയും 
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aനുഗ്രഹിക്കുകയും ǌĲേളാടു കരുണകാണിക്കുകയും െചയയ്ണെമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

വചന ശുശ്രൂഷ 
പഴയ നിയമവായനകൾ 

 
oȫാം വായന (uല്പƬി 1:1-19) 
രƐാം വായന (േജാഷവ്ാ 1:1-15) 
 
ശുശ്രൂഷി: സേഹാദരേര, നിĲൾ iരുȬ ശ്രǬേയാെട േകൾക്കുവിൻ. 
 

വായിക്കുȫയാൾ: ... പുകƬിൽനിȬυ വായന. 
(കാർമികനുേനേര തിരിũ് ) ഗുേരാ ആശീർവദിക്കണേമ. 
 

കാർമി: ൈദവം നിെȫ + aനുഗ്രഹിക്കെŰ.  
 

സമൂഹം: (വായന തീരുേʳാൾ) ൈദവമായ കർƬാവിനു ΄തി. 
 
ശുശ്രൂഷി:  പ്രകീർƬനം ആലപിക്കുവാനായി നിĲൾ eഴുേȫല്ക്കുവിൻ. 
 

പ്രകീർƬനം    

 

കാർʺി: സർവവ്ചരാചരവും, ൈദവമഹതവ്െƬ, വാϖിɎാടുȬ. 
 

ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ, ഹേലല്ലുയയ്ാ ഗീതികളാൽ 
കർƬാവിȬപവാസƬിൻ / നിർʺലമാകുമനുΜരണം,  
െകാƐാടാം,  iȫീ േവദികയിൽ. 
 

കാർʺി: തൻ മഹിമാവേലല്ാ, വാനിലുമൂഴിയിലും, തിĲിവിളĳȬ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർʺി: ജനതകളവിടുെƬ, മഹിമകൾ പാടുȬ, താണുവണĳȬ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർʺി: നിതയ്പിതാവിനും, സുതനും റൂഹായ്ക്കും, ΄തിയുƐാകെŰ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർʺി: ആദിയിെലേɎാെല, iെɎാഴുെമേɎാഴും, eേȫക്കും ആേʺൻ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
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കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ aĲയുെട ജീവദായകവും 
ൈദവികവുമായ കല്പനകളുെട മധുരസവ്രം ശ്രവിക്കുȫതിനും ഗ്രഹിക്കുȫ 
തിനും ǌĲളുെട ബുǬിെയ പ്രകാശിɎിക്കണെമ. aതുവഴി ആƽശരീ 
Ĳൾക്കുപകരിക്കുȫ േΏഹവും ശരണവും രക്ഷയും ǌĲളിൽ ഫലമ 
ണിയുȫതിനും നിരȐരം ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȫതിനും aĲ 
യുെട കാരുണയ്Ƭാലും aനുഗ്രഹƬാലും ǌĲെള സഹായിക്കണെമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
  

േലഖനം (േറാമാ 1:16-25) 
 

വായിക്കുȫ ആൾ: സേഹാദരേര, വിശുǬ  പൗേലാസ് ശല്ീഹാ േറാമാ 
ക്കാർക്ക് eഴുതിയ േലഖനം. (കാർʺികനു േനെര തിരിũ് ) ഗുേരാ 
ആശീർവവ്ദിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: മിശിഹാ + നിെȫ aനുഗ്രഹിക്കെŰ. 
 

(oരു ശുശ്രൂഷി കƬിķ തിരിയുമായി സമീപƭ നില്ക്കുȬ).  
(വായന തീരുേʳാൾ) 

 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

ഹേലല്ലുയ്യാ ഗീതം  

 

ഹേലല്ലുയയ്ാ പാടാെമാȫായ് , ഹേലല്ലുയയ്ാ ഹേലല്ലുയയ്ാ. 
 

ആശ്രയമരുളും കർƬാവിĮൽ, ശരണമണയ്ക്കുക ജീവിതഭാഗയ്ം. 
 

നാഥനു സമനായാരുേƐാർƬാൽ, മƢിലുമതുേപാൽ വിƢിലുേമവം 
 

ൈദവിക നȲകൾ കീർƬിķീടാൻ, നാവിനു െതലല്ും കഴിവിലല്േലല്ാ. 
 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും, പരിശുǬാƽാവിനും ΄തിയുയരെŰ 
 

ആദിമുതൽേക്കയിȬം നിതയ്വു- / മായി ഭവിķീടെŰ ആേʺൻ. 
 

ഹേലല്ലുയയ്ാ പാടാെമാȫായ് , ഹേലല്ലുയയ്ാ ഹേലല്ലുയയ്ാ. 
 

(ഗാനസമയƬ് കാർʺികൻ ധൂപം ആശീർവവ്ദിക്കുȬ).  
 

കാർʺി: eെȼ കർƬാേവ പാപിനിയായ മറിയം നിെȼ ശിര 
Φിൽ സുഗȤൈതലം പൂശിയേɎാൾ നിȫിൽനിȬ പ്രസരിķ 
ഹൃദയ്മായ പരിമളം ഈ ധൂപേƬാടുകൂെട + കലരുമാറാകെŰ. നിെȼ 
ബഹുമാനƬിനും ǌĲളുെട കടĲളുെടയും പാപĲളുെടയും േമാച 
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നƬിനുമായി ഈ ധൂപം ǌĲൾ സമർɎിക്കുȬ. സകലƬി 
െȼയും നാഥാ eേȫക്കും. 
 

ശുശ്രൂഷി: ആേʺൻ. 
 

(സുവിേശഷ വായനയുെട സമയƭ ശുശ്രൂഷി ധൂപാർķന 
നടƭȬ.) 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്ക്  ശ്രǬാപൂർവവ്ം നിȫ്  പരിശുǬ സുവിേശഷം 
ശ്രവിക്കാം. 
 

കാർʺി: സമാധാനം + നിĲേളാടുകൂെട. 
 

സമൂഹം: aĲേയാടും aĲയുെട ആƽാേവാടുംകൂെട. 
 

(കാർʺികൻ സുവിേശഷം വായിക്കുȬ. രƑ ശുശ്രൂഷികൾ 
കƬിķ തിരികളുമായി കാർʺികെȼ iരുവശവും നില്ക്കുȬ. 
സഹായി മുʳിൽ നിȫ് ധൂപാർķന നടƭȬ). 
 

കാർʺി: വിശുǬ മƬായി (5:17-26) aറിയിķ നʻെട കർƬാവീേശാ 
മിശിഹായുെട പരിശുǬ സുവിേശഷം.  
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

(വായന തീരുേʳാൾ) 
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു΄തി. 
 

പ്രസംഗം 
 

കാർʺികൻ ഭΜം സŋീകരിķിരിക്കുȫ പീഠƬിനു സമീപം 
െചȬ നില്ക്കുȬ. aേɎാൾ സമൂഹം താെഴക്കാണുȫ ഗീതം ആലപി 
ക്കുȬ. 

 

aനുതാപഗീതം 
 

കƢീരാരുതരും, പ̣ാƬാപƬിൽ 
പാപം കഴികിടുവാൻ, കƢീരാരുതരും? 

 

നിൻ തിരുകല്പന വിűലകിൻ / മറിമായĲളിൽ മുഴുകി ǌാൻ 
പാഴായ്പ്േപാെയാരു ദിനെമലല്ാ- / േമാർേƬാർƭരുകിക്കരയാനായ് 
താപƬിൻ കƢീരാരുതരും? / താപƬിൻ കƢീരാരുതരും? 

 

ൈവരിെയനിെക്കതിരായ്, വലകൾ വിരിķവയിൽ 
വീണുകുഴĲി ǌാൻ, വീണുകുഴĲി ǌാൻ. 
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വലകൾ തകർെƬൻ നാഥാ, നീ / രക്ഷെയനിക്കു കനിũരുളി 
പാവനമാം തവകല്പനകൾ / ലംഘിേķϭം ദുർബലനായ് 
വീƑം ǌാൻ വലയിൽ വീണേലല്ാ (2) 

                      കƢീരാരുതരും.... 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

കാർʺി: പ̣ാƬപിക്കുȫ പാപികൾക്ക് വാതിൽ തുറȬെകാടുക്കുȫ 
കാരുണയ്വാനായ കർƬാേവ, നിെȼ കൃപയുെട വാതിൽ ǌĲൾ 
ക്കായി തുറക്കണേമ. മാേʺാദീസാവഴി ǌĲെള വിശുǬീകരിķ്  മുദ്രിത 
മാക്കിയതിന്  ǌĲൾ നȝി പറയുȬ. േലാകƬിനു മരിķ് , നിനക്കായി 
ജീവിക്കുവാൻ ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. aനുതാപƬിെȼ വΈം 
ധരിĸം, ശിരΦിൽ ചാരം പൂശിയും, aനുതാപം പ്രകടിɎിķ നിനിേവ 
ക്കാെര, ജീവെȼ വഴിയിേലയ്ക്കു നയിķ കർƬാേവ, ഈ േനാʴകാലം 
ǌĲൾക്ക്  മാനസാȐരƬിെȼയും, ജീവിത നവീകരണƬിെȼയും 
aവസരമായിƬീരെŰ. ǌĲൾ മƢാകുȬെവȬം, മƢിേലയ്ക്കുതെȫ 
മടĳെമȬം ǌĲളറിയുȬ. പാപĲൾ െപാറുƬ്  ǌĲെള aനുഗ്ര 
ഹിക്കുകയും പ̣ാƬാപƬിെȼ ബാഹയ്ചിζമായി, ǌĲൾ പൂശു 
വാൻ േപാകുȫ ഈ ഭΜം ആശീർവവ്ദിക്കുകയും + വിശുǬീകരിക്കുകയും 
െചയയ്ണേമ (ഭΜം ആശീർവവ്ദിക്കുȬ). സകലƬിെȼയും നാഥാ, 
eേȫയ്ക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(കാർʺികൻ ഭΜƬിേȲൽ വിശുǬ ജലം തളിക്കുകയും ധൂപിക്കു 
കയും െചയയ്ുȬ. aനȐരം സവ്Ȑം െനϭിയിലും ജനĲളുെട െനϭി 
യിേȲലും ഭΜം പൂശുȬ. സമൂഹം താെഴെക്കാടുƬിരിക്കുȫ പാűപാ 
ടുȬ. ആവശയ്െമĮിൽ ആവർƬിക്കുȬ.) 
 

ഗീതം 
 

മനുഷയ്ാ, നീ മƢാകുȬ / മƢിേലക്കു മടĳം നൂനം 
aനുതാപക്കƣനീർ വീϖി / പാപപരിഹാരം െചയ്തുെകാൾക നീ.   
 മനുഷയ്ാ, നീ മƢാകുȬ ... 
 

ഫലം നല്കാതുയർȬ നില്ക്കും / വൃക്ഷനിരെയലല്ാ മരിŪവീϗം. 
eരിതീയിെലരിŪ വീഴും നീറി / നിറം മാറി ചാʳലായ് Ƭീരും.      
 മനുഷയ്ാ, നീ മƢാകുȬ ... 

 

ൈദവപുത്രൻ വരുȭഴിയിൽ / ധാനയ്ക്കളെമലല്ാം ശുചിയാക്കുവാൻ 
െനȲണികൾ സംഭരിക്കുȬ / െകŰപതിെരലല്ാം ചുെŰരിക്കുȬ.           
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 മനുഷയ്ാ, നീ മƢാകുȬ ... 
 

ആയിരĲൾ വീണുതാഴുȬ / മർതയ്മാനസĲൾ െവȑനീറുȬ. 
നിതയ്ജീവൻ നല്കിടും നീർķാൽ / വിű മരുഭൂവിൽ ജലം േതടുȬ.          
 മനുഷയ്ാ, നീ മƢാകുȬ ... 
 

സവ്ർă രാജയ്മാർăമേĲാളം / കൂർƬ-മുφ മുϭിയിരുƑ നില്പൂ 
തീ നരകം തീർƬ മാർăĲൾ / വീതിനിറŪ പൂെചാരിŪ നില്പൂ.       

 മനുഷയ്ാ, നീ മƢാകുȬ ... 
 

ശിേലാഹായിൽ േഗാപുരം വീണു / കൂെട നരേരെറ മരിĸ വീണു  
തപം െചയ്തു വരം േനടായ് കിൽ / നിĲൾ aതുേപാെല  

തകർȬേപാകും. 
 മനുഷയ്ാ, നീ മƢാകുȬ ... 
 

(ഭΜം പൂശൽ കഴിũ് കാർʺികൽ ൈക കഴുകിƭടയ്ക്കുȬ). 
 

കാേറാസൂസാ 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും aനുതാപേƬാടും ശ്രǬേയാടുംകൂടി 
“കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കരുണയുƐാകണേമ“ eȬ 
പ്രാർƴിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കരുണയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: കാരുണയ്വാനായ പിതാേവ, ആശവ്ാസദായകനായ ൈദവേമ, 
aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ǌĲളുെട രക്ഷകനും പരിപാലകനും, സകലƬിെȼയും 
ദാതാവുമായ aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: സമ േലാകƬിെȼയും, സകല സഭകളുെടയും സമാധാന 
Ƭിനും ഐകയ്Ƭിനും, നിലനില്പിനുംേവƐി aĲേയാടു ǌĲൾ 
പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: മിശിഹായുെട സഭ മുഴുവെȼയും തലവനായ ǌĲളുെട പരി 
ശുǬ പിതാവു മാർ ... (േപര്) പാɎായുെടയും, ǌĲളുെട സഭയുെട 
പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ... (േപര് ) 
െമത്രാേɎാലീƬയുെടയും, ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ 
മാർ ... (േപര് ) െമത്രാെȼയും, ... െമത്രാേɎാലീƬയുെടയും ... െമത്രാ 
െȼയും  aവരുെട സഹശുശ്രൂഷികളുെടയും േക്ഷമƬിനുേവƐി aĲ 
േയാടു ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
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ശുശ്രൂഷി: നാല്പതുരാവും നാല്പതു പകലും uപവസിķ് ǌĲൾക്കു മാതൃക 
നല്കിയ കർƬാേവ, 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെടേമൽ കരുണയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പിതാവിെȼ i͍ം നിറേവϮവാനും, ൈദവരാജയ്ം ാപിക്കാ 
നുമായി ഭൂമിയിേലക്കുവȫ കർƬാേവ, 
 

ശുശ്രൂഷി: വിശക്കുȫവരുമായി aɎം പĮിടുȫതും, നĖെര വΈം ധരി 
Ɏിക്കുȫതും, ഭവനരഹിതർക്ക് പാർɎിടം നല്കുȫതും, സവ്Ȑക്കാരിൽ 
നിȫ് oഴിŪ മാറാതിരിക്കുȫതുമാണ് യഥാർƴ uപവാസം eȫ്, 
പ്രവാചകൻ വഴി aരുളിെķയ്ത കർƬാേവ, 
 

ശുശ്രൂഷി: ദു͍തയുെട െകűകൾ aഴിക്കുകയും, aടിķമർƬെɎŰവെര 
േമാചിɎിക്കുകയും െചയയ്ുȫതാണ്, നീ ആഗ്രഹിക്കുȫ uപവാസെമȫ് 
പ്രവാചകൻവഴി ǌĲെള പഠിɎിķ കർƬാേവ, 
 

ശുശ്രൂഷി: പാപികൾ നശിക്കണെമȫാഗ്രഹിക്കാെത, aവെര േനർവ 
ഴിക്കു തിരിക്കുവാൻ ആഗ്രഹിക്കുȫ കർƬാേവ, 
 

ശുശ്രൂഷി: പ̣ാƬാപം പ്രകടിɎിķ കυനു, േΏഹപൂർവവ്ം മാɏ നല്കിയ 
കർƬാേവ, 
 

ശുശ്രൂഷി: പ̣ാƬപിക്കുȫ പാപിെയɎϭി, സവ്ർăƬിൽ വലിയ 
സേȐാഷമുƐാകുെമȫ്, aരുളിെķയ്ത കർƬാേവ, 
 

ശുശ്രൂഷി: ഈ െചറിയവരിൽ oരുവന് നിĲൾ െചയ്തേɎാെഴലല്ാം, eനി 
ക്കുതെȫയാണ് െചയ്തെതȫ്, ǌĲെള പഠിɎിķ കർƬാേവ, 
 

ശുശ്രൂഷി: മനുഷയ്ൻ aɎം െകാƑമാത്രമലല്, ൈദവƬിെȼ വചനം 
െകാƑമാണ് ജീവിക്കുȫെതȬ പഠിɎിķ കർƬാേവ, 
 

ശുശ്രൂഷി: പ്രകൃതിെയയും ജീവജാലĲെളയും സൃ͍ിĸ പരിപാലിക്കു 
കയും, മനുഷയ്നȲയ്ക്കുേവƐി aവെയ വിനിേയാഗിക്കുവാൻ, ǌĲെള 
ഭരേമല്പിക്കുകയും െചയ്ത കർƬാേവ, 
 

ശുശ്രൂഷി: ൈദവരാജയ്വും aതിെȼ നീതിയും ആദയ്ം aേനവ്ഷിക്കുവിൻ, 
aേɎാൾ മϮυവെയലല്ാം ലഭിക്കുെമȫ്, ǌĲെള uപേദശിķ 
കർƬാേവ, 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
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സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ, aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർʺി: പ̣ാƬപിķ് സുവിേശഷƬിൽ വിശവ്സിക്കുവാൻ 
ആഹവ്ാനം െചയ്ത കർƬാേവ, ആƽപരിതയ്ാഗƬിെȼയും, ഹൃദയ 
പരിവർƬനƬിെȼയും,  aനുരŏനƬിെȼയും ൈചതനയ്Ƭിൽ 
ജീവിക്കുവാൻ, ഈ േനാʴകാലƬ് ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. നീതി 
ക്കുേവƐി വിശɏം ദാഹവും aനുഭവിക്കുȫവേരാെടാɎം, തിȲെയ്ക്കതി 
രായ േപാരാŰƬിൽ ǌĲളും പįേചരെŰ. പ്രാർƴനയും uപവാസവും 
പരേΏഹപ്രവർƬനĲളും വഴി, പാപĲൾക്കു പരിഹാരം െചയയ്ുവാനും 
ജീവിതƬിെല കുരിശുകൾ സഹിķ് സവ്ർേഗാȳഖരായി ജീവിക്കു 
വാനും ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
ൈകവയ്പു പ്രാർഥന 

 

ശുശ്രൂഷി: കർƬാേവ ആശീർവദിേക്കണേമ / സേഹാദരേര, നിĲൾ 
ൈകവയ്പിനായി തലകുനിക്കുകയും / ആശീർവാദം സവ്ീകരിക്കുകയും 
െചയയ്ുവിൻ.  
 

(eലല്ാവരും തലകുനിķ്  ആശീർവാദം സവ്ീകരിക്കുȬ.)  
 

കാർമി: (താഴ് ȫ സവ്രƬിൽ) കർƬാേവ ശക്തനായ ൈദവേമ aĲ 
യുെട aഭിഷിക്തൻ കഠിനമായ പീഡകളനുഭവിĸ വീെƐടുƬ aജഗ 
ണമായ പരിശുǬ കേƬാലിക്കാസഭ aĲയുേടതാകുȬ. ൈദവസവ്ഭാ 
വƬിൽ aĳമായി oȫായിരിക്കുȫ പരിശുǬാƽാവിെȼ കൃപാ 
വരƬാൽ യഥാർഥ പൗേരാഹിതയ്Ƭിെȼ പദവികൾ ൈകവയ്പുവഴി 
നല് കെɎടുȬ. വിശവ്ാസികൾക്ക്  ആƽീയശുശ്രൂഷ െചയയ്ുȫതിനു പരി 
ശുǬമായ സഭാശരീരƬിെല സവിേശഷാംഗĲളാകാൻ നിസാരരും 
ബലഹീനരുമായ ǌĲെള aĳ കാരുണയ്ാതിേരകƬാൽ േയാഗയ് 
രാക്കി. കർƬാേവ, aĲയുെട കൃപാവരം ǌĲളിൽ നിറയ്ക്കുകയും 
aĲയുെട ദാനĲൾ ǌĲളുെട കരĲൾവഴി വർഷിക്കുകയും െചയയ് 
ണേമ. aĲയുെട കാരുണയ്വും aനുഗ്രഹവും ǌĲളുെടയും aĳ 
െതരെũടുƬ ഈ ജനƬിെȼയുംേമൽ uƐാകുമാറാകെŰ.  
 

കാർമി: (uയർȫ സവ്രƬിൽ) കരുണാനിധിയായ ൈദവേമ, ǌĲെള 
ലല്ാവരും oȬേചർȫ്  aĲെയ ǌĲളുമായി രമയ്തെɎടുƭȫ നീതി 
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യുെട പ്രവൃƬികളാൽ ജീവിതകാലം മുഴുവനും aĲെയ യേഥാചിതം 
പ്രീതിെɎടുƬാൻ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. aേĲക്കു ΄തിയും 
ബഹുമാനവും കൃതŏതയും ആരാധനയും നിരȐരം സമർɎിക്കാൻ 
ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കുകയും െചയയ്ണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവശവ്രാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ശുശ്രൂഷി: മാേʺാദീസാ സവ്ീകരിക്കുകയും, ജീവെȼ aടയാളƬാൽ മുദ്രി 
തരാകുകയും െചയ്തവർ / ഭക്തിേയാടും ശ്രǬേയാടുംകൂെട വിശുǬ രഹസയ് 
Ĳളിൽ പįെകാυെŰ. നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 

 

ദിവയ്രഹസയ് ഗീതം 
(രീതി: മിശിഹാ കർƬാവിൻ തിരുെമയ്...) 

 

പാപം െചയ്യാതിരിക്കാൻ സൂക്ഷിക്കുവിൻ 
മിശിഹാ രഹസയ്Ĳൾ, ൈകെക്കാφȫവേര, 
പാവനമാനസേര, തിȲയിലാƽശരീരĲൾ 
പĮിലമാക്കും ജനനിരയിൽ / േചരുക വഴിയായ് വിശവ്ാസം 
നിĲൾ ൈകെവടിയാെതȬം / കാƬിടുവിൻ ഹൃദയം നിർʺലമായ്. 

 

നിĲെളലല്ാവരും aതയ്ുȫതെȼ മക്കളാണേലല്ാ. 
മിശിഹാ രഹസയ്Ĳൾ ... 
 

(കുർബാനയുെട ബാക്കി ഭാഗĲൾക്ക് േപജ് 88 കാണുക) 
 

കൃതŏതാ പ്രാർƴനകൾ 
 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, ജീവദായകമായ aĲയുെട വചനം 
സവ്ീകരിķ്, പാപേബാധƬിലും പരിഹാര മേനാഭാവƬിലും വളരു 
വാനും, തിരുശരീരരക്തĲൾ uൾെക്കാƐ് നിതയ്ജീവന് aർഹരാകു 
വാനും aĳ ǌĲെള aനുഗ്രഹിĸ. aĲയുെട ഈ ദാനƬിന് നȝി 
പറയുവാൻ ǌĲൾ aശക്തരാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാ 
വുമായ സർേവവ്ശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം:ആേʺൻ. കർƬാേവ, ആശീർവദിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: പാപĲൾ െപാറുക്കുȫവനും േരാഗĲൾ സുഖെɎടുƭȫവനു 
മായ മിശിഹാേയ, പ̣ാƬാപേƬാെട നിെȼ പക്കലണũ്, ഈ 
പരിഹാരബലിയിൽ പįേചരുവാൻ നീ ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കി. നിെȼ 
കാരുണയ്ം eȬം പ്രകീർƬിക്കുവാൻ ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. സക 
ലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
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സമൂഹം:ആേʺൻ. 
 

സമാപനാശീർവാദം 
(രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്...) 

 
കാർʺി: മാനവരഖിലം ൈദവികമാം / ജീവൻ നിതയ്ം പുല്കിടുവാൻ 
തനയെന മȫിനു നല്കിെയാരാ / ൈദവപിതാവിെന വാϖീടാം 
 
മാനവവംശം പൂർƢതയിൽ / നിതയ്നവീകൃതമായിടുവാൻ 
aനുതാപƬിൻ സേȝശം / നല്കിയ താതെന വാϖീടാം 
 
സമൂഹം:ആേʺൻ. 

 
കാർʺി: വാനവ-രാജയ്ം േതടിടുവാൻ / ൈദവിക ഗീതം പാടിടുവാൻ 
പ്രാർƴന പകരും വരദാനം / നിĲളിെലȬം നിറയെŰ 
 
ൈദവƬിൻ പ്രിയജനേമ, യീ / ഭൂവിൽ നിĲൾ ചിരകാലം 
സൗഭാഗയ്Ƭാൽ നിറയെŰ + / iെɎാഴുെമെɎാഴുെമേȫക്കും 
 
സമൂഹം:ആേʺൻ. 
 

(aെലല്Įിൽ) 
 

കാർʺി: eലല്ാ മനുഷയ്രും രക്ഷ പ്രാപിക്കണെമȬം ജീവെȼ പൂർƢത 
uൾെക്കാυണെമȬം ആഗ്രഹിക്കുȫ കർƬാവായ ൈദവേമ, മനുഷയ് 
വംശƬിെȼ നവീകരണƬിനും രക്ഷയ്ക്കുംേവƐി ഏകജാതെന ഭൂമിയി 
േലക്കയķ aĲയുെട aനȐകാരുണയ്െƬ ǌĲൾ വാϗȬ. aവി 
ടുȫ് ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ സുവിേശഷം പ്രസംഗിക്കുകയും aനുതാപƬി 
െȼയും മാനസാȐരƬിെȼയും സേȝശം ǌĲൾക്കു നല്കുകയും െചയ്തു. 
സവ്ർഗരാജയ്Ƭിെȼ നീതി eേɎാഴും aേനവ്ഷിക്കുവാനും, പ്രേതയ്കിĸ 
ഈ േനാʴകാലƬ് പ്രാർƴനയുെടയും പാപപരിഹാരƬിെȼയും പര 
േΏഹƬിെȼയും ഫലĲൾ പുറെɎടുവിക്കുവാനും ǌĲൾക്കിടയാ 
കെŰ. ൈദവƬിെȼ ജനേമ, ൈദവ വചനƬിലാശ്രയിķ് പ്രേലാഭന 
Ĳെള ജയിķ് ആƽീയ സൗഭാഗയ്ം aനുഭവിക്കുവാൻ മിശിഹായുെട 
കുരിശ് നിĲെള ശക്തരാക്കെŰ. iേɎാഴും eേɎാഴും + eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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കുരിശിെȼ വഴി 
 

പ്രാരംഭ ഗാനം 
 

കുരിശിൽ മരിķവേന, കുരിശാേല  
വിജയം വരിķവേന 
മിഴിനീെരാഴുക്കിയേĲ,  കുരിശിെȼ  
വഴിേയ വരുȬ ǌĲൾ. 
 

േലാൈകകനാഥാ  നിൻ, ശിഷയ്നാ˕ീരുവാ-  
നാശിേɎാെനȬെമȬം 
കുരിശു  വഹിĸ നിൻ, കാൽɎാടുപിെŞലല്ാൻ  
കൽɎിķ  നായകാ. 
 

നിൻ ദിവയ്രക്തƬാ-െലൻ പാപമാലിനയ്ം  
കഴുേകണേമ  േലാകനാഥാ.  (2) 

 
കാർʺി: നിതയ്നായ ൈദവേമ, ǌĲൾ aĲെയ ആരാധിക്കുȬ. 
പാപികളായ മനുഷയ്ർക്കുേവƐി ജീവൻ ബലികഴിക്കുവാൻ തിരുമന 
Φായ കർƬാേവ ǌĲൾ aേĲയ്ക്ക് നȝി പറയുȬ. 
 

     aĳ ǌĲെള േΏഹിĸ, aവസാനം വെര േΏഹിĸ. േΏഹി 
തനു േവƐി ജീവൻ ബലികഴിക്കുȫതിേനക്കാൾ വലിയ േΏഹമി 
െലല്ȫ് aĲ് aരുളിെചയ്തിűƐേലല്ാ. പീലാേƬാസിെȼ ഭവനം മുതൽ 
ഗാഗുൽƬാവെര കുരിശും വഹിĸെകാƑυ aവസാനയാത്ര aേĲ 
േΏഹƬിെȼ ഏϭം മഹƬായ പ്രകടനമായിരുȬ. കƣനീരിെȼയും 
രക്തƬിെȼയും ആ വഴിയിൽക്കൂടി വയ്ാകുലയായ മാതാവിെȼ 
പിȫാെല oരു തീർƴയാത്രയായി ǌĲളും aĲെയ aനുഗമിക്കുȬ. 
സവ്ർăƬിേലയ്ക്കുυ വഴി െǌരുക്കമുυതും വാതിൽ iടുĲിയതുമാ 
െണȫ് ǌĲെള aറിയിķ കർƬാേവ, ജീവിതƬിെȼ ഓേരാ 
ദിവസവും ǌĲൾക്കുƐാകുȫ േവദനകളും കുരിശുകളും  സേȐാഷ 
േƬാെട സഹിĸെകാƐ് ആ iടുĲിയ വഴിയിൽക്കൂടി സŞരിക്കു 
വാൻ ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ, ക്രൂശിതനായ കർƬാവിെȼ തിരുമു 
റിവുകൾ, eെȼ ഹൃദയƬിൽ പതിɎിĸറɎിക്കണേമ. 
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oȫാം ലേƬക്ക്   േപാകുേʳാൾ 
 
മരണƬിനായി  വിധിĸ കറയϭ  
ൈദവƬിൻ കുũാടിെന 
aപരാധിയായ്   വിധിĸ കല്മഷം  
കലരാƬ കർƬാവിെന. 

 

aറിയാƬ കുϭĲൾ നിരയായ്  ചുമƬി  
പരിശുǬനായ  നിȫിൽ  
ൈകവലല്യ്ദാതാ നിൻ, കാരുണയ്ം  ൈകെക്കാേƐാർ 
കദനƬിലാϖി  നിെȫ. 
 

aവസാന വിധിയിൽ നീ, യലിവാർȬ  ǌĲൾക്കാ  
യരുേളണേമ  നാകഭാഗയ്ം. (2) 

 
oȫാം ലം 

 
കാർʺി: ഈേശാമിശിഹാെയ മരണƬിനു വിധിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: ഈേശാമിശിഹാേയ, ǌĲൾ aĲെയ കുʳിŰാരാധിക്കുȬ. 
eȑെകാെƐȫാൽ, വിശുǬ കുരിശിനാൽ, aĳ േലാകെƬ 
രക്ഷിĸ. 
 

കാർʺി: മനുഷയ്കുലƬിെȼ പാപപരിഹാരƬിനുυ ബലി ആരംഭിĸ 
കഴിŪ. ഈേശാ പീലാേƬാസിെȼ മുʳിൽ നിൽക്കുȬ. aവിടുെƬ 
oȬ േനാക്കുക. ചʺŰിയടിേയϭ ശരീരം. രക്തƬിൽ oŰിɎിടിķ വΈ 
Ĳൾ. തലയിൽ മുൾമുടി. uറക്കെമാഴിũ കƣകൾ. ക്ഷീണƬാൽ 
വിറയ്ക്കുȫ ൈകകാലുകൾ. ദാഹിĸവരƐ നാവ്. uണĲിയ ചുƑകൾ. 
 

     പീലാേƬാസ് വിധിവാചകം uķരിക്കുȬ. കുϭമിലല്ാƬവൻ കുϭക്കാ 
രനായി വിധിക്കെɎű. eĮിലും, aവിടുȫ് eലല്ാം നിശʏനായി 
സഹിക്കുȬ. 
 

     eെȼ ൈദവമായ കർƬാേവ, aĳ കുϭമϭവനായിരുȫിűം,  കുരി 
ശുമരണƬിനു വിധിക്കെɎűവേലല്ാ. eെȫ മϮυവർ െതϭിǬരിക്കു 
േʳാഴും, നിർǧയമായി വിമർശിക്കുേʳാഴും കുϭക്കാരനായി വിധിക്കു 
േʳാഴും aെതലല്ാം aĲെയേɎാെല സമചിƬനായി സഹിക്കുവാൻ 
eെȫയനുഗ്രഹിക്കണേമ. aവരുെട uേǧശെƬɎϭി ചിȐിക്കാെത 
aവർക്കുേവƐി ആƽാർƴമായി പ്രാർƴിക്കുവാൻ eെȫ സഹായി 
ക്കണേമ. 
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1 സവ്ർă. 1 നȲ.  
 

കാർʺി: കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ, ക്രൂശിതനായ കർƬാവിെȼ തിരുമു 
റിവുകൾ, eെȼ ഹൃദയƬിൽ പതിɎിĸറɎിക്കണേമ. 

 
രƐാം ലേƬക്കു  േപാകുേʳാൾ 

 

കുരിശു  ചുമȫിടുȬ േലാകƬിൻ  
വിനകൾ ചുമȫിടുȬ 
നീĳȬ  ദിവയ്നാഥൻ നിȝനം  
നിറയും  നിരƬിലൂെട. 

 

eൻ ജനേമ െചാൽക, ǌാെനȑ  െചയ്തു  
കുരിെശെȼ േതാളിേലϭാൻ 
പൂേȐൻ തുളുʴȫ നാŰിൽ ǌാൻ നിĲെള  
ആശേയാടാനയിĸ. 
 

eേȐയിദം നിĲെളലല്ാം മറെȫെȼ  
ആƽാവിനാതĮേമϭി. (2) 

 
രƐാം ലം 

 

കാർʺി: ഈേശാമിശിഹാ കുരിശു ചുമക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: ഈേശാമിശിഹാേയ, ǌĲൾ aĲെയ കുʳിŰാരാധിക്കുȬ. 
eȑെകാെƐȫാൽ, വിശുǬ കുരിശിനാൽ, aĳ േലാകെƬ 
രക്ഷിĸ. 
 

കാർʺി: ഭാരേമറിയ കുരിശും ചുമȬെകാƐ് aവിടുȬ മുേȫാű 
നീĳȬ. ഈേശായുെട ചുϮം േനാക്കുക. േΏഹിതȲാർ ആരുമിലല്. 
യൂദാസ് aവിടുെƬ oϭിെക്കാടുƭ. പേത്രാസ് aവിടുെƬ പരിതയ് 
ജിĸ. മϮ ശിഷയ്Ȳാർ ഓടിെയാളിĸ. aവിടുെƬ aƺതപ്രവർƬി 
കൾ കƐവരും aവയുെട ഫലമനുഭവിķവരും iേɎാൾ eവിെട? 
ഓശാനപാടി eതിേരϭവരും iȬ നിശʏരായിരിക്കുȬ. ഈേശാെയ 
സഹായിക്കുവാേനാ, oരാശവ്ാസവാക്കു പറയുവാേനാ aവിെട ആരു 
മിലല്. 
 

     eെȫ aനുഗമിക്കുവാൻ ആഗ്രഹിക്കുȫവൻ സവ്യം പരിതയ്ജിķ്, 
തെȼ കുരിശും വഹിĸെകാƐ് eെȼ പിȫാെല വരെŰ eȫ് aĲ് 
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aരുളിെചയ്തിűƐേലല്ാ. eെȼ സĮടĲളുെടയും േകല്ശĲളുെടയും 
കുരിശു ചുമȬെകാƐ് ǌാൻ aേĲ രക്തമണിũ കാല്പാടുകൾ പിȑ 
ടരുȬ. വലയുȫവെരയും ഭാരം ചുമക്കുȫവെരയും ആശവ്സിɎിക്കുȫ 
കർƬാേവ eെȼ േകല്ശĲെളലല്ാം പരാതികൂടാെത സഹിക്കുവാൻ 
eെȫ സഹായിക്കണേമ 
 

1 സവ്ർă. 1 നȲ.  
 

കാർʺി: കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ, ക്രൂശിതനായ കർƬാവിെȼ തിരുമു 
റിവുകൾ, eെȼ ഹൃദയƬിൽ പതിɎിĸറɎിക്കണേമ. 

 
മുȫാം ലേƬക്ക്   േപാകുേʳാൾ 

 

കുരിശിൻ കനƬഭാരം താĳവാൻ / കഴിയാെത േലാകനാഥൻ 
പാദĲൾ പതറിവീണു കലല്ുകൾ / നിറയും  െപരുവഴിയിൽ. 
 

തൃɎാദം  കലല്ിേȲൽ തŰി  മുറിŪ / െചȫിണം  വാർെȫാഴുകി 
മാനവരിലല്ാ വാനവരിലല്ാ / താĲിƭണķീടുവാൻ. 
 

aനുതാപ മൂറുȫ, ചുടുകƣനീർ തൂകി / യണയുȬ  മുȫിൽ ǌĲൾ. (3) 
 

മൂȫാം ലം 
 

കാർʺി: ഈേശാമിശിഹാ oȫാം പ്രാവശയ്ം വീഴുȬ. 
 

സമൂഹം: ഈേശാമിശിഹാേയ, ǌĲൾ aĲെയ കുʳിŰാരാധിക്കുȬ. 
eȑെകാെƐȫാൽ, വിശുǬ കുരിശിനാൽ, aĳ േലാകെƬ 
രക്ഷിĸ. 
 

കാർʺി: കലല്ുകൾ നിറũ വഴി. ഭാരമുυ കുരിശ്. ക്ഷീണിķ ശരീരം. 
വിറയ്ക്കുȫ കാലുകൾ. aവിടുȬ മുഖം കുƬി നിലƭ വീഴുȬ. മുűകൾ 
െപാŰി രക്തെമാലിക്കുȬ. യൂദȲാർ aവിടുെƬ പരിഹസിക്കുȬ. പŰാ 
ളക്കാർ aടിക്കുȬ. ജനക്കൂŰം ആർɏവിളിക്കുȬ. aവിടുȬ മിƑȫിലല്. 
 

     "ǌാൻ സŞരിയ്ക്കുȫ വഴികളിൽ aവർ eനിക്കു െകണികൾ 
െവĸ. ǌാൻ വലേƬയ്ക്ക് തിരിŪ േനാക്കി. eെȫ aറിയുȫവർ 
ആരുമിലല്. ഓടിെയാളിക്കുവാൻ iടമിലല്, eെȫ രക്ഷിക്കുവാൻ ആളു 
മിലല്." "aവിടുȬ നʻെട ഭാരം ചുമക്കുȬ. നമുക്കുേവƐി aവിടുȬ 
സഹിĸ." 
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     കർƬാേവ, ǌാൻ വഹിക്കുȫ കുരിശിനും ഭാരമുƐ്. പലേɎാഴും 
കുരിേശാടുകൂെട ǌാനും നിലƭ വീണുേപാകുȬ. മϮυവർ aതുകƑ 
പരിഹസിക്കുകയും, eെȼ േവദന വർധിɎിക്കുകയും െചയയ്ാറുƐ്. 
കർƬാേവ, eനിക്കു വീϐകൾ uƐാകുേʳാൾ eെȫƬെȫ നിയ 
ȕിക്കുവാൻ eെȫ പഠിɎിക്കണേമ. കുരിശു വഹിക്കുവാൻ ശക്തിയി 
ലല്ാെത ǌാൻ തളരുേʳാൾ eെȫ സഹായിക്കണേമ . 
 

1 സവ്ർă. 1 നȲ.  
 

കാർʺി: കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ, ക്രൂശിതനായ കർƬാവിെȼ തിരുമു 
റിവുകൾ, eെȼ ഹൃദയƬിൽ പതിɎിĸറɎിക്കണേമ. 
 

നാലാം ലേƬക്ക്   േപാകുേʳാൾ 
 

വഴിയിൽക്കരŪ  വേȫാ-രʺെയ / തനയൻ തിരിŪ േനാക്കി. 
സവ്ർăീയ കാȐി ചിȑം, മിഴികളിൽ / കൂരʴ  താണിറĲി. 
 

ആേരാടു  നിെȫ ǌാൻ സാമയ്-െɎടുƭം / കദനെɎരുĮടേല 
ആരറിũാഴƬിലലതലല്ി  നിൽക്കുȫ / നിൻ മേനാേവദന. 
 

നിൻ കƣനീരാൽ, കഴുേകണെമȫിൽ / പതിയുȫ മാലിനയ്െമലല്ാം. (2) 
 

നാലാം ലം 
 

കാർʺി: ഈേശാമിശിഹാ തെȼ തിരുമാതാവിെന കാണുȬ. 
 

സമൂഹം: ഈേശാമിശിഹാേയ, ǌĲൾ aĲെയ കുʳിŰാരാധിക്കുȬ. 
eȑെകാെƐȫാൽ, വിശുǬ കുരിശിനാൽ, aĳ േലാകെƬ 
രക്ഷിĸ. 
 

കാർʺി: കുരിശുയാത്ര മുേȫാű നീĳȬ. iടയ്ക്ക് സĮടകരമായ oരു കൂടി 
കാϐ. aവിടുെƬ മാതാവു ഓടിെയƭȬ. aവർ പരΒരം േനാക്കി. 
കവിെũാഴുകുȫ നാലു കƣകൾ. വിĲിെɎാűȫ രƑ ഹൃദയĲൾ. 
aʺയും മകനും സംസാരിക്കുȫിലല്. മകെȼ േവദന aʺയുെട ഹൃദയം 
തകർക്കുȬ. aʺയുെട േവദന മകെȼ ദുഃഖം വർǬിɎിക്കുȬ. 
 

     നാല്പതാം ദിവസം uƢിെയ േദവാലയƬിൽ കാϐ െവķ സംഭവം 
മാതാവിെȼ ഓർʺയിൽ വȬ. "നിെȼ ഹൃദയƬിൽ oരു വാൾ കട 
ക്കും" eȫ് പരിശുǬനായ ശിമേയാൻ aȫ് പ്രവചിĸ.      "കƣനീ 
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േരാെട വിതയ്ക്കുȫവൻ സേȐാഷേƬാെട െകായയ്ുȬ". "ഈ േലാക 
Ƭിെല നിΦാരസĮടĲൾ നമുക്കു നിതയ്ഭാഗയ്ം പ്രദാനം െചയയ്ുȬ." 
 

     ദുഃഖസമുദ്രƬിൽ മുഴുകിയ ദിവയ്രക്ഷിതാേവ, സഹനƬിെȼ 
ഏകാȐ നിമിഷĲളിൽ aേĲ മാതാവിെȼ മാതൃക ǌĲെള 
ആശവ്സിɎിക്കെŰ. aĲയുെടയും aേĲ മാതാവിെȼയും സĮടƬിനു 
കാരണം ǌĲളുെട പാപĲൾ ആെണȫ് ǌĲൾ aറിയുȬ. aവ 
െയലല്ാം പരിഹരിക്കുവാൻ ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. 
 

1 സവ്ർă. 1 നȲ.  
 

കാർʺി: കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ, ക്രൂശിതനായ കർƬാവിെȼ തിരുമു 
റിവുകൾ, eെȼ ഹൃദയƬിൽ പതിɎിĸറɎിക്കണേമ. 
 

aŞാം ലേƬക്ക്   േപാകുേʳൾ 
 

കുരിശു ചുമȬ നീĳം, നാഥെന / ശിമേയാൻ തുണķീടുȬ. 
നാഥാ  നിൻ കുരിശു താĲാൻ ൈകവȫ / ഭാഗയ്േമ ഭാഗയ്ം. 
  

നിൻ കുരിെശത്രേയാ, േലാലം നിൻ നുക / മാനȝദായകം. 
aഴലിൽ വീണുഴലുേȫാർ ക്കവലംബേമകുȫ / കുരിേശ  നമിķിടുȬ. 
 

സുരേലാക നാഥാ നിൻ / കുരിെശാȬ താĳവാൻ 
തരേണ  വരĲൾ നിരȐം. (2) 
 

aŞാംലം 
 

കാർʺി: ഈേശാമിശിഹാെയ െശമേയാൻ സഹായിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: ഈേശാമിശിഹാേയ, ǌĲൾ aĲെയ കുʳിŰാരാധിക്കുȬ. 
eȑെകാെƐȫാൽ, വിശുǬ കുരിശിനാൽ, aĳ േലാകെƬ 
രക്ഷിĸ. 
 

കാർʺി: ഈേശാ വളെരയധികം തളർȬ കഴിŪ. iനി കുരിേശാടു 
കൂെട മുേȫാű നീĳവാൻ ശക്തനലല്. aവിടുȬ വഴിയിൽ െവĸ തെȫ 
മരിĸേപാേയക്കുെമȫ് യൂദȲാർ ഭയȬ. aേɎാൾ ശിമേയാൻ eെȫാ 
രാൾ വയലിൽ നിȬ വരുȫത് aവർ കƑ. െകവുറീൻകാരനായ ആ 
മനുഷയ്ൻ aലക്സാƐറിെȼയും േറാേɎാസിെȼയും പിതാവായിരുȬ. 
aവിടുെƬ കുരിശുചുമക്കാൻ aവർ aയാെള നിർബȤിĸ. aവർക്ക് 
ഈേശാേയാട് സഹതാപം േതാȫിയിŰലല്. ജീവേനാെട aവിടുെƬ 
കുരിശിൽ തറയ്ക്കണെമȫ് aവർ തീരുമാനിķിരുȬ. 
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     കരുണാനിധിയായ കർƬാേവ, ഈ ിതിയിൽ ǌാൻ 
aĲെയ കƐിരുȬെവĮിൽ eെȫƬെȫ വിΜരിķ് ǌാൻ 
aĲെയ സഹായിക്കുമായിരുȬ. eȫാൽ, "eെȼ ഈ െചറിയ 
സേഹാദരȲാരിൽ ആർെക്കĮിലും നിĲൾ സഹായം െചയ്തേɎാ 
െഴലല്ാം eനിക്കുതെȫയാണ് െചയ്തത്“ eȫ് aĲ് aരുളിെച 
യ്തിűƐേലല്ാ. aതിനാൽ ചുϮമുυവരിൽ aĲെയ കƑെകാƐ്  കഴി 
വുυ വിധƬിെലലല്ാം aവെര സഹായിക്കുവാൻ eെȫ aനുഗ്രഹിക്ക 
ണേമ. aേɎാൾ ǌാനും ശിമേയാെനേɎാെല aനുഗ്രഹീതനാകും, 
aേĲ പീഡാനുഭവം eȫിലൂെട പൂർƬിയാവുകയും െചയയ്ും.  
 

1 സവ്ർă. 1 നȲ.  
 

കാർʺി: കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ, ക്രൂശിതനായ കർƬാവിെȼ തിരുമു 
റിവുകൾ, eെȼ ഹൃദയƬിൽ പതിɎിĸറɎിക്കണേമ. 

                                                                                                                             

ആറാം ലേƬയ്ക്ക്   േപാകുേʳാൾ 
 

വാടിƬളർȬ  മുഖം - നാഥെȼ / കƣകൾ താണുമĲി. 
േവേറാനിക്കാ  മിഴിനീർ - തൂകിയാ / ദിവയ്ാനനം തുടĸ. 
 

മാലാഖാമാർെക്കലല്ാ മാനȝേമകുȫ / മാനെƬɐനിലാേവ. 
താേബാർമാമല, േമേല  നിȳഖം / സൂരയ്െനേɎാെല  മിȫി. 
 

iȫാമുഖƬിെȼ / ലാവണയ്െമാȫാെക / മĲി  ദുഃഖƬിൽ മുĲി. (2) 
 

ആറാം ലം 
 

കാർʺി: േവേറാനിക്ക ഈേശാമിശിഹായുെട തിരുമുഖം തുടയ്ക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: ഈേശാമിശിഹാേയ, ǌĲൾ aĲെയ കുʳിŰാരാധിക്കുȬ. 
eȑെകാെƐȫാൽ, വിശുǬ കുരിശിനാൽ, aĳ േലാകെƬ 
രക്ഷിĸ. 
 

കാർʺി: ഭക്തയായ േവേറാനിക്കാ മിശിഹാെയ കാണുȬ. aവളുെട 
ഹൃദയം സഹതാപƬാൽ നിറŪ. aവൾക്ക് aവിടുെƬ ആശവ്സി 
Ɏിക്കണം. പŰാളക്കാരുെട മǬയ്Ƭിലൂെട aവൾ ഈേശാെയ സമീപി 
ക്കുȬ. ആെരĮിലും eെȐĮിലും പറŪെകാυെŰ. േΏഹം പ്രതി 
ബȤം aറിയുȫിലല്. "പരമാർƴ ഹൃദയർ aവിടുെƬ കാണും." 
"aĲിൽ ശരണെɎടുȫ വരാരും നിരാശരാവുകയിലല്." aവൾ ഭക്തി 
പൂർവവ്ം തെȼ തൂവാലെയടുƭ. രക്തം പുരƐ മുഖം വിനയപൂർവവ്ം തുടĸ.  
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     "eേȫാടു സഹതാപിക്കുȫവരുേƐാ eȫ് ǌാൻ aേനവ്ഷിĸ 
േനാക്കി. ആെരയും കƐിലല്. eെȫ ആശവ്സിɎിക്കാൻ ആരുമിലല്." 
പ്രവാചകൻ വഴി aĲ് aരുളിെķയ്ത ഈ വാക്കുകൾ eെȼ െചവിക 
ളിൽ മുഴĲിെക്കാƐിരിയ്ക്കുȬ. േΏഹം നിറũ കർƬാേവ, േവേറാനി 
ക്കാെയേɎാെല aĲേയാടു സഹതപിക്കുവാനും aĲെയ ആശവ്സി 
Ɏിക്കുവാനും ǌാൻ ആഗ്രഹിക്കുȬ. aേĲ പീഡാനുഭവƬിെȼ 
മായാƬ മുദ്ര eെȼ ഹൃദയƬിൽ പതിക്കണേമ.  
 

1 സവ്ർă. 1 നȲ.  
 

കാർʺി: കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ, ക്രൂശിതനായ കർƬാവിെȼ തിരുമു 
റിവുകൾ, eെȼ ഹൃദയƬിൽ പതിɎിĸറɎിക്കണേമ. 
 

ഏഴാം ലേƬയ്ക്ക്   േപാകുേʳാൾ 
 

uķെവയ് ലിൽ െപാരിŪ - ദുΦഹ / മർǧനƬാൽ വലŪ. 
േദഹം  തളർȬതാണു - രക്ഷകൻ / വീƑം നിലƭ വീണു. 
  

േലാകപാപĲളാണĲെയ വീഴിĸ / േവദനിɎിķേതവം. 
ഭാരം  നിറെũാരാ ക്രൂശു  നിർʺിķെതൻ / പാപĲൾ തെȫയേലല്ാ. 
 

താപം  കലർȫേĲ / പാദം  പുണർȬ ǌാൻ  
േകഴുȬ  കനിേയണെമȫിൽ. (2) 
 

ഏഴാം ലം 
 

കാർʺി: ഈേശാമിശിഹാ രƐാം പ്രാവശയ്ം വീഴുȬ. 
 

സമൂഹം: ഈേശാമിശിഹാേയ, ǌĲൾ aĲെയ കുʳിŰാരാധിക്കുȬ. 
eȑെകാെƐȫാൽ, വിശുǬ കുരിശിനാൽ, aĳ േലാകെƬ 
രക്ഷിĸ. 
 

കാർʺി: ഈേശാ ബലഹീനനായി വീƑം നിലƭ വീഴുȬ. മുറിവുക 
ളിൽ നിȬ രക്തെമാഴുകുȬ. ശരീരമാെക േവദനിക്കുȬ. "ǌാൻ പൂഴി 
യിൽ വീണുേപായി eെȼ ആƽാവു ദു:ഖിĸ തളർȬ." ചുϮമുυവർ 
പരിഹസിക്കുȬ. aവിടുȫ് aെതാȬം ഗണയ്മാക്കുȫിലല്. "eെȼ 
പിതാവ് eനിക്കുതȫ പാനപാത്രം ǌാൻ കുടിേക്കƐതലല്േയാ?" 
പിതാവിെȼ i͍ം നിറേവϭാനലല്ാെത aവിടുȬ മെϭാȬം ആഗ്രഹി 
ക്കുȫിലല്. 
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     മനുഷയ്പാപĲളുെട ഭാരെമലല്ാം ചുമȫ മിശിഹാെയ, aĲെയ 
ആശവ്സിɎിക്കുവാനായി ǌĲൾ aĲെയ സമീപിക്കുȬ. aĲെയ 
ക്കൂടാെത ǌĲൾക്ക് oȬം െചയയ്ുവാൻ ശക്തിയിലല്. ജീവിതƬിെȼ 
ഭാരƬാൽ ǌĲൾ തളർȬ വീഴുകയും eഴുേȫൽക്കുവാൻ കഴിവി 
ലല്ാെത വലയുകയും െചയയ്ുȬ. aേĲ തൃൈക്ക നീŰി ǌĲെള സഹായി 
ക്കണേമ.  
 

1 സവ്ർă. 1 നȲ.  
 

കാർʺി: കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ, ക്രൂശിതനായ കർƬാവിെȼ തിരുമു 
റിവുകൾ, eെȼ ഹൃദയƬിൽ പതിɎിĸറɎിക്കണേമ. 

 
eŰാം ലേƬയ്ക്ക്   േപാകുേʳാൾ 

 

ഓർേശല്മിൻ പുത്രിമാേര - നിĲളി / െȫെȫേയാർെƬȐിേനവം 
കരയുȬ  നിĲേളയും - സുതേരയു / േമാർേƬാƭ  േകണുെകാൾവിൻ. 
 

േവദന  തിĳȫ  കാലം  വരുȬ / കƢീരണിũ കാലം. 
മലകേള ǌĲെള മൂടുവിൻ േവഗെമ / ȫാരവം  േകൾക്കുെമĳം. 
 

കരൾെനാȑ  കരയുȫ / നാരീഗണƬിനു 
നാഥൻ സമാശവ്ാസേമകി. (2) 
 

eŰാം ലം 
 

കാർʺി: ഈേശാമിശിഹാ ജറുസെലം നഗരിയിെല Έീകെള ആശവ്സി 
Ɏിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: ഈേശാമിശിഹാേയ, ǌĲൾ aĲെയ കുʳിŰാരാധിക്കുȬ. 
eȑെകാെƐȫാൽ, വിശുǬ കുരിശിനാൽ, aĳ േലാകെƬ 
രക്ഷിĸ. 
 

കാർʺി: ഓർശല്Ƭിെȼ െതരുവുകൾ ശʏായമാനമായി. പതിവിലല്ാƬ 
ബഹളം േകŰ് ΈീജനĲൾ വഴിയിേലയ്ക്കു വരുȬ. aവർക്കു സുപരിചി 
തനായ ഈേശാ െകാലക്കളƬിേലയ്ക്ക് നയിക്കെɎടുȬ. aവിടുെƬ 
േപരിൽ aവർക്ക് aനുകʳ േതാȫി. ഓശാന ǌായറാϐെƬ േഘാഷ 
യാത്ര aവരുെട ഓർʺയിൽ വȬ. ൈസƬിൻ െകാʴകളും ജയ് വിളി 
കളും. aവർ കƣനീർ  വാർƭ കരŪ. aവരുെട സഹതാപപ്രകടനം 
aവിടുെƬ ആശവ്സിɎിĸ. aവിടുȫ് aവേരാടു പറയുȬ: "നിĲ 
െളയും നിĲളുെട കുŪĲെളയും ഓർƭ കരയുവിൻ." ഏതാനും 
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വർഷĲൾക്കുυിൽ ഓർശല്ം ആക്രമിക്കെɎടും. aവരും aവരുെട കുŰി 
കളും പŰിണി കിടȬ മരിക്കും. ആ സംഭവം aവിടുȬ പ്രവചിക്കുക 
യായിരുȬ. aവിടുȬ സവ്യം മറȫ് aവെര ആശവ്സിɎിക്കുȬ. 
 

     eളിയവരുെട സേĮതമായ കർƬാേവ, െǌരുക്കƬിെȼ 
കാലƬ് ǌĲെള ആശവ്സിɎിക്കുȫ ൈദവേമ, aേĲ ദാരുണമായ 
പീഡകൾ ഓർƬ് ǌĲൾ ദുഃഖിക്കുȬ. aവയ്ക്ക് കാരണമായ ǌĲ 
ളുെട പാപĲേളാർƬ് കരയുവാനും ഭാവിയിൽ പരിശുǬരായി ജീവിക്കു 
വാനും ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

1 സവ്ർă. 1 നȲ.  
 

കാർʺി: കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ, ക്രൂശിതനായ കർƬാവിെȼ തിരുമു 
റിവുകൾ, eെȼ ഹൃദയƬിൽ പതിɎിĸറɎിക്കണേമ. 

 
oൻപതാം ലേƬയ്ക്ക്  േപാകുേʳാൾ 

 

ൈകകാലുകൾ കുഴū - നാഥെȼ / തിരുെമയ്   തളർȬലū. 
കുരിശുമായി  മൂȫാമതും - പൂഴിയിൽ / വീഴുȬ  ൈദവപുത്രൻ. 
  

െമഴുകുേപാെലȬെട ഹൃദയമുരുകി / കƖം വരƑണĲി. 
താണുേപായി നാെവെȼ േദഹം  നുറുĲി / മരണം  പറȫിറĲി. 
 

വളരുȬ ദുഃഖĲൾ, തളരുȬ പൂേമനി /uരുകുȬ കരളിെȼയുυം. (2) 
 

oʳതാം ലം 
 

കാർʺി: ഈേശാമിശിഹാ മൂȫാം പ്രാവശയ്ം വീഴുȬ. 
 

സമൂഹം: ഈേശാമിശിഹാേയ, ǌĲൾ aĲെയ കുʳിŰാരാധിക്കുȬ. 
eȑെകാെƐȫാൽ, വിശുǬ കുരിശിനാൽ, aĳ േലാകെƬ 
രക്ഷിĸ. 
 

കാർʺി: മുേȫാű നീĳവാൻ aവിടുേƬയ്ക്ക് iനി ശക്തിയിലല്. രക്ത 
െമലല്ാം തീരാറായി. തല കറĳȬ. ശരീരം വിറയ്ക്കുȬ. aവിടുȫ് aതാ 
നിലംപതിക്കുȬ. സവ്യം eഴുേȫൽക്കുവാൻ ശക്തിയിലല്. ശത്രുക്കൾ 
aവിടുെƬ വലിെķഴുേȫല്പ്പിക്കുȬ. ബലി പൂർƬിയാകുവാൻ iനി 
വളെര സമയമിലല്. aവിടുȬ നടക്കുവാൻ ശ്രമിക്കുȬ. "നീ പീഡിɎി 
ക്കുȫ ഈേശായാകുȬ ǌാൻ" eȬ ശാേവാലിേനാട് aരുളിെķയ്ത 
വാക്കുകൾ iേɎാൾ നെʺ േനാക്കി aവിടുȫ് ആവർƬിക്കുȬ. 
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     േലാകപാപĲൾക്കു പരിഹാരം െചയ്ത കർƬാേവ, aേĲ പീഡക 
ളുെട മുʳിൽ eെȼ േവദനകൾ eത്ര നിΦാരമാകുȬ. eĮിലും ജീവിത 
ഭാരം നിമിƬം, ǌാൻ പലേɎാഴും ക്ഷീണിĸേപാകുȬ. പ്രയാസĲൾ 
eെȫ aലŰിെകാƐിരിയ്ക്കുȬ. oരു േവദന തീരും മുʳ് മെϭാȬ വȬ 
കഴിŪ. ജീവിതƬിൽ നിരാശനാകാെത aവെയലല്ാം aĲെയ 
ഓർƭ സഹിക്കുവാൻ eനിക്കു ശക്തി തരണേമ. eെȐȫാൽ, eെȼ 
ജീവിതം iനി eത്ര നീളുെമȫ് eനിക്കറിŪകൂടാ. "ആർക്കും േവല 
െചയയ്ാൻ പാടിലല്ാƬ രാത്രികാലം aടുƭ വരികയാണേലല്ാ." 
 

1 സവ്ർă. 1 നȲ.  
 

കാർʺി: കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
സമൂഹം: പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ, ക്രൂശിതനായ കർƬാവിെȼ തിരുമു 
റിവുകൾ, eെȼ ഹൃദയƬിൽ പതിɎിĸറɎിക്കണേമ. 
 

പƬാം ലേƬയ്ക്ക്   േപാകുേʳാൾ 
 

eƬിവിലാപയാത്ര  - കാൽവരി / ക്കുȫിൽ  മുകൾɎരɎിൽ 
നാഥെȼ വΈെമലല്ാം - ശത്രുക്ക / െളാȫായുരിŪ  നീക്കി. 
 

ൈവരികൾ തിĲിവരുെȫെȼ ചുϭിലും / േഘാരമാം ഗർജജനĲൾ. 
ഭാഗിെķടുെƬെȼ വΈĲെളലല്ാം / പാപികൾ ൈവരികൾ. 
 

നാഥാ  വിശുǬിതൻ / തൂെവυ വΈĲൾ 
കനിവാർȬ  ചാർേƬണെമെȫ. (2) 
 

പƬാം ലം 
 

കാർʺി: ഈേശാമിശിഹായുെട തിരുവΈĲൾ uരിെũടുക്കെɎടുȬ. 
 

സമൂഹം: ഈേശാമിശിഹാേയ, ǌĲൾ aĲെയ കുʳിŰാരാധിക്കുȬ. 
eȑെകാെƐȫാൽ, വിശുǬ കുരിശിനാൽ, aĳ േലാകെƬ 
രക്ഷിĸ. 
 

കാർʺി: ഗാഗുൽƬായിൽ eƬിയേɎാൾ aവർ aവിടുേƬയ്ക്ക് മീറ 
കലർƬിയ വീŪെകാടുƭ. eȫാൽ, aവിടുȫ്  aത് സവ്ീകരി 
ķിലല്. aവിടുെƬ വΈĲൾ നാലായി ഭാഗിķ് ഓേരാരുƬർ ഓേരാ 
ഭാഗം eടുക്കുകയും െചയ്തു. േമലĮി തയയ്ൽ കൂടാെത െനയയ്െɎŰതായി 
രുȬ. aത് ആർക്ക് ലഭിക്കണെമȬ ചിŰിയിű തീരുമാനിക്കാം eȫ് 
aവർ പരΒരം പറŪ. "eെȼ വΈĲൾ aവർ ഭാഗിെķടുƭ. 
eെȼ േമലĮിക്കുേവƐി aവർ ചിŰിയിű" eȬυ തിരുെവഴുƬ് 
aĲെന aനവ്ർƴമായി. 
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     രക്തƬാൽ oŰിɎിടിķിരുȫ വΈĲൾ uരിെũടുക്കെɎŰേɎാൾ 
ദുΦഹമായ േവദനയനുഭവിķ മിശിഹാേയ, പാപം നിറũ പഴയ 
മനുഷയ്െന uരിŪമാϭി aĲെയ ധരിക്കുവാനും, മെϭാരു ക്രി΄വായി 
ജീവിക്കുവാനും, eെȫ aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

1 സവ്ർă. 1 നȲ.  
 

കാർʺി: കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ, ക്രൂശിതനായ കർƬാവിെȼ തിരുമു 
റിവുകൾ, eെȼ ഹൃദയƬിൽ പതിɎിĸറɎിക്കണേമ. 
 

പതിെനാȫാം ലേƬയ്ക്ക്   േപാകുേʳാൾ 
 

കുരിശിൽക്കിടƬീടുȬ  - നാഥെȼ / ൈകകാൽ തറķീടുȬ. 
മർതയ്നു രക്ഷ നല്കാ - െനƬിയ / ദിവയ്മാം  ൈകകാലുകൾ. 
  

കനിവϭ ൈവരികൾ േചർȬ  തുളെķെȼ / ൈകകളും കാലുകളും. 
െപരുകുȬ  േവദന-യുരുകുȬ  േചതന / നിലയϭ നീർക്കയം. 
 

മരണം  പരƬിേയാ / രിരുളിൽക്കുടുĲി  ǌാൻ 
ഭയെമെȫെയാȫായ്   വിഴുĲി. (2) 
 

പതിെനാȫാം ലം 
 

കാർʺി: ഈേശാമിശിഹാ കുരിശിൽ തറയ്ക്കെɎടുȬ. 
 

സമൂഹം: ഈേശാമിശിഹാേയ, ǌĲൾ aĲെയ കുʳിŰാരാധിക്കുȬ. 
eȑെകാെƐȫാൽ, വിശുǬ കുരിശിനാൽ, aĳ േലാകെƬ 
രക്ഷിĸ. 
 

കാർʺി: ഈേശാെയ കുരിശിൽ കിടƬി ൈകകളിലും കാലുകളിലും 
aവർ ആണി തറയ്ക്കുȬ. ആണിɎഴുതുകളിേലയ്ക്ക് ൈകകാലുകൾ വലിĸ 
നീűȬ. uഗ്രമായ േവദന. മനുഷയ്നു സĮൽɎിക്കാൻ കഴിയാƬവിധം 
ദുΦഹമായ പീഡകൾ. eĮിലും aവിടുെƬ aധരĲളിൽ പരാതി 
യിലല്. കƣകളിൽ ൈനരാശയ്മിലല്. പിതാവിെȼ i͍ം നിറേവറെŰ 
eȫ് aവിടുȬ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 
     േലാക രക്ഷകനായ കർƬാേവ, േΏഹƬിെȼ പുതിയ സേȝശവു 
മായിവȫ aĲെയ േലാകം കുരിശിൽ തറĸ. aേĲ േലാകƬിൽ 
നിȫലല്ാƬതിനാൽ േലാകം aĲെയ േദവ്ഷിĸ. യജമാനേനക്കാൾ 
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വലിയ ദാസനിെലല്ȫ് aĲ് aരുളിെചയ്തിűƐേലല്ാ. aĲെയ പീഡി 
Ɏിķവർ ǌĲെളയും പീഡിɎിക്കുെമȬ ǌĲളറിയുȬ. aĲേയാടു 
കൂെട കുരിശിൽ തറയ്ക്കെɎടുവാനും, േലാകƬിനു മരിķ്, aേĲയ്ക്കു 
േവƐി മാത്രം ജീവിക്കുവാനും ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

1 സവ്ർă. 1 നȲ.  
 

കാർʺി: കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ, ക്രൂശിതനായ കർƬാവിെȼ തിരുമു 
റിവുകൾ, eെȼ ഹൃദയƬിൽ പതിɎിĸറɎിക്കണേമ. 

 
പȕƐാം ലേƬയ്ക്ക്   േപാകുേʳാൾ 

 

കുരിശിൽ കിടȬ ജീവൻ - പിരിയുȬ / ഭൂവൈനക  നാഥനീേശാ. 
സൂരയ്ൻ മറũിരുƒ - നാെടĳ / മȤകാരം നിറŪ. 
 

നരികൾക്കുറĳവാ നളയുƑ  പറവയ്ക്കു / കൂടുƑ പാർക്കുവാൻ. 
നരപുത്രനൂഴിയിൽ തലെയാȬ  ചായ്ക്കുവാ / നിടമിെലല്ാേരടവും. 
 

പുൽക്കൂടു  െതാŰേĲ / പുല്കുȫ ദാരിദ്രയ്ം / കുരിേശാളം  കൂŰായ്  വȬ. (2)           
 

പȕƐാം ലം 
 

കാർʺി: ഈേശാമിശിഹാ കുരിശിൽ തൂĲി മരിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: ഈേശാമിശിഹാേയ, ǌĲൾ aĲെയ കുʳിŰാരാധിക്കുȬ. 
eȑെകാെƐȫാൽ, വിശുǬ കുരിശിനാൽ, aĳ േലാകെƬ 
രക്ഷിĸ. 
 

കാർʺി: രƑ കυȲാരുെട നടുവിൽ aവിടുെƬ aവർ കുരിശിൽ 
തറĸ. കുരിശിൽ കിടȬെകാƐ് ശത്രുക്കൾക്കുേവƐി aവിടുȫ് 
പ്രാർƴിക്കുȬ. നലല് കυെന ആശവ്സിɎിക്കുȬ. മാതാവും മϮ 
Έീകളും കരŪെകാƐ്  കുരിശിനു താെഴ നിȫിരുȬ. "iതാ നിെȼ 
മകൻ" eȫ് aʺേയാടും, "iതാ നിെȼ aʺ" eȫ് േയാഹȫാ 
േനാടും aവിടുȫ് aരുളിെķയ്തു. മൂȬമണി സമയമായിരുȬ. "eെȼ 
പിതാേവ, aേĲ ൈകകളിൽ eെȼ ആƽാവിെന ǌാൻ സമർɎി 
ക്കുȬ“, eȫരുളിെķയ്ത് aവിടുȫ് മരിĸ. െപെŰȫ് സൂരയ്ൻ iരുƑ, 
ആറുമണിവെര ഭൂമിയിെലĳം aȤകാരമായിരുȬ. േദവാലയƬിെല 
തിരശീല നടുേവ കീറിേɎായി. ഭൂമിയിളകി; പാറകൾ പിളർȬ; േപ്രതാ 
ലയĲൾ തുറക്കെɎű. ശതാധിപൻ iെതലല്ാം കƐ് ൈദവെƬ 
΄തിĸെകാƐ് ഈ മനുഷയ്ൻ യഥാർƴƬിൽ നീതിമാനായിരുȬ, 
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eȫ് വിളിĸപറŪ. കƑ നിȫവർ മാറƬടിĸെകാƑ മടĲി 
േɎായി. 
 

     "eനിക്ക് oരു മാേʺാദീസാ മുĳവാനുƐ്. aത് പൂർƬിയാകുȫതു 
വെര ǌാൻ aസവ്നാകുȬ." കർ Ƭാേവ, aĲ് ആഗ്രഹിķ 
മാേʺാദീസാ aĲ് മുĲിക്കഴിŪ. aേĲ ദഹനബലി aĲ് 
പൂർƬിയാക്കി. eെȼ ബലിയും oരിക്കൽ പൂർƬിയാകും. ǌാനും oരു 
ദിവസം മരിക്കും. aȫ് aĲെയേɎാെല iപ്രകാരം പ്രാർƴിക്കുവാൻ 
eെȫ aനുവദിക്കണേമ. eെȼ പിതാേവ, ഭൂമിയിൽ ǌാൻ aĲെയ 
മഹതവ്െɎടുƬി; eെȫ ഏല്പിķിരുȫ േജാലി ǌാൻ പൂർƬിയാക്കി. 
ആകയാൽ aേĲɎക്കൽ eെȫ മഹതവ്െɎടുƬണേമ. 
 

1 സവ്ർă. 1 നȲ.  
 

കാർʺി: കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ, ക്രൂശിതനായ കർƬാവിെȼ തിരുമു 
റിവുകൾ, eെȼ ഹൃദയƬിൽ പതിɎിĸറɎിക്കണേമ. 

 

പതിമൂȫാം ലേƬയ്ക്ക്   േപാകുേʳാൾ  
 

aരുമസുതെȼ േമനി - മാതാവു / മടിയിൽക്കിടƬിടുȬ. 
aലയാഴിേപാെലനാേഥ - നിൻ ദുഖ / മതിരുകാണാƬതേലല്ാ. 
 

െപരുകുȬ  സȐാപ മുനേയϭേഹാ  നിെȼ / ഹൃദയം പിളർȬവേലല്ാ. 
ആരാരുമിലല് െതലല്ാശവ്ാസേമകുവാ / നാകുലനായിേക. 
 

മുϮȫ ദുഃഖƬിൽ /ചുϮം തിരിŪ ǌാൻ  
കിŰീെലാരാശവ്ാസെമĳം. (2)  
 

പതിമൂȫാം ലം 
 

കാർʺി: ഈേശാമിഹായുെട മൃതശരീരം മാതാവിെȼ മടിയിൽ കിട 
ƭȬ. 
 

സമൂഹം: ഈേശാമിശിഹാേയ, ǌĲൾ aĲെയ കുʳിŰാരാധിക്കുȬ. 
eȑെകാെƐȫാൽ, വിശുǬ കുരിശിനാൽ, aĳ േലാകെƬ 
രക്ഷിĸ. 
 

കാർʺി: aȫ് െവυിയാϐയായിരുȬ. പിേϭȫ് ശാബതമാകും. aതു 
െകാƐ് ശരീരĲൾ രാത്രി കുരിശിൽ കിടക്കാൻ പാടിെലല്Ȭ യൂദȲാർ 
പറŪ. eെȐȫാൽ ആ ശാബതം വലിയ ദിവസമായിരുȬ. തȴലം 
കുരിശിൽ തറയ്ക്കെɎŰവരുെട കണĮാലുകൾ തകർƬ് ശരീരം താെഴ 
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യിറക്കണെമȫ് aവർ പീലാേƬാസിേനാട് ആവശയ്െɎű. ആകയാൽ 
പടയാളികൾ വȫ് മിശിഹാേയാടുകൂെട കുരിശിൽ തറയ്ക്കെɎŰിരുȫ രƑ 
േപരുെടയും കണĮാലുകൾ തകർƭ. ഈേശാ പേƐ മരിĸകഴിũി 
രുȬ eȬ കƐതിനാൽ aവിടുെƬ കണĮാലുകൾ തകർƬിലല്. 
eĮിലും പടയാളികളിൽ oരാൾ കുȐംെകാƐ് aവിടുെƬ വിലാɏ 
റƭ കുƬി. uടെന aവിെട നിȬ രക്തവും െവυവും oഴുകി. aന 
Ȑരം മിശിഹായുെട മൃതേദഹം കുരിശിൽ നിȫിറക്കി aവർ മാതാ 
വിെȼ മടിയിൽ കിടƬി. 
 

     ഏϭം വയ്ാകുലയായ മാതാേവ, aേĲ വǇലപുത്രൻ മടിയിൽ 
കിടȬെകാƑ മൂകമായ ഭാഷയിൽ aȐയ്യാത്ര പറũേɎാൾ aĲ് 
aനുഭവിķ സĮടം ആർക്കു വിവരിക്കാൻ കഴിയും? uƢിയായി പിറȫ 
ൈദവകുമാരെന ആദയ്മായി ൈകയിെലടുƬതു മുതൽ ഗാഗുൽƬാവെര 
യുυ സംഭവĲൾ ഓേരാȬം aേĲ ഓർʺയിൽ െതളിŪനിȬ. 
aേɎാൾ aĲ് സഹിķ പീഡകെളേയാർƭ ജീവിത ദുഃഖƬിെȼ 
ഏകാȐനിമിഷĲളിൽ ǌĲെള ൈധരയ്െɎടുƬിയാശവ്സിɎിക്ക 
ണേമ.  
 

1 സവ്ർă. 1 നȲ.  
 

കാർʺി: കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ, ക്രൂശിതനായ കർƬാവിെȼ തിരുമു 
റിവുകൾ, eെȼ ഹൃദയƬിൽ പതിɎിĸറɎിക്കണേമ. 
 

പതിനാലാം ലേƬയ്ക്ക്  േപാകുേʳാൾ 
 

നാഥെȼ ദിവയ്േദഹം - വിധിേപാെല / സംͳരിķീടുȫിതാ. 
വിജയം വിരിŪെപാĳം - ജീവെȼ / uറവയാണാക്കുടീരം.  
 
മൂȬനാൾ മǇƬിനുυിൽ കഴിെũാരു / 

യൗനാൻ പ്രവാചകൻേപാൽ. 
േകല്ശĲെളലല്ാം പിȫിű നാഥൻ / മൂȫാം ദിനമുയിർക്കും. 
 

പ്രഭേയാടുയിർƬേĲ / വരേവൽɎിെനƬീടാൻ 
വരേമകേണ േലാകനാഥാ. (2) 
 

പതിനാലാം ലം 
 

കാർʺി: ഈേശാമിശിഹായുെട തിരുശരീരം സംͯരിക്കെɎടുȬ. 
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സമൂഹം: ഈേശാമിശിഹാേയ, ǌĲൾ aĲെയ കുʳിŰാരാധിക്കുȬ. 
eȑെകാെƐȫാൽ, വിശുǬ കുരിശിനാൽ, aĳ േലാകെƬ 
രക്ഷിĸ. 
 

കാർʺി: aനȐരം പീലാേƬാസിെȼ aനുവാദേƬാെട റാംസാക്കാര 
നായ ഔേസɎ് ഈേശായുെട മൃതേദഹം ഏെϭടുƭ. നൂറു റാƬേലാളം 
സുഗȤകൂűമായി നിെക്കാേദമൂസും aയാളുെടകൂെട വȫിരുȬ. യൂദȲാ 
രുെട ആചാരമനുസരിĸ കķകളും പരിമളദ്രവയ്ĲളുംെകാƑ ശരീരം 
െപാതിŪ. ഈേശാെയ കുരിശിൽ തറķിടƬ് oരു േതാŰവും, 
aവിെട oരു പുതിയ കലല്റയുമുƐായിരുȬ. ശാബതം ആരംഭിķിരു 
ȫതു െകാƑം, കലല്റ aടുƬായിരുȫതുെകാƑം, aവർ ഈേശാെയ 
aവിെട സംͳരിĸ. "aĲ് eെȼ ആƽാവിെന പാതാളƬിൽ 
തφകയിലല്; aേĲ പരിശുǬൻ aഴിŪേപാകുവാൻ aനുവദിക്കു 
കയുമിലല്." 
 

     aനȐമായ പീഡകൾ സഹിķ് മഹതവ്Ƭിേലയ്ക്കു പ്രേവശിķ മിശി 
ഹാേയ, aĲേയാടുകൂടി മരിക്കുȫവർ aĲേയാടുകൂടി ജീവിക്കുെമȬം 
ǌĲൾ aറിയുȬ. മാേʺാദീസാ വഴിയായി ǌĲളും aĲേയാടു 
കൂെട സംͳരിക്കെɎŰിരിക്കയാണേലല്ാ. രാവും പകലും aേĲ പീഡാനു 
ഭവെƬɎϭി ചിȐിĸെകാƐ്  പാപƬിനു മരിķവരായി ജീവിക്കുവാൻ 
ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ.  
 

1 സവ്ർă. 1 നȲ.  
 

കാർʺി: കർƬാേവ, aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: പരിശുǬ ൈദവമാതാേവ, ക്രൂശിതനായ കർƬാവിെȼ തിരുമു 
റിവുകൾ, eെȼ ഹൃദയƬിൽ പതിɎിĸറɎിക്കണേമ. 

 
സമാപനഗാനം 

 

േലാകƬിലാŪ വീശി - സതയ്മാം  
നാകƬിൻ ദിവയ്കാȐി. 
േΏഹം  തിരിũിറĲി - പാവന  
േΏഹ പ്രകാശതാരം.  
 

നിȝിĸ മർതയ്നാ േΏഹƬിടʳിെന  
നിർǧയം ക്രൂശിേലϭി. 
നȝിയിലല്ാƬവർ ചിȐയിലല്ാƬവർ  
നാഥാ  െപാറുേക്കണേമ. 
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നിൻ പീഡേയാർേƬാർƭ  
കƢീെരാഴുക്കുവാൻ 
നേല്കണേമ  നിൻ വരĲൾ. (2) 

 
സമാപന പ്രാർƴന 

 
കാർʺി: നീതിമാനായ പിതാേവ, aĲെയ രŦിɎിക്കുവാൻ സവ്യം 
ബലിവ΄വായിƬീർȫ പ്രിയപുത്രെന സവ്ീകരിĸെകാƑ ǌĲളുെട 
പാപĲൾ െപാറുക്കുകയും, ǌĲേളാടു രമയ്െɎടുകയും െചയയ്ണേമ.      
aേĲ തിരുക്കുമാരൻ ഗാഗുൽƬായിൽ ചിȐിയ തിരുരക്തം 
ǌĲൾക്കുേവƐി പ്രാർƴിക്കുȬ. ആ തിരുരക്തെƬേയാർƭ ǌĲ 
ളുെട പ്രാർƴന ൈകെക്കാυണേമ. ǌĲളുെട പാപം വലുതാെണȫ് 
ǌĲളറിയുȬ. eȫാൽ aേĲ കാരുണയ്ം aതിേനക്കാൾ വലുതാ 
ണേലല്ാ. ǌĲളുെട പാപĲൾ കണക്കിെലടുക്കുേʳാൾ aവയ്ക്കുേവƐി 
യുυ ഈ പരിഹാരബലിെയയും ഗൗനിേക്കണേമ. ǌĲളുെട 
പാപĲൾ നിമിƬം aേĲ പ്രിയപുത്രൻ ആണികളാൽ തറയ്ക്കെɎടു 
കയും കുȐƬാൽ കുƬെɎടുകയും െചയ്തു. aേĲ പ്രസാദിɎിക്കാൻ 
aവിടുെƬ പീഡകൾ ധാരാളം മതിയേലല്ാ. 
 
1 സവ്ർă. ... 1 നȲ. ... 1 ത്രിതവ്. ... 
 

മനാപ പ്രകരണം 
 
     eെȼ ൈദവേമ,  ഏϭം നലല്വനും, eലല്ാϭിനും uപരിയായി / 
േΏഹിക്കെɎടുവാൻ േയാഗയ്നുമായ / aേĲെക്കതിരായി പാപം െചയ്തു  
േപായതിനാൽ / പൂർƢ ഹൃദയേƬാെട ǌാൻ മനഃപിക്കുകയും  / 
പാപĲെള െവറുക്കുകയും െചയയ്ുȬ. eെȼ പാപĲളാൽ / eെȼ 
ആƽാവിെന aശുǬമാക്കിയതിനാലും / സവ്ർăെƬ ന͍െɎടുƬി /  
നരകƬിനു aർഹനായി (aർഹയായി) Ƭീർȫതിനാലും / ǌാൻ 
േഖദിക്കുȬ. aĲയുെട പ്രസാദവര സഹായƬാൽ / പാപസാഹചരയ് 
Ĳെള uേപക്ഷിക്കുെമȬം / േമലിൽ പാപം െചയയ്ുകയിെലല്Ȭം / 
ദൃഢമായി ǌാൻ പ്രതിŏ െചയയ്ുȬ. ഏെതĮിലുെമാരു പാപം െചയയ്ുക 
eȫതിേനക്കാൾ / മരിക്കാനും ǌാൻ സȫǬനാ(യാ)യിരിക്കുȬ. 
ആേʺൻ. 
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ഓശാന ǌായർ 
 

പ്രാരംഭ ഗീ തം 
 

ഓർേശല്ംനഗരƬിൻ, വാതിൽ തുറക്കുȬ. 
oലിവിൻ ശിഖിരĲൾ, ൈകകളിലുയരുȬ. 
ഓശാനകളാൽ വഴിെയലല്ാം, മുഖരിതമാകുȬ. 
 

രാജമേഹശവ്രനാം, മിശിഹായണയുȬ, 
കഴുതക്കുŰിയതാ, വാഹനമാകുȬ. 
െതരുേവാരĲളിൽ ജയ് വിളികൾ / മാെϭാലി തീർക്കുȬ. 
 

വാനവേരാെടാɎം, പാടാം ഓശാന 
വിനയാനവ്ിതരായ് നാം, നാഥനു ΄തിപാടാം. 
സവ്ർഗ മേനാഹര ഭവനƬിൽ / േചർക്കുക ǌĲെളയും. 
 

പാതകൾ േതാറും െവൺ, പű വിരിɏകളും 
ൈസƬിൻ െകാʴകളും, നിെȫതിേരല്പിȫായ് 
aȬവിരിķതു േപാൽ ഹൃദയം / ǌĲൾ വിരിķീടാം. 

 
േΏഹƬിെȼ കല്പന (ഗാനം)  

 

കാർʺി:  
aȫാ െപസഹാƬിരുനാളിൽ / കർƬാവരുളിയ കല്പനേപാൽ 
തിരുനാമƬിൽേķർȫീടാം / oരുമേയാടീ ബലിയർɎിക്കാം. 
 

സമുഹം: aനുരŦിതരായ് തീർȫീടാം / നവെമാരു പീഠെമാരുക്കീടാം 
ഗുരുവിൻ േΏഹെമാടീയാഗം / തിരുമുʳാെകയണķീടാം. 

 

കാർʺി: aതയ്ുȫതĲളിൽ ൈദവƬിനു ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: ഭൂമിയിൽ മനുഷയ്ർക്കു സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയും eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(പകരം ഗാനം)  
 

കാർʺി: aതയ്ുȫതമാം സവ്ർേലല്ാകƬിൽ, സർേവവ്ശനു ΄തിഗീതം.(3) 
 

സമൂഹം: ഭൂമിയിെലĳം മർതയ്നു ശാȐി, പ്രതയ്ാശയുെമേȫക്കും. (3) 
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കാർʺി: സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
aĲയുെട നാമം പൂജിതമാകണെമ / aĲയുെട രാജയ്ം വരണെമ / 
aĲയുെട തിരുമനΧ സവ്ർăƬിെലേɎാെല ഭൂമിയിലുമാകണെമ. 
ǌĲൾക്കു ആവശയ്കമായ ആഹാരം / iȬ ǌĲൾക്കു തരണെമ. 
ǌĲളുെട കടക്കാേരാടു ǌĲൾ ക്ഷമിķിരിക്കുȫതുേപാെല, ǌĲളുെട 
കടĲളും പാപĲളും ǌĲേളാടു ക്ഷമിക്കണെമ. ǌĲെള പ്രേലാഭന 
Ƭിൽ uൾെɎടുƬരുെത. ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬ ǌĲെള രക്ഷിക്ക 
ണെമ. eȑെകാെƐȫാൽ /രാജയ്വും ശക്തിയും മഹതവ്വും eേȫക്കും 
aĲയുേടതാകുȬ. ആേʺൻ. 
 

     സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ / aĲയുെട മഹതവ്Ƭാൽ 
സവ്ർăവും ഭൂമിയും നിറũിരിക്കുȬ / മാലാഖമാരും മനുഷയ്രും aĳ 
പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ eȫ്  uൽേഘാഷിക്കുȬ.  

 

പകരം ഗാനം 
 

കാർʺി: സവ്ർăിതനാം താതാ നിൻ, നാമം പൂജിതമാകണേമ 
നിൻ രാജയ്ം വȫീടണേമ, പരിശുǬൻ നീ പരിശുǬൻ. 

 

സമൂഹം: (രƑ ഗണമായി തുടരുȬ). 
സവ്ർăിതനാം താതാനിൻ, ΄തിതൻനി΄ല-മഹിമാവാൽ 
ഭൂസവ്ർăĲൾ നിറŪ സദാ, പാവനമായി വിളĳȬ. 

 

വാനവമാനവവൃȝĲൾ, uദ്േഘാഷിɐ സാേമാദം 
പരിശുǬൻ നീ eെȫȬം, പരിശുǬൻ നീ പരിശുǬൻ.  

  

സവ്ർăിതനാം താതാ നിൻ, നാമം പൂജിതമാകണേമ 
നിൻ രാജയ്ം വȫീടണേമ, നിൻ ഹിതമിവിെട ഭവിക്കണെമ. 

  

സവ്ർăെƬȫതുേപാലുലകിൽ, നിൻ ചിƬം നിറേവറണേമ 
ആവശയ്കമാ മാഹാരം, ǌĲൾക്കിȫരുളീടണേമ. 
  

ǌĲൾ കടĲൾ െപാറുƬതുേപാൽ, ǌĲൾക്കുυ കടം സകലം 
പാപƬിൻ കട ബാǬയ്തയും, aĳ കനിŪ െപാറുക്കണേമ. 

 

ǌĲൾ പരീക്ഷയിെലാരുനാളും, uൾെɎടുവാനിടയാകരുേത 
ദു͍ാരൂപിയിൽ നിെȫȬം, ǌĲെള രക്ഷിķരുളണേമ. 
 

eെȐȫാെലȫാേളക്കും, രാജയ്ം ശക്തിമഹതവ്Ĳൾ 
താവകമേലല്ാ കർƬാേവ, ആേʺനാേʺെനേȫക്കും. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
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പ്രാരംഭ പ്രാർƴന 
 

കാർʺി: മഹƬവ്Ƭിെȼ രാജാവായ മിശിഹാേയ, വിനീതനായി കഴുത 
ക്കുŰിയുെട പുറƬ് ജറുസെലം ൈദവാലയƬിേലക്ക് eഴുȫυിയ 
നിെȫ ǌĲൾ ആരാധിക്കുȬ. നീതിമാനും പ്രതാപവാനുമായ 
രാജാേവ, നിനക്ക് ഓശാന പാടിയ സിേയാൻമക്കളുെട കീർƬനĲ 
േളാടുകൂടി ǌĲളുെട പ്രാർƴനകളും ΄തിഗീതĲളും സവ്ീകരിക്ക 
ണേമ. ഓശാനപാടി നിെȫ eതിേരϭ ജനĲെളേɎാെല,  ΄തി ഗീത 
Ĳൾ ആലപിĸെകാƐ് നിെȫ eതിേരല്ക്കുവാൻ ǌĲെള േയാഗയ്രാക്ക 
ണേമ. നിെȼ സഹനƬിലും മരണƬിലും uƴാനƬിലും പį 
േചർȫ് ഈ െപസഹാരഹസയ്Ĳൾ aനു͕ിക്കുവാൻ ǌĲെള aനുഗ്ര 
ഹിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

സĮീർƬനം 100 
(ഗാനം - രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ...) 

 

വിനയാനവ്ിതനായ് ൈദവസുതൻ / ഓർേശല്ംനഗരം പൂകുകയായ് 
ജനനിരെയലല്ാമാഹല്ാദം / നിറയും മനേമാെടതിേരϮ. 
 

ഭൂവാസികെള, വȫിടുവിൻ / ΄തി ഗീതĲൾ പാടിടുവിൻ 
ഗാനാലാപന നാദĲൾ / ഗഗനം മുഖരിതമാക്കെŰ 
 

തിരുമുϭേƬക്കണയുക നാം / നȝിേയാടĲെയ വാϖിടുവാൻ 
കരുണാമയനാം സകേലശൻ / നിരുപമെനȬം വിശവ്ൻ 
 

താതനുമതുേപാലാƽജനും / റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതെല്ക്കȫതുേപാെല /ആേʺൻ ആേʺനനവരതം 
 

വിനയാനവ്ിതനായ് ൈദവസുതൻ / ഓർേശല്ംനഗരം പൂകുകയായ് 
ജനനിരെയലല്ാമാഹല്ാദം / നിറയും മനേമാെടതിേരϮ. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

(കാർʺികൻ ധൂപം ആശീർവവ്ദിക്കുȬ.) 
കാർʺി: പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ  
aĲയുെട ബഹുമാനƬിനായി ǌĲൾ സമർɎിക്കുȫ ഈ ധൂപം 
aĲയുെട മഹനീയ ത്രിതവ്Ƭിെȼ നാമƬിൽ + ആശീർവവ്ദിക്ക 
െɎടെŰ. iത്  aĲയുെട പ്രസാദƬിനും aĲയുെട aജഗണ 
Ƭിെȼ പാപĲളുെട േമാചനƬിനും കാരണമാകെŰ eേȫക്കും. 
 

ശുശ്രൂഷി: ആേʺൻ.  
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കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĳ നല് കിയിűυതും 
eȫാൽ കൃതŏത പ്രകാശിɎിക്കാൻ ǌĲൾക്കു കഴിയാƬതുമായ 
eലല്ാ സഹായĲൾക്കും aനുഗ്രഹĲൾക്കുമായി സകല സൗഭാഗയ് 
Ĳളും നȲകളും നിറŪ മുടിചൂടി നില്ക്കുȫ സഭയിൽ ǌĲൾ aĲെയ 
നിരȐരം ΄തിക്കുകയും മഹതവ്െɎടുƭകയും െചയയ്െŰ. aĳ സകല 
Ƭിെȼയും നാഥനും സ്ര͍ാവുമാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവശവ്രാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

(മദ്ബഹയുെട വിരിനീക്കുȬ. ശുശ്രൂഷി മദ്ബഹയിൽ പ്രേവശിĸ 
ധൂപിക്കുȬ. eലല്ല്ാവരും aൾƬാരയിേലക്കു തിരിŪ ശിരസു 
നമിക്കുȬ.) 

 

ഗാനം 
 

സർവാധിപനാം കർƬാേവ / നിെȫ വണĲി നമിക്കുȬ 
ഈേശാനാഥാ വിനയെമാെട / നിെȫ നമിĸ പുകഴ് ƭȬ. 
 

മർതയ്നു നിതയ്മേഹാȫതമാ- / മുƴാനം നീയരുളുȬ 
aക്ഷയമവനുെട ആƽാവി- / ȬƬമരക്ഷയുേമകുȬ.  

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

(കാർമികൻ ജനĲൾക്കുേനേര തിരിയുȬ.) 
 

കാർമി: eെȼ കർƬാേവ, നീ സതയ്മായും ǌĲളുെട ശരീരĲെള 
uയിർɎിക്കുȫവനും ആƽാക്കെള രക്ഷിക്കുȫവനും ജീവെന നിതയ്ം 
പരിപാലിക്കുȫവനുമാകുȬ. ǌĲൾ eേɎാഴും നിനക്കു ΄തിയും കൃത 
ŏതയും ആരാധനയും സമർɎിക്കാൻ കടെɎŰവരാകുȬ സകലƬി 
െȼയും നാഥാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ൈത്രശുǬ കീർƬനം 
 

ശʏമുയർƬിɎാടിടുവിൻ / സർവരുെമാȫായ് പാടിടുവിൻ 
eെȫȬം ജീവിക്കും / സർേവശവ്രെന വാഴ് Ƭിടുവിൻ. 
 

പരിപാവനനാം സർേവശാ / പരിപാവനനാം ബലവാേന 
പരിപാവനനാം aമർതയ്േന / നിൻകൃപ ǌĲൾേക്കകണേമ. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
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കാർʺി: വിശുǬരിൽ സംപ്രീതനായി വസിക്കുȫ പരിശുǬനും 
΄തയ്ർഹനും ബലവാനും aമർതയ്നുമായ കർƬാേവ, aĲയുെട 
സവ്ഭാവƬിെനാƬവിധം eേɎാഴും ǌĲെള കടാക്ഷിക്കുകയും aനു 
ഗ്രഹിക്കുകയും ǌĲേളാടു കരുണകാണിക്കുകയും െചയയ്ണെമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
വചന ശുശ്രൂഷ 

പഴയ നിയമവായനകൾ 
 

oȫാം വായന (uല്പƬി 49: 8-12, 22-26) 
രƐാം വായന (സഖറിയ 9: 9-12) 
 

ശുശ്രൂഷി: സേഹാദരേര നിĲൾ iരുȬ ശ്രǬേയാെട േകൾക്കുവിൻ. 
 

വായിക്കുȫയാൾ: ... പുകƬിൽനിȬυ വായന. 
(കാർമികനുേനേര തിരിũ് ) ഗുേരാ ആശീർവദിക്കണേമ. 
 

കാർമി: ൈദവം നിെȫ + aനുഗ്രഹിക്കെŰ.  
 

സമൂഹം: (വായന തീരുേʳാൾ) ൈദവമായ കർƬാവിനു ΄തി. 
 

ശുശ്രൂഷി:  പ്രകീർƬനം ആലപിക്കുവാനായി നിĲൾ eഴുേȫല്ക്കുവിൻ. 
 

പ്രകീർƬനം    

 

കാർʺി: സർവവ്ചരാചരവും, ൈദവമഹതവ്െƬ, വാϖിɎാടുȬ. 
 

തരുനിരെയലല്ാം ൈദവƬിൻ / ΄തിഗീതĲളുയർƬെŰ. 
ഓശാനകളാലീ സുദിനം / ഹേലല്ലൂയയ്ാ പാടുക നാം 
വാϖിടാം നിതയ്ം തിരുനാമം. 

 

കാർʺി: തൻ മഹിമാവേലല്ാ, വാനിലുമൂഴിയിലും, തിĲിവിളĳȬ.  
 

സമൂഹം: തരുനിരെയലല്ാം ൈദവƬിൻ ...  
 

കാർʺി: ജനതകളവിടുെƬ, മഹിമകൾ പാടുȬ, താണുവണĳȬ.  
 

സമൂഹം: തരുനിരെയലല്ാം ൈദവƬിൻ ...  
 

കാർʺി: നിതയ്പിതാവിനും, സുതനും റൂഹായ്ക്കും, ΄തിയുƐാകെŰ.  
 

സമൂഹം: തരുനിരെയലല്ാം ൈദവƬിൻ ...  
 

കാർʺി: ആദിയിെലേɎാെല, iെɎാഴുെമേɎാഴും, eേȫക്കും ആേʺൻ.  
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സമൂഹം: തരുനിരെയലല്ാം ൈദവƬിൻ ...  
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ aĲയുെട ജീവദായകവും 
ൈദവികവുമായ കല്പനകളുെട മധുരസവ്രം ശ്രവിക്കുȫതിനും ഗ്രഹിക്കുȫ 
തിനും ǌĲളുെട ബുǬിെയ പ്രകാശിɎിക്കണെമ. aതുവഴി ആƽശരീ 
Ĳൾക്കുപകരിക്കുȫ േΏഹവും ശരണവും രക്ഷയും ǌĲളിൽ ഫലമ 
ണിയുȫതിനും നിരȐരം ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȫതിനും aĲ 
യുെട കാരുണയ്Ƭാലും aനുഗ്രഹƬാലും ǌĲെള സഹായിക്കണെമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
  

േലഖനം (േറാമാ 11:13-24). 
 

വായിക്കുȫ ആൾ: സേഹാദരേര, വിശുǬ  പൗേലാസ് ശല്ീഹാ േറാമാ 
ക്കാർക്ക് eഴുതിയ േലഖനം. (കാർʺികനു േനെര തിരിũ് ) ഗുേരാ 
ആശീർവവ്ദിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: മിശിഹാ + നിെȫ aനുഗ്രഹിക്കെŰ. 
 

(oരു ശുശ്രൂഷി കƬിķ തിരിയുമായി സമീപƭ നില്ക്കുȬ).  
(വായന തീരുേʳാൾ) 

 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

ഹേലല്ലുയ്യാ ഗീതം  

 
ഹേലല്ലുയയ്ാ പാടാെമാȫായ് ,  
ഹേലല്ലുയയ്ാ ഹേലല്ലുയയ്ാ. 
 

eത്രമേനാŏം നിൻ തിരുനാമം  
കർƬാേവ ഈ ഭൂമിയിെലĳം. 
 

നിെȼ മഹƬവ്ം വാനിനുമീേത 
കീർƬിതമാെണȫറിവൂ ǌĲൾ 
 

നിȬെട ചിȐയിെലƬാൻ മാത്രം  
eെȐാരുേമȲ മനുഷയ്നിലുχ 
 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും,  
പരിശുǬാƽാവിനും ΄തിയുയരെŰ 
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ആദിമുതൽേക്കയിȬം നിതയ്വു-  
മായി ഭവിķീടെŰ ആേʺൻ. 
 

ഹേലല്ലുയയ്ാ പാടാെമാȫായ് ,  
ഹേലല്ലുയയ്ാ ഹേലല്ലുയയ്ാ. 

 
 

(ഗാനസമയƬ് കാർʺികൻ ധൂപം ആശീർവവ്ദിക്കുȬ).  
 

കാർʺി: eെȼ കർƬാേവ പാപിനിയായ മറിയം നിെȼ ശിര 
Φിൽ സുഗȤൈതലം പൂശിയേɎാൾ നിȫിൽനിȬ പ്രസരിķ 
ഹൃദയ്മായ പരിമളം ഈ ധൂപേƬാടുകൂെട + കലരുമാറാകെŰ. നിെȼ 
ബഹുമാനƬിനും ǌĲളുെട കടĲളുെടയും പാപĲളുെടയും േമാച 
നƬിനുമായി ഈ ധൂപം ǌĲൾ സമർɎിക്കുȬ. സകലƬി 
െȼയും നാഥാ eേȫക്കും. 
 

ശുശ്രൂഷി: ആേʺൻ. 
 

(സുവിേശഷ വായനയുെട സമയƭ ശുശ്രൂഷി ധൂപാർķന 
നടƭȬ.) 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്ക്  ശ്രǬാപൂർവവ്ം നിȫ്  പരിശുǬ സുവിേശഷം 
ശ്രവിക്കാം. 
 

കാർʺി: സമാധാനം + നിĲേളാടുകൂെട. 
 

സമൂഹം: aĲേയാടും aĲയുെട ആƽാേവാടുംകൂെട. 
 

(കാർʺികൻ സുവിേശഷം വായിക്കുȬ. രƑ ശുശ്രൂഷികൾ 
കƬിķ തിരികളുമായി കാർʺികെȼ iരുവശവും നില്ക്കുȬ. 
സഹായി മുʳിൽ നിȫ് ധൂപാർķന നടƭȬ). 
 

കാർʺി: വിശുǬ മƬായി (21:1-17) aറിയിķ നʻെട കർƬാവീേശാ 
മിശിഹായുെട പരിശുǬ സുവിേശഷം.  
 
സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

(വായന തീരുേʳാൾ) 
 
സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു΄തി. 

 
പ്രസംഗം 
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കുരുേƬാലെവŞരിɎ് 
 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, നിതയ്ം ജീവിക്കുȫവനായ aേĲയ്ക്കും 
പരിശുǬനായ aĲയുെട aഭിഷക്തനും ǌĲൾ ΄തിയും ബഹുമാ 
നവും കൃതŏതയും ആരാധനയും സമർɎിക്കുȬ. സകലƬിെȼയും 
നാഥാ, eേȫയ്ക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ഗാനം 
 

ഓശാനപാടുവിൻ നാഥെന വാϗവിൻ 
ദിവയ്ാപദാനĲൾ കീർƬിക്കുവിൻ 
കാഹളമൂതുവിൻ, വീണകൾ മീűവിൻ 
പാവനപാദം നമിķീടുവിൻ 

 

പൂക്കൾ വിരിക്കുവിൻ വീഥിെയാരുക്കുവിൻ 
വിƐലനാഥെനഴുȫφȬ. 
ആനȝഗാനĲെളĳം മുഴĲെŰ 
സൃ͍ികൾ നാഥെന വാϖീടെŰ. 

                                                    ഓശാനപാടുവിൻ ... 
 

കാർʺി:  ǌĲളുെട നാഥനും രക്ഷകനും രാജാധിരാജനുമായ മിശി 
ഹാേയ, നിെȫ ǌĲൾ ΄തിക്കുȬ. ജറുസേലം പŰണƬിേലയ്ക്കുυ 
ആേഘാഷപൂർവവ്കമായ നിെȼ പ്രേവശനƬിെȼ ഓർʺ െകാƐാടു 
വാൻ oരുമിĸ കൂടിയിരിക്കുȫ ഈ സമൂഹെƬ തൃക്കൺപാർക്കണേമ. 
ൈസƬിൻ െകാʴകൾ പിടിĸെകാƐ്  നിെȫ eതിേരϭവെര aനുഗ്ര 
ഹിķ മിശിഹാേയ, നിെȼ വലതുകരം നീŰി ഈ കുരുേƬാലകൾ + 
ആശീർവവ്ദിക്കണേമ. (കാർʺികൻ ആശീർവവ്ദിക്കുȬ). ǌĲേളയും 
ഈ കുരുേƬാല ാപിക്കെɎടുȫ ഭവനĲെളയും ലĲേളയും 
നിെȼ കൃപാവരംെകാƐ്  നിറയ്ക്കണേമ. ഓശാന പാടി iȬ നിെȫ 
eതിേരൽ ക്കുȫ ǌĲൾ, മഹതവ്പൂർƢമായ നിെȼ പ്രതയ്ാഗമനƬിൽ 
നിെȫ eതിേരല് ക്കുവാനും സവ്ർăീയ െജറുസെലമിൽ പ്രേവശിķ്  
ആനȝപൂർവവ്ം നിെȫ ΄തി ക്കുവാനും aർഹരാകെŰ. സകലƬി 
െȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(കാർʺികൻ കുരുേƬാലയിൽ വിശുǬ ജലം തളിക്കുകയും ധൂപി 
ക്കുകയും െചയയ്ുȬ. കുരുേƬാല വിതരണം െചയയ്ുേʳാൾ താെഴ 
വരുȫ ഗാനം ആലപിക്കുȬ). 



 

ഓശാന ǌായർ 247 
 

ഗീതം 
 

ഓശാന,ഓശാന / ദാവീദിൻ സുതേനാശാന        
ഓശാന... 

 

കർƬാവിൻ പൂജിത നാമƬിൽ / വȫവെന വാϖി Ɏാടിടുവിൻ: 
വിƢിൻപൂേവദിയിേലാശാന / ദാവീദിൻ സൂനുവിേനാശാന 

  ഓശാന ... 
ബാലകരും തീർƴകരും / നാഥനു ജയ്ഗാനം പാടുȬ. 
പുതുമലരും തളിരിലയും / നാഥനു ജയ്ഗാനം പാടുȬ.  

 ഓശാന ... 
 

ജയ് വിളിയാൽ ചിലല്കളുണരുȬ: / പാതകളിൽ േതാരണമിളകുȬ; 
ൈദവസുതൻ വിനയവിരാജിതനായ് / aണയുȬ നഗര കവാടƬിൽ 

 ഓശാന ... 
 

വിƐലവും ഭൂതലവും / മംഗള ഗീതിയിൽ മുഴുകുȬ: 
വാനവരും മാനവരും / നൂതന സേȐാഷം നുകരുȬ.  

ഓശാന ... 
 

െവൺനുരയാലാഴിയലംകൃതമായ്; / നീലിമയാലംബര വീഥികളും. 
കാനനവും കാŞന പൂവനവും / നാഥനു സൗരഭയ്ം പകരുȬ. 

 ഓശാന ... 
 

കുരുേƬാല പ്രദക്ഷിണം 
 

(കുരിശ്, ധൂപം, തിരികൾ, സുവിേശഷ ഗ്രȘം eȫിവ വഹിക്കുȫ 
വർ ഏϭം മുʳിലും കാർʺികൻ ഏϭം പുറകിലുമായിരിക്കണം. 
പ്രദക്ഷിണ സമയƬ് താെഴക്കാണുȫ ഗീതĲൾ ആലപിക്കുȬ). 

 
ഗീതം 1 

 

ഓശാന ഓശാന / ദാ വീദിൻ സുതേനാശാന   
ഓശാ ന... 

 

െസഹിേയാൻപുത്രീ, േമാദം പുണരുക / നിȬെട നാഥനിതാ 
പ്രതാപവാനായ് വരുȬ െപാȫിൻ / കീർƬന വീചികളിൽ  

 ഓശാന.... 
 

വിനീതനാെയാരു കഴുതക്കുũിൻ / പുറെƬഴുȫυി 
ൈസƬിൻ ചിലല്കൾ വിതറിയ വഴിേയ / വരുȬ ൈദവസുതൻ 

  ഓശാന.... 
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നിരയായ് നീĳം ബാലികമാരുെട / കീർƬന മുയരുേʳാൾ 
ബാലȲാരുെട ൈകയിൽ ചിലല്കൾ / താളം തുφȬ.   

 ഓശാന..... 
ഓശാനകളാലാഴിചലിക്കു- / ȫംബരമുണരുȬ; 
സവ്രവീചികളാ ലവനീവാസികൾ / പുളകം െകാφȬ. 

   ഓശാന..... 
 

ഗീതം 2 
 

ഓശാന, ഓശാന / ദാവീദിൻ സുതേനാശാന. 
 

കർƬാവിൻ തിരുനാമƬിൽ / വȫവനുȫതേനാശാ ന 
ൈദവകുമാരകേനാശാന / വാനവ വീഥിയിേലാശാന.  

 ഓശാ ന... 
ൈസƬിൻ ചിലല്കൾ വിതറുകയായ് / ജയസവ്ര വീചികളുയരുകയായ് 
ബാലകനിരയുെട പാണികളിൽ / ചിലല്കൾ താളം തുφകയായ്.  

 ഓശാന.... 
വിനയാനവ്ിതനായ് ൈദവസുതൻ / വരുȬ നഗര കവാടƬിൽ 
വാനവ മാനവ വൃȝĲൾ / വിƢിൻ നാഥെന വാϗകയായ്. 

 ഓശാന..... 
കീർƬന വീചികളുയരുകയായ് / പാർƬലമാർƭ വിളിക്കുകയാ യ് 
aംബര വീഥികളുണരുകയായ് / aംബുദ വീഥികൾ െതളിയുകയായ്. 

  ഓശാന.... 
രാജാവാഗതനാകും േപാൽ / രക്ഷാനായക-നണയുകയായ് 
വിƐല നാഥെനഴുȫφം / േവളയിൽ േമാദം നിറയുകയായ്. 

 ഓശാന.... 
കഴുതക്കുũിൻ പുറേമറി- / ക്കരുണാ രൂപൻ വȫണയും 
നിമിഷĲളിലാ ജനവൃȝം / നിർവൃതി ജയ് വിളിയാക്കുകയായ്. 

 ഓശാന.... 
 

(പ്രദക്ഷിണം േദവാലയƬിെȼ aടŪകിടക്കുȫ പ്രധാന കവാട 
Ƭിെലƭേʳാൾ കാർʺികൻ സവ്രമുയർƬിɎറയുȬ) 

 

കാർʺി:  വാതിലുകേള, ശിരΧയർƭവിൻ; 
             നിതയ്കവാടĲെള, തുറക്കുവിൻ; 
             മഹƬവ്Ƭിെȼ രാജാവ് eഴുȫφȬ. 

 

(പ്രദക്ഷിണƬിൽ സംവഹിക്കെɎടുȫ കുരിശിെȼ ചുവടുെകാƐ് 
കാർʺികൻ വാതിലിൽ മുűȬ). 
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aകƭυവർ: ഈ മഹതവ്Ƭിെȼ രാജാവ് ആരാകുȬ? 
 

പുറƭυവർ: പ്രതാപവാനും ശക്തനുമായ / കർƬാവുതെȫ.                             
 

(iപ്രകാരം മൂȬപ്രാവശയ്ം പറയുȬ. മൂȫാം പ്രാവശയ്ം               
വാതിലിൽ മുűേʳാൾ വാതിൽ aകƭനിȬ തുറക്കുȬ. കാർʺി 
കെനയും സഹശുശ്രൂഷകെരയും aനുഗമിķ് eലല്ാവരും ൈദവാ 
ലയƬിൽ പ്രേവശിക്കുȬ). 

 

ഗീതം 
 

മേഹശവ്രാ, നിൻ സുദിനം കാണാൻ  
കഴിũ കƢിനു സൗഭാഗയ്ം; 
മേനാŏമാം നിൻ ഗീതികൾ പാടാൻ  
കഴിũ നാവിനു സൗഭാഗയ്ം 
 

നൂറുനൂറു കƣകൾ പേƐ  
aടŪ നിെȫക്കാണാെത: 
നൂറു നൂറു മലരുകൾ  പേƐ  
െകാഴിŪേപായി കƢീരിൽ. 

                                          മേഹശവ്രാ..... 
 

കാേറാസൂസ 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും ഭക്തിേയാടും സേȐാഷേƬാടുംകൂെട 
നിȫ്, വിനീതനായി ഓർേശല്മിൽ പ്രേവശിķ മിശിഹാെയ ധയ്ാനിĸ 
െകാƐ്, “ഓശാന പാടി ǌĲൾ നിെȫ ΄തിക്കുȬ“ eȫ് 
ഏϮപറയാം. 
 

സമൂഹം: ഓശാന പാടി ǌĲൾ നിെȫ ΄തിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: സകല ജനപദĲളും മിശിഹാെയ രക്ഷകനും നാഥനുമായി 
aംഗീകരിക്കുവാനും ഏϮപറയുവാനും iടയാക്കുȫ കർƬാേവ, 
 

ശുശ്രൂഷി: ഭൂമിയിൽ മിശിഹായ്ക്ക് ΄തിഗീതĲൾ ആലപിക്കുȫ 
ǌĲെള, സവ്ർഗƬിൽ aവിടുെƬ മഹƬവ്െɎടുƭവാൻ aനുഗ്രഹി 
ക്കുȫ കർƬാേവ, 
 

ശുശ്രൂഷി: മിശിഹാെയേɎാെല വിനയേƬാടും eളിമേയാടുംകൂെട 
ജീവിക്കുവാൻ ǌĲെള പഠിɎിķ കർƬാേവ, 
 

ശുശ്രൂഷി: െഹബ്രായ ൈപതĲളുെട ΄തിഗീതĲൾ സവ്ീകരിķ് aവെര 
aനുഗ്രഹിķ കർƬാേവ, 
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ശുശ്രൂഷി: ǌĲളുെട പിതാക്കȲാേരാടു െചയ്ത വാċാനĲൾ നിറേവϭിയ 
കർƬാേവ, 
 

ശുശ്രൂഷി: സാർവവ്ത്രികസഭയുെട തലവനും ഭരണാധികാരിയുമായ ǌĲ 
ളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ ... (േപര്) പാɎാെയയും, ǌĲളുെട 
സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ... (േപര് ) 
െമത്രാേɎാലീƬെയയും, ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ 
മാർ ... (േപര് ) െമത്രാെനയും, ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... 
െമത്രാെനയും  aവരുെട സഹശുശ്രൂഷികളുെടയും aനുഗ്രഹിക്കുകയും 
പാലിക്കുകയും െചയയ്ുȫ കർƬാേവ, 
 
ശുശ്രൂഷി: സവ്ർăƬിൽ ΄തിക്കെɎടുȫവനും ഭൂമിയിൽ ആരാധിക്ക 
െɎടുȫവനുമായ കർƬാേവ, 
 

സമൂഹം: ഓശാന പാടി ǌĲൾ നിെȫ ΄തിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ, aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർʺി: സവ്ർăƬിെȼയും ഭൂമിയുെടയും കർƬാവും രാജാവുമായ മിശി 
ഹാേയ, aĲെയ ǌĲൾ ആരാധിക്കുȬ. aĲയുെട പ്രിയപുത്രെȼ 
മരണƬിലും uƴാനƬിലും പįേചരാനും, മാനസാȐരƬിെȼ ഫല 
Ĳൾ പുറെɎടുവിക്കാനും ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. ഭൂമിയിൽ 
aേĲക്ക് ഓശാന ഗീതികൾ ആലപിക്കുȫ ǌĲെള aĲയുെട മഹ 
തവ്Ƭിൽ പ്രേവശിɎിക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ൈകവയ്പു പ്രാർഥന 
 
ശുശ്രൂഷി: കർƬാേവ ആശീർവദിേക്കണേമ / സേഹാദരേര, നിĲൾ 
ൈകവയ്പിനായി തലകുനിക്കുകയും / ആശീർവാദം സവ്ീകരിക്കുകയും 
െചയയ്ുവിൻ.  
 

(eലല്ാവരും തലകുനിķ്  ആശീർവാദം സവ്ീകരിക്കുȬ.)  
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കാർമി: (താഴ് ȫ സവ്രƬിൽ) കർƬാേവ ശക്തനായ ൈദവേമ aĲ 
യുെട aഭിഷിക്തൻ കഠിനമായ പീഡകളനുഭവിĸ വീെƐടുƬ aജഗ 
ണമായ പരിശുǬ കേƬാലിക്കാസഭ aĲയുേടതാകുȬ. ൈദവസവ്ഭാ 
വƬിൽ aĳമായി oȫായിരിക്കുȫ പരിശുǬാƽാവിെȼ കൃപാ 
വരƬാൽ യഥാർഥ പൗേരാഹിതയ്Ƭിെȼ പദവികൾ ൈകവയ്പുവഴി 
നല് കെɎടുȬ. വിശവ്ാസികൾക്ക്  ആƽീയശുശ്രൂഷ െചയയ്ുȫതിനു പരി 
ശുǬമായ സഭാശരീരƬിെല സവിേശഷാംഗĲളാകാൻ നിസാരരും 
ബലഹീനരുമായ ǌĲെള aĳ കാരുണയ്ാതിേരകƬാൽ േയാഗയ് 
രാക്കി. കർƬാേവ, aĲയുെട കൃപാവരം ǌĲളിൽ നിറയ്ക്കുകയും 
aĲയുെട ദാനĲൾ ǌĲളുെട കരĲൾവഴി വർഷിക്കുകയും െചയയ് 
ണേമ. aĲയുെട കാരുണയ്വും aനുഗ്രഹവും ǌĲളുെടയും aĳ 
െതരെũടുƬ ഈ ജനƬിെȼയുംേമൽ uƐാകുമാറാകെŰ.  
 

കാർമി: (uയർȫ സവ്രƬിൽ) കരുണാനിധിയായ ൈദവേമ, ǌĲെള 
ലല്ാവരും oȬേചർȫ്  aĲെയ ǌĲളുമായി രമയ്തെɎടുƭȫ നീതി 
യുെട പ്രവൃƬികളാൽ ജീവിതകാലം മുഴുവനും aĲെയ യേഥാചിതം 
പ്രീതിെɎടുƬാൻ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. aേĲക്കു ΄തിയും 
ബഹുമാനവും കൃതŏതയും ആരാധനയും നിരȐരം സമർɎിക്കാൻ 
ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കുകയും െചയയ്ണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവശവ്രാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ശുശ്രൂഷി: മാേʺാദീസാ സവ്ീകരിക്കുകയും, ജീവെȼ aടയാളƬാൽ മുദ്രി 
തരാകുകയും െചയ്തവർ / ഭക്തിേയാടും ശ്രǬേയാടുംകൂെട വിശുǬ രഹസയ് 
Ĳളിൽ പįെകാυെŰ. നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

ദിവയ്രഹസയ്ഗീതം 
(രീതി: മിശിഹാ കർƬാവിൻ തിരുെമയ് ...) 

 

കർƬാേവ, ഭൂമിയിെലĳം aവിടുെƬ നാമം eത്ര മഹനീയമാകുȬ. 
 

േമഘേƬേരറി, വȫവെനേɎാെല  
ബാലകർ കീർƬിĸ. 
ൈദവിക ഭവനം പൂകിടുവാൻ  
aണയുȫീേശാ വിനയെമാെട 
uȫത വീഥിയിേലാശാന,  
നിതയ്ം രക്ഷകേനാശാന, 
uȫതനാം നാഥൻ സ ംപൂജയ്ൻ. 
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aവരുെട നാവുകൾ മൂർķയുυ വാളുകൾേപാെലയാകുȬ. 

 

േമഘേƬേരറി, വȫവെനേɎാെല ... 
 

കർƬാവിെȼ നാമം സിേയാനിൽ പ്രേഘാഷിക്കെɎടും. 
 

േമഘേƬേരറി, വȫവെനേɎാെല ... 
 
 

(കുർബാനയുെട ബാക്കി ഭാഗĲൾക്ക് േപജ് 88 കാണുക) 
 
 
 
 
 

കൃതŏതാപ്രാർƴനകൾ 
 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, മിശിഹായുെട മരണവും uƴാനവും 
aനുΜരിക്കുȫ ഈ പരിഹാരബലിയിൽ പįേചരാനും ദിവയ്രഹസയ് 
Ĳൾ സവ്ീകരിക്കുവാനും iടയാക്കിയതിന് ǌĲൾ aĲേയാടു നȝി 
പറയുȬ. ǌĲളുെട ജീവിതസമർɎണംവഴി നിെȫ മഹƬവ്െɎടുƭ 
വാൻ ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവു 
മായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. കർƬാേവ, ആശീർവദിക്കണേമ. 
 
കാർʺി: ഓശാന ഗീതĲളുെട മേധയ് ജറുസെലമിൽ പ്രേവശിķ 
കർƬാേവ, ഓശാനപാടി നിെȫ ΄തിക്കുവാൻ ǌĲെളയും േയാഗയ് 
രാക്കിയതിന് ǌĲൾ നിനക്കു നȝി പറയുȬ. നിെȼ െപസഹാ 
രഹസയ്Ƭിൽ പįേചർȫവരായ ǌĲൾ സവ്ർăീയ െജറുസെലമിൽ 
eƬിേķരുവാനും, aവിരാമം നിെȫ മഹƬവ്െɎടുƭവാനും iടയാ 
കെŰ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

സമാപനാശീർവാദം 
(രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്...) 

 
കാർʺി: നരരക്ഷകനും നാഥനുമായ്  

ധരയിലണെũാരു മിശിഹാെയ 
നല്കിയ താതനു വȝനവും  
΄തിയുമണയ്ക്കാം സാേമാദം. 
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eളിെയാരു കഴുതɏറേമറി  
വെȫാരു രാജെന വȝിക്കാൻ 
ഓശാനകളാൽ വാϖിടുവാൻ  
iടയാക്കണേമ റൂഹാേയ. 

 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: പീഢ സഹിക്കാൻ, കുരിേശറാൻ  
ഓർേശല്ം പൂകിയ തിരുനാഥൻ 
തയ്ാഗേമാെടȬം ജീവിക്കാൻ  
നിതയ്മനുഗ്രഹമരുളെŰ. 

 

മȫിതിൽ നിĲൾ ΄തിപാടി  
വിƢിലുമവെന വാϖിടുവാൻ 
ൈദവം വരനിരെചാരിയെŰ +  
iെɎാഴുെമെɎാഴുെമേȫക്കും. 

 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(aെലല്Įിൽ) 
 
കാർʺി: രക്ഷകനും നാഥനുമായി തെȼ പ്രിയപുത്രെന േലാകƬിേലക്ക 
യķ പിതാവായ ൈദവെƬ നമുക്കു ΄തിക്കാം. കഴുതɏറƬ് eഴു 
ȫυി വിനയƬിെȼ മാതൃക നല്കിയ മിശിഹാെയ നമുക്ക് ആരാ 
ധിക്കാം. കർƬാവിെȼ ΄തികൾ ആലപിക്കുവാൻ നെʺ ശക്തരാ 
ക്കുȫ പരിശുǬാƽാവിെന നമുക്കു മഹƬവ്െɎടുƬാം. പീഢകൾ 
സഹിക്കുവാനും കുരിശിൽ മരിക്കുവാനും ജറുസേലമിൽ പ്രേവശിķ 
കർƬാവ്, തയ്ാഗĲൾ സഹിķ് ൈദവഹിതം നിറേവϮവാൻ നെʺ 
ശക്തരാക്കെŰ. സകലരും മിശിഹാെയ രക്ഷകനും രാജാവുമായി ഏϮപറ 
യുവാൻ iടയാകെŰ. ൈദവƬിെȼ ജനേമ, ഭൂമിയിൽ aവിടുേƬക്ക് 
ഓശാനപാടി ΄തിക്കുȫ നിĲൾ സവ്ർഗƬിൽ aനവരതം aവി 
ടുെƬ മഹƬവ്െɎടുƭവാൻ േയാഗയ്രാകെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

-oOo- 
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പ്രാരംഭഗീതം 
 

ജീ വൻ പകരും നാഥാ നീ, / ജീവനു തുലയ്ം േΏഹിĸ 
ഭൂവിെന, രക്ഷാ മാർăƬിൽ  / േദയ്ാവിൻ ഭാഗയ്ം നല്കിടുവാൻ. 
 

നിർവൃതി നല്കാൻ േΏഹƬിൻ / നിതയ്ത പകരും കൂദാശ 
ാപിķേലല്ാ െസഹിേയാനിൽ / ദിവയ്വിരുȫായ് ൈദവസുതൻ. 
 

കർƬാവȫാ ശിഷയ്ർതൻ / കാലുകൾ കഴുകീ വിനയƬാൽ 
മാതൃകനല്കീ മനുജർക്കായ് / സകലരുമതുേപാൽ െചയ്തിടുവാൻ. 
 

aȬമുറിķവേനകിെയാരാ / ഗാത്രവുമɎവുെമാȫായി 
ജീവിതമതുേപാലഖിലർക്കും / ഭൂവിൽ മുറിയണമɎം േപാൽ. 
 

നിതയ്വുമേĲ സാȫിധയ്ം / നീക്കും നʻെട േരാഗĲൾ 
ഔഷധമാകുȫീയുലകിൽ / േദാഷ ഫലĲൾ േപാക്കിടുവാൻ. 
 

പാപികളാകും മാനവെര / പരിെചാടു നാഥൻ ദർശിɐ 
ഓിയിൽ നിȫതി േΏഹെമാേട / നി΄ലമാകും കൃപയാേല. 

 

േΏഹƬിെȼ കല്പന (ഗാനം)  
 

കാർʺി:  
aȫാ െപസഹാƬിരുനാളിൽ / കർƬാവരുളിയ കല്പനേപാൽ 
തിരുനാമƬിൽേķർȫീടാം / oരുമേയാടീ ബലിയർɎിക്കാം. 
 

സമുഹം: aനുരŦിതരായ് തീർȫീടാം / നവെമാരു പീഠെമാരുക്കീടാം 
ഗുരുവിൻ േΏഹെമാടീയാഗം / തിരുമുʳാെകയണķീടാം. 

 

കാർʺി: aതയ്ുȫതĲളിൽ ൈദവƬിനു ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: ഭൂമിയിൽ മനുഷയ്ർക്കു സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയും eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(പകരം ഗാനം)  

 

കാർʺി: aതയ്ുȫതമാം സവ്ർേലല്ാകƬിൽ, സർേവവ്ശനു ΄തിഗീതം.(3) 
 

സമൂഹം: ഭൂമിയിെലĳം മർതയ്നു ശാȐി, പ്രതയ്ാശയുെമേȫക്കും. (3) 
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കാർʺി: സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
aĲയുെട നാമം പൂജിതമാകണെമ / aĲയുെട രാജയ്ം വരണെമ / 
aĲയുെട തിരുമനΧ സവ്ർăƬിെലേɎാെല ഭൂമിയിലുമാകണെമ. 
ǌĲൾക്കു ആവശയ്കമായ ആഹാരം / iȬ ǌĲൾക്കു തരണെമ. 
ǌĲളുെട കടക്കാേരാടു ǌĲൾ ക്ഷമിķിരിക്കുȫതുേപാെല, ǌĲളുെട 
കടĲളും പാപĲളും ǌĲേളാടു ക്ഷമിക്കണെമ. ǌĲെള പ്രേലാഭന 
Ƭിൽ uൾെɎടുƬരുെത. ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬ ǌĲെള രക്ഷിക്ക 
ണെമ. eȑെകാെƐȫാൽ /രാജയ്വും ശക്തിയും മഹതവ്വും eേȫക്കും 
aĲയുേടതാകുȬ. ആേʺൻ. 
 

     സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ / aĲയുെട മഹതവ്Ƭാൽ 
സവ്ർăവും ഭൂമിയും നിറũിരിക്കുȬ / മാലാഖമാരും മനുഷയ്രും aĳ 
പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ eȫ്  uൽേഘാഷിക്കുȬ.  

 

പകരം ഗാനം 
 

കാർʺി: സവ്ർăിതനാം താതാ നിൻ, നാമം പൂജിതമാകണേമ 
നിൻ രാജയ്ം വȫീടണേമ, പരിശുǬൻ നീ പരിശുǬൻ. 

 

സമൂഹം: (രƑ ഗണമായി തുടരുȬ). 
സവ്ർăിതനാം താതാനിൻ, ΄തിതൻനി΄ല-മഹിമാവാൽ 
ഭൂസവ്ർăĲൾ നിറŪ സദാ, പാവനമായി വിളĳȬ. 

 

വാനവമാനവവൃȝĲൾ, uദ്േഘാഷിɐ സാേമാദം 
പരിശുǬൻ നീ eെȫȬം, പരിശുǬൻ നീ പരിശുǬൻ.  

  

സവ്ർăിതനാം താതാ നിൻ, നാമം പൂജിതമാകണേമ 
നിൻ രാജയ്ം വȫീടണേമ, നിൻ ഹിതമിവിെട ഭവിക്കണെമ. 

  

സവ്ർăെƬȫതുേപാലുലകിൽ, നിൻ ചിƬം നിറേവറണേമ 
ആവശയ്കമാ മാഹാരം, ǌĲൾക്കിȫരുളീടണേമ. 
  

ǌĲൾ കടĲൾ െപാറുƬതുേപാൽ, ǌĲൾക്കുυ കടം സകലം 
പാപƬിൻ കട ബാǬയ്തയും, aĳ കനിŪ െപാറുക്കണേമ. 

 

ǌĲൾ പരീക്ഷയിെലാരുനാളും, uൾെɎടുവാനിടയാകരുേത 
ദു͍ാരൂപിയിൽ നിെȫȬം, ǌĲെള രക്ഷിķരുളണേമ. 
 

eെȐȫാെലȫാേളക്കും, രാജയ്ം ശക്തിമഹതവ്Ĳൾ 
താവകമേലല്ാ കർƬാേവ, ആേʺനാേʺെനേȫക്കും. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
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 പ്രാരംഭ പ്രാർƴന 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ മിശിഹാേയ, ശിഷയ്Ȳാരുെട പാദ 
Ĳൾ കഴുകിെക്കാƐ് ശുശ്രൂഷയുെട മാതൃക കാണിക്കുകയും, പരിശുǬ 
കുർബാന ാപിĸെകാƐ് സവ്Ȑം ശരീരരക്തĲൾ ഭക്ഷണപാനീയ 
Ĳളായി നല്കുകയും െചയ്ത നിനക്കു ǌĲൾ നȝി പറയുȬ. േΏഹ 
Ƭിെȼ കൂദാശയായി നീ ാപിĸ നല്കിയ ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ 
നിർʺല മനഃസാക്ഷിേയാടും വിശുǬ വിചാരĲേളാടുംകൂടി aർɎിക്കു 
വാൻ ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

സĮീർƬനം - 135 
 

കാർʺി: കർƬാവിെന നിĲൾ പ്രകീർƬിക്കുവിൻ! 
aവൻ നലല്വനാകുȬ; aവെȼ കാരുണയ്ം aനȐമാണ്. 
 

സമൂഹം: കർƬാവിെന നിĲൾ പ്രകീർƬിക്കുവിൻ! 
aവൻ നലല്വനാകുȬ; aവെȼ കാരുണയ്ം aനȐമാണ്. 
 

കാർʺി: മേഹാȫതനായ ൈദവെƬ പ്രകീർƬിക്കുവിൻ,  
aവെȼ കാരുണയ്ം aനȐമാണ്. 
 

സമൂഹം: കർƬാവിെന നിĲൾ ... (ഓേരാȫിനും ആവർƬിക്കുȬ) 
 

കാർʺി: നാഥȲാരുെട നാഥെന പ്രകീർƬിക്കുവിൻ  
aവെȼ കാരുണയ്ം aനȐമാണ്. 
 

കാർʺി: ഈജിɆിെല കടിūൽ തനയെര  
സംഹരിķവെന പ്രകീർƬിക്കുവിൻ 
 

കാർʺി: aവരുെട iടയിൽ നിȫ് / iസ്രാേയൽജനെƬ 
േമാചിɎിķവെന പ്രകീർƬിക്കുവിൻ 
 

കാർʺി: കടലിെന വിഭജിķവെന പ്രകീർƬിക്കുവിൻ 
aതിെȼ നടുവിലൂെട / aവെര നയിķവെന പ്രകീർƬിക്കുവിൻ 
 

കാർʺി: ഫറേവാെയയും ൈസനയ്െƬയും  
കടലിൽ താϖിയവെന പ്രകീർƬിക്കുവിൻ  
 

കാർʺി: ശക്തരായ രാജാക്കȲാെര /നിഹനിķവെന പ്രകീർƬിക്കുവിൻ 
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കാർʺി: aവരുെട േദശം aവകാശമായി 
ജനƬിേനകിയവെന പ്രകീർƬിക്കുവിൻ 
 

സമൂഹം: കർƬാവിെന നിĲൾ പ്രകീർƬിക്കുവിൻ 
aവൻ നലല്വനാകുȬ. aവെȼ കാരുണയ്ം aനȐമാണ്. 
 

കാർʺി: ൈവരികളിൽ നിȫ് രക്ഷിķവെന പ്രകീർƬിക്കുവിൻ 
 

സമൂഹം: കർƬാവിെന നിĲൾ പ്രകീർƬിക്കുവിൻ 
aവൻ നലല്വനാകുȬ. aവെȼ കാരുണയ്ം aനȐമാണ്. 
 

കാർʺി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആദിമുതൽ eേȫക്കും, ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട രക്ഷകനായ ൈദവേമ, ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. 
aĲയുെട തിരുനാമെƬപ്രതി ǌĲളുെട പാപĲൾ ക്ഷമിക്കുകയും 
െചയയ്ണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം. സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി:  മേഹാȫതനായ കർƬാേവ, aĲയുെട ഭയഭക്തിജനക 
മായ പീഠƬിെȼയും uȫതമായ േത്രാേണാസിെȼയും aലംകൃതവും 
΄തയ്ർഹവുമായ സിംഹാസനƬിെȼയും മുʳാെക, aĲയുെട ശുശ്രൂ 
ഷകȲാരായ േക്രാേവȲാർ iടവിടാെത ΄തിക്കുകയും സ്രാേɎȲാർ 
പരിശുǬൻ eȫ് നിരȐരം uദ്േഘാഷിക്കുകയും െചയയ്ുȬ. aവേരാടു 
േചർȫ് ǌĲളും aേĲയ്ക്ക് ഭയഭക്തികേളാെട ΄തിയും ബഹുമാനവും 
കൃതŏതയും സമർɎിക്കുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവവ്ശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം:   ആേʺൻ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

(കാർʺികൻ ധൂപം ആശീർവവ്ദിക്കുȬ.) 
കാർʺി: പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ  
aĲയുെട ബഹുമാനƬിനായി ǌĲൾ സമർɎിക്കുȫ ഈ ധൂപം 
aĲയുെട മഹനീയ ത്രിതവ്Ƭിെȼ നാമƬിൽ + ആശീർവവ്ദിക്ക 
െɎടെŰ. iത്  aĲയുെട പ്രസാദƬിനും aĲയുെട aജഗണ 
Ƭിെȼ പാപĲളുെട േമാചനƬിനും കാരണമാകെŰ eേȫക്കും. 
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ശുശ്രൂഷി: ആേʺൻ.  
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĳ നല് കിയിűυതും 
eȫാൽ കൃതŏത പ്രകാശിɎിക്കാൻ ǌĲൾക്കു കഴിയാƬതുമായ 
eലല്ാ സഹായĲൾക്കും aനുഗ്രഹĲൾക്കുമായി സകല സൗഭാഗയ് 
Ĳളും നȲകളും നിറŪ മുടിചൂടി നില്ക്കുȫ സഭയിൽ ǌĲൾ aĲെയ 
നിരȐരം ΄തിക്കുകയും മഹതവ്െɎടുƭകയും െചയയ്െŰ. aĳ സകല 
Ƭിെȼയും നാഥനും സ്ര͍ാവുമാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവശവ്രാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

(മദ്ബഹയുെട വിരിനീക്കുȬ. ശുശ്രൂഷി മദ്ബഹയിൽ പ്രേവശിĸ 
ധൂപിക്കുȬ. eലല്ല്ാവരും aൾƬാരയിേലക്കു തിരിŪ ശിരസു 
നമിക്കുȬ.) 

 

ഗാനം 
 

സർവാധിപനാം കർƬാേവ / നിെȫ വണĲി നമിക്കുȬ 
ഈേശാനാഥാ വിനയെമാെട / നിെȫ നമിĸ പുകഴ് ƭȬ. 
 

മർതയ്നു നിതയ്മേഹാȫതമാ- / മുƴാനം നീയരുളുȬ 
aക്ഷയമവനുെട ആƽാവി- / ȬƬമരക്ഷയുേമകുȬ.  

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

(കാർമികൻ ജനĲൾക്കുേനേര തിരിയുȬ.) 
 

കാർമി: eെȼ കർƬാേവ, നീ സതയ്മായും ǌĲളുെട ശരീരĲെള 
uയിർɎിക്കുȫവനും ആƽാക്കെള രക്ഷിക്കുȫവനും ജീവെന നിതയ്ം 
പരിപാലിക്കുȫവനുമാകുȬ. ǌĲൾ eേɎാഴും നിനക്കു ΄തിയും കൃത 
ŏതയും ആരാധനയും സമർɎിക്കാൻ കടെɎŰവരാകുȬ സകലƬി 
െȼയും നാഥാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ൈത്രശുǬ കീർƬനം 
 

ശʏമുയർƬിɎാടിടുവിൻ / സർവരുെമാȫായ് പാടിടുവിൻ 
eെȫȬം ജീവിക്കും / സർേവശവ്രെന വാഴ് Ƭിടുവിൻ. 
 

പരിപാവനനാം സർേവശാ / പരിപാവനനാം ബലവാേന 
പരിപാവനനാം aമർതയ്േന / നിൻകൃപ ǌĲൾേക്കകണേമ. 
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ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

കാർʺി: വിശുǬരിൽ സംപ്രീതനായി വസിക്കുȫ പരിശുǬനും 
΄തയ്ർഹനും ബലവാനും aമർതയ്നുമായ കർƬാേവ, aĲയുെട 
സവ്ഭാവƬിെനാƬവിധം eേɎാഴും ǌĲെള കടാക്ഷിക്കുകയും aനു 
ഗ്രഹിക്കുകയും ǌĲേളാടു കരുണകാണിക്കുകയും െചയയ്ണെമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
വചന ശുശ്രൂഷ 

പഴയ നിയമവായനകൾ 
 

oȫാം വായന (പുറɎാട് 12:1-20) 
രƐാം വായന (മലാക്കി 1:10-14) 
 

ശുശ്രൂഷി: സേഹാദരേര നിĲൾ iരുȬ ശ്രǬേയാെട േകൾക്കുവിൻ. 
 

വായിക്കുȫയാൾ: ... പുകƬിൽനിȬυ വായന. 
(കാർമികനുേനേര തിരിũ് ) ഗുേരാ ആശീർവദിക്കണേമ. 
 

കാർമി: ൈദവം നിെȫ + aനുഗ്രഹിക്കെŰ.  
 

സമൂഹം: (വായന തീരുേʳാൾ) ൈദവമായ കർƬാവിനു ΄തി. 
 

ശുശ്രൂഷി:  പ്രകീർƬനം ആലപിക്കുവാനായി നിĲൾ eഴുേȫല്ക്കുവിൻ. 
 

പ്രകീർƬനം    

 

കാർʺി: സർവവ്ചരാചരവും, ൈദവമഹതവ്െƬ, വാϖിɎാടുȬ. 
 

ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ, / ഹേലല്ലുയയ്ാ ഗീതികളാൽ 
കർƬാവിൻ തിരു െപസഹാതൻ / നിർʺലമാകുമനുΜരണം, 
െകാƐാടാം, iȫീ േവദികയിൽ. 

 

കാർʺി: തൻ മഹിമാവേലല്ാ, വാനിലുമൂഴിയിലും, തിĲിവിളĳȬ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർʺി: ജനതകളവിടുെƬ, മഹിമകൾ പാടുȬ, താണുവണĳȬ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർʺി: നിതയ്പിതാവിനും, സുതനും റൂഹായ്ക്കും, ΄തിയുƐാകെŰ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
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കാർʺി: ആദിയിെലേɎാെല, iെɎാഴുെമേɎാഴും, eേȫക്കും ആേʺൻ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ aĲയുെട ജീവദായകവും 
ൈദവികവുമായ കല്പനകളുെട മധുരസവ്രം ശ്രവിക്കുȫതിനും ഗ്രഹിക്കുȫ 
തിനും ǌĲളുെട ബുǬിെയ പ്രകാശിɎിക്കണെമ. aതുവഴി ആƽശരീ 
Ĳൾക്കുപകരിക്കുȫ േΏഹവും ശരണവും രക്ഷയും ǌĲളിൽ ഫലമ 
ണിയുȫതിനും നിരȐരം ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȫതിനും aĲ 
യുെട കാരുണയ്Ƭാലും aനുഗ്രഹƬാലും ǌĲെള സഹായിക്കണെമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
  

േലഖനം (1 െകാറി. 11:23-29). 
 

വായിക്കുȫ ആൾ: സേഹാദരേര, വിശുǬ  പൗേലാസ് ശല്ീഹാ 
േകാറിȐിെല സഭെയ്ക്കഴുതിയ oȫാം േലഖനം.  
 

(കാർʺികനു േനെര തിരിũ് ) ഗുേരാ ആശീർവവ്ദിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: മിശിഹാ + നിെȫ aനുഗ്രഹിക്കെŰ. 
 

(oരു ശുശ്രൂഷി കƬിķ തിരിയുമായി സമീപƭ നില്ക്കുȬ).  
 

(വായന തീരുേʳാൾ) 
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

ഹേലല്ലുയ്യാ ഗീതം  

 

ഹേലല്ലുയയ്ാ പാടാെമാȫായ് , ഹേലല്ലുയയ്ാ ഹേലല്ലുയയ്ാ. 
 

ശിഷയ്Ȳാരുെട പാദം കഴുകി / േΏഹƬിൻ പുതു മാതൃക നല്കി 
 

തെȼ ശരീരം നല്കി നമുക്കായ് / നവെമാരു ജീവൻ നʺിൽ പുലരാൻ. 
 

മാതൃകേയവം ൈകെക്കാƐീടാൻ / വചനം നെʺ മാടിവിളിɏ. 
 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും, പരിശുǬാƽാവിനും ΄തിയുയരെŰ 
 

ആദിമുതൽേക്കയിȬം നിതയ്വു- / മായി ഭവിķീടെŰ ആേʺൻ. 
 

ഹേലല്ലുയയ്ാ പാടാെമാȫായ് , ഹേലല്ലുയയ്ാ ഹേലല്ലുയയ്ാ. 
 

(ഗാനസമയƬ് കാർʺികൻ ധൂപം ആശീർവവ്ദിക്കുȬ).  
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കാർʺി: eെȼ കർƬാേവ പാപിനിയായ മറിയം നിെȼ ശിര 
Φിൽ സുഗȤൈതലം പൂശിയേɎാൾ നിȫിൽനിȬ പ്രസരിķ 
ഹൃദയ്മായ പരിമളം ഈ ധൂപേƬാടുകൂെട + കലരുമാറാകെŰ. നിെȼ 
ബഹുമാനƬിനും ǌĲളുെട കടĲളുെടയും പാപĲളുെടയും േമാച 
നƬിനുമായി ഈ ധൂപം ǌĲൾ സമർɎിക്കുȬ. സകലƬി 
െȼയും നാഥാ eേȫക്കും. 
 

ശുശ്രൂഷി: ആേʺൻ. 
 

(സുവിേശഷ വായനയുെട സമയƭ ശുശ്രൂഷി ധൂപാർķന 
നടƭȬ.) 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്ക്  ശ്രǬാപൂർവവ്ം നിȫ്  പരിശുǬ സുവിേശഷം 
ശ്രവിക്കാം. 
 

കാർʺി: സമാധാനം + നിĲേളാടുകൂെട. 
 

സമൂഹം: aĲേയാടും aĲയുെട ആƽാേവാടുംകൂെട. 
 

(കാർʺികൻ സുവിേശഷം വായിക്കുȬ. രƑ ശുശ്രൂഷികൾ 
കƬിķ തിരികളുമായി കാർʺികെȼ iരുവശവും നില്ക്കുȬ. 
സഹായി മുʳിൽ നിȫ് ധൂപാർķന നടƭȬ). 
 

കാർʺി: വിശുǬ േയാഹȫാൻ aറിയിķ നʻെട കർƬാവീേശാ 
മിശിഹായുെട പരിശുǬ സുവിേശഷം. (േയാഹȫാൻ 13: 1 - 14 + 
മƬായി 26: 26 - 30). 
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

(വായന തീരുേʳാൾ) 
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു΄തി. 
 

പ്രസംഗം 
 

കാൽ കഴുകൽ ശുശ്രൂഷ 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം. സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവും ഗുരുവുമായ മിശിഹാേയ, aȐയ് 
aƬാഴേവളയിൽ നീ ശിഷയ്Ȳാരുെട പാദĲൾ കഴുകിെക്കാƐ് eളിമ 
യുെടയും ശുശ്രൂഷയുെടയും ആƽസമർɎണƬിെȼയും മാതൃക നല്കു 
കയും aത് aനുകരിക്കുവാൻ ǌĲേളാട് ആവശയ്െɎടുകയും െചയ്തു 
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വേലല്ാ. ജീവദായകമായ നിെȼ കല്പന aനുസരിĸെകാƐ് ഈ 
ശുശ്രൂഷ യഥാേയാഗയ്ം നിർവവ്ഹിക്കുവാനും പരΒര േΏഹƬിലൂെട 
iതിെȼ ൈചതനയ്ം aനുദിന ജീവിതƬിൽ നിലനിർƭവാനും 
ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.   
 

(സമൂഹം iരിക്കുȬ. കാർʺികൻ കാɎ മാϭി െവυക്കķ aരയിൽ 
ചുϭി, 12 േപരുെട കാലുകൾ കഴുകി ചുംബിക്കുȬ). 

  
കാൽകഴുകലിെȼ ഗീതം 

 

താലƬിൽ െവυെമടുƭ / െവൺകķയുമരയിൽ ചുϭി 
മിശിഹാതൻ ശിഷയ്Ȳാരുെട / പാദĲൾ കഴുകി. 
 

വിനയƬിൻ മാതൃക നല്കാൻ / േΏഹƬിൻ െപാൻ െകാടി നാŰാൻ 
സകേലശൻ ദാസȲാരുെട / പാദĲൾ കഴുകി. 
 

േΏഹƬിൻ ചിറകു വിരിŪ / രാജാളി െതളിŪ പറŪ, 
േΏഹിതേര, നിĲൾക്കിെȫാരു / മാതൃക ǌാേനകി. 
 

ഗുരുെവȬ വിളിɐ നിĲൾ / പരമാർƴതയുƐതിെലĮിൽ 
ഗുരുനല്കിയ പാഠം നിĲൾ / സാദരേമാർƬിടുവിൻ. 
  

പാദĲൾ കഴുകിയ ഗുരുവിൻ / ശിഷയ്Ȳാർ നിĲൾ, aേതാർƬാൽ 
aേനയ്ാനയ്ം പാദം കഴുകാൻ / uǈകരായ് Ƭീരും. 

 

വǇലേര, നിĲൾക്കായ് ǌാൻ / നല്കുȬ പുതിെയാരു നിയമം 
േΏഹിɎിൻ സവ്യെമȫതുേപാൽ / aേനയ്ാനയ്ം നിĲൾ. 
 

aവനിയിെലൻ ശിഷയ്ഗണെƬ- / യറിയാനുυടയാളമിതാ 
േΏഹിɎിൻ സവ്യെമȫതുേപാൽ / aേനയ്ാനയ്ം നിĲൾ. 
 

േΏഹിതെന രക്ഷിɎതിനായ് / ജീവൻ ബലി െചയ് വതിെനക്കാൾ 
uȫതമാം േΏഹം പാർƬാൽ / മെϭȑƑലകിൽ? 
 

ǌാേനകിയ കല്പനെയലല്ാം / പാലിĸ നടȫിടുെമĮിൽ 
നിĲളിെലൻ നയനം പതിയും / േΏഹിതരായ് Ƭീരും. 
 

ദാസȲാെരȬ വിളിക്കാ, / നിĲെള ǌാനിനിെയാരുനാളും 
േΏഹിതരായ് Ƭീർȭ, ചിരെമൻ / വǇലേര,നിĲൾ. 
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കാേറാസൂസ 
 
ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും aനുതാപേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂടി നിȫ് 
“കർƬാേവ ǌĲളുെടേമൽ കരുണയുƐാകണേമ“ eȫ് 
പ്രാർƴിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കരുണയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നാല്പതു ദിനരാത്രĲൾ മരുഭൂമിയിൽ uപവാസƬിലും പ്രാർƴ 
നയിലും െചലവഴിķ മിശിഹാേയ, തപΦിെȼയും പ്രായ̣ിƬƬി 
െȼയും ൈചതനയ്Ƭിൽ ജീവിക്കുവാനും പ്രാർƴനാരൂപിയിൽ വളരു 
വാനും ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണെമȫ് നിേȫാടു ǌĲൾ പ്രാർƴി 
ക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: േലാകƬിെȼ പാപĲൾ നീക്കുȫ ദിവയ്കുũാടായ മിശി 
ഹാേയ, ǌĲളുെടയും മϮυവരുെടയും പാപĲൾക്കു പരിഹാരമനു͍ി 
ക്കുവാൻ ǌĲെള ശക്തരാക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: “ǌാൻ സവ്ർăƬിൽ നിȫിറĲിയ aɎമാകുȬ. eെȼ 
ശരീരം ഭക്ഷിക്കുകയും eെȼ രക്തം പാനംെചയയ്ുകയും െചയയ്ുȫവൻ 
നിതയ്രക്ഷ പ്രാപിക്കും“ eȫരുളിെķയ്ത കർƬാേവ, നിെȼ ശരീര 
രക്തĲൾ സവ്ീകരിķ് നിതയ്ജീവിതƬിന് േയാഗയ്രാകുവാൻ aനുഗ്ര 
ഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: “ǌാൻ ഈ െചയ്തത് നിĲൾ eെȼ ഓർʺയ്ക്കായി 
െചയയ്ുവിൻ“ eȫരുളിെķയ്ത കർƬാേവ, ഈ ബലിയിൽ പįേചർȫ് 
നിെȼ രക്ഷാകരേΏഹം നിരȐരം aനുഭവിക്കുവാൻ ǌĲെള സഹാ 
യിക്കണെമȫ് ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ശിഷയ്Ȳാരുെട പാദĲൾ കഴുകി വിനയƬിെȼയും ആƽസ 
മർɎണƬിെȼയും മാതൃക നല്കിയ കർƬാേവ, ǌĲളുെട സേഹാദര 
Ĳെള eളിമേയാെട ശുശ്രൂഷിക്കുവാൻ ǌĲെള ശക്തരാക്കണെമȫ് 
ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: “നിĲൾ പരΒരം പാദĲൾ കഴുകുവിൻ“ eȫരുളിെķയ്ത 
കർƬാേവ, വിനയƬിെȼയും ശൂനയ്വത്കരണƬിെȼയും ജീവിതം 
നയിക്കുവാൻ ǌĲെള ശക്തരാക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: oേര aɎƬിൽനിȬ ഭക്ഷിക്കുകയും oേര പാന പാത്ര 
ƬിൽനിȬ പാനം െചയയ്ുകയും െചയയ്ുȫ ǌĲൾ േΏഹƬിലും 
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ഐകയ്Ƭിലും ജീവിക്കുവാൻ iടവരുƬണെമȫ് നിേȫാട് ǌĲൾ 
പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കരുണയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ǌാൻ നിĲെള േΏഹിķതുേപാെല നിĲളും പരΒരം 
േΏഹിക്കുവിൻ eȫ കല്പന നല്കിയ കർƬാേവ, aേനാനയ്ം േΏഹിĸ 
െകാƐ് നിെȼ ശിഷയ്ർക്ക് uചിതമായ ജീവിതം നയിക്കുവാൻ 
ǌĲെള സഹായിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പ്രാർƴനയുെടയും പരിതയ്ാഗƬിെȼയും മാർăƬിൽ 
ǌĲെള നയിക്കുവാൻ ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ ... (േപര്) 
പാɎാെയയും, ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ 
ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ... (േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും, ǌĲളുെട 
പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ ... (േപര് ) െമത്രാെനയും,  ... െമത്രാ 
േɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും  മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും ആƽീയ 
നȲകൾ നല്കി aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നാേമാേരാരുƬെരയും പിതാവിനും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം.  
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ, aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർʺി: aĲയുെട ഏകപുത്രെന െപസഹാക്കുũാടായി ǌĲൾക്കു 
നല്കിയ പിതാവായ ൈദവേമ, ǌĲൾ aേĲക്കു നȝി പറയുȬ. aĲ 
യുെട മഹനീയമായ ഈ ദാനം പരΒര േΏഹƬിൽ ജീവിക്കുവാൻ 
ǌĲെള ശക്തരാക്കെŰ. aവിടുെƬ തിരു̸രീരരക്തĲൾ ǌĲൾക്ക് 
നിതയ്സൗഭാഗയ്Ƭിന് കാരണമായിƬീരുകയും െചയയ്െŰ. സകലƬി 
െȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ൈകവയ്പു പ്രാർഥന 
 

ശുശ്രൂഷി: കർƬാേവ ആശീർവദിേക്കണേമ / സേഹാദരേര, നിĲൾ 
ൈകവയ്പിനായി തലകുനിക്കുകയും / ആശീർവാദം സവ്ീകരിക്കുകയും 
െചയയ്ുവിൻ.  
 

(eലല്ാവരും തലകുനിķ്  ആശീർവാദം സവ്ീകരിക്കുȬ.)  
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കാർമി: (താഴ് ȫ സവ്രƬിൽ) കർƬാേവ ശക്തനായ ൈദവേമ aĲ 
യുെട aഭിഷിക്തൻ കഠിനമായ പീഡകളനുഭവിĸ വീെƐടുƬ aജഗ 
ണമായ പരിശുǬ കേƬാലിക്കാസഭ aĲയുേടതാകുȬ. ൈദവസവ്ഭാ 
വƬിൽ aĳമായി oȫായിരിക്കുȫ പരിശുǬാƽാവിെȼ കൃപാ 
വരƬാൽ യഥാർഥ പൗേരാഹിതയ്Ƭിെȼ പദവികൾ ൈകവയ്പുവഴി 
നല് കെɎടുȬ. വിശവ്ാസികൾക്ക്  ആƽീയശുശ്രൂഷ െചയയ്ുȫതിനു പരി 
ശുǬമായ സഭാശരീരƬിെല സവിേശഷാംഗĲളാകാൻ നിസാരരും 
ബലഹീനരുമായ ǌĲെള aĳ കാരുണയ്ാതിേരകƬാൽ േയാഗയ് 
രാക്കി. കർƬാേവ, aĲയുെട കൃപാവരം ǌĲളിൽ നിറയ്ക്കുകയും 
aĲയുെട ദാനĲൾ ǌĲളുെട കരĲൾവഴി വർഷിക്കുകയും െചയയ് 
ണേമ. aĲയുെട കാരുണയ്വും aനുഗ്രഹവും ǌĲളുെടയും aĳ 
െതരെũടുƬ ഈ ജനƬിെȼയുംേമൽ uƐാകുമാറാകെŰ.  
 

കാർമി: (uയർȫ സവ്രƬിൽ) കരുണാനിധിയായ ൈദവേമ, ǌĲെള 
ലല്ാവരും oȬേചർȫ്  aĲെയ ǌĲളുമായി രമയ്തെɎടുƭȫ നീതി 
യുെട പ്രവൃƬികളാൽ ജീവിതകാലം മുഴുവനും aĲെയ യേഥാചിതം 
പ്രീതിെɎടുƬാൻ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. aേĲക്കു ΄തിയും 
ബഹുമാനവും കൃതŏതയും ആരാധനയും നിരȐരം സമർɎിക്കാൻ 
ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കുകയും െചയയ്ണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവശവ്രാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ശുശ്രൂഷി: മാേʺാദീസാ സവ്ീകരിക്കുകയും, ജീവെȼ aടയാളƬാൽ മുദ്രി 
തരാകുകയും െചയ്തവർ / ഭക്തിേയാടും ശ്രǬേയാടുംകൂെട വിശുǬ രഹസയ് 
Ĳളിൽ പįെകാυെŰ. നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 

 

ദിവയ്രഹസയ്ഗീതം 
(രീതി: മിശിഹാ കർƬാവിൻ തിരുെമയ് ...) 

 

വരുവിൻ നമുക്കു കർƬാവിെന വാϖാം. 
കുരിശിൻ ഭീകരമാം, പീഡകേളϭിടുവാൻ / േപാകുകയായ് നാഥൻ. 
പാവനമാം ബലി േവദികയിൽ / കാƧ ദിവയ് രഹസയ്Ĳൾ 
നാമിȫീേശാ മിശിഹാ തൻ / ബലിതൻ ഓർʺയിൽ മുഴുകുȬ. 
വാϖീടാം വിƢിൻ ദാനĲൾ. 

 

കർƬാവിെന പ്രതീക്ഷിķ് aവനിൽ പ്രതയ്ാശയർɎിക്കുവിൻ. 
കുരിശിൻ ഭീകരമാം, പീഡകേളϭിടുവാൻ ... 
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(കുർബാനയുെട ബാക്കി ഭാഗĲൾക്ക് േപജ് 88 കാണുക) 
 
(വിശുǬ കുർബാന സവ്ീകരണേശഷം കുർʛാന െചറിയ aൾƬാ 
രയിേലയ്ക്ക് ആേഘാഷമായി െകാƑേപാകുȬ. aേɎാൾ താെഴ 
വരുȫ ഗാനം പാടുȬ).  
 

ഗാനം 
 

മിശിഹാ കർƬാേവ, മാനവ രക്ഷകേന 
നരനുവി േമാചനേമകിടുവാൻ 
നരനായ്  വȬ പിറȫവേന.            
   മിശിഹാ ... 

 

മാലാഖമാെരാƭ ǌĲൾ, പാടിɏകϗȬ നിെȫ - 2 
പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ, കർƬാേവ നീ പരിശുǬൻ - 2  
          മിശിഹാ ... 

 

 (ധൂപാർɎണം). 
 

കൃതŏതാ പ്രാർƴനകൾ 
 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട തിരുവചനം ശ്രവിക്കു 
വാനും കീർƬനĲൾ ആലപിĸെകാƐ് aĲെയ ΄തിക്കുവാനും 
aĲ് ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കി. ǌĲൾക്കായി aĲ് oരുക്കിയിരി 
ക്കുȫ സവ്ർăഭാഗയ്ം aനുഭവിķ് aĲെയ aനവരതം പാടിɏകϖാൻ 
ǌĲൾ aർഹരാകെŰ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ. കർƬാേവ, ആശീർവവ്ദിക്കണേമ. 
 
കാർʺി: ǌĲളുെട നാഥനും രക്ഷകനുമായ മിശിഹാേയ, നിെȼ കുരിശു 
മരണƬാൽ ǌĲളുെട പാപĲൾ േമാചിക്കുകയും തിരു̸രീരരക്തĲ 
ളാൽ ǌĲെള സʳȫരാക്കുകയും െചയ്തു. നിേȫാെടാƭ നിതയ്ം വസി 
ക്കുവാൻ ഈ ദിവയ്കൂദാശ ǌĲൾക്ക് കാരണമായിƬീരെŰ. സകല 
Ƭിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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സമാപനാശീർവാദം 
(രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്...) 

 

കാർʺി: േΏഹപിതാവാം സകേലശൻ / പാപികളാകും മർതയ്ർക്കായ് 
പാരിലയĸ കനിേവാെട / ഏക കുമാരൻ മിശിഹാെയ 
 

ജീവൻ നല്കാൻ ാപിĸ / പരിപൂജിതമാം കുർബാന, 
വരദാനĲൾ െചാരിയുȬ / പാവനരൂപൻ ദിവയ്ാƽൻ. 

 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: ശിഷയ്Ȳാരുെട പാദĲൾ / കഴുകിയ നാഥൻ നല്കിയതാം 
മാതൃകേപാെല സകലർക്കും / േസവനെമȬം െചയ്തിടുവിൻ. 
 

ദിവയ്ശരീരവുമതുേപാെല / രക്തവുേമകിയ തിരുനാഥൻ 
ദിവയ്ാനുഗ്രഹമരുളെŰ + / iെɎാഴുെമെɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

 (aെലല്Įിൽ) 
 
 

കാർʺി: തെȼ ഏകജാതെന നല്കുവാൻ തക്കവിധം, പാപികളായ നെʺ 
േΏഹിķ പിതാവായ ൈദവെƬ നമുക്കു ΄തിക്കാം. eെȼ ശരീരം 
ഭക്ഷിക്കുകയും eെȼ രക്തം പാനം െചയയ്ുകയും െചയയ്ുȫവൻ, eȫിലും 
ǌാൻ aവനിലും വസിക്കും, eȫരുളിെķയയ്ുകയും േΏഹƬിെȼ 
നിതയ്Μാരകമായി വിശുǬ കുർബാന ാപിക്കുകയും െചയ്ത രക്ഷക 
നായ മിശിഹാെയ നമുക്കു വാϖാം. വരപ്രസാദĲൾ െചാരിŪെകാƐ്, 
നʺിൽ നിരȐരം വസിക്കുȫ പരിശുǬാƽാവിന് നȝി പറയാം. 
ശിഷയ്Ȳാരുെട പാദĲൾ കഴുകിയ മിശിഹാെയ aനുകരിķ് സേഹാദര 
Ĳൾക്കു േസവനം െചയയ്ുവാനും, ൈദവെƬ പ്രീതിെɎടുƭവാനും 
aവിടുȬ നെʺ ശക്തരാക്കെŰ. നാം സവ്ീകരിķ തിരുശരീരരക്തĲൾ 
നമുക്കു നിതയ്ജീവെȼ aķാരമായിരിക്കെŰ. iȫെƬ തിരുക്കർʺĲ 
ളിൽ സംബȤിķ നിĲെളലല്ാവെരയും സർവശക്തനായ ൈദവം aനു 
ഗ്രഹിക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 
 
 

(സമാപന ആശിർവാദƬിനു േശഷം aൾƬാര നĖമാക്കുȬ). 
 

-oOo- 
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െപസഹാ ഭവനƬിൽ  
 

െപസഹാ ഭക്ഷണം തയ്യാറാക്കൽ  
(പുളിɎിലല്ാƬ െപസഹാ aɎം) 

 

േചരുവകൾ 
 

പķരി      - 1 കിേലാഗ്രാം 
uഴുȬ പരിɎ്    - 150  ഗ്രാം 
േതĲാ     - 2 eƢം 
ജീരകം     - 30  ഗ്രാം 
ചുവȬυി     - 100  ഗ്രാം 
െവളുƭυി     - 20  ഗ്രാം 
uɎ്       - ആവശയ്Ƭിന്  
കുരുേƬാലക്കഷണം 
 

പാകം െചയയ്ുȫ വിധം 
 

     പķരി കഴുകി െപാടിķ്  (തരി മീഡിയം) വറുെƬടുക്കുക. uഴുȫ്  
ഓŰിൽ (eƢ േചർക്കാെത) ചൂടാക്കി iളം ചുവɎാകുേʳാൾ വാĳക. 
uഴുȫ്  െവυƬിലിŰ്  കുതിർȬ കഴിയുേʳാൾ eടുƬ്  aരയ്ക്കുക. ജീര 
കവും െവളുƭυിയും ചുവȬυിയും നȫായി aരെķടുക്കുക. േതĲാ 
തരി വരƬക്കവിധം മാത്രം aരയ്ക്കുക. aരിെɎാടിയിൽ uɏം െവυവും 
േചർƭ കുഴയ്ക്കുക. aതിനുേശഷം uഴുȬം മϮം aരķത്  കൂŰിേയാജിɎി 
ക്കുക. ൈകെകാƑ േകാരിെയടുക്കാവുȫ വിധം മാത്രം െവυം േചർ 
Ƭാൽ മതി. വൃƬാകൃതിയിലുυ പാത്രĲളിെലാഴിķ്  ഓശാനയ്ക്കു 
കിűȫ കുരുേƬാല കുരിശാകൃതിയിൽ (2 iş നീളം) aɎƬിേȲൽ 
(കുടുംബനാഥ) വയ്ക്കുȬ. aɎെķʳിൽ ആവിക്കുവķ്  േവവിക്കുക. (ഈർ 
ക്കിൽെകാƐ്  കുƬി േനാക്കി aരിെɎാടി aതിൽ പിടിക്കുȫിെലല് 
Įിൽ െവെȐȫ്  aറിയാം). 

 

iƐറി aɎƬിെȼ പാൽ േചരുവകൾ 
ശർക്കര - 1 കിേലാഗ്രാം 
േതĲാ - 4 eƢം 
ജീരകം - 15  ഗ്രാം 
eυ്  - 25  ഗ്രാം ഓŰിൽ വറുെƬടുക്കുക. 
ഏലയ്ക്കാ - 4 eƢം 
ചുക്ക്  - 1 െചറിയ കഷണം (5 ഗ്രാം) 
uɎ്  ആവശയ്Ƭിന്  
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iƐറി aɎƬിെȼ പാൽ uƐാക്കുȫ വിധം 

 
     ശർക്കര oരു ഗല്ാസ് െവυെമാഴിķ്  uരുക്കി aരിെķടുക്കുക. േതĲാ 
ചിരƐിെയടുƬ്  3 പ്രാവശയ്ം പിഴിെũടുƬ പാലിൽ (ഏകേദശം 2 
ലിϭർ) aരിെķടുƬ ശർക്കര  േചർƬ്  aടുɎƭവķ്  iളക്കിെക്കാƐി 
രിക്കണം. തികȬ േപാകാെത ശ്രǬിക്കണം. കുരുേƬാല കുരിശ്  
ആകൃതിയിൽ പാലിൽ (2 iŞ്  മുറിķ് ) iടണം. തികȬ കഴിയുേʳാൾ  
3 Δൺ വറുƬ aരിെɎാടി aല്പം േതĲാɎാലിൽ കലക്കി aതിൽ 
oഴിക്കുക. പാത്രƬിെȼ മൂŰിൽ പിടിക്കാെത iളക്കിെക്കാƐിരിക്കണം. 
തികȬ കഴിയുേʳാൾ വറുƭ വķിരിക്കുȫ ജീരകം, eυ് , ഏലയ്ക്കാ, 
ചുക്ക്  iവെപാടിķ്  uɏം തൂളി iറക്കി വക്കുക. 
 

െപസഹാ aɎം മുറിയ്ക്കൽ 
 

     െപസഹാ വയ്ാഴാϐ aƬാഴƬിനു േശഷമാണ്  aɎം മുറിക്കുക. 
eലല്ാവരും കൂടി ഭയഭക്തിേയാെട eഴുേȫϮനിȫ്  ഗൃഹനാഥെȼ 
േനതൃതവ്Ƭിൽ പ്രാർƴന െചാലല്ുȬ. aതിനുേശഷം ഗൃഹനാഥൻ eഴു 
േȫϮനിȫ്  കുരിശɎƬിേȲലുυ കുരുേƬാല eടുƭമാϭി കƬി 
െകാƐ്  കുരിശാകൃതിയിൽ aɎം മുറിക്കുȬ. തുടർȫ്  ആവശയ്ാനുസ 
രണം െചറിയ കഷണĲളാക്കി മുറിക്കുȬ.  
 
     മൂƬവർ മുതൽ iരുൈകകളും നീŰി ഭക്തിേയാെട ഗൃഹനാഥെȼ 
ൈകയയ്ിൽ നിȬം aɎം വാĳȬ. വലതുൈകയയ്ിൽ aɎം eടുƬ്  
iടതുൈകയ് വലതുൈകയുെട മുŰിനു താെഴ (ആദരവുകാണിക്കാൻ) 
പിടിķാണ്  നേല്കƐത് . പാൽ കɏകളിൽ eടുƬ്  aതിൽ aɎം 
മുക്കിയാണ്  കഴിക്കുക.  
 
     വിശവ്ാസികളലല്ാƬവർക്ക്  കുരിശɎം െകാടുക്കാറിലല്. aതിനു 
പകരം കുരിശുവയ്ക്കാെത iലയിൽ മടക്കിവķ്  aɎം uƐാക്കാറുƐ് . 
aɎംമുറിയ്ക്കലിനുമുʳ്  കുŰികൾക്കു െകാടുക്കുȫ aɎവും കുരിശു വയ്ക്കാƬ 
താണ് . 
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കുടുംബƬിെല െപസഹാ ഭക്ഷണം (iƐറിയɎം) 
മുറിക്കൽ ശുശ്രൂഷ. 

 

കാർʺി: പിതാവിെȼയും പുത്രെȼയും പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമ 
Ƭിൽ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: aതയ്ുȫതĲളിൽ ൈദവƬിനു ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: ഭൂമിയിൽ മനുഷയ്ർക്കു സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയും eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
aĲയുെട നാമം പൂജിതമാകണെമ / aĲയുെട രാജയ്ം വരണെമ. 
aĲയുെട തിരുമനΧ സവ്ർăƬിെലേɎാെല ഭൂമിയിലുമാകണെമ. 
ǌĲൾക്കു ആവശയ്കമായ ആഹാരം / iȬ ǌĲൾക്കു തരണെമ. 
ǌĲളുെട കടക്കാേരാടു ǌĲൾ ക്ഷമിķിരിക്കുȫതുേപാെല, ǌĲളുെട 
കടĲളും പാപĲളും ǌĲേളാടു ക്ഷമിക്കണെമ. ǌĲെള പ്രേലാഭന 
Ƭിൽ uൾെɎടുƬരുെത. ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬ ǌĲെള രക്ഷിക്ക 
ണെമ. eȑെകാെƐȫാൽ /രാജയ്വും ശക്തിയും മഹതവ്വും eേȫക്കും 
aĲയുേടതാകുȬ. ആേʺൻ. 
 

     സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ / aĲയുെട മഹതവ്Ƭാൽ 
സവ്ർăവും ഭൂമിയും നിറũിരിക്കുȬ / മാലാഖമാരും മനുഷയ്രും aĳ 
പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ eȫ്  uൽേഘാഷിക്കുȬ.  
 

(oരു നിലവളേക്കാ തിരിേയാ കƬിĸ േമശɏറƭ വയ്ക്കുȬ.) 
 

കാർʺി: പ്രപŞƬിെȼ രാജാവയ ൈദവേമ, പ്രകാശƬിെȼ ദാതാ 
വായ കർƬാേവ, aĳ വാϖെɎŰവനാകുȬ. eെȐȫാൽ aĳ 
ǌĲെള വിശുǬ ജനമായി െതരെũടുƭ. കരുണയിൽ oരു കുടുംബ 
മായി ǌĲെള പടുƭയർƬി. aĳ െചയ്ത aƺതകൃതയ്Ĳെളലല്ാം 
aനുΜരിക്കുȫതിന്  ഈ െപസഹാ ഭക്ഷണƬിനായി ǌĲൾ ഈ 
ഭവനƬിൽ സേʺളിķിരിക്കുȬ. iത്  aനുഗ്രഹദായകമായി തീരു 
വാൻ ǌĲെള സഹായിക്കണെമ. നിതയ്നായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫയ്ക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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സĮീർƬനം 135 
 

കാർʺി: നലല്വനായ ൈദവെƬ ΄തിക്കുവിൻ. 
 

സമൂഹം: eȑെകാെƐȫാൽ aവിടുെƬ കാരുണയ്ം aനȐമാകുȬ. 
(ഓേരാȫിനും ആവർƬിക്കുȬ). 

കാർʺി: aതയ്ുȫതനായ ൈദവെƬ ΄തിക്കുവിൻ. 
 

കാർʺി: aƺതപ്രവർƬകനായ കർƬാവിെന ΄തിക്കുവിൻ. 
 

കാർʺി: iസ്രാേയൽ ജനĲെള ഈജിɆിൽ നിȬ േമാചിɎിķവെന 
΄തിക്കുവിൻ. 
 

കാർʺി: െചĮടൽ വിഭജിķ്  aതിെȼ നടുവിൽക്കൂടി iസ്രാേയലിെന 
നയിķവെന ΄തിക്കുവിൻ. 
 

കാർʺി: തെȼ ജനĲെളെയലല്ാം വനƬിലൂെട നയിķവെന ΄തി 
ക്കുവിൻ. 
 

കാർʺി: നʻെട സĮടകാലĲളിൽ നെʺ ഓർƬവെന ΄തിക്കുവിൻ. 
 

കാർʺി: നʻെട ശത്രുക്കളിൽനിെȫലല്ാം നെʺ രക്ഷിķവെന ΄തിക്കു 
വിൻ. 
 

കാർʺി: േലാകƬിലുυ ജീവികൾെക്കലല്ാം ആഹാരം നൽകുȫവെന 
΄തിക്കുവിൻ. 
 

കാർʺി: സവ്ർăനായ ൈദവെƬ കൃതŏതാപൂർവവ്ം ΄തിക്കുവിൻ. 
 

കാർʺി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാവിനും ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആദിയിെലേɎാെല iേɎാഴും eേɎാഴും eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: കാരുണയ്വാനായ കർƬാേവ, aĲ്  aƺതകരമായി iസ്രാ 
േയലിെന പരിപാലിķതുേപാെല ǌĲേളയും പരിപാലിക്കണെമ. 
പുതിയ uടʳടിയിെല തിരെũടുക്കെɎŰ ജനമായ ǌĲൾ aĲയുെട 
സംരക്ഷണം aനുഭവിക്കുവാനും കർƬാവീേശാമിശിഹാ ǌĲൾ 
ക്കായി നൽകിയ സവ്ർăീയമȫ ഭക്ഷിķ്  ശക്തി യാർŋിķ്  വാċƬ 
ഭൂമിയാകുȫ സവ്ർăരാജയ്Ƭിൽ eƬിേķരുവാനും ǌĲെള സഹായി 
േക്കണെമ. നിതയ്നായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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ഗാനം 
 

സർവവ്ാധിപനാം കർƬാേവ / നിെȫ വണĲി നമിക്കുȬ 
ഈേശാ നാഥാ വിനയേമാെട / നിെȫ നമിĸ പുകϗȬ. 
 

മർƬയ്നു നിതയ്മേഹാȫതമാം / uƴാനം നീ aരുളുȬ 
aക്ഷയമവനുെട ആƽാവി- / നുƬമ രക്ഷയുേമകുȬ. 

 
േവദപുക വായന  

(പുറɎാട് 12: 21 - 31, 41 - 42) 
 
വായനയ്ക്കു േശഷം 
 

കാർʺി: iസ്രാേയൽക്കാരുെട ഈജിപിതിൽനിȬυ േമാചനവും വാċ 
Ƭഭൂമിയിേലക്കുυ കടȬേപാകലും aതിനായി ൈദവം തെȼ ശക്തി 
േയറിയ സാȫിǬയ്ം കാണിķതും aനുΜരിക്കുȫ രാത്രിയാണിത് . 
പഴയ നിയമƬിെല iവ ഓർക്കുȫേതാെടാɎം, പുതിയനിയമ െപസ 
ഹാവഴി മനുഷയ്വർăം മരണƬിൽനിȬം ജീവനിേലക്കു കടക്കുȫതും, 
പാപƬിെȼ ദാസയ്Ƭിൽനിȫ്  ൈദവമക്കളുെട സവ്ാതȕയ്Ƭിേലക്കു 
കടȫതും, ഈ രാത്രി നാേമാർക്കുȬ. നʻെട കർƬാവായ ഈേശാ 
മിശിഹാ aȐയ്ƬാഴƬിൽ പരിശുǬ കുർബാന ാപിķതും, 
േΏഹിക്കാനുυ കല്പന നല്കിയതും, െഗദ്സേമനിൽ രക്തം വിയർƭ 
പ്രാർƴിķതും, ഈ ശുശ്രൂഷ നെʺ ഓർʺിɎിക്കുȬ. iവയിേലാേരാ 
ȫിനും ൈദവƬിനു നȝി പറയുവാൻ നെʺ േപ്രരിɎിക്കുȬ. 
 

കാേറാസൂസാ 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും േΏഹേƬാടുംകൂെട 
നിȫ് , “കർƬാേവ aേĲക്കു ǌĲൾ നȝി പറയുȬ“ eേȫϮ 
പറയാം. 
 

സമൂഹം: aേĲക്കു ǌĲൾ നȝി പറയുȬ. (ആവർƬിക്കുȬ) 
 

ശുശ്രൂഷി: “ǌാൻ നിĲെള േΏഹിķതുേപാെല നിĲളും aേനയ്ാനയ്ം 
േΏഹിക്കുവിൻ“ eȬ േΏഹƬിെȼ കല്പന ǌĲൾക്കു നല്കിയ 
കർƬാേവ, 
 

ശുശ്രൂഷി: “eെȼ സമാധാനം ǌാൻ നിĲൾക്കു നല്കുȬ“ eȬ 
പറŪ െകാƐ്  ǌĲൾക്കും ǌĲളുെട കുടുംബĲൾക്കും സമാധാനം 
വാċാനംെചയ്ത കർƬാേവ. 
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ശുശ്രൂഷി: പഴയ നിയമƬിെല ബലി പൂർƬിയാക്കി പുതിയ നിയമ 
Ƭിെല േΏഹƬിെȼ ബലി ǌĲൾക്കു നൽകിയ കർƬാേവ, 
 

ശുശ്രൂഷി: ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവ്  മാർ ..... പാɎാേയയും, ǌĲ 
ളുെട സഭാ തലവനായ മാർ ..... േശ്ര͕െമത്രാേɎാലീƬാേയയും, 
ǌĲളുെട രൂപതാǬയ്ക്ഷനായ മാർ ..... െമത്രാേനയും ǌĲൾക്കു 
നല്കിയ കർƬാേവ, 
 

ശുശ്രൂഷി: ǌĲളുെട കുടുംബƬിെȼ കൂŰായ്മ uറɎിക്കുവാനും കാണി 
ക്കാനും oരിക്കൽക്കൂടി ഈ കുടുംബƬിെല െപസഹാവിരുȫിൽ പെĮ 
ടുക്കുവാൻ ǌĲെള aനുവദിķ കർƬാേവ, 
 
ശ്രുശ്രൂഷി: പ്രാർƴിക്കാം നമുക്കു സമാധാനം. 
 
കാർʺി: നാം പįെവക്കുവാൻ േപാകുȫ ഈ െപസഹാ ഭക്ഷേƬയും 
നെʺയും ആശീർവവ്ദിക്കുȫതിനായി നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം. 
 

(aɎവും പാലും േമശɏറƭ വയ്ക്കുȬ). 
 

കാർʺി: േΏഹനിധിയായ ൈദവേമ, സമയƬിെȼ പൂർƢതയിൽ 
aĲയുെട പുത്രൻ വȫ്  പഴയ നിയമƬിെല െപസഹാ നവീകരിĸ 
വേലല്ാ. പഴയ നിയമƬിെല െപസഹായും ഈേശാമിശിഹാ 
ǌĲൾക്കായിƬȫ പുതിയ െപസഹായും aനുΜരിക്കുȫ ǌĲെള 
aനുഗ്രഹിക്കണെമ. oരു കുടുംബെമȫ നിലയിൽ, േΏഹƬിലും oരുമ 
യിലും, ജീവിĸം പįെവĸം, ശുശ്രൂഷ െചയ്തും ജീവിക്കുവാൻ, ഈ aɎം 
ഭക്ഷിക്കുകയും, ഈ പാൽപാനം െചയയ്ുകയും െചയയ്ുȫ, ഈ കുടുംബാംഗ 
Ĳെളെയലല്ാം സഹായിക്കണെമ. നിതയ്നായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(കാർʺികൻ aɎം കുരിശാകൃതിയിൽ മുറിക്കുȬ. മുതിർȫവർ 
മുതൽ കാർʺികനിൽ നിȬം aɎം iരുൈകകളും നീŰി 
വാĲിക്കുȬ. യഥാാനĲളിലിരുȫ്  കɏകളിൽ പകർȫ 
പാലിൽ aɎം മുക്കി ഭക്ഷിക്കുȬ.) 
 

-oOo- 
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(കാർʺികനും ശുശ്രൂഷികളും ക്രമപ്രകാരം പ്രദക്ഷിണമായി വചന 
േവദിയിൽ വരുȬ. കാർʺികൻ ബലിപീഠƬിേലയ്ക്കു തിരിũ് മുű 
കുƬി നില്ക്കുȬ. ജനĲളും മുűകുƬി നില്ക്കുȬ. പƭ െസക്കȽേനരം 
മരമണി aടിക്കുȬ. തുടർȫ് സമൂഹം താെഴക്കാണുȫ ഗീതം 
ആലപിക്കുȬ. "വീണു താതേനാടർƴിĸ" eȬ പാടുേʳാൾ 
കാർʺികൻ കുനിŪ നിലം മുƭȬ). 

 

ഗാനം 
 

കഴിയുെമĮിലീ പാനപാത്രെമൻ / പ്രിയതാതാ, മാϭിƬരണേമ 
താണു ൈദവƬിൻ സൂനു ഭൂമിയിൽ / വീണു താതേനാടർƴിĸ.
 കഴിയുെമĮിലീ .... 
 

മർതയ്പാപĲൾ വȬയർെȫാരു / മാമല തീർƭ നില്ക്കേവ 
ഭീതിയാൽ മൃതുേമനിയാകേവ / രക്തധാരയിലാഴ് Ȭേപായ്
 കഴിയുെമĮിലീ ..... 

 
മാലാഖമാരുെട കീർƬനം (ലൂക്കാ 2:14) 

 

കാർʺി: aതയ്ുȫതĲളിൽ ൈദവƬിനു ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: ഭൂമിയിൽ മനുഷയ്ർക്കു സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയും eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(പകരം ഗാനം)  
 

കാർʺി:  
           aതയ്ുȫതമാം സവ്ർേലല്ാകƬിൽ /സർേവവ്ശനു ΄തിഗീതം. (3)  

 

സമൂഹം: ഭൂമിയിെലĳം മർതയ്നു ശാȐി / പ്രതയ്ാശയുെമേȫക്കും. (3) 
 

കാർʺി: സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
aĲയുെട നാമം പൂജിതമാകണെമ / aĲയുെട രാജയ്ം വരണെമ. 
aĲയുെട തിരുമനΧ സവ്ർăƬിെലേɎാെല ഭൂമിയിലുമാകണെമ. 
ǌĲൾക്കു ആവശയ്കമായ ആഹാരം / iȬ ǌĲൾക്കു തരണെമ. 
ǌĲളുെട കടക്കാേരാടു ǌĲൾ ക്ഷമിķിരിക്കുȫതുേപാെല, ǌĲളുെട 
കടĲളും പാപĲളും ǌĲേളാടു ക്ഷമിക്കണെമ. ǌĲെള പ്രേലാഭന 
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Ƭിൽ uൾെɎടുƬരുെത. ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬ ǌĲെള രക്ഷിക്ക 
ണെമ. eȑെകാെƐȫാൽ /രാജയ്വും ശക്തിയും മഹതവ്വും / eേȫ 
ക്കും aĲയുേടതാകുȬ. ആേʺൻ. 
 

സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ / aĲയുെട മഹതവ്Ƭാൽ 
സവ്ർăവും ഭൂമിയും നിറũിരിക്കുȬ / മാലാഖമാരും മനുഷയ്രും aĳ 
പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ eȫ്  uൽേഘാഷിക്കുȬ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം; സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: മേഹാȫതനായ കർƬാേവ, ൈദവമായ aĲെയ ǌĲൾ 
വാϗȬ. മഹതവ്പൂർƢമായ ത്രീതവ്െƬ ǌĲൾ eലല്ാ സമയവും ΄തി 
ക്കുȬ. ǌĲളുെട രക്ഷകനായ മിശിഹാ aനുഭവിķ പീഡകൾ 
ഭക്തിപൂർവവ്ം ǌĲൾ aനുΜരിക്കുȬ. പാപƬിെȼയും മരണƬി 
െȼയുംേമൽ മിശിഹാ േനടിയ വിജയƬിൽ ǌĲെളയും പĮാളികളാ 
േക്കണേമ. aവിടുെƬ പീഡാനുഭവƬിെȼയും മരണƬിെȼയും ഫല 
Ĳൾ പ്രാപിക്കുവാൻ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

സĮീർƬനമാല 
(സĮീ. 22:1-8,11,15e-21,24-28; 44:8-26; 56:1-13) 

 

eെȼ ൈദവേമ, eെȼ ൈദവേമ, 
eȑെകാƐ് നീ eെȫ ൈകെവടിŪ? 
 

eെȼ ൈദവേമ, eെȼ ൈദവേമ, / aĲെയ കാരയ്മായി മതിക്കാƬ 
മനുഷയ്രുെട ൈകയിൽ / eെȫ വിűെകാടുക്കരുേത. 
 

eെȼ ൈദവേമ, eെȼ ൈദവേമ,  
eȑെകാƐ് നീ eെȫ ൈകെവടിŪ? 
 

പകൽ സമയം ǌാൻ നിെȫ വിളിĸ; / നീ eനിക്കുƬരമരുളിയിലല്. 
 

രാത്രിയിലും ǌാൻ നിെȫ വിളിĸ; / നീ eനിക്കായി കാƬിരുȫിലല്. 
 

നീ പരിശുǬനാകുȬ / നിെȼ മഹിമയിൽ iസ്രാേയൽ വസിക്കുȬ. 
 

eെȼ പിതാക്കȲാർ നിȫിൽ ആശ്രയിĸ; 
aവർ നിȫിൽ ശരണം ഗമിĸ; 
aേɎാൾ നീയവർക്ക് വിേമാചനേമകി. 
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നിേȫാടവർ നിലവിളിĸ; / aവർ രക്ഷിക്കെɎടുകയും െചയ്തു. 
 

നിȫിൽ aവർ ആശ്രയിĸ; / aവർ ലŋിതരായിലല്; 
 

ǌാൻ മനുഷയ്നലല്, കൃമിയാകുȬ; / മനുഷയ്രുെട നിȝാവിഷയവും 
ജനƬിെȼ പരിഹാസപാത്രവുമാകുȬ. 
 

കാണുȫവെരലല്ാം eെȫ aവേഹളിക്കുȬ; 
aവർ വികൃതമായ ആംഗയ്Ĳൾ കാűകയും / തലയാűകയും െചയയ്ുȬ. 
 

കർƬാവു രക്ഷിക്കുെമȫ് aവൻ പ്രതയ്ാശിĸ 
aവനിൽ സംപ്രീതനാെണĮിൽ / കർƬാവ് aവെന രക്ഷിക്കെŰ 
 

eȫിൽനിȫ് നീ aകȫിരിക്കരുേത 
iതാ, ദുരിതം aടുƬിരിക്കുȬ; / eെȫ സഹായിക്കാൻ ആരുമിലല്. 
 

നായ്ക്കൾ eെȼ ചുϮം കൂŰംകൂടി; / ദു͍രുെട സംഘം eെȫ വളŪ. 
 

eെȼ ൈകകളും കാലുകളും aവർ തുളĸ; 
aികെളലല്ാം പ്രലപിĸ. / ആേക്ഷപപൂർവവ്ം aവർ തുറിĸേനാക്കി. 
 

eെȼ വΈം aവർ ഭാഗിെķടുƭ; / aĮിക്കുേവƐി aവർ ചിŰിയിű. 
 

കർƬാേവ, നീ eȫിൽ നിȫ് aകȬേപാകരുേത 
eെȼ ൈദവേമ, eെȼ ൈദവേമ, / സഹായƬിനു േവഗം വരണേമ. 
 

വാളിൽ നിȫ് eെȼ ജീവെന രക്ഷിക്കണേമ; 
ഏകാകിയായ eെȫ / നായ് ക്കളിൽനിȫ് വിടുവിക്കണേമ. 
 

സിംഹƬിെȼ വായിൽനിȫ് eെȫ രക്ഷിക്കണേമ; 
uയർȫ െകാʳിൽ നിȫ് / eളിയവനായ eെȫ വിടുവിക്കണേമ. 
 

aഗതിയുെട aർƴന aവൻ നിȝിķിലല്; 
aവഗണിക്കുകേയാ, മുഖം തിരിക്കുകേയാ െചയ്തിലല് 
aയാൾ വിളിķേɎാൾ aവൻ ശ്രവിĸ. 
 

ജനസമൂഹƬിൽ eനിക്കുυ ΄തി / നിെȼ പക്കൽ നിȫാകുȬ 
ഭക്തȲാർ കാൺെക േനർķ ǌാൻ നിവർƬിക്കും. 
 

ദരിദ്രർ ഭക്ഷിĸ തൃɆരാകും; / കർƬാവിെന േതടുȫവർ aവെന 
΄തിക്കും; / സംതൃɆരായി eെȫȬം ജീവിക്കും. 
 

ഭൂവാസികൾ eലല്ാവരും കർƬാവിെന aനുΜരിക്കെŰ 
aവർ aവെȼ പക്കേലയ്ക്ക് പിȐിരിയെŰ. 
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വിജാതീയരുെട തലമുറകെളലല്ാം / തിരുമുʳിൽ പ്രണമിക്കെŰ. 
 

രാജയ്ം കർƬാവിേȼതാകുȬ; 
വിജാതീയരുെട aധിപൻ aവനാകുȬ. 
 

(തുടർȫ് സĮീർƬനം  44) 
 

ദിവസം മുഴുവൻ ǌĲൾ നിെȫ ΄തിĸ; 
eȬം നിെȼ നാമം പ്രകീർƬിĸ. 
 

eȫിűം നീ ǌĲെള വിΜരിĸ; 
ലŋിക്കാൻ ǌĲൾക്കിടയാക്കിയേലല്ാ. 
 

ൈസനയ്േƬാെടാɎം നീ iറĳȫിലല്; 
പിȐിരിേũാടുവാൻ ǌĲൾക്കിടവരുƬി; 
ശത്രുക്കൾ ǌĲെള െകാυയടിĸ. 
 

െകാȬ തിȫാനുυ ആടിെനേɎാെല / നീ ǌĲെള aവർക്കു നല്കി; 
ജനതകൾക്കിടയിൽ ǌĲെള ചിതറിĸ. 
 

സവ്Ȑം ജനെƬ വിലയിലല്ാെത വിϮ; 
aവരുെട വില നീ വർǬിɎിĸമിലല്. 
 

aയൽക്കാർക്കു ǌĲെള പരിഹാസവിഷയമാക്കി; 
ചുϮമുυവർക്ക് നിȝക്കും ആേക്ഷപƬിനും പാത്രമാക്കി. 
 

വിജാതീയരുെട മധയ്Ƭിൽ പഴെമാഴിയാക്കി; 
ജനപദĲൾക്കിടയിൽ aവേഹളിതരാക്കി. 
 

ദിവസം മുഴുവൻ ǌാൻ aപമാനിതനാകുȬ; 
ലŋമൂലം ǌാൻ മുഖം മറķിരിക്കുȬ. 
 

നിȝിക്കുകയും ദുഷിക്കുകയും െചയയ്ുȫവെȼ സവ്രമുയരുȬ 
പ്രതികാരം െചയയ്ുȫ ശതൃ iതാ eെȼ മുʳിൽ. 
 

iെതലല്ാം ǌĲൾക്കു സംഭവിĸ / eĮിലും ǌĲൾ നിെȫ മറȫിലല്. 
 

നിെȼ uടʳടി ǌĲൾ ലംഘിķിŰിലല്; 
പിേȫാക്കം ǌĲൾ തിരിũതിലല്; 
നിെȼ മാർഗƬിൽ നിȫ് മാറിയിലല്. 
 

വീƑം നീ ǌĲെള eളിമെɎടുƬി; 
മരണƬിെȼ നിഴലിൽ മൂടിക്കളŪ. 
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eȫിűം തിരുനാമം ǌĲൾ വിΜരിķിലല്; 
aനയ്േദവȲാരുെട േനർക്കു ൈക നീŰിയിലല്. 
 

iെതലല്ാം പരിേശാധിക്കുȫത് ൈദവമാകുȬ 
ഹൃദയ വിചാരĲൾ aവനറിയുȬ. 
 

നിെȫപ്രതി aനുദിനം ǌĲൾ വധിക്കെɎടുȬ; 
aറക്കാനുυ ആടുകളായി ഗണിക്കെɎടുȬ. 
 

കർƬാേവ, uറĲരുേത, uണരണേമ! 
ǌĲെള ഓർക്കണേമ, മറക്കരുേത! 
 

ǌĲളിൽ നിȫ് തിരുവദനം തിരിക്കരുേത! 
ǌĲളുെട താϐയും െǌരുക്കവും മറക്കരുേത! 
 

പൂഴിേയാളം ǌĲൾ താണിരിക്കുȬ; 
uദരം നിലെƬാŰിേķർȬേപായി. 
 

കാരുണയ്പൂർവവ്ം നീ eഴുേȫല്ക്കണേമ! 
സഹായിക്കണേമ! രക്ഷയരുളണേമ! 
 

(തുടർȫ് സĮീർƬനം 56) 
 

ൈദവേമ, eേȫാട് കരുണ േതാȫണേമ; 
eെȐȫാൽ മനുഷയ്ർ eെȫ ചവിŰിെമതിക്കുȬ; 
മലല്Ȳാർ ദിവസം മുഴുവൻ eെȫ െǌരുക്കുȬ. 
 

ദിവസം മുഴുവൻ eെȼ ശത്രുക്കൾ / eെȫ ചവിŰി െമതിക്കുȬ; 
aേനകം േയാǬാക്കൾ / eനിെക്കതിരായി പ്രബലെɎടുȬ. 
 

ǌാൻ ൈദവƬിൽ ആശ്രയിക്കുȬ 
പകൽ സമയƭേപാലും ǌാൻ ഭയെɎടുകയിലല്. 
 

ൈദവƬിൽ ǌാൻ aഭിമാനിക്കുȬ; 
aവനിൽ ǌാൻ സമാശ്രയിക്കുȬ. 
 

eനിക്കു ഭയാശĮകളിലല് / മനുഷയ്ന് eേȫാട് eȑെചയയ്ാനാകും. 
 

aവർ ദിവസം മുഴുവനും / eനിെക്കതിരായി ആേലാചിക്കുȬ; 
തിȲ നിരൂപിക്കുȬ. 
 

aവർ oളിķിരിക്കുȬ; / eെȫ aപായെɎടുƬാൻ കാƬിരിക്കുȬ; 
eെȼ കുതികാലുകെള നിരീക്ഷിക്കുȬ. 
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aവെന രക്ഷിക്കാനാരുമിെലല്ȫ് / aവർ വീʳിളക്കുȬ. 
 

വിജാതീയേരാടുυ േകാപƬിൽ / നീ aവെര വിധിക്കണേമ. 
 

ൈദവേമ, നിȫിലുυ വിശവ്ാസം ǌാൻ aറിയിĸ 
eെȼ കƢീെരലല്ാം തിരുസȫിധിയിൽ സൂക്ഷിക്കണേമ; 
നിെȼ ഗ്രȘƬിൽ aവ േരഖെɎടുƬണേമ. 
 

eെȼ ശത്രുക്കൾ ലŋിĸ പുറംതിരിയെŰ; 
ൈദവം eേȫാെടാƬാെണȫ് ǌാനറിയുȬ. 
 

ൈദവവചനം ǌാൻ കീർƬിക്കുȬ; 
ൈദവƬിൽ ǌാൻ ആശ്രയിക്കുȬ. 
 

eനിക്കു ഭയാശĮകളിലല് / മനുഷയ്ന് eേȫാട് eȑെചയയ്ാനാകും? 
 

നിനക്കുυ േനർķകൾ ǌാൻ നിറേവϮം; 
കൃതŏതാബലി aർɎിക്കും. 
 

eെȼ ആƽാവിെന മരണƬിൽ നിȬം 
പാദĲെള വീϐയിൽ നിȬം aĳȫ് സംരക്ഷിĸ. 
 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി; 
ആദിമുതൽ eേȫക്കും, ആേʺൻ. 
 

eെȼ ൈദവേമ, eെȼ ൈദവേമ, 
eȑെകാƐ് നീ eെȫ ൈകെവടിŪ? 
 

eെȼ ൈദവേമ, eെȼ ൈദവേമ,  
aĲെയ കാരയ്മായി മതിക്കാƬ മനുഷയ്രുെട ൈകയിൽ  
eെȫ വിűെകാടുക്കരുേത. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം. സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, മനുഷയ്വംശƬിനു നല്കിയ 
നȲയ്ക്കായി aĲയുെട മഹനീയ ത്രീതവ്Ƭിെȼ uȫതവും ഭാഗയ്പൂർ 
Ƣവും പരിശുǬവുമായ നാമƬിന്  ΄തിയും ബഹുമാനവും കൃതŏ 
തയും ആരാധനയും നിരȐരം സമർɎിക്കുവാൻ ǌĲൾ കടെɎŰവ 
രാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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(കാർʺികൻ താെഴക്കാണുȫ പ്രാർƴന െചാലല്ി ധൂപം ആശീർവവ്ദി 
ക്കുȬ.  തǇമയം ധൂപാർɎണഗീതം ആരംഭിക്കുȬ. മദ്ബഹായുെട 
വിരി തുറക്കുകയും തിരികൾ കƬിക്കുകയും െചയയ്ുȬ. ശുശ്രൂഷി 
ധൂപാർɎണം നടƭȬ). 

 

കാർʺി: രക്തസാക്ഷികളുെട മരണദിനƬിൽ aവരുെട ജീവിതബലി 
സവ്ീകരിķ മിശിഹാേയ, ǌĲളുെട ബലഹീനമായ കരĲളിൽനിȬം 
ഈ ധൂപം കാരുണയ്പൂർവവ്ം സവ്ീകരിക്കണേമ, + eേȫക്കും. 

(ധൂപം ആശീർവവ്ദിക്കുȬ). 
ശുശ്രൂഷി: ആേʺൻ. 

ധൂപാർɎണഗീതം 
 (രീതി: ബാഹർെലʳാ...യാദാ ഹൂശാേവ) 

 

ശക്തനായ കർƬാേവ, aേĲ കൂടാരം eത്ര മേനാഹരമാകുȬ. 
മിശിഹാകർƬാേവ, നരകുലരക്ഷകേന, 
ǌĲളണķിടുമീ പ്രാർƴന തിരുമുʳിൽ 
പരിമളമിയലും ധൂപം േപാൽ / ൈകെക്കാƐരുേളണം. 

 

കർƬാവിെȼ aĮണം eെȼ ആƽാവ് കാƬിരുȬ. 
മിശിഹാ കർƬാേവ, ... 
 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
മിശിഹാ കർƬാേവ, ... 

 

ശുശ്രൂഷി: സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĳ നല്കിയിűυതും 
eȫാൽ കൃതŏത പ്രകാശിɎിക്കുവാൻ ǌĲൾക്കു കഴിയാƬതു 
മായ eലല്ാ സഹായĲൾക്കും aനുഗ്രഹĲൾക്കുമായി സകല സൗഭാ 
ഗയ്Ĳളും നȲകളും നിറŪ മുടിചൂടിനില്ക്കുȫ സഭയിൽ ǌĲൾ 
aĲെയ നിരȐരം ΄തിക്കുകയും മഹതവ്െɎടുƭകയും െചയയ്െŰ. 
aĳ സകലƬിെȼയും നാഥനും സൃ͍ാവുമാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
uƴാനഗീതം 

 

സർവവ്ാധിപനാം കർƬാേവ, / നിെȫ വണĲി നമിക്കുȬ 
ഈേശാ നാഥാ വിനയെമാെട, / നിെȫ നമിĸ പുകϗȬ. 
 

മർതയ്നു നിതയ്മേഹാȫതമാ, / മുƴാനം നീയരുളുȬ 
aക്ഷയമവനുെട ആƽാവി, / ȬƬമരക്ഷയുേമകുȬ.  
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ശുശ്രൂഷി:  നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം. സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

(കാർʺികൻ ജനĲൾക്കുേനെര തിരിũ്) 
 

കാർʺി: eെȼ കർƬാേവ നീ സതയ്മായും ǌĲളുെട ശരീരĲെള 
uയർɎിക്കുȫവനും ആƽാക്കെള രക്ഷിക്കുȫവനും ജീവെന നിതയ്ം 
പരിപാലിക്കുȫവനുമാകുȬ. ǌĲൾ eേɎാഴും നിനക്കു ΄തിയും കൃത 
ŏതയും ആരാധനയും സമർɎിക്കുവാൻ കടെɎŰവരാകുȬ സകല 
Ƭിെȼയും നാഥാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

------- (താെഴ വരുȬ പ്രാർƴനകൾ ഐ̣ികമാണ് ) ------- 
 

(ആദിഗീതം) 
 

eെȼ ജീവൻ aപകടƬിലായിരിക്കുȬ.  
ൈദവേമ, eെȫ രക്ഷിക്കണേമ. 

വീണു നുറുĲിയ ഹൃദയംനീ, / സുഖമാക്കണേമ കർƬാേവ! 
േതടുകയായ് ǌാൻ സഹതാപം / സാȐവ്നേമകാ നിലല്ാരും. 

 

aവെന നിĲളുെട aടുക്കേലക്കു ǌാനയയ്ക്കും. 
കയ്പു നിറെũാരു പാനീയം / ദാഹം തീർക്കാൻ നല്കിയവർ; 
aവരുെട കƣകൾ മĲീടും / aവരുെട ശക്തിയുമതുേപാെല. 

 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
aവരിൽ പതിയും നിൻ േകാപം / aതിലവരȬ ദഹിķീടും 
പാപികളȫാ രക്ഷകെന / പീഡിɎിĸ, മുറിേവϭി. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം. സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാേവ, ǌĲളുെട ൈദവേമ, aĲയുെട aന 
Ȑമായ കരുണയും നിരȐരമായ പരിപാലനയുേമാർƬ്  ǌĲൾ 
aĲെയ ആരാധിക്കുകയും ΄തിക്കുകയും െചയയ്ുȬ. പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

aനുഗീതം 
 

നʻെട സഹായം കർƬാവിെȼ നാമƬിലാകുȬ. 
ക്രൂശിതനായി, ൈദവസുതൻ / മാനവ രക്ഷക മരണƬിൽ 
സൃ͍ികെളലല്ാം വിലപിɐ. / സൂരയ്നിരുƑ, പനിമതിതൻ 
പ്രഭയും മĲീ, നിറേഭദം / നല്കീ നേലല്ാരടയാളം. 
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ǌĲളുെട ഹൃദയവ്രണĲൾ സുഖമാക്കണേമ. 
തിരുഭവനƬിൻ, തിര̸ീല / െനടുെക കീറി, ഭൂതലേമാ 
സĮടെമലല്ാ, മറിയിĸ. / നൂതനമാകും ജനതതിെയ 
ദിവയ്ാƽാവു ജനിɎിĸ. / നവമാം ജീവൻ നല്കുകയായ് . 

 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
ക്രൂശിതനാകും, ൈദവസുതൻ / പാണികൾ രƑം നീűȬ. 
ആേശല്ഷിക്കുȫഖിലെരയും. / ആദരപൂർവവ്ം നിരേചരാം. 
പാപവിേമാചിതരായീടാൻ / രക്ഷാനാഥൻ കൃപനല്കും. 

 

------- (ഐ̣ിക പ്രാർƴനകൾ aവസാനിക്കുȬ.) ------- 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം. സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: ǌĲൾക്കുേവƐി മുറിവുകേളϭ്  കുരിശിൽ സവ്യം ബലിയർ 
Ɏിķ കർƬാേവ, ǌĲളുെട മുറിവുകെള സുഖെɎടുƬണേമ. നിെȼ 
ദാരുണമായ മരണƬിൽ സൃ͍ികെളലല്ാം വിലപിĸവേലല്ാ. നിെȼ 
പീഡാനുഭവെƬയും മരണെƬയും aനുΜരിക്കുȫ ǌĲൾ േലാക 
Ƭിനു മരിķവരായി പരിശുǬാƽാവിൽ പുതുജീവൻ പ്രാപിക്കുȫതിനു 
കൃപെചയയ്ണേമ. ǌĲളുെട പാപĲേളാർƬ്  ǌĲൾ പ̣ാƬപി 
ക്കുȬ. കർƬാേവ, ǌĲേളാടു കരുണ േതാȫണേമ. സകലƬി 
െȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ൈത്രശുǬ കീർƬനം 
 

ശʏമുയർƬിɎാടിടുവിൻ, / സർവവ്രുെമാȫായിɎാടിടുവിൻ 
eെȫȬം ജീവിക്കും, / സർേവവ്ശവ്രെന വാϖിടുവിൻ. 
 

പരിപാവനനാം സർേവവ്ശാ, / പരിപാവനനാം ബലവാേന 
പരിപാവനനാം aമർതയ്േന, / നിൻകൃപǌĲൾേക്കകണേമ. 

 

ശുശ്രൂഷി:  നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം. സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: വിശുǬരിൽ സംപ്രീതനായി വസിക്കുȫ പരിശുǬനും 
΄തയ്ർഹനും ബലവാനും aമർതയ്നുമായ കർƬാേവ, aĲയുെട 
സവ്ഭാവƬിെനാƬവിധം  eേɎാഴും ǌĲെള കടാക്ഷിക്കുകയും aനു 
ഗ്രഹിക്കുകയും ǌĲേളാടു കരുണകാണിക്കുകയും െചയയ്ണെമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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oȫാം വായന (uല്പƬി 22:1-19) 
 

ശുശ്രൂഷി: സേഹാദരേര നിĲൾ iരുȬ ശ്രǬേയാെട േകൾക്കുവിൻ. 
 

വായിക്കുȫയാൾ: ... പുകƬിൽനിȬυ വായന. 
(കാർമികനുേനേര തിരിũ് ) ഗുേരാ ആശീർവദിക്കണേമ. 
 

കാർമി: ൈദവം നിെȫ + aനുഗ്രഹിക്കെŰ.  
 

സമൂഹം: (വായന തീരുേʳാൾ) ൈദവമായ കർƬാവിനു ΄തി. 
 

                             സĮീർƬനം 27 
 

കർƬാവ് eെȼ രക്ഷയും പ്രകാശവുമാകുȬ;  
ǌാൻ ആെര േപടിക്കണം? 
 

രഹസയ്Ĳൾ aറിയുȫ ൈദവേമ, 
aĲയുെട തിരുമുʳിൽനിȫ് eെȫ തυിക്കളയരുേത. 
           

കർƬാവ് eെȼ ജീവെȼ ശക്തിയാകുȬ; 
ആരിൽ നിȫ് ǌാൻ വിരേƐാടണം? 
 

നിȝകരും eതിരാളികളും ദുർവൃƬരും  
eെȫ വിഴുĳവാൻ സമീപിĸ / aേɎാളവർ oȫടĮം മറിŪവീണു. 
 

oരു കാരയ്ം കർƬാവിേനാടു ǌാൻ േചാദിķിűƐ് 
aതു തെȫ ǌാനേപക്ഷിക്കുȬ. 
 

eനിക്ക് ജീവിതകാലം മുഴുവൻ  
കർƬാവിെȼ ഭവനƬിൽ വസിക്കണം. 
 

കർƬാേവ, നിെȫ ǌാൻ വിളിക്കുേʳാൾ 
eെȼ ശʏം േകൾക്കണേമ; 
eȫിൽ കനിയണേമ; eനിക്കുƬരമരുളണേമ; 
 

eെȼ ഹൃദയം നിേȫാടു സംസാരിക്കുȬ; 
eെȼ വദനം തിരുമുഖം േതടുȬ. 
കർƬാേവ, നിെȼ മുഖം eȫിൽനിȬ മറയ്ക്കരുേത. 
 

eെȼ സഹായകനായ കർƬാേവ 
നിെȼ ദാസനായ eെȫ / േദവ്ഷയ്േƬാെട ശിക്ഷിക്കരുേത. 
 

കർƬാേവ, നിെȼ വഴി eെȫ പഠിɎിക്കണേമ; 
േനർവഴിയിലൂെട eെȫ നയിക്കണേമ. 
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eെȼ ൈവരികൾക്ക് eെȫ കയയ്ാളിയാക്കരുേത 
eനിെക്കതിരായി കυസാക്ഷികൾ aണിനിരക്കുȬ; 
aവർ തിȲ സംസാരിക്കുȬ. 
 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി; 
ആദിമുതൽ eേȫക്കും, ആേʺൻ. 
 

കർƬാവ് eെȼ രക്ഷയും പ്രകാശവുമാകുȬ; 
ǌാൻ ആെര േപടിക്കണം? 
 

രഹസയ്Ĳൾ aറിയുȫ ൈദവേമ, 
aേĲ തിരുമുʳിൽനിȫ് eെȫ തυിക്കളയരുേത. 
 

രƐാം വായന (ഏശയയ് 52:13 - 53:9) 
 

ശുശ്രൂഷി: സേഹാദരേര നിĲൾ iരുȬ ശ്രǬേയാെട േകൾക്കുവിൻ. 
 

വായിക്കുȫയാൾ: ... പുകƬിൽനിȬυ വായന. 
(കാർമികനുേനേര തിരിũ് ) ഗുേരാ ആശീർവദിക്കണേമ. 
 

കാർമി: ൈദവം നിെȫ + aനുഗ്രഹിക്കെŰ.  
 

സമൂഹം: (വായന തീരുേʳാൾ) ൈദവമായ കർƬാവിനു ΄തി. 
 

(പഴയനിയമ വായനകൾക്കുേശഷം) 
 

 

ശുശ്രൂഷി: പ്രകീർƬനം ആലപിക്കാനായി നിĲൾ eഴുേȫല്ക്കുവിൻ. 
 

പ്രകീർƬനം 
 

കാർʺി: സർവവ്ചരാചരവും, / ൈദവമഹതവ്െƬ, വാϖിɎാടുȬ. 
 

ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ, / ഹേലല്ലുയയ്ാ ഗീതികളാൽ 
കർƬാവിൻ തിരുമരണƬിൻ / നിർʺലമാകുമനുΜരണം, 
െകാƐാടാം, /iȫീ േവദികയിൽ. 
 

കാർʺി: തൻ മഹിമാവേലല്ാ, / വാനിലുമൂഴിയിലും, തിĲിവിളĳȬ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർʺി: ജനതകളവിടുെƬ, / മഹിമകൾ പാടുȬ, താണുവണĳȬ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർʺി: നിതയ്പിതാവിനും, സുതനും റൂഹായ്ക്കും, ΄തിയുƐാകെŰ.  
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സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർʺി: ആദിയിെലേɎാെല, iെɎാഴുെമേɎാഴും, eേȫക്കും ആേʺൻ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ aĲയുെട ജീവദായകവും 
ൈദവികവുമായ കല്പനകളുെട മധുരസവ്രം ശ്രവിക്കുȫതിനും ഗ്രഹിക്കുȫ 
തിനും ǌĲളുെട ബുǬിെയ പ്രകാശിɎിക്കണെമ. aതുവഴി ആƽശരീ 
Ĳൾക്കുപകരിക്കുȫ േΏഹവും ശരണവും രക്ഷയും ǌĲളിൽ ഫലമ 
ണിയുȫതിനും  നിരȐരം ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȫതിനും aĲ 
യുെട കാരുണയ്Ƭാലും aനുഗ്രഹƬാലും ǌĲെള സഹായിക്കണെമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

വയ്ാഖയ്ാനഗീതം [ഐ̣ികം] 
 

സകേലശവ്രനാം ൈദവം / ഭൂവിȬടേയാൻ രാജമേഹശൻ തെȼ 
േΏഹവിരുȫിൻ ക്ഷണമുേυാേര, വരുവിൻ നിĲൾ. 
 

പരിേശാധിɎിൻ േവഗം / സുവിേശഷƬിൻ ദിവയ്പ്രഭയിൽ നിĲൾ 
ശുചിയാക്കീടിൻ ഭൗതികചിȐാ സരണികെളലല്ല്ാം. 
 

നാഥൻ സദയം നല്കി / സൗഭാഗയ്Ƭിൻ നിേക്ഷപĲൾ മȫിൽ 
പാപികൾ വരുവിൻ കടബാധയ്തകൾ നീക്കുക നിĲൾ. 
 

ൈദവികരാജയ്ം േനടാൻ / ഹൃദയതലĲൾ ശുചിയാക്കിടുവിൻ േചലിൽ 
ശിശുവിനുതുലയ്ം നിർʺലരായിƬീരുക വീƑം. 
 

േറാമാക്കാർക്കായ് പൗേലാസ്  / eഴുതിയ കƬാൽ നെʺയുമിേɎാൾ 
േമാദാൽ / ൈദവിക ദൗതയ്ം aറിയിɎതു നാം േകൾക്കുക യുക്തം. 
 

േലഖനം (േറാമാ 5:6-16) 
 

വായിക്കുȫ ആൾ: സേഹാദരേര, വിശുǬ പൗേലാസ്  ശല്ീഹാ 
േറാമാക്കാർക്ക് eഴുതിയ േലഖനം.  

(കാർമികനുേനേര തിരിũ് ) ഗുേരാ ആശീർവദിക്കണേമ. 
 

കാർമി: മിശിഹാ + നിെȫ aനുഗ്രഹിക്കെŰ. 
 

(oരു ശുശ്രൂഷി കƬിķ തിരിയുമായി സമീപƭ നില്ക്കുȬ).  
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സമൂഹം: (വായന തീരുേʳാൾ) നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു 
΄തി. 
 

(കാർʺികൻ ധൂപം ആശീർവവ്ദിക്കുȬ. aേɎാൾ താെഴവരുȫ 
ഗീതം ആലപിക്കുȬ). 
 

ഗീതം 
 

സവ്Ȑം ജനĲൾക്കു ജീവേനകാൻ / സർേവവ്ശനȝനൻ ഭൂവിൽ വȬ: 
കുരിശാണാനാഥനായ് Ƭീർƭ േലാകം;  
വയ്ഥയാണാനാഥനിൽ േķർƭ േലാകം. 
 

iരുളിൽ പ്രകാശം െതളിĸ കാŰാൻ / പരമ പ്രകാശം കനിũിറĲി: 
കുരിശാണാനാഥനായ് Ƭീർƭ േലാകം: 
വയ്ഥയാണാ നാഥനിൽേķർƭ േലാകം. 
     സവ്Ȑം ജനĲൾക്കു .... 
 

വയ്ാഖയ്ാനഗീതം [ഐ̣ികം] 
 

വിശവ്ാസികേള, േകൾɎിൻ. 
സൗഖയ്വു മുയിരും പകരും െമാഴികൾ േമാദാൽ 
ൈദവകുമാരൻ നരനായ് നെʺ േമാചിതരാക്കി. 
 

ഈ െമാഴി നിĲൾേക്കകി 
ഭാഗയ്ം നിറയും വലിെയാരു നിധിയീ ഭൂവിൽ 
പാവന ഗ്രȘം ജീവൻ നല്കും ഔഷധമേലല്ാ. 
 

ജീവൻ നല്കാൻ േപാരും 
ജീവത വചനം േകൾക്കിെലാളിക്കും സാƬാൻ 
ബാധകേളതും ഭീതിേയാടുടെന oഴിവായീടും. 
 

പ്രഭ വിതറീടും ദീപം / ജീവൻ തെȫ ഈ സദ് വചനം പാരിൽ 
വിധിയാളെനയീ വചനം നിതരാം െവളിവാക്കുȬ. 
 

ജനതതിെയലല്ാം േചലിൽ / രക്ഷിതരായി നാഥൻ വഴിയായ് ഭൂവിൽ 
പാപകടĲൾ േമാചിɎവനീ നാഥൻ മാത്രം. 
 

വിƭ വിതയ്ക്കും നാഥൻ / തിരുവചനƬിൻ വിƭവിതയ്ക്കാൻ വȬ. 
വയലിനു പകരം ഹൃദയ നിലĲൾ നല്കുക നിĲൾ. 
 

സുവിേശഷകർ തൻ സാക്ഷയ്ം 
aനുഭവ മധുനാ വിവരിക്കുȬ േകൾക്കാൻ 
െചവിയുυവേനാ േകű ഫലĲൾ നല്കീടെŰ. 
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(സുവിേശഷ വായനയ്ക്കു പകരം പീഡാനുഭവചരിത്രം  വായിക്കുȬ). 
 

പീഡാനുഭവ ചരിത്രം 
 

പ്രസംഗകൻ (oȫാം സഹായി) പീഡാനുഭവചരിത്രം വായിക്കുȬ. 
ഈേശായുെട ഭാഗം കാർʺികനും മϮυവരുെട ഭാഗĲൾ (മറുപടി) 
രƐാം സഹായിയുമാണ് വായിേക്കƐത്. പലർ oȫിĸപറയുȫ 
വാക്കുകൾ സമൂഹം  വായിക്കുȬ. 
 

പ്രസംഗം:  നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട പീഡാനുഭവ ചരിത്രം. 
iവ aരുളിെķയ്ത േശഷം ശിഷയ്Ȳാെരയും കൂŰിെകാƐ് ഈേശാ 
െകേദ്രാൻേതാടു കടȬ പതിവു േപാെല oലിവു മലയിേലക്കു േപായി. 
aവിെട െഗദ്േസമൻ eȫ േപരിൽ oരു േതാŰമുƐായിരുȬ. 
ഈേശായും ശിഷയ്Ȳാരും aതിൽ പ്രേവശിĸ. aേɎാൾ aവിടുȫ് 
aവേരാട് iĲെന aരുളിെķയ്തു. 
 

ഈേശാ: ǌാൻ േപായി പ്രാർƴിക്കെŰ. നിĲൾ iവിെട iരിക്കുവിൻ. 
പരീക്ഷയിലുൾെɎടാതിരിക്കുവാൻ പ്രാർƴിക്കുകയും െചയയ്ുവിൻ. 
 

പ്രസംഗം:  aനȐരം ഈേശാ പേത്രാസിെനയും, സബ് ൈദയുെട 
പുത്രȲാരായ യാേക്കാബ്, േയാഹȫാൻ eȫിവെരയും കൂŰിെകാƐ് 
aല്പദൂരം മുേʳാű നീĲി. aവിെട വķ് ഈേശാ aപാരമായ ദു:ഖ 
Ƭാൽ വിവശനായിƬീർȬ. aവിടുȫ് aവേരാട് iപ്രകാരം aരുളി 
െķയ്തു: 
 

ഈേശാ: eെȼ ആƽാവു മരണേവദനയനുഭവിക്കുȬ; നിĲൾ eേȫാടു 
കൂെട uണർȫിരിക്കുവിൻ. 
 

പ്രസംഗം:  aനȐരം aവിടുȫ് oരു കേലല്റുദൂെര മാറി മുűകുƬി 
സാ͍ാംഗം വീണ് iĲെന പ്രാർƴിĸ: 
 

ഈേശാ: പിതാേവ, കഴിയുെമĮിൽ ആ മണിക്കൂർ eȫിൽനിȫ് aകȬ 
േപാകെŰ. aĳ സർവ്വശക്തനാണേലല്ാ. ഈ കാസ eȫിൽനിȬ മാϭി 
Ƭരണേമ. eĮിലും eെȼ i͍മലല്. aĲയുെട i͍ം നിറേവറെŰ. 
 

പ്രസംഗം:  ഈേശാ ശിഷയ്Ȳാരുെട പക്കേലക്കു മടĲിെķȫേɎാൾ 
aവർ uറĳȫതാണു കƐത്. aേɎാൾ aവിടുȬ പേത്രാസിേനാടു 
േചാദിĸ: 
 

ഈേശാ: ശിമേയാേന, നീ uറĳകയാേണാ? oരു മണിക്കൂർേനരം eേȫാ 
ടുകൂെട uണർȫിരിക്കുവാൻ നിĲൾക്കു കഴിũിലല്േലല്ാ? പരീക്ഷയിൽ uൾ 
െɎടാതിരിക്കുവാൻ uണർȫിരുȬ പ്രാർƴിക്കുവിൻ. ആƽാവു സȫധമാ 
െണĮിലും ശരീരം ബലഹീനമായിരിക്കുȬ. 
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പ്രസംഗം:  aവിടുȬ വീƑം േപായി aേത വാക്കുകൾ തെȫ പറŪ 
പ്രാർƴിĸ. 
 

ഈേശാ: eെȼ പിതാേവ, ഈ കാസ ǌാൻ കുടിക്കാെത നിവൃƬിയിെലല് 
Įിൽ aĲയുെട i͍ം നിറേവറെŰ. 
 

പ്രസംഗം:  ഈേശാ വീƑം തിരിĸ െചȫേɎാഴും aവർ uറĳȫതാ 
യിŰാണു കƐത്. aവരുെട കƣകൾ aത്രയ്ക്കു നിദ്രാഭാരമുυവയായി 
രുȬ. aവിടുേƬാട് eȑ മറുപടി പറയണെമȫറിയാെത aവർ 
വിഷമിĸ. ഈേശാ aവെര വിű മൂȫാം പ്രാവശയ്വും പ്രാർƴിക്കുവാൻ 
േപായി. aവിടുȫ് aേത വാക്കുകൾതെȫ uരുവിűെകാƐിരുȬ. 
aേɎാൾ ഈേശാെയ ൈധരയ്െɎടുƭവാൻ സവ്ർăƬിൽനിȫ് oരു 
മാലാഖ പ്രതയ്ക്ഷനായി. േവദന കേഠാരമായേɎാൾ aവിടുȬ കൂടുതൽ 
തീക്ഷ്ണതേയാെട പ്രാർƴിĸ. aേɎാൾ aവിടുെƬ വിയർɏ രക്തƭ 
υികളായി നിലƭവീണു. 
 

aവിടുȬ പ്രാർƴനകഴിũ് eഴുേȫϮ മൂȫാം പ്രാവശയ്ം ശിഷയ്Ȳാരു 
െടയടുക്കേലക്കു െചȬ. aവർ aേɎാഴും ദു:ഖാർƬരായി തളർȬറĳ 
കയായിരുȬ. aവിടുȫ് aവേരാട് aരുളിെķയ്തു: 
 

ഈേശാ: iേɎാഴും നിĲൾ uറĲി വിശ്രമിക്കുകയാേണാ? iതാ, മനുഷയ് 
പുത്രൻ പാപികളുെട ൈകകളിൽ ഏല്പിക്കെɎടുവാനുυ സമയമായി. eഴു 
േȫല്ക്കുവിൻ നമുക്കുേപാകാം. eെȫ oϭിെക്കാടുക്കുȫവൻ eƬിക്കഴിŪ. 
 

പ്രസംഗം:  aവിടുെƬ oϭിെക്കാടുƬ യൂദാസിന് ആ ലം aറിയാ 
മായിരുȬ. eെȐȫാൽ ശിഷയ്Ȳാരുെമാȫിķ് ഈേശാ പലേɎാഴും 
aവിെട േപാകാറുƐായിരുȬ. യൂദാസ്  പŰാളെƬയും, പ്രധാനാചാരയ് 
Ȳാരുെടയും പ്രീശȲാരുെടയും േസവകȲാെരയും കൂŰിെകാƐ് aവിെട 
െķȬ. aവർ വിളക്കുകളും പȐĲളും വാളുകളും വടികളും eടുƬി 
രുȬ. ഈേശാ ശിഷയ്Ȳാേരാടു സംസാരിĸെകാƐിരിക്കുേʳാഴാണ് 
പȕƑ േപരിൽ oരുവനായ യൂദാസ് aവിെടെയƬിയത്. oϭിെക്കാടു 
ക്കാനിരുȫവൻ aവേരാട് iĲെന പറũിűƐാ യിരുȬ. 
 

മറുപടി: ǌാൻ oരാെള ചുംബിക്കും. aവനാണു മിശിഹാ. aവെന 
നിĲൾ ശ്രǬാപൂർവവ്ം പിടിĸെകാυണം. 
 

പ്രസംഗം:  aടുെƬƬിയ uടെന യൂദാസ് iപ്രകാരം പറŪെകാƐ് 
ഈേശാെയ ചുംബിĸ. 
 

മറുപടി: ഗുേരാ, സവ്ി. 
 

പ്രസംഗം:  aേɎാൾ ഈേശാ aയാേളാടു േചാദിĸ. 
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ഈേശാ: േΏഹിതാ, നീ iതിനാേണാ വȫത്? യൂദാേസ, ചുംബിĸെകാƑ 
നീ മനുഷയ്പുത്രെന oϭിെക്കാടുക്കുകയാേണാ? 
 

പ്രസംഗം:  സംഭവിക്കാൻ േപാകുȫെതലല്ാം aറിũിരുȫ ഈേശാ 
aവരുെടയടുക്കേലക്കു െചȫ് iപ്രകാരം േചാദിĸ. 
 

ഈേശാ: നിĲൾ ആെരയാണ് aേനവ്ഷിക്കുȫത്? 
 

പ്രസംഗം:  aവർ aവിടുേƬാടു പറŪ. 
 

സമൂഹം: നസ്രായനായ ഈേശാെയയാണ് ǌĲൾ aേനവ്ഷിക്കുȫത്. 
 

പ്രസംഗം:  ഈേശാ aവേരാട് aരുളിെķയ്തു: 
 

ഈേശാ: aതു ǌാൻ തെȫയാകുȬ. 
 

പ്രസംഗം:  aവിടുെƬ oϭിെക്കാടുƬ യൂദാസും aക്കൂŰƬിലുƐായി 
രുȬ. aതു ǌാൻ തെȫയാകുȬ eȫ് aവിടുȫ് aരുളിെķയ്ത 
ക്ഷണƬിൽ aവെരലല്ാവരും പുറേകാű മറിŪവീണു. ഈേശാ 
വീƑം aവേരാടു േചാദിĸ: 
 

ഈേശാ: നിĲൾ ആെരയാണ് aേനവ്ഷിക്കുȫത്? 
 

പ്രസംഗം:  aവർ വീƑം പറŪ. 
 

സമൂഹം: നസ്രായനായ ഈേശാെയയാണു ǌĲൾ aേനവ്ഷിക്കുȫത്. 
 

പ്രസംഗം:  aവിടുȫ് aവേരാട് aരുളിെķയ്തു: 
 

ഈേശാ: aതു ǌാൻ തെȫയാെണȫ് നിĲേളാടു പറŪകഴിũേലല്ാ. 
eെȫയാണു നിĲൾ aേനവ്ഷിക്കുȫെതĮിൽ iവെരലല്ാം െപാെയ്ക്കാ 
υെŰ. 
 

പ്രസംഗം:  aĲ് eെȫ ഏല്പിķിരുȫവരിൽ ആെരയും ǌാൻ ന͍െɎ 
ടുƬിയിലല് eȬυ തെȼ വചനം പൂർƬിയാക്കുവാനാണ് aവിടുȫ് 
iപ്രകാരം പറũത്. 
 

eȐാണ് സംഭവിക്കാൻ േപാകുȫെതȬ മനΦിലാക്കിയ ശിഷയ്Ȳാർ 
aവിടുേƬാടു േചാദിĸ: 
 

മറുപടി: കർƬാേവ, ǌĲളും വാെളടുക്കെŰേയാ? 
 

പ്രസംഗം:  ശിമേയാൻ പേത്രാസിെȼ ൈകവശം oരു വാളുƐായിരുȬ. 
aയാൾ െപെŰȫ് aത് ഊരി പ്രധാനാചാരയ്െȼ േസവകെന െവŰി 
aവെȼ വലƭെചവി മുറിĸകളŪ. ആ േസവകെȼ േപര് മാൽക്കൂസ് 
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eȫായിരുȬ. aവെȼ െചവി െതാűസുഖെɎടുƬിയ േശഷം ഈേശാ 
പേത്രാസിേനാട് aരുളിെķയ്തു. 
 

ഈേശാ: വാൾ aതിെȼ uറയിലിടുക. വാെളടുക്കുȫവൻ വാളാൽതെȫ 
മരിക്കും. ǌാൻ eെȼ പിതാവിേനാട് aേപക്ഷിķാൽ ക്ഷണേനരം 
െകാƐ്  പȕƐിേലെറ വയ്ൂഹം മാലാഖമാെര aയķ് ശത്രുകരĲളിൽ 
നിȫ് eെȫ രക്ഷിക്കയിെലല്ȫാേണാ നീ കരുതുȫത്? aĲെന 
െചയ്താൽ, iെതലല്ാം സംഭവിക്കണെമȫ തിരുെവഴുƬ് eĲെന പൂർƬി 
യാകും? eെȼ പിതാവ് eനിക്കു തȫ കാസ ǌാൻ കുടിേക്കƐതലല്േയാ? 
 

പ്രസംഗം:  aനȐരം ഈേശാ ആ ജനക്കൂŰേƬാട് aരുളിെķയ്തു. 
 

ഈേശാ: oരു കവർķക്കാരെന പിടിക്കാൻ eȫവƢം വാളുകളും വടികളു 
മായ് നിĲൾ iേɎാൾ eെȼ aടുക്കൽ വȫിരിക്കുȬ. ǌാൻ eലല്ാ 
ദിവസവും േദവാലയƬിൽ പഠിɎിķിരുȫവനേലല്? aെȫാȬം നിĲൾ 
eെȫ പിടികൂടിയിലല്േലല്ാ? iതു നിĲളുെട സമയമാണ്. iത് aȤകാര 
Ƭിെȼ ഭരണമാണ്. പ്രവചനĲൾ പൂർƬിയാകുവാൻ iĲെനെയലല്ാം 
സംഭവിേķ മതിയാവൂ. 
 

പ്രസംഗം:  aേɎാൾ സഹസ്രാധിപനും പŰാളക്കാരും യൂദȲാരുെട പരി 
ചാരകരും േചർȫ് ഈേശാെയ പിടിĸ ബȤിĸ. aതുകƑ ശിഷയ്Ȳാ 
െരലല്ാവരും aവിടുെƬ uേപക്ഷിķ് ഓടിേɎായി. eȫാൽ oരു 
യുവാവ് ഈേശാെയ aനുഗമിķിരുȬ. aവർ aയാെള പിടികൂടി. 
ധരിķിരുȫ വΈമുേപക്ഷിķ് aയാളും ഓടി രക്ഷെപű. 
 

ഈേശാെയ ആദയ്ം aവർ aȫാസിെȼ പക്കേലയ്ക്കാണു െകാƑേപാ 
യത്. eെȐȫാൽ aയാൾ aെക്കാലല്െƬ മഹാപുേരാഹിതനായി 
രുȫ കയയ്Ɏായുെട ശവ്ശുരനായിരുȬ. ജനĲൾ oȫാെക നശിക്കാതി 
രിക്കാൻ oരാൾ aവർക്കുപകരം മരിക്കുȫതു നലല്താെണȫ് oരിക്കൽ 
പ്രാവിķിűυ oരു മനുഷയ്നായിരുȬ കയയ്ാɎാ. 
 

പ്രധാനാചാരയ്ൻ ഈേശാേയാട് aവിടുെƬ ശിഷയ്Ȳാെരയും uപേദശ 
െƬയും പϭി േചാദിĸ. ഈേശാ iപ്രകാരം മറുപടി പറŪ. 
 

ഈേശാ: ǌാൻ ജനĲേളാടു പരസയ്മായിŰാണു സംസാരിķിűυത്. 
യൂദȲാരുെട സംഘƬിലും േദവാലയƬിലുമലല്ാെത രഹസയ്മായി ǌാൻ 
oȬം പഠിɎിķിŰിലല്. പിെȫ eȐിനാണ് eേȫാടു േചാദിക്കുȫത്? ǌാൻ 
eȑ പറŪെവȫ് eെȼ േശ്രാതാക്കേളാടു തെȫ േചാദിക്കുക. ǌാൻ 
പറũെതലല്ാം aവർക്കറിയാമേലല്ാ. 
  

പ്രസംഗം:  aവിടുȫ് aĲെന aരുളിെķയ്തേɎാൾ aടുƭ നിȫി 
രുȫ oരു പരിചാരകൻ iപ്രകാരം േചാദിĸെകാƐ് aവിടുെƬ 
കവിൾƬടƬിൽ aടിĸ. 
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മറുപടി: iĲെനയാേണാ പ്രധാനാചാരയ്േനാടു മറുപടി പറയുȫത്? 
 

പ്രസംഗം:  ഈേശാ aയാേളാടു േചാദിĸ. 
 

ഈേശാ: ǌാൻ പറũതിൽ eെȐĮിലും െതϮെƐĮിൽ aതു കാണിĸ 
തരിക. െതെϭാȬമിെലല്Įിൽ പിെȫ eȐിനാണ് eെȫയടിķത്? 
 

പ്രസംഗം:  aȫാസ് ഈേശാെയ ബȤിതനായിƬെȫ മഹാപുേരാ 
ഹിതനായ കയയ്Ɏായുെടയടുക്കേലക്കയĸ. പ്രധാനാചാരയ്Ȳാരും നിയമ 
ŏȲാരും ജനപ്രമാണികളുെമലല്ാം aവിെട സേʺളിķിരുȬ. പ്രധാ 
നാചാരയ്Ȳാരും നയ്ായാധിപസംഘവും ഈേശാെയ വധശിക്ഷയ്ക്കു വിധി 
ക്കുവാനുυ െതളിവുƐാക്കുവാൻ പരിശ്രമിക്കുകയായിരുȬ. eȫാൽ 
aതിൽ aവർ പരാജയമടŪ. പലരും aവിടുേƬെക്കതിരായി കυ 
സാക്ഷയ്ം പറയുവാൻ തയയ്ാറായിെķെȫĮിലും aവരുെട സാക്ഷയ്Ĳൾ 
തʺിൽ െപാരുƬെɎടാെതേപായി. aവസാനം രƑ കυസാക്ഷി 
കൾ േചർȫ് iĲെന െമാഴിെകാടുƭ. 
 

സമൂഹം: മനുഷയ്നിർʺിതമായ ഈ േദവാലയം നശിɎിĸ / മൂȬ ദിവസ 
Ĳൾക്കകം / മനുഷയ്നിർʺിതമലല്ാƬ മെϭാȬ / ǌാൻ പണിയും 
eȫ് / ഈ മനുഷയ്ൻ പറയുȫത് ǌĲൾ േകŰിűƐ്. 
 

പ്രസംഗം:  eȫാൽ aവിെടയും aവരുെട സാക്ഷയ്Ĳൾക്കു തʺിൽ 
െപാരുƬമിലല്ായിരുȬ. മഹാപുേരാഹിതൻ aവരുെട മേǬയ് eഴുേȫϮ 
നിȬെകാƐ് ഈേശാേയാടു േചാദിĸ: 
 

മറുപടി: ഈ മനുഷയ്െരലല്ാം നിനെക്കതിരായി നല്കുȫ സാക്ഷയ്Ĳെളക്കു 
റിĸ നിനെക്കാȬം പറയുവാനിേലല്? 
 

പ്രസംഗം:  ഈേശാ യാെതാരു മറുപടിയും നല്കിയിലല്. മഹാപുേരാഹി 
തൻ വീƑം േചാദിĸ. 
 

മറുപടി: നീ ൈദവപുത്രനായ മിശിഹാതെȫേയാ eȬ ǌĲേളാടു 
പറയണെമȬ സജീവ ൈദവƬിെȼ നാമƬിൽ ശപഥം െചയ്തു ǌാൻ 
ആവശയ്െɎടുȬ. 
 

പ്രസംഗം:  ഈേശാ aരുളിെķയ്തു: 
 

ഈേശാ: aĳതെȫ aതു പറŪകഴിũിരിക്കുȬ. മനുഷയ്പുത്രൻ 
സർവ്വശക്തെȼ വലƭഭാഗƬ് iരിക്കുȫതും, വാനേമഘĲളിൽ eഴുȫ 
υിവരുȫതും നിĲൾ കാണുെമȬ ǌാൻ നിĲേളാടു പറയുȬ. 
 

പ്രസംഗം:  aതു േകŰേɎാൾ മഹാപുേരാഹിതൻ തെȼ വΈĲൾ 
വലിĸ കീറിെകാƑ പറŪ. 
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മറുപടി: iവൻ ൈദവദൂഷണം പറũിരിക്കുȬ. iനി സാക്ഷികെള 
െക്കാƐ് നമുക്ക് eȐാവശയ്ം? iവൻ ൈദവദൂഷണം പറയുȫത് 
നിĲൾ തെȫ േകŰേലല്ാ. നിĲളുെട aഭിപ്രായം eȐാണ്? 
 

പ്രസംഗം:  aവർ മറുപടി പറŪ: 
 

സമൂഹം: iവൻ മരണശിക്ഷയ്ക്ക് aർഹനാകുȬ. 
 

പ്രസംഗം:  പിȫീട് aവർ aവിടുേƬ മുഖƭ തുɏകയും iടിക്കുകയും 
കരണƬ് aടിക്കുകയും െചയ്തു. കƣകൾ മൂടിെക്കŰിയ േശഷം iപ്ര 
കാരം േചാദിĸെകാƐ് aവിടുെƬ aടിĸ: 
 

സമൂഹം: നിെȫ aടിķത് ആരാെണȬ പ്രവചിക്കുക. 
 

പ്രസംഗം:  aവർ aവിടുേƬെക്കതിരായി പല ദൂഷണĲളും പറŪ 
െകാƐിരുȬ. ശിമേയാൻ പേത്രാസും മെϭാരു ശിഷയ്നും മഹാപുേരാ 
ഹിതെȼ aĮണംവെര ദൂരƭകൂടി ഈേശാെയ aനുഗമിക്കുȬƐാ 
യിരുȬ. ആ ശിഷയ്ൻ മഹാപുേരാഹിതെന പരിചയമുƐായിരുȫതി 
നാൽ ഈേശായുെട കൂെട മഹാപുേരാഹിതെȼ നടുമുϭƭ പ്രേവശിക്കു 
വാൻ സാധിĸ. eȫാൽ പേത്രാസ് പുറƭ വാതിൽക്കൽ നിൽക്കുക 
യായിരുȬ. aതിനാൽ മഹാപുേരാഹിതെന പരിചയമുƐായിരുȫ 
മേϭശിഷയ്ൻ െചȬ വാതിൽ കാവൽക്കാരിേയാടു ശുപാർശെചയ്ത് 
ശിമേയാൻ പേത്രാസിെനയും aകƭ പ്രേവശിɎിĸ. ആ വാതിൽ 
കാവൽക്കാരി ശിമേയാേനാടു േചാദിĸ. 
 

മറുപടി: താനും ആ മനുഷയ്െȼ oരു ശിഷയ്നലല്േയാ? 
 

പ്രസംഗം:  െപെŰȫ് aയാൾ മറുപടി പറŪ: 
 

മറുപടി: ǌാൻ ആ മനുഷയ്െȼ ശിഷയ്നലല്. 
 

പ്രസംഗം:  കാരയ്Ĳൾ eĲെന aവസാനിക്കുെമȬ കാണാനായി 
ശിമേയാൻ ഭൃതയ്Ȳാേരാടുകൂെട aകƭ കാƬിരുȬ. കുളിരായിരുȫതി 
നാൽ  ഭൃതയ്Ȳാരും േസവകȲാരും തീകൂŰി കാŪെകാƐിരുȬ. ശിമ 
േയാനും aവരുെട കൂെട തീകായുകയായിരുȬ. aേɎാൾ മഹാപുേരാ 
ഹിതെȼ oരു പരിചാരിക ആവഴി വȬ. aവൾ ശിമേയാെന സൂക്ഷിĸ 
േനാക്കിയേശഷം iĲെന േചാദിĸ: 
 

മറുപടി: താനും നസ്രായനായ ഈേശായുെട കൂെടയുƐായിരുȫവനേലല്?  
 

പ്രസംഗം: eലല്ാവരുെടയും മുʳിൽ വĸ പേത്രാസ് നിേഷധിĸ പറŪ: 
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മറുപടി: നീ പറയുȫത് eനിക്കു മനΦിലാകുȫിലല്: ǌാൻ ആ മനു 
ഷയ്െന aറിയുകയിലല്. 
 

പ്രസംഗം:  aനȐരം aയാൾ പടിവാതില്ക്കേലക്കു േപായി. aേɎാൾ 
േകാഴി കൂവി. aല്പം കഴിũ് aവിെട നിȫിരുȫവർ aടുƭെചȬ 
പേത്രാസിേനാടു പറŪ: 
 

സമൂഹം: താനും aവരുെട കൂെടയുυവൻ തെȫ; സംശയമിലല്. തെȼ 
സംസാരരീതിതെȫ aതു െതളിയിക്കുȬ. 
 

പ്രസംഗം:  aേɎാൾ ശിമേയാൻ പേത്രാസ് സതയ്ം െചയ്ത് ആണയിŰ് 
iĲെന പറŪ: 
 

മറുപടി: ǌാൻ ആ മനുഷയ്െന aറിയുകയിലല്. 
 

പ്രസംഗം:  പ്രധാനാചാരയ്െȼ ഭൃതയ്നും, പേത്രാസ് െചവി മുറിķവെȼ 
ചാർķക്കാരനുമായ oരു മനുഷയ്ൻ പേത്രാസിേനാടു പറŪ: 
 

മറുപടി: േതാŰƬിൽ വķ് aയാളുെടകൂെട തെȫയും ǌാൻ കƐേലല്ാ. 
 

പ്രസംഗം:  പേത്രാസ് aതും നിേഷധിĸ. aയാൾ സംസാരിĸെകാƐി 
രിക്കുേʳാൾതെȫ രƐാം പ്രാവശയ്ം േകാഴി കൂവി. കർƬാവു തിരി 
Ū പേത്രാസിെന േനാക്കി. േകാഴി കൂവുȫതിനു മുʴ മൂȬപ്രാവശയ്ം 
നീ eെȫ നിേഷധിĸ പറയും eȫ് aവിടുȫ് aരുളിെķയ്തിരുȫതു 
പേത്രാസ് aേɎാൾ ഓർƭ. aയാൾ പുറേƬക്കു േപായി ഹൃദയം 
െനാȑ കരŪ. 
 

േനരം െവളുƬേɎാൾ പ്രധാനാചാരയ്Ȳാരും ജനപ്രമാണികളും നിയമ 
ŏരും േചർȫ് ഈേശാെയ വധിക്കുȫതിെനɎϭി ആേലാചന 
നടƬി. നയ്ായാധിപസംഘƬിൻ മുʳാെക aവിടുെƬ ഹാജരാക്കിയ 
േശഷം aവർ aവിടുേƬാട് iപ്രകാരം പറŪ: 
 

സമൂഹം: നീ മിശിഹായാെണĮിൽ aക്കാരയ്ം ǌĲേളാടു തുറȬ 
പറയുക. 
 

പ്രസംഗം:  aവിടുȫ് iĲെന മറുപടി പറŪ: 
 

ഈേശാ: eെȼ വാക്കു നിĲൾ വിശവ്സിക്കയിലല്. eെȼ േചാദയ്Ĳൾക്കു 
നിĲൾ മറുപടി പറയുകയുമിലല്: iȬ മുതൽ മനുഷയ്പുത്രൻ സർവ്വശക്ത 
നായ ൈദവƬിെȼ വലƭഭാഗƬിരിക്കും. 
 

പ്രസംഗം:  aവർ വീƑം aവിടുേƬാടു േചാദിĸ: 
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സമൂഹം: ആകയാൽ നീ ൈദവപുത്രനാെണȫ് പറയുകയാ േണാ? 
 

പ്രസംഗം:  aവിടുȫ് uƬരമരുളി. 
 

ഈേശാ: ǌാൻ ൈദവപുത്രനാെണȫ് നിĲൾ തെȫ പറŪകഴി 
ũേലല്ാ. 
 

പ്രസംഗം:  aേɎാൾ aവർ പറŪ: 
 

സമൂഹം: നമുക്കിനി സാക്ഷികെളെക്കാƐ് eȐാണാവശയ്ം? നാം 
തെȫ േനരിű േകű കഴിũേലല്ാ. 
 

പ്രസംഗം: aവർ aവിടുെƬ ബȤിĸ ഗവർണറായിരുȫ പȐി 
േയാസ് പീലാേƬാസിെȼ മുʳാെക ഹാജരാക്കി. ഈേശാ വിധിക്ക 
െɎŰ വിവരമറിũേɎാൾ aവിടുെƬ oϭിെക്കാടുƬ യൂദാസ് മനഃേകല് 
ശേƬാെട ആ മുɎതു െവυിനാണയĲളുമായി പ്രധാനാചാരയ്Ȳാ 
രുെടയും  ജനപ്രമാണികളുെടയും aടുക്കൽ െചȫ് iപ്രകാരം പറŪ: 
 

മറുപടി: ǌാൻ പാപം െചയ്തുേപായി: കുϭമിലല്ാƬ രക്തം ǌാൻ oϭി 
െക്കാടുƭ. 
 

പ്രസംഗം:  aവർ മറുപടി പറŪ: 
 

സമൂഹം: aതിനു ǌĲെളȑേവണം? നീ േപായി നിെȼ കാരയ്ം 
േനാക്കിെക്കാφക. 
 

പ്രസംഗം:  aവൻ ആ നാണയƭűകൾ േദവാലയƬിേലക്കു വലിെķ 
റിũിű േപായി തൂĲിķƭ. പ്രധാനാചാരയ്Ȳാർ ആ നാണയƭűകൾ 
െപറുക്കിെയടുƬിŰ് iപ്രകാരം പറŪ. 
 

സമൂഹം: iതു രക്തƬിെȼ വിലയാകയാൽ / േനർķെɎŰിയിലിടുȫതു 
ശരിയലല്. 
 

പ്രസംഗം:  aവർ കൂടിയാേലാചിķേശഷം ആ പണം െകാടുƬ്, വിേദ 
ശികെള സംͯരിക്കുവാൻ oരു കുശവെȼ പറʴ വാĲി. ആ ലം 
iȬം രക്തɎറʳ് eȫ േപരിലാണ് aറിയെɎടുȫത്. വിലെɎŰവെȼ 
വിലയായി iസ്രാേയൽക്കാർ കണക്കാക്കിയ മുɎതു െവυിനാണയ 
െമടുƬ്, കർƬാവ് eേȫാടു കല്പിķതുേപാെല aവർ കുശവെȼ 
പറʳിനു െകാടുƭ eȬυ   െജറമിയാസിെȼ പ്രവചനം aĲെന 
പൂർƬിയായി. 
 

േനരം പുലർķയായേɎാൾ aവർ ഈേശാെയ കയയ്ാɎായുെട ഭവന 
ƬിൽനിȬ ഗവർണരുെട െകാŰാരƬിേലക്കു െകാƑേപായി. 
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aശുǬരാകാെത െപസഹാ ഭക്ഷിേക്കƐിയിരുȫതിനാൽ aവരാരും 
െകാŰാരƬിേലക്കു പ്രേവശിķിലല്. aതിനാൽ പീലാേƬാസ് പുറേƬ 
ക്കിറĲിെķȫ് aവേരാടു േചാദിĸ: 
 

മറുപടി: eȑ കുϭമാണു നിĲൾ ഈ മനുഷയ്െȼേമൽ ആേരാപിക്കു 
ȫത്? 
 

പ്രസംഗം:  aതിനു aവർ iĲെന മറുപടി പറŪ: 
 

സമൂഹം: കുϭക്കാരനലല്ായിരുȬെവĮിൽ ǌĲൾ aയാെള aĲയുെട 
സമക്ഷം ഹാജരാക്കുകയിലല്ായിരുȬ. 
 

പ്രസംഗം:  പീലാേƬാസ് aവേരാടു പറŪ: 
 

മറുപടി: aĲെനെയĮിൽ നിĲൾതെȫ aയാെള െകാƑേപായി 
നിĲളുെട നിയമമനുസരിĸ വിരിĸെകാφവിൻ. 
 

പ്രസംഗം:  uടെന യൂദȲാർ പീലാേƬാസിേനാടു പറŪ: 
 

സമൂഹം: ആർക്കും മരണശിക്ഷ നല്കുവാൻ ǌĲൾക്കു aധികാരമി 
ലല്േലല്ാ. 
 

പ്രസംഗം:  eĲെനയാണു താൻ മരിക്കാൻ േപാകുȫെതȬ സൂചിɎിĸ 
െകാƐ് oരിക്കൽ ഈേശാ പറũ വാക്കുകൾ aĲെന നിറേവറുക 
യായിരുȬ. aനȐരം aവർ ഈേശായുെട േമൽ ഓേരാ കുϭĲൾ 
ആേരാപിĸതുടĲി. 
 

സമൂഹം: iയാൾ ജനĲെള വഴിെതϭിക്കുകയും / സീസറിനു കɎം 
െകാടുക്കുȫതു തടയുകയും / താൻ രാജാവായ മിശിഹായാെണȬ പറയു 
കയും െചയ്തതായി ǌĲൾക്കറിയാം. 
 

പ്രസംഗം:  aേɎാൾ പീലാേƬാസ് aകേƬക്കു േപായി ഈേശാെയ 
വിളിķ് iപ്രകാരം േചാദിĸ: 
 

മറുപടി: നിĲൾ യൂദȲാരുെട രാജാവാേണാ? 
 

പ്രസംഗം:  ഈേശാ aരുളിെķയ്തു: 
 
ഈേശാ: iത് aĳ സവ്യം േചാദിക്കുȬേവാ, മϮυവർ eെȫɎϭി പറ 
ũതുെകാƑ േചാദിക്കുȬേവാ? 
 

പ്രസംഗം:  മറുപടിയായി പീലാേƬാസ് േചാദിĸ: 
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മറുപടി: ǌാൻ oരു യൂദനലല്േലല്ാ. നിĲളുെട ആളുകളും പ്രധാനാചാരയ്Ȳാ 
രുമേലല് നിĲെള eെȼ മുʳിൽ ഹാജരാക്കിയത്? നിĲൾ eȑ 
കുϭമാണ് െചയ്തത്? 
 

പ്രസംഗം:  aേɎാൾ ഈേശാ aരുളിെķയ്തു: 
 

ഈേശാ: eെȼ രാജയ്ം ഐഹികമലല്: ആയിരുെȫĮിൽ ǌാൻ യൂദȲാ 
രുെട ൈകകളിൽ വീഴാതിരിക്കുവാൻ eെȼ േസവകȲാർ യുǬം െചയയ്ുമാ 
യിരുȬ. eെȼ രാജയ്ം iവിെടയലല്. 
 

പ്രസംഗം:  പീലാേƬാസ് വീƑം േചാദിĸ: 
 

മറുപടി: aേɎാൾ നിĲൾ oരു രാജാവു തെȫയാെണേȫാ? 
 

പ്രസംഗം:  ഈേശാ uƬരമരുളി: 
 

ഈേശാ: ǌാൻ രാജാവാെണȫ് aĳതെȫ പറŪ. സതയ്Ƭിനു 
സാക്ഷയ്ം വഹിക്കുവാനാണ് ǌാൻ ജനിķിരിക്കുȫത്. aതിനുേവƐി 
തെȫയാണു ǌാൻ േലാകƬിേലക്കു വȫിരിക്കുȫതും. സതയ്േƬാടു 
േചർȬ നില്ക്കുȫവെരലല്ാം eെȼ ശʏം േകൾക്കുȬ. 
 

പ്രസംഗം:  aേɎാൾ പീലാേƬാസ് േചാദിĸ. 
 

മറുപടി: സതയ്ം eȐാകുȬ? 
 

പ്രസംഗം:  േചാദയ്ം കഴിũ് uടൻ തെȫ aേǧഹം യൂദȲാരുെട േനേര 
തിരിũ് പ്രധാനാചാരയ്Ȳാേരാടും ജനസമൂഹേƬാടും iĲെന 
പറŪ: 
 

മറുപടി: ǌാൻ ഈ മനുഷയ്നിൽ കുϭെമാȬം കാണുȫിലല്. 
 

പ്രസംഗം:  aവർ വീƑം ഈേശായിൽ കുϭം ആേരാപിĸ തുടĲി. 
 

സമൂഹം: iയാൾ ഗല്ീലാ മുതൽ iവിെടവെര യൂദയാ രാജയ്Ƭിെലĳം 
പ്രസംഗിĸ ജനĲെള പ്രേക്ഷാഭƬിനു േപ്രരിɎിക്കുȬ. 
 

പ്രസംഗം:  ഗല്ീലാ eȬ േകŰ uടെന പീലാേƬാസ് േചാദിĸ: 
 

മറുപടി: ഈ മനുഷയ്ൻ ഗല്ീലാക്കാരനാേണാ? 
 

പ്രസംഗം:  ഈേശാ േഹേറാേദസിെȼ aധികാരസീമയിൽ െɎŰവനാ 
െണȫറിũേɎാൾ പീലാേƬാസ് aവിടുെƬ േഹേറാേദസിെȼ 
പക്കേലക്കയĸ. aേǧഹം aȬ െജറുസലƭƐായിരുȬ. ഈേശാ 
െയക്കƐേɎാൾ േഹേറാേദസ് വളെര സേȐാഷിĸ. aേǧഹം ഈേശാ 
െയക്കുറിĸ പലതും േകŰിűƐായിരുȬ. aവിടുെƬ oȬ കാണാൻ 
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ആഗ്രഹിķിരിക്കുകയുമായിരുȬ. aവിടുȫ് eെȐĮിലും oരƺതം 
പ്രവർƬിക്കുȫതു കാണാെമȫ് aേǧഹം പ്രതീക്ഷിĸ. 
 

േഹേറാേദസ് ഈേശാേയാടു പലതും േചാദിĸ. eȫാൽ aവിടുȫ് oരു 
മറുപടിയും പറũിലല്. aവിെടയും, പ്രധാനാചാരയ്Ȳാരും നിയമ 
ŏരും ഈേശാെയ്ക്കതിരായി ഓേരാ ആേരാപണĲൾ uȫയിĸെകാ 
ƐിരുȬ. aവസാനം േഹേറാേദസും പടയാളികളും കൂടി aവിടുെƬ 
നിȝിĸ പരിഹസിക്കയും, വിലേയറിയ oരു വΈം ധരിɎിĸ പീലാ 
േƬാസിെȼ പക്കേലക്കു തിരിķയയ്ക്കുകയും െചയ്തു. ശത്രുതയിൽക്കഴി 
ũിരുȫ േഹേറാേദസും പീലാേƬാസും aȬമുതൽ മിത്രĲളായി 
ƬീർȬ. 
 

പീലാേƬാസ് പ്രധാനാചാരയ്Ȳാെരയും ജനപ്രമാണികെളയും വിളിĸ 
കൂŰി iĲെന പറŪ: 
 

മറുപടി: ജനĲെള വഴിപിഴɎിക്കുȬ eȫ കുϭമാേരാപിķാണേലല്ാ 
നിĲൾ ഈ മനുഷയ്െന eെȼ മുʳിൽ ഹാജരാ ക്കിയിരിക്കുȫത്. 
നിĲളുെട മുʳിൽ വĸതെȫ ǌാൻ iയാെള വിരിĸ. eȫാൽ 
നിĲൾ ആേരാപിക്കുȫ കുϭĲെളാȬം ǌാൻ iയാളിൽ കƐിലല്. 
േഹേറാേദസിനും iയാളിൽ കുϭെമാȬം കാണാൻ കഴിũിലല്. 
aേǧഹം iയാെള iേĲാű തെȫ തിരിķയയ്ക്കുകയാണേലല്ാ െചയ്തത്. 
മരണശിക്ഷയ്ക്ക് aർഹമായ കുϭെമാȬം ഈ മനുഷയ്ൻ െചയ്തിŰിലല്. 
aതിനാൽ ചʺŰിെകാƐ് aടിɎിķ് iയാെള ǌാൻ വിŰയയ്ക്കും. 
 

പ്രസംഗം:  eലല്ാ െപസഹാƬിരുനാളിലും ജനĲൾ ആഗ്രഹിക്കുȫ 
oരു തടവുകാരെന ഗവർƢർ േമാചിɎിക്കുക പതിവായിരുȬ. aതനു 
സരിķ് ആെള േമാചിɎിക്കുവാൻ ജനĲൾ ആവശയ്െɎű തുടĲി. 
 

oരു കലാപƬിനിടയിൽ െകാലപാതകം നടƬിയ കുϭƬിനു പ്രേക്ഷാ 
ഭകാരികളുെടകൂെട കാരാഗൃഹƬിലടയ്ക്കെɎŰിരുȫ ബറാബാസ് eȫ 
കുപ്രസിǬനായ oരു തടവുകാരനുƐായിരുȬ. ജനĲൾ കൂŰം കൂടിയ 
േɎാൾ പീലാേƬാസ് aവേരാടു േചാദിĸ. 
 

മറുപടി: െപസഹാƬിരുനാളിൽ oരു തടവുകാരെന േമാചിɎിക്കുക 
പതിവുƐേലല്ാ. ǌാൻ ആെരയാണ് േമാചിɎിേക്കƐത്? ബറാബാസി 
െനേയാ മിശിഹാ eȬ വിളിക്കെɎടുȫ ഈേശാെയേയാ? 
 

പ്രസംഗം:  aവർ ഈേശാെയ പിടിേķല്പിķത് aവരുെട aസൂയെകാ 
Ɛാെണȫ് aേǧഹƬിന് aറിയാമായിരുȬ. 
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പീലാേƬാസു നയ്ായാസനƬിലിരിക്കുേʳാൾ aേǧഹƬിെȼ ഭാരയ് 
ആളയķ് iപ്രകാരം aറിയിĸ: 
 

മറുപടി: ആ നീതിമാെന oȬം െചയയ്രുത്. aേǧഹെƬ പ്രതി സവ്ɋ 
Ƭിൽ ǌാൻ വളെര േവദനയനുഭവിĸ. 
 

പ്രസംഗം:  eȫാൽ പ്രധാനാചാരയ്Ȳാരും ജനപ്രമാണികളും ബറാബാ 
സിെന േമാചിɎിക്കുȫതിനും, ഈേശാെയ വധിക്കുȫതിനും മുറവിളി 
കൂűവാൻ ജനĲെള േപ്രരിɎിķിരുȬ. പീലാേƬാസ് ജനĲേളാട് 
iĲെന േചാദിĸ. 
 

മറുപടി: ഈ രƑ േപരിൽ ആെര േമാചിɎിക്കുവാനാണ് നിĲൾ 
ആഗ്രഹിക്കുȫത്? 
 

പ്രസംഗം:  aവർ oȫടĮം വിളിĸപറŪ: 
 

സമൂഹം: ഈേശാെയ വധിക്കുക: ബറാബാസിെന േമാചിɎിക്കുക. 
 

പ്രസംഗം:  ഈേശാെയ േമാചിɎിക്കണെമȬυ ആഗ്രഹേƬാെട 
പീലാ േƬാസ് വീƑം aവേരാടു േചാദിĸ: 
 

മറുപടി:  യൂദȲാരുെട രാജാെവȬ വിളിക്കുȫ ഈേശാെയ ǌാൻ eȑ 
െചയയ്ണം? 
 

പ്രസംഗം:  aേɎാൾ eലല്ാവരും കൂടി വിളിĸപറŪ: 
 

സമൂഹം: aവെന കുരിശിൽ തറയ്ക്കുക: aവെന കുരിശിൽ തറയ്ക്കുക. 
 

പ്രസംഗം:  മൂȫാം പ്രാവശയ്ം പീലാേƬാസ് aവേരാടു േചാദിĸ: 
 

മറുപടി: ഈ മനുഷയ്ൻ eȑ കുϭമാണു െചയ്തത്? വധശിക്ഷയർഹി 
ക്കുȫ യാെതാരു കുϭവും ǌാൻ iയാളിൽക്കാണുȫിലല്ല്. 
 

പ്രസംഗം:  aവരാകെŰ, aവിടെƬ കുരിശിൽ തറയ്ക്കണെമȬ ശാഠയ്ഭാ 
വേƬാെട വിളിĸപറŪെകാƐിരുȬ. aവരുെട മുറവിളിക്കു ശക്തി 
കൂടിവരികയും െചയ്തു. aവസാനം പീലാേƬാസ് ജനĲെള തൃɆിെɎടു 
ƭവാൻേവƐി aവരുെട ആഗ്രഹƬിനു വഴĲിെക്കാടുƭ. കവർ 
ķയും െകാലപാതകവും മൂലം കാരാഗൃഹƬിൽ aടയ്ക്കെɎŰിരുȫവെന, 
aവരുെട ആവശയ്പ്രകാരം, aേǧഹം സവ്തȕനാക്കി. ഈേശാെയ 
aവരുെട ഹിതƬിനു വിűെകാടുക്കുകയും െചയ്തു. aനȐരം പീലാ 
േƬാസ് ഈേശാെയ ചʺŰിെകാƐ് aടിɎിĸ. 
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പടയാളികൾ ഈേശാെയ െകാŰാരƬിെȼ aĮണƬിേലയ്ക്കു െകാƑ 
േപായി ൈസനയ്ദളĲെളെയലല്ാം aവിെട വിളിĸകൂŰി. aനȐരം 
aവിടുെƬ വΈĲൾ മാϭി oരു ചുവȫ േമലĮി ധരിɎിĸ. മുφെകാ 
െƐാരു മുടിയുƐാക്കി ശിരΦിേȲൽ വĸ. വലƭ ൈകയിൽ oരു 
ǌാĮണയും െകാടുƭ. പിȫീട് aവർ aവിടുേƬ മുʳിൽ മുűകുƬി 
യൂദȲാരുെട രാജാേവ, വȝനം eȬ പറũ് പരിഹസിĸ. aവിടുേƬ 
കരണƬ് aടിĸ. aനȐരം ǌാĮണെയടുƭ ശിരΦിലടിക്കുകയും 
തുɏകയും െചയ്തു. 
 

പീലാേƬാസ് വീƑം പുറേƬക്കു െചȫ് aവേരാട് പറŪ: 
 

മറുപടി: ǌാൻ aയാളിൽ കുϭെമാȬം കാണുȫിെലല്Ȭ നിĲെള 
േബാǬയ്െɎടുƭവാൻ േവƐി, aയാെള iേɎാൾ നിĲളുെടയടുക്ക 
േലക്കു ǌാൻ െകാƑവരികയാണ്. 
 

പ്രസംഗം:  മുൾക്കിരീടവും ചുവȫ േമലĮിയും ധരിķിരുȫ ഈേശാെയ 
uടെന പുറേƬക്കു െകാƑെചȬ. aേɎാൾ പീലാേƬാസ് aവേരാടു 
പറŪ: 
 

മറുപടി: iതാണ് ആ മനുഷയ്ൻ. 
 

പ്രസംഗം:  പ്രധാനാചാരയ്Ȳാരും പരിചാരകരും aവിടുെƬ കƐ 
േɎാൾ aŰഹസിĸ പറŪ: 
 

സമൂഹം: aവെന കുരിശിൽ തറയ് ക്കുക; aവെന കുരിശിൽ  തറയ്ക്കുക. 
 

പ്രസംഗം:  പീലാേƬാസു പ്രതിവചിĸ. 
 

മറുപടി: നിĲൾ തെȫ aയാെള െകാƑേപായി കുരിശിൽ തറĸെകാ 
φവിൻ. ǌാൻ aയാളിൽ കുϭെമാȬം കാണുȫിലല്. 
 

പ്രസംഗം:  aേɎാൾ യൂദȲാർ aേǧഹേƬാടു പറŪ: 
 

സമൂഹം: ǌĲൾക്ക് oരു നിയമമുƐ്. ആ നിയമമനുസരിķ് / aവൻ 
വധശിക്ഷയ്ക്ക് aർഹനാകുȬ. eെȐȫാൽ / താൻ ൈദവപുത്രനാ 
െണȫ് aവൻ aവകാശെɎടുȬ. 
 

പ്രസംഗം:  aതു േകŰേɎാൾ പീലാേƬാസ് aതയ്ധികം ഭയെɎű. 
aതിനാൽ വീƑം aകƭെചȫ് aേǧഹം ഈേശാേയാടു േചാദിĸ: 
 

മറുപടി: നിĲൾ ആരാകുȬ? 
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പ്രസംഗം:  ഈേശാ aതിനു മറുപടി നല്കിയിലല്. പീലാേƬാസ് വീƑം 
aവിടുേƬാടു േചാദിĸ: 
 

മറുപടി: eേȫാടു നിĲൾ മറുപടി പറയുകയിേലല്? നിĲെള കുരിശിൽ 
തറയ്ക്കുവാനും വിŰയയ്ക്കുവാനും eനിക്ക് aധികാരമുെƐȫ് aറിŪ 
കൂെട? 
 

പ്രസംഗം:  ഈേശാ iപ്രകാരം മറുപടി പറŪ. 
 

ഈേശാ: uȫതƬിൽ നിȬ നല്കെɎടാതിരുെȫĮിൽ aേĲക്ക് eെȼ 
േമൽ aധികാരെമാȬം uƐാകുമായിരുȫിലല്. ആകയാൽ eെȫ aേĲ 
Ɏക്കൽ ഏല്പിķവനാണ് aĲെയക്കാൾ വലിയ കുϭക്കാരൻ. 
 

പ്രസംഗം:  തȴലം പീലാേƬാസ് aവിടുെƬ േമാചിɎിക്കുവാൻ ആഗ്ര 
ഹിĸ. eȫാൽ യൂദȲാർ iĲെന വിളിĸപറŪെകാƐിരുȬ. 
 

സമൂഹം: aവെന വിŰയയ്ക്കുȫപക്ഷം aĳ സീസറിെȼ േΏഹിതനലല്. 
സവ്യം രാജാവാകുവാൻ ശ്രമിക്കുȫവെരലല്ാം സീസറിെȼ ശത്രുക്കളാ 
കുȬ. 
 

പ്രസംഗം:  aതു േകŰേɎാൾ പീലാേƬാസ് വീƑം ഈേശാെയ പുറ 
േƬക്കു െകാƑെചȬ. ഹീബ്രു ഭാഷയിൽ ഗബാƬ eȬ പറയുȫ 
കൽƬളƬിൽ aേǧഹം uപവി͍നായി. aȬ െപസഹാ െവυിയാ 
ϐയായിരുȬ. സമയം ഏകേദശം പȕƑ മണിയായി. പീലാേƬാസ് 
യൂദȲാേരാടു പറŪ. 
 

മറുപടി: iതാ നിĲളുെട രാജാവ്. 
 

പ്രസംഗം:  aതു േകŰേɎാൾ aവർ uķƬിൽ വിളിĸ പറŪ: 
 

സമൂഹം:  aവെന െകാƑേപാവുക; aവെന െകാƑേപായി കുരിശിൽ 
തറയ്ക്കുക. 
 

പ്രസംഗം:  പീലാേƬാസ് aവേരാടു േചാദിĸ: 
 

മറുപടി: eȐ്? നിĲളുെട രാജാവിെന ǌാൻ കുരിശിൽ തറയ്ക്കണ 
െമേȫാ? 
 

പ്രസംഗം:  aതിനു പ്രധാനാചാരയ്Ȳാരാണു മറുപടി പറũത്. 
 

സമൂഹം: സീസറലല്ാെത ǌĲൾക്കു മെϭാരു രാജാവിലല്. 
 

പ്രസംഗം: തെȼ പരിശ്രമെമലല്ാം നിഷ് ഫലമാവുകയാെണȬം, കലഹം 
വർǬിക്കുവാനാണു സാǬയ്തെയȬം പീലാേƬാസിനു മനΦിലായി. 
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aതിനാൽ aേǧഹം െവυെമടുƭ ജനĲളുെട മുʳിൽെവĸ ൈകകൾ 
കഴുകിെക്കാƑ പറŪ: 
 

മറുപടി: ഈ നീതിമാെȼ രക്തƬിൽ eനിക്കു പĮിലല്. 
 

പ്രസംഗം:  aതു േകű ജനĲൾ വിളിĸപറŪ: 
 

സമൂഹം: aവെȼ രക്തം ǌĲളുെട േമലും / ǌĲളുെട സȐാനĲളുെട 
േമലും വീണുെകാυെŰ. 
 

പ്രസംഗം:  പീലാേƬാസ് uടെന ഈേശാെയ ക്രൂശിക്കുവാനായി 
aവർക്ക് ഏല്പിĸ െകാടുƭ. aവർ aവിടുെƬ പിടിĸ ചുവȫ േമലĮി 
മാϭി സവ്Ȑം വΈĲൾ ധരിɎിĸ കുരിശിൽ തറയ്ക്കുവാൻ െകാƑ 
േപായി. aവിടുȬ കുരിശും ചുമȬെകാƐ് കപാലം eȫ ല 
േƬക്കു നടȬ. ഹീബ്രു ഭാഷയിൽ aതു ഗാഗുൽƬാ eȫ േപരിലാണ് 
aറിയെɎടുȫത്. വഴിക്കുെവķ്  aവർ ൈസറീൻ കാരനായ oരു മനു 
ഷയ്െന കƑമുŰി. aയാളുെട േപര് ശിമേയാൻ eȫായിരുȬ. aലക്സാ 
Ɛറിെȼയും റൂഫസിെȼയും പിതാവായ ആ മനുഷയ്ൻ വയലിൽ നിȬ 
വരികയായിരുȬ. ഈേശായുെട കുരിശു ചുമക്കുവാൻ aവർ aയാെള 
നിർബȤിക്കുകയും, aതു വഹിĸെകാƑ പുറേക െചലല്ുവാൻ aത് 
aയാളുെടേമൽ വĸെകാടുക്കുകയും െചയ്തു. 
 

വലിെയാരു ജനക്കൂŰം ഈേശാെയ aനുഗമിĸ. aവിടുെƬക്കുറിĸ കര 
യുകയും പ്രലപിക്കയും െചയ്തിരുȫ aേനകം Έീകളും aക്കൂŰƬിലുƐാ 
യിരുȬ. aവിടുȫ് aവരുെട േനേര തിരിũ് iĲെന aരുളിെķയ്തു. 
 

ഈേശാ: െജറുസെലം പുത്രിമാേര, നിĲൾ eെȫപ്രതി കരയƐാ. നിĲ 
െളയും നിĲളുെട കുŪĲെളയും ഓർƭ കരയുവിൻ. വȤയ്കൾക്കും, 
ഗർഭം ധരിക്കാƬ uദരĲൾക്കും, പാലൂŰാƬ പേയാധരĲൾക്കും ഭാഗയ്ം 
eȬ മനുഷയ്ർ പറയുȫ കാലം വരുȬ. aȫ് aവർ പർവ്വതĲേളാടു 
ǌĲളുെട േമൽ വീഴുവിൻ eȬം മലകേളാടു ǌĲെള മൂടുവിൻ eȬം 
പറŪ തുടĳം. പķ മരേƬാട് iതാണു െചയയ്ുȫെതĮിൽ uണക്ക 
മരƬിന് eȐാണ് സംഭവിക്കുക? 
 

പ്രസംഗം:  വധിക്കെɎടുവാനുυ രƑ കുϭവാളികെളയും ഈേശായുെട 
കൂെട aവർ െകാƑേപായിരുȬ. ഗാഗുൽƬായിെലƬിയേɎാൾ മീറ 
കലർƬിയ വീũ് aവിടുേƬക്ക് കുടിയ്ക്കാൻ െകാടുƭ. aവിടുȫ് 
aതു രുചിĸ േനാക്കി; eĮിലും കുടിķിലല്. aനȐരം aവർ 
ഈേശാെയ കുരിശിൽ തറĸ. വലƭം iടƭമായി രƑ കυȲാ 
െരയും കുരിശിൽ തറĸ. ദു͍Ȳാരുെടകൂെട aവിടുȫ് eƢെɎű eȫ 
തിരുെവഴുƬ് aĲെന നിറേവറുകയും െചയ്തു. 
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ഗാഗുൽƬായുെട വിരി മാϮȬ; മരമണി aടിക്കുȬ.  
മുűകുƬി െചാലല്ുȬ. 
 

സĮീർƬനം 22 
 

ǌാൻ oരു മനുഷയ്നലല്, കൃമിയാകുȬ; / മനുഷയ്രുെട നിȝാപാത്രവും, 
ജനĲളുെട പരിഹാസ വിഷയവുമാകുȬ. 
 

കാണുȫവെരലല്ാം eെȫ aവേഹളിക്കുȬ 
വികൃതമായ ആംഗയ്Ĳളാൽ നിȝിക്കുȬ. 
 

aവൻ കർƬാവിെന ആശ്രയിķേലല്ാ; 
aവിടുȫ് aവെന രക്ഷിക്കെŰ. 
 

aവിടുȫ് aവെന േΏഹിക്കുȬെƐĮിൽ 
aവെന സവ്തȕനാക്കെŰ. 
 

eെȼ ജനനം മുതൽതെȫ / aĲ് eെȼ ൈദവവും aഭയവുമാകുȬ. 
aേĲക്കു ǌാൻ സവ്യം സമർɎിķിരുȬ. 
 

ǌാൻ ദുഃഖിതനായിരിക്കയാൽ / eȫിൽനിȫകȬ േപാകരുേത: 
eെȫ സഹായിക്കാൻ ആരുമിലല്. 
 

ബയിസാനിെല മൃഗĲൾ eെȫ വളŪ: 
aലറുȫ സിംഹെƬേɎാെല / aവ eെȫ വിഴുĳവാൻ വരുȬ. 
 

െവυം േപാെല ǌാൻ oഴുകിേɎായി: 
eെȼ സȤികൾ േവർെപŰിരിക്കുȬ. 
 

eെȼ ഹൃദയം െമഴുകിനു തുലയ്മായി: 
uυിെല aവയവĲൾ uരുകിƭടĲി. 
 

i͍ികേപാെല eെȼ െതാƐ വരƑ: 
നാവു െതാƐേയാട് oŰിേķർȬ: 
aĲ് eെȫ മരണƬിേലക്കു നയിķിരിക്കുȬ. 
 

നായ്ക്കൾ eെȫ ചുϭി വളŪ: / ദു͍Ȳാർ eെȫ വലയം െചയ്തു. 
 

eെȼ ൈകകളും കാലുകളും aവർ തുളĸ: 
eെȼ aികെളലല്ാം aവെരƢി: / aവർ eെȫ uϮേനാക്കി. 
 

aവർ eെȼ വΈം പĮിെŰടുƭ: / േമലĮിക്കുേവƐി aവർ ചിŰിയിű. 
 

     eലല്ാവരും eഴുേȫല്ക്കുȬ. 
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വായന തുടരുȬ 
 

പ്രസംഗം:  മൂȬ മണിക്കാണ് aവർ ഈേശാെയ കുരിശിൽ തറķത്. 
കുരിശിൽ കിടȬ െകാƐ് aവിടുȫ് iപ്രകാരം aരുളിെķയ്തു: 
 

ഈേശാ: പിതാേവ, iവേരാടു ക്ഷമിക്കണേമ. eȑെകാെƐȫാൽ, 
തĲൾ eȐാണു െചയയ്ുȫെതȫ് iവർ aറിയുȫിലല്. 
 

പ്രസംഗം:  ഈേശായുെട േപരിലുƐായ ആേരാപണം പീലാേƬാസ് 
oരു പലകേമെലഴുതിെക്കാടുƬത് aവിടുെƬ കുരിശിേȲൽ ാപിķി 
űƐായിരുȬ. ആ eഴുƬ് iĲെനയായിരുȬ. യൂദȲാരുെട രാജാ 
വായ നസ്രായൻ ഈേശാ. aവിടുെƬ കുരിശിൽ തറķ ലം പŰണ 
Ƭിനു സമീപമായിരുȫതിനാൽ യൂദȲാരിൽ പലരും aതു വായിĸ. 
ഹീബ്രു, ലƬീൻ, ഗ്രീക്ക് eȫീ മൂȬ ഭാഷകളിലും aത് eഴുതെɎŰി 
രുȬ. aതിനാൽ പ്രധാനാചാരയ്Ȳാർ െചȬ പീലാേƬാസിേനാടു 
പറŪ. 
 

സമൂഹം: യൂദȲാരുെട രാജാവ് eȫലല്; താൻ യൂദȲാരുെട രാജാവാ 
െണȫ് aവൻ പറŪ eȫാണ് eഴുേതƐത്. 
 

പ്രസംഗം:  പീലാേƬാസു മറുപടി പറŪ: 
 

മറുപടി: ǌാൻ eഴുതിയത് eഴുതിയതു തെȫ. 
 

പ്രസംഗം:  ഈേശാെയ കുരിശിൽ തറķേശഷം പടയാളികൾ aവി 
ടുെƬ വΈĲൾ നാലായി പĮിെŰടുƭ. aവിടുെƬ േമലĮി മുകൾ 
മുതൽ aടിവെര െനയയ്െɎŰതായിരുȫതിനാൽ aവർ പറŪ: 
 

സമൂഹം: aതു കീറƐാ; aത് ആർക്കുυതായിരിക്കണെമȬ നമുക്കു 
ചിŰിയിű നി̣യിക്കാം. 
 

പ്രസംഗം:  eെȼ വΈĲൾ aവർ പĮിെŰടുƭ; eെȼ േമലĮിക്കായി 
aവർ നറുക്കിű eȬυ തിരുെവഴുƭ നിറേവറണമേലല്ാ. aതുെകാ 
Ɛാണു പടയാളികൾ iĲെനെയലല്ാം െചയയ്ാനിടയായത്. പടയാളി 
കൾ ഈേശായുെട പക്കൽ കാവലിരുȬ. സംഭവിķെതലല്ാം േനാക്കി 
െക്കാƑ ജനĲൾ aവിെടതെȫ നിȬ. വഴിേയ കടȬ േപായിരുȫ 
വർ പുĺഭാവƬിൽ തലകുലുക്കിെക്കാƐ് iപ്രകാരം പറŪ: 
 

സമൂഹം: നീ േദവാലയം നശിɎിķിŰ് /മൂȬ ദിവസം െകാƐ് / വീƑം 
aതു പണിയുȫവനലല്േയാ? നീ നിെȫƬെȫ രക്ഷിക്കുക. 
 

പ്രസംഗം:  aപ്രകാരംതെȫ പ്രധാനാചാരയ്Ȳാരും നിയമŏരും ജന 
പ്രമാണികളും പരിഹാസഭാവƬിൽ പരΒരം iĲെന പറŪ. 
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സമൂഹം: iവൻ മϮυവെര രക്ഷിĸ. തെȫƬെȫ രക്ഷിക്കുവാൻ 
iവനു കഴിയുȫിലല്േലല്ാ. iസ്രാേയലിെȼ രാജാവായ മിശിഹാ / 
കുരിശിൽ നിȫ് iറĲിവരെŰ. aതു കƑ നമുക്കും / aവനിൽ വിശവ് 
സിക്കാം. iവൻ ൈദവƬാൽ തിരെũടുക്കെɎŰ മിശിഹായാെണ 
Įിൽ, തെȫƬെȫ രക്ഷിക്കെŰ. iവൻ ൈദവെƬ ആശ്രയിķിരു 
ȫേലല്ാ. aവിടുȫ് iവനിൽ സംപ്രീതനാെണĮിൽ / iേɎാൾ iവെന 
രക്ഷിക്കെŰ. താൻ ൈദവപുത്രനാെണȫേലല് iവൻ പറũിരുȫത്? 
 

പ്രസംഗം: പടയാളികളും ഈേശാെയ പരിഹസിķിരുȬ. ചുറുക്കാ െകാടു 
ക്കുവാൻ aടുƭ െചȫേɎാൾ aവർ iപ്രകാരം പറŪ: 
 

സമൂഹം: നീ യൂദȲാരുെട രാജാവാെണĮിൽ നിെȫƬെȫ രക്ഷിക്കുക. 
 

പ്രസംഗം: ഈേശായുെടകൂെട കുരിശിൽ തറയ്ക്കെɎŰിരുȫ കυȲാർ 
േപാലും aവിടുെƬ നിȝിക്കയാണു െചയ്തത്. aവരിൽ oരുവൻ പുĺ 
ഭാവƬിൽ aവിടുേƬാട് iĲെന പറŪ: 
 

മറുപടി: നീ മിശിഹായാെണĮിൽ നിെȫƬെȫയും ǌĲെളയും രക്ഷി 
ക്കുക. 
 

പ്രസംഗം:  aതുേകŰ മϭവൻ aവെന ശകാരിĸ: 
 

മറുപടി: നിനക്കു ൈദവെƬേɎാലും ഭയമിലല്േയാ? നിനക്കും ആ മനു 
ഷയ്നും oേര ശിക്ഷയേലല് ലഭിķിരിക്കുȫത്? നʻെട കാരയ്ം പറũാൽ 
നാം aതിന് aർഹരാണ്. eȫാൽ aേǧഹം oരു കുϭവും െചയ്തിŰിലല്. 
 

പ്രസംഗം:  aനȐരം aവൻ aവിടുേƬാട് iĲെന aേപക്ഷിĸ: 
 

മറുപടി: ഈേശാേയ, aĲയുെട രാജയ്Ƭിൽ വരുേʳാൾ eെȫക്കൂെട 
ഓർക്കണേമ. 
 

പ്രസംഗം:  aവിടുȫ് aവേനാട് aരുളിെķയ്തു. 
 

ഈേശാ: നീ iȫ് eേȫാടുകൂെട പറുദീസയിലായിരിക്കുെമȬ നിേȫാടു 
ǌാൻ വാċാനം െചയയ്ുȬ. 
 

പ്രസംഗം: ഈേശായുെട കുരിശിനടുƬ് aവിടുേƬ aʺയും, aʺ 
യുെട സേഹാദരിയും, െകല്േയാഫാസിെȼ ഭാരയ്യായ മറിയവും, മċേലന 
മറിയവും നിȫിരുȬ. aʺയും താൻ േΏഹിķിരുȫ ശിഷയ്നും സമീ 
പƭ നില്ക്കുȫതു കƐേɎാൾ ഈേശാ aʺേയാട് aരുളിെķയ്തു. 
 

ഈേശാ: Έീ, iതാ നിĲളുെട പുത്രൻ. 
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പ്രസംഗം:  aനȐരം aവിടുȫ് ആ ശിഷയ്േനാട് aരുളിെķയ്തു. 
 

ഈേശാ: iതാ, നിെȼ aʺ. 
 

പ്രസംഗം:  uടൻതെȫ ആ ശിഷയ്ൻ aവെര സവ്ീകരിĸ. 
 

സമയം ആറു മണിയായി, െപെŰȬ സൂരയ്ൻ iരുƑ േപായി. oൻപതു 
മണിവെര നാടുമുഴുവൻ aȤകാരമായിരുȬ. ഏകേദശം oൻപതു മണി 
യായേɎാൾ ഈേശാ uķƬിൽ നിലവിളിĸ. 
 

ഈേശാ: ഏൽ, ഏൽ, ല് മാ ശബ്ക്ത്താനി: eെȼ ൈദവേമ, eെȼ 
ൈദവേമ, eȑെകാƐാണ് aĲ് eെȫ uേപക്ഷിķത്? 
 

പ്രസംഗം:  aടുƭനിȫിരുȫവർ aതുേകŰ് iĲെന പറŪ: 
 

മറുപടി: iതാ, aവൻ ഏലിയാെയ വിളിക്കുȬ. 
 

പ്രസംഗം: aനȐരം സമവും നിറേവറിക്കഴിŪെവȬ ഗ്രഹിķ് 
വിശുǬ ലിഖിതƬിെȼ പൂർƬീകരണƬിനായി ഈേശാ iപ്രകാരം 
aരുളിെķയ്തു: 
 

ഈേശാ: eനിക്കു ദാഹിക്കുȬ. 
 

പ്രസംഗം:  ചുറുക്കാ നിറķ oരു പാത്രം aവിെടയുƐായിരുȬ. uടെന 
oരാൾ ഓടിെķȬ നീർɎũിെയടുƭ ചുറുക്കായിൽ മുക്കി oരു 
ǌാĮണേമൽ വĸെകŰി aവിടുേƬ aധരേƬാട് aടുɎിĸ. aതു 
കƐ് മϮυവർ പറŪ: 
 

സമൂഹം: നിൽ ക്കൂ; ഏലിയാ aവെന രക്ഷിക്കാൻ വരുേമാ eȬ 
കാണെŰ. 
 

പ്രസംഗം:  ഈേശാ ചുറുക്കാ രുചിķേശഷം iĲെന aരുളിെķയ്തു. 
 

ഈേശാ: eലല്ാം പൂർƬിയായിരിക്കുȬ. 
 

പ്രസംഗം:  aവിടുȬ വീƑം uറെക്ക നിലവിളിĸ പറŪ. 
 

ഈേശാ: പിതാേവ, aĲയുെട കരĲളിൽ eെȼ ആƽാവിെന ǌാൻ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

പ്രസംഗം: (സവ്രമുയർƬി വായിക്കുȬ). aനȐരം aവിടുȬ തല 
ചായിķ് ആƽാവിെന സമർɎിക്കുകയും െചയ്തു. 
 

(മരമണിയടിക്കുȬ. eലല്ാവരും മുűകുƬിയാരാധിĸ താെഴക്കാ 
ണുȫ ഗീതം മൂȬ പ്രാവശയ്ം പാടുȬ. കാർʺികൻ aതിനു േശഷം 
സല്ീവാെയ ധൂപിക്കുȬ). 
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ഗാനം 

 

കുരിശിനാേല േലാകെമാȫായ്  
വീെƐടുƬവേന, 
താണു ǌĲൾ വണĳȬ  
ദിവയ്പാദĲൾ. 
 

പ്രസംഗം 
 

oȫാം കാേറാസൂസാ 
(eലല്ാവരും മുűകുƭȬ). 

 
ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും മുűകുƬി aനുതാപേƬാടും ശ്രǬേയാടും 
കൂടി “ǌĲളുെടേമൽ കരുണയായിരിക്കണേമ“ eȫേപക്ഷിക്കാം. 
 

സമൂഹം:  ǌĲളുെടേമൽ കരുണയായിരിക്കണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തെȼ മുറിവുകളാൽ ǌĲളുെട മുറിവുകൾ സുഖമാക്കുകയും 
തെȼ മരണƬാൽ മരണƬിേȲൽ വിജയം വരിക്കുകയും െചയ്ത ജീവി 
ക്കുȫവനായ മിശിഹാേയ, 
 

ശുശ്രൂഷി: പീഡാനുഭƬിെȼയും മരണƬിെȼയും േവളയിൽ സൂരയ്ചȡ 
Ȳാർ മുഖം മറയ്ക്കുȫതിനും സൃ͍ജാലĲൾ വിലപിക്കുȫതിനും iടയാ 
ക്കിയ മിശിഹാേയ, 
 

ശുശ്രൂഷി: കുരിശുമരണƬാൽ സവ്ർഗവാസികെള സമാശവ്സിɎിക്കു 
കയും, തെȫ ക്രൂശിķവെരേɎാലും നാശƬിൽനിȬ രക്ഷിക്കുകയും 
െചയ്ത മിശിഹാേയ, 
 

ശുശ്രൂഷി: മരണേശഷം പാതാളƬിലിറĲി aവിെടയുƐായിരുȫ 
വർക്ക് പ്രതയ്ാശയുെട സുവിേശഷം നല്കിയ മിശിഹാേയ, 
 

ശുശ്രൂഷി: മരണƬാൽ വിശുǬരുെട കലല്റകൾ തുറക്കുകയും aവർക്ക് 
പുനർŋീവൻ നല്കുകയും aതുവഴി തെȫ ക്രൂശിķവെര ലŋിതരാക്കു 
കയും െചയ്ത മിശിഹാേയ, 
 

ശുശ്രൂഷി: ഗാഗുൽƬാമലയിെല തെȼ സമർɎണംവഴി ǌĲളുെട 
കടĲൾക്കു പരിഹാരം െചയ്ത മിശിഹാേയ,  
 

ശുശ്രൂഷി: കുരിശിെല സഹനേവളയിൽ മനുഷയ്വംശƬിെȼ രക്ഷയ്ക്കും 
നവീകരണƬിനുമായി കയ്പുനീരു രുചിķ മിശിഹാേയ, 
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ശുശ്രൂഷി: തെȼ ആടുകൾക്കായി സവ്യം ബലിയർɎിക്കുകയും രക്ത 
Ƭാൽ aവെര വീെƐടുƬ് ദു͍രിൽനിȬ രക്ഷിക്കുകയും െചയ്ത 
നലല്ിടയനും കർƬാവുമായ മിശിഹാേയ, 
 

ശുശ്രൂഷി: eലല്ാϭിെനയും കൃപാപൂർവം ഭരിക്കുȫ കാരുണയ്വാനായ 
ൈദവേമ, 
 

ശുശ്രൂഷി: സവ്ർഗവാസികളാൽ ΄തിക്കെɎടുȫവനും ഭൂവാസികളാൽ 
സതയ്Ƭിലും ആƽാവിലും ആരാധിക്കെɎടുȫവനുമായ ൈദവേമ, 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട രക്ഷകനായ മിശിഹാേയ, നിെȼ സഭെയ വŞന 
യിൽനിȬ രക്ഷിക്കുകയും നിെȼ ആരാധകരിൽനിȫ് പാപĲളുെടയും 
കടĲളുെടയും ഭാരം നീക്കിക്കളയുകയും വിവിധ സഭാസമൂഹĲളിൽ 
നിെȼ ദാസർക്ക് സമാധാനവും സേȐാഷവും നല്കുകയും മനുഷയ്വംശ 
േƬാടു കരുണ കാണിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. 
 

സമൂഹം:  ആേʺൻ. 
 

രƐാം കാേറാസൂസ 
 
ശുശ്രൂഷി: നʻെട പ്രാർƴനകളും യാചനകളും േകŰ് കരുണാപൂർവവ്ം 
aവയ്ക്ക് uƬരമരുളുȫതിനായി സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവ 
േƬാട് വിനയപൂർവം നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം. 
 

സമൂഹം:  ആേʺൻ. (താെഴവരുȫ ഓേരാ പ്രാർƴനയ്ക്കും സമൂഹം 
ആേʺൻ ആവർƬിക്കുȬ). 
 

ശുശ്രൂഷി: തെȼ കൃപാകടാക്ഷƬാൽ പരിശുǬ കേƬാലിക്കാസഭെയ 
പൂർƢയും സȑ͍യുമായി പരിപാലിക്കുȫതിനുേവƐി സകലƬി 
െȼയും നാഥനായ ൈദവേƬാട് നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: േമഘംഭƬിെȼ തണലിൽ തിരുΦഭെയ സംരക്ഷിക്കുȫ 
തിനും വചനƬിെȼ പ്രകാശƬാൽ aവെള േതേജാപൂർƢയാക്കുȫ 
തിനും സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവേƬാട് നമുക്ക് 
പ്രാർƴിക്കാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: േമാശെയേɎാെല നയിക്കുȫതിനും aഹേറാെനേɎാെല 
പുേരാഹിതശുശ്രൂഷ െചയയ്ുȫതിനും പേത്രാസിെനേɎാെല aജപാലനം 
നിർവവ്ഹിക്കുȫതിനും സഭ മുഴുവെȼയും തലവനായ ǌĲളുെട പരി 
ശുǬ പിതാവു മാർ ... (േപര്) പാɎായ്ക്കും, ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും 
തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ... (േപര് ) െമത്രാേɎാ 
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ലീƬായ്ക്കും, ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ ... (േപര് ) 
െമത്രാനും,  ... െമത്രാേɎാലീƬായ്ക്കും ... െമത്രാനും  മെϭലല്ാ െമത്രാ 
Ȳാർക്കും aവരുെട സഹപ്രവർƬകർക്കുംേവƐി സകലƬിെȼയും 
നാഥനായ ൈദവേƬാട് നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട പിതാക്കȲാരും iടയȲാരുമായ െമത്രാȲാർ തĲളുെട 
വചനƬാലും പ്രവൃƬിയാലും aജഗണĲെള നയിക്കുȫതിനും ശത്രു 
ക്കളിൽനിȫ് aവെര രക്ഷിക്കുȫതിനുംേവƐി സകലƬിെȼയും 
നാഥനായ ൈദവേƬാട് നമുക്ക് പ്രാർƴിക്കാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: സഭാശുശ്രൂഷയിലൂെട േലാകƬിെȼ വിശുǬീകരണƬിനായി 
നിേയാഗിക്കെɎŰിരിക്കുȫ ൈവദികർ, ൈദവജനെƬ സതയ്Ƭിെȼ 
മാർăƬിലൂെട നയിķ്, aവെര േലാകƬിെȼ പ്രകാശവും ഭൂമിയുെട 
uɏമാക്കിƬീർക്കുവാൻ സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവേƬാടു 
നമുക്ക് പ്രാർƴിക്കാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: സഭയിൽ ശുശ്രൂഷകരായി മുദ്രിതരാക്കെɎŰിരിക്കുȫ മ്ശംശാ 
നമാർ, മാലാഖമാെരേɎാെല പരിപൂർƢതേയാെട മദ്ബഹായിൽ ശുശ്രൂ 
ഷിക്കുȫതിനും സുവിേശഷ ൈചതനയ്Ƭാൽ നിറũ് നലല്വനായ 
ൈദവƬിെȼ തിരുവി͍മനുസരിķ് തĲളുെട കടമകൾ നിർവവ്ഹിക്കു 
ȫതിനും സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവേƬാട് നമുക്ക് 
പ്രാർƴിക്കാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: സഭാശരീരƬിെȼ വളർķയ്ക്കായി നിേയാഗിക്കെɎŰിരിക്കുȫ 
െഹവ്Ɏദയാക്ക്നമാരും കാേറായമാരും aറിവിലും േΏഹƬിലും 
വളർȫ് aവരുെട ശുശ്രൂഷ ഫലപ്രദമായി നിർവവ്ഹിക്കുവാനുυ aനുഗ്ര 
ഹƬിനായി സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവേƬാട് നമുക്ക് 
പ്രാർƴിക്കാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: വിശുǬിയുെട aടയാളവും ൈദവജനƬിെȼ സവ്ർേăാȳഖ 
മായ തീർƴാടനƬിന് മാർăദീപĲളുമായി ഈ േലാകƬിൽ ജീവി 
ക്കുവാൻ പ്രേതയ്കമായി വിളിക്കെɎŰ സമർɎിതർ, aവരുെട ജീവിതം 
വഴി ൈദവേΏഹƬിെȼ സാക്ഷികളായി വയ്ാപരിക്കാൻ aനുഗ്രഹി 
ക്കണെമȫ് സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവേƬാട് നമുക്ക് 
പ്രാർƴിക്കാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: aല്മായർ തിരുക്കുടുംബƬിെȼ മാതൃകയിൽ വിശുǬ ജീവിതം 
നയിķ് സഭാമാതാവിെȼ നലല്മക്കളായി വളരുവാനും, കുടുംബം സമാധാ 
നƬിെȼയും സേȐാഷƬിെȼയും uറവിടമായിƬീരുവാനും, കുടുംബ 
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Ĳളിൽനിȫ് തീക്ഷ്ണതയുυ ധാരാളം േപ്രഷിതരുƐാകുവാനും സകല 
Ƭിെȼയും നാഥനായ ൈദവേƬാട് നമുക്ക് പ്രാർƴിക്കാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: ൈദവപുത്രനായ മിശിഹായുെട മാതാവും ഭാഗയ്വതിയും നിതയ് 
കനയ്കയുമായ പരിശുǬ മറിയƬിൽ ആവസിķ aതയ്ുȫതെȼ ശക്തി 
നെʺയും പവിത്രീകരിക്കുȫതിനും വിശുǬർക്കുυ സʺാനƬിന് 
നാമും aർഹരായിƬീരുȫതിനുമായി സകലƬിെȼയും നാഥനായ 
ൈദവേƬാട് നമുക്ക് പ്രാർƴിക്കാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: വിശുǬരും പ്രവാചകരും ശല്ീഹȲാരും രക്തസാക്ഷികളും വȝക 
രുമായ eലല്ാവരുെടയും മാധയ്യ്ം നമുക്കുƐാകുȫതിനും aവേരാ 
െടാƬ് സവ്ർăരാജയ്Ƭിൽ നാമും മഹƬവ്െɎടുȫതിനുമായി സകല 
Ƭിെȼയും നാഥനായ ൈദവേƬാട് നമുക്ക് പ്രാർƴിക്കാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട പരിശുǬ സഭാപിതാക്കȲാെരയും സതയ് പ്രേബാധക 
രായ മല്പാȲാെരയും പുേരാഹിതȲാെരയും നʻെട സമൂഹƬിലുυ 
വിശുǬരായ eലല്ാവെരയും ൈദവസȫിധിയിൽ aനുΜരിķ് aവർ 
സാക്ഷയ്ം വഹിക്കുȫ സതയ്വിശവ്ാസം േലാകƬിൽ നിലനില്ക്കുȫതിന് 
സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവേƬാട് നമുക്ക് പ്രാർƴിക്കാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: ഈ േലാകƬിെല വിധിയാളȲാർ സതയ്ം തിരിķറിയുȫ 
തിനും പ്രേലാഭനĲൾക്കു വഴിെɎടാെതയും മുഖം േനാക്കാെതയും നീതി 
നടƭȫതിനും സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവേƬാട് നമുക്ക് 
പ്രാർƴിക്കാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: ധനികർ സʳƬിലാശ്രയിക്കാെത ൈദവƬിലാശ്രയിĸ 
െകാƐ് തĲെള ഭരേമല്പിķിരിക്കുȫ സʳƬ് ദരിദ്രരുമായി പįവĸ 
ജീവിക്കുȫതിനുυ സȲനΦ് aവർക്കു നല്കണെമȫ് സകലƬി 
െȼയും നാഥനായ ൈദവേƬാട് നമുക്ക് പ്രാർƴിക്കാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: വിശക്കുȫവർക്ക് ഭക്ഷണവും പീഡിതർക്ക് ആശവ്ാസവും 
േരാഗികൾക്ക് സൗഖയ്വും നിരാലംബർക്ക് ആശ്രയവും ലഭിക്കുȫതിന് 
സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവേƬാട് നമുക്ക് പ്രാർƴിക്കാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: ബȤിതർ േമാചനം പ്രാപിķ് ൈദവമക്കളുെട സവ്ാതȕയ് 
Ƭിൽ വയ്ാപരിക്കുȫതിനുേവƐി സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവ 
േƬാട് നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: പരിശുǬസഭയുെട സȐാനĲൾ, പ്രേതയ്കിķ് നʻെട ഈ 
സമൂഹം, ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬ സംരക്ഷിക്കെɎടുȫതിന് സകലƬി 
െȼയും നാഥനായ ൈദവേƬാട് നമുക്ക് പ്രാർƴിക്കാം. 
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ശുശ്രൂഷി: നലല് കാലാവ നിലനില്ക്കുȫതിനും uറവകൾ സമൃǬമായി 
ജലം പുറെɎടുവിക്കുȫതിനും വൃക്ഷĲളും സസയ്Ĳളും ഫലമൂലാദികൾ 
ധാരാളമായി നല്കുȫതിനും സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവേƬാട് 
നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: സകലƬിെȼയും നാഥനായ പിതാവും aവിടുെƬ ഏകജാത 
നായ കർƬാവീേശാമിശിഹായും ജീവിക്കുȫ പരിശുǬാƽാവുമായ 
ത്രിൈതവ്കൈദവെƬ നാം ഏϮപറയുകയും ആരാധിക്കുകയും െചയയ്ുക 
യുക്തമാകുȬ. നʻെട രക്ഷ പൂർƬിയാക്കിയ aവിടുȫ് നെʺ aനു 
ഗ്രഹിക്കുȫതിനും aവിടുെƬ രാജയ്Ƭിൽ നാം പįകാരാകുȫതിനും 
സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവേƬാട് നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം. 
 

സമൂഹം:  ആേʺൻ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും eഴുേȫϮനിȫ് പ്രാർƴിക്കാം. 
 

മൂȫാം കാേറാസൂസ 
(eലല്ാവരും eഴുേȫϮനില്ക്കുȬ) 

 
ശുശ്രൂഷി: സമാധാനƬിെȼയും aനുഗ്രഹƬിെȼയും മാലാഖെയ aയ 
യ്ക്കണെമȫ് വിനയപൂർവവ്ം ǌĲൾ യാചിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം:  കർƬാേവ, aĲേയാടു ǌĲൾ യാചിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ǌĲളുെട ആയുΦിെല eലല്ാ ദിവസവും, രാവും പകലും 
ǌĲൾക്കു പാപരഹിതമായ ജീവിതവും aĲയുെട സഭയ്ക്ക് ശാശവ്ത 
മായ സമാധാനവും ǌĲൾ യാചിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പരിശുǬാƽാവിെȼ നിറവിലൂെട ലഭിക്കുȫ പരിപൂർƢ 
േΏഹƬിെȼ ഐകയ്ം ǌĲൾ യാചിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പാപേമാചനവും ǌĲളുെട ജീവിതƬിന് ആവശയ്മായ 
ൈദവികദാനĲളും ǌĲൾ യാചിക്കുȬ. 
 

 ശുശ്രൂഷി: േനതാക്കȲാർക്ക് വിേവകവും നയ്ായാധിപȲാർക്ക് നീതി 
േബാധവും ഭരണാധിപȲാർക്ക് ആƽാർƴതയും േലാകƬിനു സമാ 
ധാനവും ǌĲൾ യാചിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: aĲയുെട aനുഗ്രഹവും കൃപയും eȬം aĲയുെട സഭയ്ക്ക് 
നല്കണെമȫ് ǌĲൾ യാചിക്കുȬ. 
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ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം:  ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ, aേĲക്കു ǌĲൾ സമർ 
Ɏിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്ക് പ്രാർƴിക്കാം. സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: കർƬാേവ, ബലവാനായ ൈദവേമ, aĲ േയാടു ǌĲൾ 
വിനയപൂർവവ്ം പ്രാർƴിക്കുȬ. aĲയുെട കൃപാവരം ǌĲളിൽ 
നിറയ്ക്കണേമ. ǌĲളുെട രക്ഷകനായ ഈേശാമിശിഹായുെട സഹന 
ജീവിതേƬാടു േയാജിĸെകാƐ് േകല്ശĲളും പീഡകളും സേȐാഷ 
േƬാെട സഹിക്കുȫതിനും aĲയുെട ബലിജീവിതം തുടരുȫതിനും 
ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. യഥാർƴമായ പ്രാർƴനാ ൈചതനയ്വും 
സേഹാദരേΏഹവും ആƽ പരിതയ്ാഗവും പുലർƬിെകാƐ് ǌĲളുെട 
ജീവിതം മുഴുവൻ ഫലദായകമാക്കുവാൻ ǌĲെള സഹായിക്കുകയും 
െചയയ്ണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം:  ആേʺൻ. 
 

ശുശ്രൂഷി: കർƬാേവ, ആശീർവവ്ദിക്കണേമ. ൈകവയ്പിനായി നമുക്ക് 
തലകുനിķ് ആശീർവവ്ാദം സവ്ീകരിക്കാം. 
 

കാർʺി: സകലെƬയും ആശീർവവ്ദിക്കുȫവെȼ aനുഗ്രഹവും സർവവ് 
െരയും സാȐവ്നെɎടുƭȫവെȼ സമാശവ്ാസവും eലല്ാϭിലും കൃപെചാ 
രിയുȫവെȼ കാരുണയ്വും നʺിലും നʻെട സമൂഹƬിലും മനുഷയ് 
വർăം മുഴുവനിലും uƐായിരിക്കെŰ. iേɎാഴും eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം:  ആേʺൻ. 
 

രാജഗീതം [ഐ̣ികം] 
(രീതി: eഴുതീ നരകുല രക്ഷകനാം ...) 

 
ഭൂമിയുെട aടിാനĲൾ iളകിയിരിക്കുȬ. 

നാഥൻ, ദാരുണ രൂപƬിൽ / സല്ീവാെയാȫിൽ ആണികളിൽ 
മരണമടũതു കƐേɎാൾ 
 

ഭൂമികുലുĲി വിറķേലല്ാ / താരകളിരുളിൽ മാũേലല്ാ. 
േദവാലയ തിരശീലയുടൻ / രƐായ് കീറിമുറിũേലല്ാ. 
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ക്രൂശിɎവരുെട യൗǬതയ്ം / കാൺെക പാറകൾ പിളരുകയായ് 
കലല്റ വിűയിരാർȫവേരാ / നാഥെന വാϖിɎാടുകയായ്. 

 
പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി,  
ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 

നാഥൻ, ദാരുണ രൂപƬിൽ ... 
 

ദിവയ്കാരുണയ് സവ്ീകരണ ശുശ്രൂഷ 
(വിശുǬ കുർബാന െചറിയ aൾƬാരയിൽനിȫ് ആേഘാഷമായി 
െകാƑവരുȬ. eലല്ാവരും മുűകുƭȬ). 

 

മിശിഹാ കർƬാേവ, മാനവ രക്ഷകേന 
നരനുവി േമാചനേമകിടുവാൻ / നരനായ്  വȬ പിറȫവേന.          
 മിശിഹാ ... 
 

മാലാഖമാെരാƭ ǌĲൾ, പാടിɏകϗȬ നിെȫ - 2 
പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ, കർƬാേവ നീ പരിശുǬൻ - 2  
          മിശിഹാ ... 
 

(ധൂപാർɎണം) 
 

കാർʺി: നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട കൃപയും പിതാവായ 
ൈദവƬിെȼ േΏഹവും പരിശുǬാƽാവിെȼ സഹവാസവും നാെമലല്ാ 
വേരാടുംകൂെട uƐായിരിക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

 (കർʺികൻ തെȼേമൽ കുരിശടയാളം വരയ്ക്കുȬ). 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട രക്ഷകെȼ aമൂലയ്മായ ശരീരരക്തĲളുെട രഹസയ് 
Ĳെള നമുെക്കലല്ാവർക്കും ഭക്തയ്ാദരĲേളാെട സമീപിക്കാം. aനുതാപ 
ƬിൽനിȬളവാകുȫ ശരണേƬാെട aപരാധĲളിൽനിȬ പിȐി 
രിŪ െകാƑം പാപĲെളക്കുറിĸ പ̣ാƬപിĸെകാƑം സേഹാദര 
Ĳളുെട െതϮകൾ ക്ഷമിĸെകാƑം നമുക്കു സകലƬിെȼയും നാഥനായ 
ൈദവേƬാട്  കൃപയും പാപേമാചനവും യാചിക്കുകയും െചയയ്ാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, aĲയുെട ദാസരുെട പാപĲളും aപരാധĲളും 
ക്ഷമിക്കണെമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: ഭിȫതകളും കലഹĲളും െവടിũ്  നʻെട മനΦാക്ഷിെയ 
ശുǬീകരിക്കാം. 
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ശുശ്രൂഷി: ശത്രുതയിലും വിേദവ്ഷƬിലുംനിȬ നʻെട ആƽാക്കെള വിമു 
ക്തമാക്കാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: വിശുǬ കുർബാന സവ്ീകരിക്കുകയും പരിശുǬാƽാവിനാൽ 
പവിത്രീകരിക്കെɎടുകയും െചയയ്ാം.  
 

ശുശ്രൂഷി: േയാജിേɎാടും ഐകയ്േƬാടുംകൂെട ദിവയ്രഹസയ്Ĳളിൽ പį 
െകാυാം.  
 

ശുശ്രൂഷി: കർƬാേവ, iവ ǌĲളുെട ശരീരƬിെȼ uയർɎിനും 
ആƽാക്കളുെട രക്ഷക്കും കാരണമാകെŰ.  
 

സമൂഹം: നിതയ്ജീവനും കാരണമാകെŰ. eേȫക്കും, ആേʺൻ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട ദാസരുെട പാപĲളും 
aപരാധĲളും കാരുണയ്പൂർവവ്ം ക്ഷമിക്കണേമ. മേഹാȫത ൈദവമായ 
aĲെയ സവ്ർăരാജയ്Ƭിൽ സകല വിശുǬേരാടുെമാȫിĸ ΄തിക്കു 
വാൻ ǌĲളുെട aധരĲെള പവിത്രീകരിക്കുകയും െചയയ്ണേമ.  

 

(സമൂഹം eഴുേȫല്ക്കുȬ).  
 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, കാരുണയ്പൂർവവ്ം aĳ ǌĲൾക്കു 
നല്കിയ മേനാവിശവ്ാസേƬാടുകൂെട aĲയുെട സȫിധിയിൽ 
eേɎാഴും നിർʺലഹൃദയരും പ്രസȫവദനരും നി͆ളĮരുമായി വയ്ാപ 
രിക്കുവാൻ ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കണേമ. ǌĲെളലല്ാവരും oȬേചർȫ്  
aĲെയ വിളിķ്   iപ്രകാരം aേപക്ഷിക്കുȬ. 
  

കാർʺി: സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ, (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
aĲയുെട നാമം പൂജിതമാകണേമ / aĲയുെട രാജയ്ം വരണേമ / 
aĲയുെട തിരുമനΧ സവ്ർăƬിെലേɎാെല ഭൂമിയിലുമാകണേമ. 
ǌĲൾക്ക്  ആവശയ്കമായ ആഹാരം  / iȬ ǌĲൾക്കു തരണേമ. 
ǌĲളുെട കടക്കാേരാടു ǌĲൾ ക്ഷമിķിരിക്കുȫതു േപാെല / ǌĲ 
ളുെട കടĲളും പാപĲളും ǌĲേളാടും ക്ഷമിക്കണേമ. ǌĲെള 
പ്രേലാഭനƬിൽ uൾെɎടുƬരുേത. ദു͍ാരൂപിയിൽ നിȬ ǌĲെള 
രക്ഷിക്കണേമ. eȑെകാെƐȫാൽ / രാജയ്വും ശക്തിയും മഹƬവ്വും / 
eേȫ ക്കും aĲയുേടതാകുȬ. ആേʺൻ.  
 

കാർʺി: കർƬാേവ, ശക്തനായ സർേവവ്ശവ്രാ, നലല്വനായ ൈദവേമ 
കൃപാപൂർƢനായ ǌĲളുെട പിതാേവ aĲയുെട കാരുണയ്ം ǌĲൾ 
േകണേപക്ഷിക്കുȬ. ǌĲെള പ്രേലാഭനƬിൽ uൾെɎടുƬരുേത. 
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ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬം aവെȼ ൈസനയ്ĲളിൽനിȬം ǌĲെള 
രക്ഷിക്കണേമ. eȑെകാെƐȫാൽ, സവ്ർăƬിലും ഭൂമിയിലും 
രാജയ്വും ശക്തിയും പ്രാബലയ്വും aധികാരവും aĲയുേടതാകുȬ. 
(സവ്യം ആശീർവവ്ദിക്കുȬ) iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: സമാധാനം + നിĲേളാടുകൂെട. 
 

സമൂഹം:  aĲേയാടും aĲയുെട ആƽാേവാടുംകൂെട. 
 

കാർʺി: വിശുǬ കുർബാന വിശുǬ ജനƬിനുυതാകുȬ. 
 

സമൂഹം: ഏകപിതാവു പരിശുǬനാകുȬ. ഏകപുത്രൻ പരിശുǬനാ 
കുȬ. ഏകറൂഹാ പരിശുǬനാകുȬ. പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവിനും eേȫക്കും ΄തി. ആേʺൻ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ജീവിക്കുȫ ൈദവെƬ നിĲൾ പ്രകീർƬിക്കുവിൻ. 
 

സമൂഹം: സഭയിൽ aവിടുേƬക്കു ΄തിയുƐായിരിക്കെŰ. eലല്ാ നിമി 
ഷവും eലല്ാ സമയവും / aവിടുെƬ കൃപയും കാരുണയ്വും നʻെടേമൽ 
uƐായിരിക്കെŰ. 
 

കാർʺി: (തിരുശരീരം കരĲളിൽ eടുƭെകാƐ്) കർƬാവായ മിശി 
ഹാേയ, ǌാൻ aേയാഗയ്െനĮിലും നിെȼ aനുഗ്രഹƬിെȼ നിേക്ഷ 
പം iതാ eെȼ കരĲളിൽ. നിെȼ കാരുണയ്Ƭാൽ ദാനമായി ǌാൻ 
സവ്ീകരിക്കുȫ ഭയഭക്തിജനകമായ ഈ രഹസയ്Ƭിെȼ ശക്തിവി 
േശഷം eȫിൽ പ്രകടമാക്കണേമ. 
 

(കർʺികൻ തിരു̸രീരം uൾെക്കാφȬ. തുടർȫ് ജനĲെള 
ആശീർവവ്ദിĸെകാƐ് െചാലല്ുȬ). 
 

കാർʺി: നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട കൃപാവരം aവിടുെƬ 
കാരുണയ്Ƭാൽ നാെമലല്ാവരിലും + സʵർƢമാകെŰ. 
 

സമൂഹം: eേɎാഴും eേȫക്കും ആേʺൻ.  
 

ശുശ്രൂഷി: സേഹാദരേര സവ്ർăരാജയ്Ƭിലുυ വിശവ്ാസേƬാടും പ്രതയ്ാ 
ശേയാടുംകൂെട ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳെള നമുക്ക് സമീപിക്കാം. iവ 
നʻെട കടĲളുെട െപാറുതിക്കും നിതയ്ജിവനും കാരണമാകെŰ. 
 

(വിശുǬ കുർബാന നല്കുȬ. aതിനുേശഷം തുടർȬυ ഗീതം ആല 
പിക്കുȬ). 
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ഗീതം 
 

ൈദവസൂേനാ, േലാകനാഥാ, 
കുരിശിനാൽ മർƬയ്െന വീെƐടുƭ നീ. 
നവയ്രാജയ്ം േചർȫിടുേʳാൾ 
കനിവിയȬ ǌĲേളയുേമാർƬിേടണേമ. 
                                              ൈദവസൂേനാ........... 
നിൻ പ്രീതിമാത്രം ലക്ഷയ്മാക്കി 
നിൻ ദിവയ്മാർăം പിȑടർȫിടാൻ 
ആശേയാെട, േമാദേമാെട 
ǌĲൾ നിൻ വരĲൾ േതടി വȫിടുȬ. 
                                                ൈദവസൂേനാ......... 
 

പാരിെലȬമേĲ ശിഷയ്രാകുവാൻ 
ദിവയ്ദൗതയ്െമȬം ഭൂവിേനകുവാൻ 
ആശേയാെട, േമാദേമാെട 
ǌĲൾ നിൻ വരĲൾ േതടി വȫിടുȬ. 
                                            ൈദവസൂേനാ.......... 

 
സുവിേശഷ വായന (േയാഹȫാൻ 19:31-42) 

 

(ക്രൂശിത രൂപം താെഴയിറക്കി െവυക്കķെകാƑ െപാതിũ് പ്രദ 
ക്ഷിണƬിെനാരുക്കുȬ). 

 
കുരിശിെȼവഴി (േപജ് 222 / iംഗല്ീഷ് 389) 

 
(പതിമൂȫാം ലംവെര സല്ീവാപാഥ നടƬിയേശഷം  നഗരികാ 
ണിക്കൽ പ്രദക്ഷിണം നടƭȬ. aേɎാൾ താെഴ െകാടുƬിരി 
ക്കുȫ ഗാനĲൾ ആലപിക്കുȬ). 
 

പ്രദക്ഷിണഗീതം 
 

ǌാെനൻ പിതാവിെȼ പക്കൽ / േപാകുȫിതാ, യാത്ര െചാൽ വൂ 
സവ്ർേലല്ാകനാഥൻ െമാഴിŪ / സȐാപെമĳം നിറŪ. 
                       ǌാെനൻ ... 
 

aസവ്രാേകƐ നിĲൾ / വിശവ്ാസദീപം െതളിɎിൻ 
oേŰെറയുെƐൻ പിതാവിൻ / േഗഹƭ പൂമȝിരĲൾ.  
      ǌാെനൻ ... 
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നിĲൾക്കിടം െചെȫാരുക്കാൻ / േപാകുȬ ǌാനĳവിƢിൽ 
വീƑം വരും ǌാെനാരിക്കൽ / നിĲെളɐവിƢിേലϭാൻ.  
      ǌാെനൻ ... 
 

ǌാ നാണ് നിĲൾക്കു മാർăം / േനരായ ൈകവലയ്മാർഗം 
ǌാനാണ് നിĲൾക്കു ജീവൻ / ǌാനാണ് നിĲൾക്കു സതയ്ം. 
    ǌാെനൻ ... 

 

മϮυ മാർăĲെളാȬം / സവ്ർăƭ െചെȫƭകിലല്. 
ǌാനാണ് നിĲൾക്കു മാർăം / േനരായൈകവലയ്മാർăം. 
     ǌാെനൻ ... 
 

കാണിെലല്ാരല്പം കഴിũാൽ / കാണിലല് വീെƐെȫ േലാകം 
നിĲേളാ കƐിടും; നʺൾ / ജീവിķിരിക്കുȬവേലല്ാ.  
     ǌാെനൻ ... 
 

െപെŰȫനാഥരായ് ഭൂവിൽ / നിĲെള ǌാൻ ൈകവിടിലല്. 
വീƑം വരുȫിതാ, വീƑം / നിĲെളക്കാണാൻ വരുȬ. 
     ǌാെനൻ ... 
 

നിതയ്െമൻ നിർേǧശെമലല്ാം / കൃതയ്മായ് കാക്കുȬ മർതയ്ൻ 
സേʺാദെമȫിൽ വിതയ്ക്കും / സംപ്രീതിെയȫിൽ വളർƭം. 
     ǌാെനൻ ... 
 

നല്കുȬ ǌാൻ നവയ്ശാȐി / പാരിൽക്കുരുക്കാƬ ശാȐി 
നിĲൾക്കു ǌാേനകിടുȬ / സʵതെമൻ ദിവയ്ശാȐി. 
     ǌാെനൻ ... 
 

ǌാെനൻ പിതാവിെȼ പക്കൽ / േപാകുȫേതാർേƬാർƭ നിĲൾ 
േകേഴƐ, െചെȫൻ പിതാവിൻ / േചരുȫതാെണെȼ േമാദം. 

    ǌാെനൻ ... 
 

eെȫɎിതാെവȫേപാെല / േΏഹിĸ നിĲെള ǌാനും 
നിĲെളൻ സൗഭാഗയ്േമറും / േΏഹƬിെലȬം വസിɎിൻ.  
    ǌാെനൻ ... 
 

നിĲെള േലാകം െവറുƬാൽ / നിȝനം െകാേƐ നിറķാൽ 
eെȫയാണാേലാക മാദയ്ം / നേȫ െവറുƬെതേȫാർക്കിൻ.  
    ǌാെനൻ ... 
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aഴേലറിയുൾƬടം നീറും / പ്രലപിĸ കƣകൾ താഴും 
oരു നാളിെലലല്ാം നിലയ്ക്കും / പരിേശാഭ നിĲൾക്കുദിക്കും 
    ǌാെനൻ ... 

 

താതെന വിű ǌാൻ വȬ. / േലാകƬിേലക്കു ǌാൻ വȬ. 
േപാകുȬ ǌാനിതാ വീƑം / താതനിൽ െചȫĳ േചരാൻ. 

    ǌാെനൻ ... 
 

മെϭാരു ഗീതം 
(രീതി: വിടവാĳേȫൻ....) 

 

ഈേശാനാഥൻ ഗാഗുൽƬായിൽ / കുരിശുമരƬിൽ മൃതയ്ു വരിĸ 
സൃ͍ികളഖിലം േശാകമിയȬ / ഭൂതലമഖിലം െǌŰിവിറĸ. 
 

വാനവഗണവും മാനവകുലവും / ദു:ഖിതരായീ േവദനപൂƑ, 
മാമല നിരകൾ വിറെകാφകയായ് / പാറകൾ െപാŰിɎിളരുകയായീ. 
 

aഖില ജനƬിൻ രക്ഷകനായീ / aവനിയിെലƬീ ൈദവിക സൂനു; 
aതി നി͂രുണം ആണികളാൽ തൻ /  
    പാണികളവരാ ക്രൂശിൽ േചർƭ. 
 

uണരുകേവഗം ആദാേമ, നീ / സുതനുെട സഹനം ദർശിķാലും. 
യൂദജനĲൾ പാപികണേക്ക / പീഡിɎിക്കും സുതെന കാƧ. 
 

uണരുകേവഗം േനാേഹ, കുരിശിൽ / മൃതയ്ുവരിക്കും പരേമാȫതനാം 
ൈദവ പിതാവിൻ തിരുസുതെന നീ / കാണുക മുȫിൽ േവദനേയാെട. 
 

താതെന മഹിയിൽ മാനിķവരാം / േശേമ,യാേഫƬ് uണരുക നിĲൾ 
സൂരയ്നിരുƒ തിരുനാഥൻ തൻ / മരണം കാണാ നാവാതുടെന. 
 

ൈവദികേശ്ര͕ൻ െമൽക്കിസ്േദേക്ക /  
    uണരുക, കാണ്ക തിരുസുതെന നീ 
aɎം വീŪം തിരുെമയ് നിണവും /  
    തിരുരഹസയ്Ĳൾ കാണുക നിĲൾ. 
 

uണരുക േവഗം aബ്രാഹാേമ, / ദർശിķാലും ൈദവാƽജെന 
ദർശന മതിൽ നീ കƒമുȫം / ക്രൂശിതനായീ തിരുസുതനീ നാൾ. 
 

aജരക്തƬാൽ േമാചിതനിസഹാക്ക് /  
    uണരുക േവഗം കാണുക കുരിശിൽ 
ൈദവിക കുũാടീേശാ മിശിഹാ / േമാചനേമകീ തിരുരക്തƬാൽ. 
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aʺനുേവലിൻ ശുശ്രൂഷകരായ് / േഗാവണി കയറും ദൂതȲാേര, 
മരുഭൂവിൽ നീ ദർശിķേലല്ാ / യാേക്കാേബ, യിȬണരുക േവഗം. 

 

േസാദരരാേല aവേഹളിതനാം / യൗേസേɎ, നീയുണരുക േമേȲൽ 
സവ്Ȑ ജനƬാൽ aവേഹളിതനാം / രക്ഷകെന നീ ദർശിķാലും. 

 

aĲതിദൂെര രക്ഷകെന ǌാൻ /  
   കെƐെȫാരുനാൾ െചാലല്ിയ േയാേബ, 
േവഗെമണീϭാ കാൽ വരിമലയിൽ  / രക്ഷകെന നീ ദർശിķാലും. 

 

uȫത നിവയ്ാ മൂേശ, നീയും / uണരുക േനരിൽ ദർശിķാലും 
നിവയ്Ȳാർതൻ കർƬാവാകും / കുരിശിൽ മൃതനാം മിശിഹാെയ നീ. 
 

േവഗെമണീϭാ പരമാചാരയ്ൻ / aഹേറാെന നീ ദർശിķാലും 
നിȬെട വയലിൽ കളയായ് തീർȬ / നിൻ ജനമിȫ Ĳതിദയനീയം. 
 

സുരദീപĲൾ നി̣ലമാക്കും / േജാഷവ്ാേയ നീ uണരൂ കാƥാൻ 
സുതനുെട മരണം കാണുകിലവേയാ / iരുളല ചാർƭം, േശാഭ മറയ്ക്കും. 
 

ഓമനമകെള ബലിയർɎിķ / ജഫ് താേയ, നീ uണരൂ കാƥാൻ 
ഗാഗുൽƬായിൽ സവ്യെമാരു ബലിയായ് /  
    aർɎിതനാകും ൈദവാƽജെന. 
 

പരമാചാരയ്ൻ ശമുേവേല, നീ / ദർശിķാലും ദു͍നു സമമായ് 
നിതയ്ാചാരയ്ൻ ൈദവാƽജെന / ആചാരയ്Ȳാർ ക്രൂശിക്കുȬ. 
 

കലല്റ വിŰിȬണരുക ദാവീദ് / കരുണാമയെന കീർƬിķിടുവിൻ. 
കിȫര രാഗം മീŰി നിതാȐം / നാഥനു ഗാനം പാടുക േമാദാൽ. 
 

കലല്റവിŰാ മൃതെരഴുേȫϯ / ക്രൂശിത നനിശം ΄തികൾപാടി 
വാനും ധരയും തിരുെമാഴിയാേല / തീർƬവെനȬം കീർƬനേമാതി. 
 

തിരുവΈĲൾ ഭാഗംവĸ / േമലĮിക്കായ് ചിŰിയുമിű; 
നായ്ക്കൾെക്കാɎം ചുϭിവളŪ / സിംഹമെതȫാൽ ശാȐതയാർȬ. 
 

വിŏാനƬിൻ സാഗരമാകും / േശല്േമാൻ രാജാ, eഴുേȫല്ക്കുക നീ 
വിŏാനƬിൻ uറവിടമാകും / നാഥെന മൂഢർ നിȝിക്കുȬ. 
 

മൃതരാമിരുവർ ക്കുയിേരകിെയാരാ / നിവയ്ായുണരൂ ദർശിക്കാനായ് 
മൃതരുെടയിടയിൽ മിശിഹാ വȬ, / മൃതെരലല്ാരും േവഗമുണർȬ. 

 

uȫതനാകും ഏശയയ്ാേയ, / eഴുേȫϮടെന ദർശിķാലും  
മിശിഹാ രാജൻ ബലിയായ് കുരിശിൽ / ശാȐതേയാലും കുũാടായീ. 
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ജീവിതസഖിയായ് േവശയ്ാΈീെയ /  
   ൈകെക്കാƐവനാം േഹാസിയ നിവയ്ാ, 
നാഥൻ ൈദവം പരിവർŋിതനായ് /  
   aഭിസാരികയാം സവ്Ȑ ജനƬാൽ, 

 

uണരുക േജാേയൽ, ദർശിķാലും / ഭൂതലമാെക iരുളു നിറŪ: 
കാൽവരി മലയിൽ കുരിശിൽ മിശിഹാ / േചാരെചാരിŪ മൃതയ്ു വരിĸ. 

 
ആേമാേസ, നീ uണരുക സവ്യേമ / ൈദവാƽജെന ദർശിķീടാൻ 
പീലാേƬാസിൻ കല്പന വാĲി / ദു͍ ജനĲൾ ക്രൂശിķവെന. 
 

oബദിയാ നിവയ്ാ, uണരുക നീയും; /  
    ഗാഗുൽƬായിൽ കുരിശിൽ കാƧ 
രക്ഷക നീേശാ നരവംശƬിൻ / രക്ഷയ്ക്കായീ മൃതയ്ു വരിĸ. 
 

േയാനാനിവയ്ാ eഴുേȫല്ക്കൂ നീ / uƴാനƬിൻ സൂചനേയകൂ 
മൃതെനേɎാൽ നീ മൂȬ ദിനĲൾ / മരുവീ മǇയ്ം തȬദരƬിൽ. 
 

മിക്കാ നിവയ്ാ, കƐാലും നീ / േവദന പുല്കും മാനവ സുതെന 
േനർവഴി കാŰാൻ വേȫാരിടയൻ / യൂദȲാരാൽ ക്രൂശിതനായി. 
 

നാഹും നിവയ്ാ, uണരുക േവഗം / ശȐിക്കതിരാം സുതെനക്കാണൂ 
eളിേയാനവെന ജനതതിെയാȫായ് / നിȝിതനാക്കി ക്രൂശതിേലϭി. 
 

കƐാലും നീ ഹബക്കുക്ക് നിവയ്ാ, / രക്ഷകനീേശാ തൻ മരണƬിൽ 
തിരുഭവനƬിൽ െനടുെക കീറീ / വിരിയീ, മȫിൽ വിΜയ േമറി. 
 

നാഥേനാെടാɎം വിധി െചയ്തീടും / പാവന നിവയ്ാ, കƐാലും നീ 
വിധികർƬാവാം ൈദവാƽജെന / വിധി െചയ്തീടും ഭീകര ദൃശയ്ം. 
 

െസഫനിയനിവയ്ാ കാണുക, കുരിശാൽ /  
    രക്ഷിതമാകും തിരുΦഭെയ നീ 
ജനതതിെയാȫായ് േചരുȬലകിൽ / നാഥെനെയാȫായ് വാϖീടുȬ. 
 

ൈദവികേഗഹം നിർʺിɎതിനായ് / യƸിķവനാം ഹăായ് നിവയ്ാ 
ദിവയ്കവാടം മൂടുംവിരി നീ / കാണുക, രƐായ് കീറിയ കാϐ! 
 

സഖറിയാേയ, ദർശിķാലും / നാഥനു വിലയായ് നല്കിയ തുക നീ. 
മുɎതു െവυിക്കാശു െകാടുƬാ / വാĳകയായീ കുശവ നിലംതാ ൻ. 

 

മാലാക്കിയാ eഴുേȫϮടെന / ലŋിതരാക്കൂ ദു͍ജനെƬ; 
ൈദവാƽജെന െകാലെചയ്തീടും / നിർʺലരവെരȬദ്േഘാഷിĸ. 



320 

 

പീഡാനുഭവെവυി 
 

െപാŰക്കിണറിൽ ബȤിതനാേയാ- / േരറമയ്ാേയ, eഴുേȫϭാലും 
കലല്റയതിെന മണവറയാക്കും / മണവാളെന നീ ദർശിķാലും. 

 

േബാേസ സുതനായ് ബാേബലിൽ നി- / ȫാഗതനാകും ഏസേക്കയ്േല, 
േമഘേƬരിൽ കെƐാരു നാഥൻ / മൃതയ്ുവരിɐ കുരിശുമരƬിൽ. 

 

ദൂതൻ വഴിയാ യ് aʺനുേവലിൻ / aറിവിലുയർȬ ദനിേയൽ നിവയ്ാ 
കƐാലും നീ ശത്രു ഗണƬാൽ / പീഡിതനവെന ഗാഗുൽƬായിൽ. 
 

സഖറിയാേയ, േയാഹȫാേന, / കാണുക നിĲൾ കാൽ വരിമലയിൽ 
യാഗവുമതുേപാൽ കാϐയുമായി / ജീവൻ െവടിയും ൈദവിക സുതെന. 
 

uƴാനƬിൻ പ്രതയ്ാശയുമായ് / പൂഴിയിൽ േമവും സിǬȲാേര, 
കാണുക നിĲൾ ഗാഗുൽƬായിൽ / മൃതയ്ുവരിക്കും സർവവ്ാധിപെന. 
 

കലല്റവിŰിെĲƭക നിĲൾ / പൂർവȲാേര, കാണുക മുȫിൽ 
പാപികൾ മേǬയ് ദു͍െരെയാരുേപാൽ / പാവനരാക്കും മാനവസുതെന. 
 

ഓറേശല്മിൽ കുഴിമാടƬിൽ / കഴിയും മൃതേര, uണരുക നിĲൾ 
മൃതരുെടയിടയിൽ കബറിടെമാȫിൽ / മരുവീടുȬ വാനവ നാഥൻ. 
 

eഴുേȫϭാലും മൃതേര, നിĲൾ / സവ്Ȑ ജനƬിൻ ദു͍തയിേȲൽ 
വിധി െചയ്തീടു നാഥെനയവരാ / കുരിശു മരƬിൽ െകാല െചയ്തേലല്ാ. 
 

ആദിമുതേല്ക്ക മരണം മൂലം / േവർെപŰവേര, uണരുക നിĲൾ 
പ്രവചനെമലല്ാം നിറേവϮȬ / ൈദവസുതൻ തൻ തിരുമരണƬിൽ. 
 

പാപം മൂലം മൃതരാേയാേര, / കാണുക നിĲൾ ൈദവാƽജെന 
തൻ മരണƬാൽ മരണെƬയും / പാപെƬയും വിജയിķേലല്ാ. 
 

കാണുക മൃതേര, സുതനുെട ബലിയിൽ / ഭൂമിപിളർȬ വിΜയ മാർȭ 
തൻ മരണƬാൽ മരണƬിേȲൽ / വിജയം േനടീ ൈദവ കുമാരൻ. 
 

സൂരയ്നിരുƒ, ചȡൻ മĲീ / പാരിടമാെക കൂരിരുൾ തിĲീ 
ഹൃദയാȤതയിൽ കഴിയുȫവരിൽ / ഫലേമകിലല്ീ യടയാളĲൾ. 
 

േΏഹാർദ്രതയാൽ കർƬാേവ, നീ / മാനവനായീ ധരയിൽ വȬ 
മർതയ്ഗണƬിൻ വിധിേയൽക്കുകിലും /  
    വിജയിെķാടുവിൽ വിധികർƬാവായ് 
 

മിശിഹാനാഥാ, നിൻ തിരുമരണം / പാരിനു ഭാഗയ്ം പകരുȫനിശം 
മഹിമെയഴും നിൻ തിരുവുƴാനം / eത്രവിശി͍ം വര സംപു͍ം. 
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കർƬാേവ, നിൻ ൈദവതവ്െƬ / വാϗȫവരിൽ കനിയണെമȬം 
നിൻ΄തിപാടും ǌĲളിെലȬം / നിൻ കൃപ സദയം  തൂകീടണേമ. 

 

രക്ഷകനീേശാ മിശിഹാനാഥാ / നിെȫ നമിക്കും തിരുΦഭ തȫിൽ 
െചാരിയണേമ നിൻ കരുണാവർഷം / കനിേവാടവെള കാƬീടണേമ. 

 

uƴിതനീേശാ മിശിഹാ നാഥാ, / നിൻ തിരുനാമം വാϖീടുേȫൻ 
താതനുമതുേപാൽ റൂഹായ്ക്കും നൽ / ΄തിയുയരെŰ eെȫേȫക്കും. 
 

പ്രദക്ഷിണƬിനു േശഷം കുരിശിെȼവഴി പതിനാലാം ലം 
മുതൽ െചാലല്ി പൂർƬിയാക്കുȬ. േപജ് 236 / English 398. 
 

കുരിശിെȼവഴി പൂർƬിയാക്കിയേശഷം. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

കാർʺി: (വചനേവദിയിൽ നിȬെകാƐ്) ǌĲളുെട കർƬാവായ 
ൈദവേമ, നിെȼ സമാധാനം േലാകƬിെȼ നാനാഭാഗĲളിലും 
ാപിക്കണേമ. നിെȼ കുരിശുവഴി തിരുΦഭെയ ശക്തിെɎടുƭകയും 
aവരുെട സȐാനĲെള സംരക്ഷിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. ǌĲൾ 
സഭയിൽ നിനക്കു ΄തിയും ബഹുമാനവും ആരാധനയും eേɎാഴും 
സമർɎിക്കുവാൻ iടയാകെŰ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 
സമൂഹം:  ആേʺൻ. 

 

പ്രകീർƬനം 
 

eെȼ ൈകകളും കാലുകളും aവർ തുളĸ; 
eെȼ aികെളലല്ാം aവർ eƢി;  
aവർ eെȫ uϮേനാക്കി. 
 

aവർ eെȼ വΈം പĮിെŰടുƭ;  
േമലĮിക്കുേവƐി aവർ ചിŰിയിű. 
 

കർƬാേവ, eȫിൽനിȫകȬേപാകരുേത; 
eെȼ സഹായƬിനു േവഗം വരണേമ. 
 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി; 
ആദിമുതൽ eേȫക്കും, ആേʺൻ. 
 

ശുശ്രൂഷി:  നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം. സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
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സമാപനാശീർവാദം 
 

കാർʺി: പിതാവിെȼ മഹƬവ്Ƭിെȼ പ്രകാശവും aനാദിയിൽ ജനിķ 
വനും സൃ͍ികൾക്കും സമയƬിനും aതീതനും സമയƬിെȼ പൂർƢ 
തയിൽ മനുഷയ്നായി aവതരിķവനും, േയാഹȫാനിൽനിȫ് മാേʺാ 
ദീസ സവ്ീകരിĸെകാƐ് തെȼ പരസയ്ജീവിതം ആരംഭിķവനും, aƺ 
തĲളും aടയാളĲളുംവഴി തെȼ ൈദവതവ്ം െതളിയിķവനും, വിജയ 
ശ്രീലാളിതനായി െജറുസെലം പŰണƬിൽ പ്രേവശിķവനും, പീഡ 
കൾ സഹിķ് iേത ദിവസം കുരിശിൽ സവ്യം aർɎിķവനും, മൂȫാം 
ദിവസം uയിർെƬഴുേȫϭ് uയിർɎിലുυ പ്രതയ്ാശ ǌĲൾക്കു പ്രദാനം 
െചയ്തവനുമായ മിശിഹാകർƬാേവ, നിെȫ ǌĲൾ ΄തിķാരാധി 
ക്കുȬ. സകലƬിെȼയും നാഥനും eലല്ാϭിെȼയും പരിപാലകനുമായ 
നിȫിൽ ǌĲൾ പ്രതയ്ാശിക്കുകയും ശരണെɎടുകയും െചയയ്ുȬ. 
aനുതാപേƬാെട നിെȼ തിരുമുʳിൽ നില്ക്കുȫ പാപികളും ബലഹീന 
രുമായ ǌĲളുെട പാപĲളും കുϭĲളും ക്ഷമിķ് നലല് കυേനാെടാɎം 
നിെȼ രാജയ്Ƭിന് ǌĲെളയും aർഹരാക്കണേമ. നിെȼ വിശുǬ 
കുരിശിെȼ ശക്തിയാൽ രഹസയ്വും പരസയ്വുമായ eലല്ാ വിപƬിക 
ളിലും നിȫ് ǌĲെള രക്ഷിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. iേɎാഴും eേɎാഴും 
+ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം:  ആേʺൻ. 
 

(രൂപം ചുംബനƬിനു തയയ്ാറാക്കുേʳാൾ) 
 

സല്ീവവണക്കഗീതം 
 

നാഥനിെലȬം നʻെട ഹൃദയം ആനȝിķീടും 
സല്ീവാ നʺൾെക്കȬം നȲകൾതȬറവിടമാം 
രക്ഷിതമായതുവഴിയായ് മർതയ്ഗണം കർƬാേവ, 
കുരിശതു ǌĲൾെക്കȬം ശക്തിെയഴും േകാŰയുമാം 
ദു͍െനയുമവൻെകണികെളയുമതുവഴി നാം േതാല്പിķീടെŰ. 
 

ശരണം ǌĲൾ േതടീടുȬ തിരുനാമƬിൽ. 
സല്ീവാ നʺൾെക്കȬം ... 
 

സർവവ്രുെമാȫായ് പാടീടെŰ ആേʺനാേʺൻ. 
സല്ീവാ നʺൾെക്കȬം ... 

 

(കാർʺികനും സമൂഹവും രൂപം ചുംബിക്കുȬ. കയ്പുനീർ നല്കുȬ. 
ചുബനസമയƬ് ഗാനം ആലപിക്കുȬ). 
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ഗീതം 
 

ഗാഗുൽƬാമലയിൽനിȬം / വിലാപƬിൻ മാെϭാലി േകൾɐ 
ഏവെമെȫ ക്രൂശിേലϮവാൻ / aപരാധെമȑ ǌാൻ െചയ്തു? 
      ഗാഗുൽƬാ ... 
 

മുȐിരി ǌാൻ നű നിĲൾക്കായ് / മുȐിരിķാെറാരുക്കിവĸ 
eĮിലുമീ കയ്പുനീരേലല് / ദാഹശാȐിെക്കനിക്കു നല്കി?  
      ഗാഗുൽƬാ ... 
 

രാജെചേĮാേലകി വാഴിɐ / നിĲെള ǌാെനത്ര മാനിĹ 
eൻ ശിരΦിൽ മുൾമുടി ചാർƬി / നിĲളിെȫൻ െചȫിണം തൂകി.
      ഗാഗുൽƬാ ... 
 

നിĲെള ǌാനുയർƬാൻ വȬ / ക്രൂശിെലെȫ തറĸ നിĲൾ 
േമാക്ഷവാതിൽ തുറക്കാൻ വȬ / ശിക്ഷയാെയൻ ൈകകൾ ബȤിĸ.
      ഗാഗുൽƬാ ... 
 

കുരിേശ മേനാŏ വൃക്ഷേമ, / നിൻസുമĲെളത്ര േമാഹനം! 
നിൻ ദളĲളാശ വീശുȬ / നിൻ ഫലĲൾ ജീവേനകുȬ! 
      ഗാഗുൽƬാ ... 
 

കുരിശിേȲലാണി കƑ ǌാൻ / ഭീകരമാം മുφകൾ കƑ! 
വികാരĲൾ കുȬ കൂടുȬ, / കƣനീരിൻ ചാലുവീഴുȬ!  
      ഗാഗുൽƬാ ... 
 

മരƬാേല വȫ പാപĲൾ / മരƬാേല മായ്ക്കുവാനായി 
മരƬിേȲലാർƬനായ് ƮĲി / മരിക്കുȬ രക്ഷകൻ ൈദവം. 
      ഗാഗുൽƬാ ... 
 
വിജയെɎാൻെകാടി പാറുȬ / വിശുǬിതൻ െവƥ വീശുȬ 
കുരിേശ, നിൻ ദിവയ്പാദĲൾ / നമിക്കുȬ സാദരം ǌĲൾ. 
      ഗാഗുൽƬാ ... 
 

(ചുംബനƬിനുേശഷം ക്രൂശിതരൂപം ബലിപീഠƬിൽ കിടƬി 
ധൂപിക്കുȬ). 
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ൈദവമാതാവിെȼ വയ്ാകുല പ്രലാപം  
 

aʺ കനയ്ാമണിതെȼ നിർʺലദുഃഖĲളിേɎാൾ  
നȲയാെല മനΧϮ േകűെകാƐാലും 
ദുഃഖെമാെക്കɎറവാേനാ, വാക്കുേപാരാ മാനുഷർക്ക്  
uൾക്കെന ചിȐിĸെകാൾവാൻ ബുǬിയും േപാരാ, 
eȲേനാവാക്കിൻവശേʳാൽ പറũാെലാക്കയുമിലല് 
aʺകȫി തുണെയĮിൽ പറയാമല്പം 
സർവവ്മാനുഷർക്കുവȫ സർവവ്േദാഷƬരƬിനായ്  
സർവവ്നാഥൻ മിശിഹായും മരിķേശഷം 
സർവനȲക്കടേലാെȼ, സർവവ്പĮɎാടുകƐ 
സർവവ്ദുഃഖം നിറũʺാ പുത്രെന േനാക്കി 
കുȐമʳ് െവടി ചĮിൽെക്കാƐേപാെല മനംവാടി 
തൻ തിരുക്കാൽ കരĲളും തളർȬ പാരം 
ചിȐെമȑ കƢിൽനിȬ ചിȐിവീഴും കƣനീരാൽ  
eȑെചാലല്ാവതു ദുഃഖം പറũാെലാക്കാ 
aȐമϭ സർവവ്നാഥൻ തൻതിരുക്കല്പനേയാർƭ 
ചിȐെയാŰĳറɎിĸ തുടĲി ദുഃഖം 
eൻ മകേന! നിർʺലേന! നȲെയĳം നിറേũാെന 
ജȲേദാഷƬിെȼ ഭാരെമാഴിേķാ പുത്ര! 
പƑമുേȫാർ കടംെകാƑ, കൂŰിയതു വീűവാനായ്  
ആƐവൻ നീ മകനായി പിറേȫാ പുത്ര! 
ആദമാദി നരവർăം ഭീതികൂടാെത പിഴĸ 
േഹതുവിനുƬരം നീ െചയ്തിേതാ പുത്ര! 
നȬനȬ നരരക്ഷ നȝിയേത്ര െചയ്തതു നീ 
iȫിവ ǌാൻ കാണുമാറു വിധിേķാ പുത്ര! 
മുȫേമ ǌാൻ മരിķിű പിെȫ െചയ്തിവെയĮിൽ  
വȫിതേയയ്, മുȫേമ നീ മരിേķാ പുത്ര! 
വാർƬമുേʳയറിയിĸ യാത്ര നീെയേȫാടു െചാലല്ി 
ഗാത്രദƬം മാനുഷർക്കു െകാടുേƬാ പുത്ര! 
മാനുഷർക്ക് നിൻപിതാവു മേനാഗുണം നൽകുവാനായ്  
മേനാസാǬയ്മേപക്ഷിĸ േകണിേതാ പുത്ര! 
ചിȐയുϭĳേപക്ഷിĸ ചിȐെവȐ സംഭ്രമƬാൽ  
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ചിȐി േചാരവിയർƭ നീ കുളിേķാ പുത്ര! 
വിƢിേലാűേനാക്കി നിെȼ കƢിലും നീ േചാരചിȐി 
മƣകൂെട േചാരയാെല നനേķാ പുത്ര! 
ഭൂമിേദാഷ വലũാെറ സവ്ാമി നിെȼ േചാരയാെല 
ഭൂമിതെȼ ശാപവും നീെയാഴിേķാ പുത്ര! 
iĲെന നീ മാനുഷർക്ക് മംഗലം വരുƭവാനായ്  
തിĲിന സȐാപേമാടു ശ്രമിേķാ പുത്ര! 
േവല നീയിĲെന െചയ്തു കൂലി സʺാനɎതിനായ് 
കാലേമ പാപികൾ നിെȫ വളേũാ പുത്ര! 
oƬേപാെല oϭി കυൻ മുƬി നിെȫ കാŰിയേɎാൾ  
uƬമനാം നിെȫ നീചർ പിടിേķാ പുത്ര! 
eത്രനാളായ് നീയവെന, വളർƭപാലിķ നീചൻ  
ശത്രുകയയ്ിൽ വിϮ നിെȫ െകാടുേƬാ പുത്ര! 
നീചനിത്ര കാശിനാശയറിെũĮിലിരȫിűം 
കാശു നൽകായിരുȫേയയ്ാ ചതിേķാ പുത്ര! 
േചാരെനേɎാെല പിടിĸ, ക്രൂരേമാെട കരംെകŰി 
ധീരതേയാടവർ നിെȫയടിേķാ പുത്ര! 
പിെȫ ഹȫാൻ തെȼ മുൻപിൽ െവĸ നിെȼ കവിളിേȲൽ  
മȫിേലയ്ക്കു നീചപാപിയടിേķാ പുത്ര! 
പിെȫ നയ്ായം വിധിɎാനായ് െചȬ കേയയ്Ɏാെട മുʳിൽ  
നിȝെചയ്തു നിെȫ നീചൻ വിധിേķാ പുത്ര! 
സർവേരയും വിധിക്കുȫ സർവവ്സൃ͍ി ിതി നാഥാ 
സർവവ്നീചനവൻ നിെȫ വിധിേķാ പുത്ര! 
കാരണം കൂടാെത നിെȫ െകാലെചയയ്ാൻ ൈവരിവൃȝം 
കാരിയക്കാരുെട പക്കൽ െകാടുേƬാ പുത്രാ! 
പിെȫ െഹേറാേദസുപക്കൽ, നിെȫയവർ െകാƑെചȬ 
നിȝെചയ്തു പരിഹസിķയേķാ പുത്രാ! 
പിെȫയധികാരി പക്കൽ നിെȫയവൻ െകാƑെചȬ  
നിെȫയാേക്ഷപിĸ കുϭം പറേũാ പുത്രാ! 
eĮിലും നീെയാരുƬർക്കും സĮടം െചയ്തിലല് നൂനം 
നിĮലിത്ര ൈവരമിവർെക്കȐിതു പുത്രാ! 
പ്രാണനുേυാെനȬ ചിേƬ Μരിക്കാെത ൈവരേമാെട 
തൂണുതേȲൽ െകŰി നിെȫയടിേķാ പുത്രാ! 
ആളുമാറിയടിķേയയ്ാ ധൂളി നിെȼ േദഹെമലല്ാം 
ചീളുെപű മുറിŪ നീ വലേũാ പുത്രാ! 
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uυിലുυ ൈവരേമാെട, യൂദർ തെȼ തലയിേȲൽ  
മുφെകാƑ മുടിെവĸ തറേķാ പുത്രാ! 
തലെയലല്ാം മുറിũേയയ്ാ oലിക്കുȫ േചാരകƐാൽ  
aലസിെയȬυിെലȑ പറവൂ പുത്രാ! 
തലെതാŰĲടിേയാളം െതാലിയിലല് മുറിവേയയ്ാ! 
പുലിേപാെല നിെȼ േദഹം മുറിേķാ പുത്ര! 
നിൻ തിരുേമനിയിൽ േചാര, കുടിɎാനാൈവരികൾക്കു 
eȑെകാƑ ദാഹമിത്ര വളർȭ പുത്ര! 
നിൻ തിരുമുഖƭ തുɎി നിȝെചയ്തു െതാഴുതേയയ്ാ! 
ജȑേവാടിĲെന ക͍ം െചയയ്ുേമാ പുത്രാ! 
നിȝവാക്കു പരിഹാസം പല പല ദുഷികളും 
നിെȫയാേക്ഷപിĸ ഭാക്ഷിെķȐിതു പുത്ര? 
ബലഹീനനായ നിെȫ വലിെയാരു കുരിശതു 
ബലം െചയ്തിെŰടുɎിķ് നടƬി പുത്ര! 
തലല്ി, നുυി, യടിĸȐി, െതാഴിĸ വീഴിķിഴĸ 
aലല്േലϭം വരുƬി നീ വലേũാ പുത്ര! 
ചƭേപായമൃഗം ശവ്ാക്കെളƬിയĳ പടിക്കുേʳാൽ  
കുƬിനിെȼ പുƢിലും പുƢാക്കിേയാ പുത്ര! 
ദു͍െരȫാകിലും കƐാൽ മനംെപാűം മാനുഷർക്കു 
oűേമയിലല്നുഗ്രഹമിവർക്കു പുത്ര! 
ഈയതിക്രമĲൾ െചയയ്ാൻ നീയവേരാെടȑെചയ്തു 
നീയനȐ ദയയേലല്ാ െചയ്തതു പുത്ര! 
ഈ മഹാപാപികൾെചയ്ത ഈ മഹാനി͗രകൃതയ്ം 
നീ മഹാകാരുണയ്േമാടു ക്ഷമിേķാ പുത്ര! 
ഭൂമിമാനുഷർക്കുവȫ ഭീമഹാേദാഷം െപാറുɎാൻ  
ഭൂമിേയക്കാൾ ക്ഷമിĸ നീ സഹിേķാ പുത്ര! 
ക്രൂരമായ ശിക്ഷെചയ്തു പരിഹസിķവർ നിെȫ 
ജരൂസലം നഗർനീെള നടƬി പുത്ര! 
വലŪവീെണഴുേȫϮ കുലമരം ചുമȫേയയ്ാ  
കുലമലമുകളിൽ നീയണിേũാ പുത്ര! 
േചാരയാൽ നിൻ ശരീരƬിൽ പϭിയ കുɎായമേɎാൾ  
ക്രൂരേമാെട വലിķവർ പറിേķാ പുത്ര! 
ആണിയിൻേമൽ തൂĲി നിെȼ ǌരെʳലല്ാം വലിയുȫ 
പ്രാണേവദനാസകലം സഹിേķാ പുത്ര! 
ആണിേകാƑ നിെȼ േദഹം തുളķതിൻ ക͍മേയയ്ാ  
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നാണേക്കടു പറũതിനാളേവാ പുത്ര! 
ൈവരികൾക്കു മാനസƬിെലȲകെനക്കുറിķേയയ്ാ 
oരു ദയ oരിക്കലുമിലേയാ പുത്ര! 
aരിയ േകസരികെള നിĲൾേപായ ǌായറിെലൻ  
തിരുമകൻ മുȫിൽവȫാചരിĸ പുത്ര! 
aരികƭ നിȬ നിĲൾ ΄തിേķാശാനയും െചാലല്ി 
പരിചിൽ െകാƐാടിയാരാധിĸേമ, പുത്ര! 
ഓമനേയറുȫ നിെȼ തിരുമുഖ ഭംഗി കƐാൽ  
ഈ മഹാപാപികൾക്കിതു േതാȬേമാ പുത്രാ! 
uƢി നിെȼ തിരുമുഖം തിരുേമനി ഭംഗികƐാൽ  
കƢിനാനȝവും ഭാഗയ്സുഖേമ പുത്രാ! 
കƢിനാനȝകരനാ; മുƢി നിെȼ തിരുേമനി  
മƣെവŰിക്കിളക്കുംേപാൽ മുറിേķാ പുത്രാ! 
കƣേപായ കൂŰമേയയ്ാ, ദƗെമϭം െചയ്തുെചയ്തു 
പുƣേപാെല നിെȼ േദഹം ചമേķാ പുത്ര! 
aടിെയാടുമുടിേദഹം കടുകിടയിടയിലല് 
കഠിനമായ് മുറിķേയയ്ാ വലേũാ പുത്രാ! 
നിെȼ ചĮിൽ ചവളƬാൽ െകാƐകുƭടൻ േവലസു- 
െയെȼ െനŞിൽ െകാƑ ചįപിളർേȫാ പുത്ര! 
മാനുഷെȼ മരണെƬെക്കാƑ നിെȼ മരണƬാൽ  
മാനുഷർക്ക് മാനഹാനിെയാഴിേķാ പുത്ര! 
സൂരയ്നുംേപായ് മറũേയയ്ാ! iരുŰായി uķേനരം 
വീരയ്വാെന നീ മരിķ ഭീതിേയാ പുത്ര! 
ഭൂമിയിൽ നിേȫറിെയാരു ശവĲളും പുറെɎű 
പ്രാണനുേυാർക്കിലല് ദുഃഖെമȐിതു പുത്ര! 
കലല്ുകളും മരĲളും െപാŰി നാദം മുഴĲീű  
aലല്േലാടു ദുഃഖെമȑ പറവൂ പുത്രാ! 
കലല്ിേനക്കാളുറേɎറും യൂദർ തെȼമനΦേയയ്ാ 
െതലല്ുകൂെടയലിവിലല്ാെതȐിതു പുത്രാ! 
സർവവ്േലാകനാഥനായ നിȲരണം കƐേനരം 
സർവദുഃഖം മഹാദുഃഖം സർവവ്തും ദുഃഖം 
സർവവ്ദുഃഖക്കടലിെȼ നടുവിൽ ǌാൻ വീƑതാണു 
സർവവ്സȐാപĲെളȑ പറവൂ പുത്ര! 
നിȲരണേƬാടുകൂെടെയെȫയും നീ മരിɎിക്കിൽ  
iʺഹാദുഃഖĲെളാű തണുക്കും പുത്ര! 
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നിȲനΦിȫി͍െമലല്ാം സʺതിɎാനുറĸ ǌാൻ  
eȲനΦിൽ തണുɎിലല് നിർʺല പുത്ര! 
ൈവരികൾക്കു മാനസƬിൽ ൈവരമിലല്ാതിലല്േയതും 
ൈവരഹീന പ്രിയമേലല്ാ നിനക്കു പുത്ര! 
നിൻചരണേചാരയാദം തൻശിരΦിെലാഴുകിĸ 
വൻചതിയാൽ വȫേദാഷെമാഴിേķാ പുത്ര! 
മരƬാെല വȫേദാഷം മരƬാെലെയാഴിɎാനായ്  
നാരികയയ്ാൽ ഫലം തിȬ നരȲാർക്കു വȫേദാഷം 
നാരിയാം േമ ഫലമായ് നീെയാഴിേķാ പുത്ര! 
ചĮിലും ǌĲെളയĳ േചർƭെകാൾവാൻ പ്രിയം നിെȼ 
ചįകൂെട മാനുഷർക്കു തുറേȫാ പുത്ര! 
uυിേലതും ചതിവിലല്ാതുυകൂെറȫറിയിɎാൻ  
uφകൂെട തുറȬ നീ കാŰിേയാ പുത്ര! 
aദിേദാഷം െകാƐടķ സവ്ർăവാതിൽ തുറȬ നീ 
ആദിനാഥാ! േമാക്ഷവഴി െതളിേķാ പുത്ര! 
മുʴെകാƐ കടെമലല്ാം വീŰിേമലിൽ വീűവാനായ്  
aൻപിേനാടു ധനം േനടി വķിേതാ പുത്ര? 
പυിതെȼയുυകƭ െവķനിെȼ ധനെമലല്ാം  
കυരിലല്ാതുറɏυ ലƭ പുത്ര! 
പυിയകƭυവർക്ക് വലയുേʳാൾ െകാടുɎാനായ്  
പυിയറക്കാരെനയും വിധിേķാ പുത്ര! 
iĲെന മാനുഷർക്കു നീ മംഗലലാഭം വരുƬി 
തിĲിന താപം ക്ഷമിĸ മരിേķാ പുത്ര! 
aʺകȫി നിെȼ ദുഃഖം പാടിവȝിķേപക്ഷിĸ 
eȲേനാതാപം കളŪ െതളികതാേയ! 
നിȲകെȼ േചാരയാെലെയൻമേനാേദാഷം കഴുകി 
െവൺമനൽകീടണെമȫിൽ നിർʺല താേയ! 
നിȲകെȼ മരണƬാെലെȼയാƽമരണെƬ 
നിർʺലാംഗി നീക്കി നീ ൈകതൂക്കുക താേയ! 
നിȲകĮലണെķെȫ നിർʺലേമാക്ഷം നിറķ്  
aʺ നീ മല്പിതാവീേശാ ഭവിക്ക തΜാൽ  

 
(പȕƐാം പാദം സമാɆം) 
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(കാർʺികനും ശുശ്രൂഷികളും സഹായികളും ക്രമപ്രകാരമുυ തിരുവ 
ΈĲൾ ധരിķ്, കുർബാനക്രമƬിൽ നിർേǧശിķിരിക്കുȫതനുസ 
രിķ് പ്രദക്ഷിണമായി വചനേവദിയിൽ വȬനില്ക്കുȬ). 
 

േΏഹƬിെȼ കല്പന (േയാഹ. 13:34-35) 
 

കാർʺി:  
aȫാ െപസഹാƬിരുനാളിൽ / കർƬാവരുളിയ കല്പനേപാൽ 
തിരുനാമƬിൽേķർȫീടാം / oരുമേയാടീ ബലിയർɎിക്കാം. 
 

സമുഹം: aനുരŦിതരായ് തീർȫീടാം / നവെമാരു പീഠെമാരുക്കീടാം 
ഗുരുവിൻ േΏഹെമാടീയാഗം / തിരുമുʳാെകയണķീടാം. 
 

മാലാഖമാരുെട കീർƬനം (ലൂക്കാ 2:14) 
 

കാർʺി: aതയ്ുȫതĲളിൽ ൈദവƬിനു ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: ഭൂമിയിൽ മനുഷയ്ർക്കു സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയും eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(പകരം ഗാനം)  

 

കാർʺി: aതയ്ുȫതമാം സവ്ർേലല്ാകƬിൽ, സർേവവ്ശനു ΄തിഗീതം.(3) 
 

സമൂഹം: ഭൂമിയിെലĳം മർതയ്നു ശാȐി, പ്രതയ്ാശയുെമേȫക്കും. (3) 
————————————— 

കാർʺി: സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
aĲയുെട നാമം പൂജിതമാകണെമ / aĲയുെട രാജയ്ം വരണെമ / 
aĲയുെട തിരുമനΧ സവ്ർăƬിെലേɎാെല ഭൂമിയിലുമാകണെമ. 
ǌĲൾക്കു ആവശയ്കമായ ആഹാരം / iȬ ǌĲൾക്കു തരണെമ. 
ǌĲളുെട കടക്കാേരാടു ǌĲൾ ക്ഷമിķിരിക്കുȫതുേപാെല, ǌĲളുെട 
കടĲളും പാപĲളും ǌĲേളാടു ക്ഷമിക്കണെമ. ǌĲെള പ്രേലാഭന 
Ƭിൽ uൾെɎടുƬരുെത. ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬ ǌĲെള രക്ഷിക്ക 
ണെമ. eȑെകാെƐȫാൽ /രാജയ്വും ശക്തിയും മഹതവ്വും eേȫക്കും 
aĲയുേടതാകുȬ. ആേʺൻ. 
 

     സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ / aĲയുെട മഹതവ്Ƭാൽ 
സവ്ർăവും ഭൂമിയും നിറũിരിക്കുȬ / മാലാഖമാരും മനുഷയ്രും aĳ 
പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ eȫ്  uൽേഘാഷിക്കുȬ.  
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പകരം ഗാനം 
 

കാർʺി: സവ്ർăിതനാം താതാ നിൻ, നാമം പൂജിതമാകണേമ 
നിൻ രാജയ്ം വȫീടണേമ, പരിശുǬൻ നീ പരിശുǬൻ. 

 

സമൂഹം: (രƑ ഗണമായി തുടരുȬ). 
സവ്ർăിതനാം താതാനിൻ, ΄തിതൻനി΄ല-മഹിമാവാൽ 
ഭൂസവ്ർăĲൾ നിറŪ സദാ, പാവനമായി വിളĳȬ. 

 

വാനവമാനവവൃȝĲൾ, uദ്േഘാഷിɐ സാേമാദം 
പരിശുǬൻ നീ eെȫȬം, പരിശുǬൻ നീ പരിശുǬൻ.  

  

സവ്ർăിതനാം താതാ നിൻ, നാമം പൂജിതമാകണേമ 
നിൻ രാജയ്ം വȫീടണേമ, നിൻ ഹിതമിവിെട ഭവിക്കണെമ. 

  

സവ്ർăെƬȫതുേപാലുലകിൽ, നിൻ ചിƬം നിറേവറണേമ 
ആവശയ്കമാ മാഹാരം, ǌĲൾക്കിȫരുളീടണേമ. 
  

ǌĲൾ കടĲൾ െപാറുƬതുേപാൽ, ǌĲൾക്കുυ കടം സകലം 
പാപƬിൻ കട ബാǬയ്തയും, aĳ കനിŪ െപാറുക്കണേമ. 

 

ǌĲൾ പരീക്ഷയിെലാരുനാളും, uൾെɎടുവാനിടയാകരുേത 
ദു͍ാരൂപിയിൽ നിെȫȬം, ǌĲെള രക്ഷിķരുളണേമ. 
 

eെȐȫാെലȫാേളക്കും, രാജയ്ം ശക്തിമഹതവ്Ĳൾ 
താവകമേലല്ാ കർƬാേവ, ആേʺനാേʺെനേȫക്കും. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

കാർʺി: aƺതകരമായ uƴാനƬാൽ േലാകെƬ ആനȝിɎിķ കരു 
ണാനിധിയായ മിശിഹാെയ നിെȫ ǌĲൾ ആരാധിക്കുȬ. മാേʺാദീ 
സായിലൂെട പുതുജȲം നല്കുകയും പാപേമാചനƬിലൂെട ǌĲെള aനുര 
ŦിɎിക്കുകയും െചയ്ത നിെȼ aനȐമായ േΏഹƬിനു ǌĲൾ നȝി 
പറയുȬ. വിശവ്ാസƬിലും പ്രതയ്ാശയിലും േΏഹƬിലും വളരുവാൻ 
ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. നിെȼ മരണƬിെȼയും സംͯാരƬി 
െȼയും uƴാനƬിെȼയും ഓർʺ ആചരിക്കുȫ ǌĲെള നിെȼ 
uയിർɎിെȼ മഹƬവ്Ƭാൽ ധനയ്രാക്കണേമ. സകലƬിെȼയും 
നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
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സĮീർƬനമാല 
 

ൈദവേമ, ǌĲളുെട പിതാക്കȲാർ / aĲയിൽ ശരണെɎű; 
aĲ് aവെര രക്ഷിക്കുകയും െചയ്തു. 
 

തെȼ ഭവƬിൽ വസിക്കുȫവരുെട / സംരക്ഷകനായ കർƬാവിൽ  
നമുക്ക് പ്രതയ്ാശയർɎിക്കാം. 
 

ൈദവേമ, ǌĲളുെട പിതാക്കȲാർ / aĲയിൽ ശരണെɎű;  
aĲ് aവെര സംരക്ഷിക്കുകയും െചയ്തു. 
 

aĲെയ വിളിķേപക്ഷിķതിനാൽ / aവെരലല്ാവരും രക്ഷപ്രാപിĸ. 
 

aĲയിൽ ആശ്രയിķതിനാൽ / aവർക്കു ലŋിക്കാനിടയിലല്. 
 

കർƬാവ് eെȼ iടയനാകുȬ; / eനിക്ക് oȫിനും മുűƐാവുകയിലല്. 
 

സമൃǬമായ പുൽƬകിടികളിൽ / aവിടുȫ് eെȫ േമയിക്കും;  
പ്രശാȐമായ ജലാശയƬിേലയ്ക്ക് / aവിടുȫ് eെȫ നയിക്കും. 
 

aവിടുȫ് eെȫ ബലെɎടുƭകയും / തെȼ നാമƬിനു േചർȫവിധം  
േനർവഴിക്ക് eെȫ നയിക്കുകയും െചയയ്ും. 
 

aĳȫ് eെȼ കൂെടയുυതിനാൽ   
മരണƬിെȼ താഴവ്രയിൽക്കൂടി നടക്കാനും / ǌാൻ ഭയെɎടുകയിലല്. 
 

ഭൂമിയും aതിെല വ΄ക്കളും / രാജയ്Ĳളും aവയിെല ജനĲളും  
കർƬാവിേȼതാകുȬ. 
 

കർƬാേവ, eെȼ ആƽാവിെന  
aേĲ സȫിധിയിേലക്ക് ǌാനുയർƭȬ. 
 

കർƬാേവ, aേĲ മാർഗĲൾ eെȫ പഠിɎിക്കണേമ; 
aേĲ ഊടുവഴികൾ eനിക്കറിയിĸതരണേമ. 
 

aĳȫ് eെȼ ൈദവവും രക്ഷകനുമാകുȬ; 
ǌാൻ eേɎാഴും aĲിൽ ശരണെɎടുȬ. 
 

തെȫ േΏഹിക്കുȫവർ സവ്ീകരിേക്കƐ മാർഗം 
aവിടുȬതെȫ കാണിĸെകാടുക്കും. 
 

ǌാൻ aവിടുെƬ കൂടാരƬിൽ  
΄തിയുെട ബലികൾ aർɎിക്കും; 
aവിെട ǌാൻ കർƬാവിെന പാടി΄തിക്കും. 
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പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
ആദിമുതൽ eേȫയ്ക്കും. ആേʺൻ. 
 

ൈദവേമ, ǌĲളുെട പിതാക്കȲാർ / aĲയിൽ ശരണെɎű;  
aĲ് aവെര രക്ഷിക്കുകയും െചയ്തു. 
 

തെȼ ഭവനƬിൽ വസിക്കുȫവരുെട  
സംരക്ഷകനായ കർƬാവിൽ / നമുക്ക് പ്രതയ്ാശയർɎിക്കാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്ക് പ്രാർഥിക്കാം; സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: മേഹാȫതനായ കർƬാേവ, aĲയുെട ഭയഭക്തിജനകമായ 
പീഠƬിെȼയും uȫതമായ േത്രാേണാസിെȼയും aലംകൃതവും ΄തയ്ർ 
ഹവുമായ സിംഹാസനƬിെȼയും മുʳാെക, aĲയുെട ശുശ്രൂഷകരായ 
േക്രാേവȲാർ iടവിടാെത ΄തിക്കുകയും സ്രാേɎȲാർ പരിശുǬൻ 
eȫ് നിരȐരം uദ്േഘാഷിക്കുകയും െചയയ്ുȬ. aവേരാടു േചർȫ് 
ǌĲളും aേĲയ്ക്ക് ഭയഭക്തികേളാെട ΄തിയും ബഹുമാനവും കൃതŏ 
തയും ആരാധനയും സമർɎിക്കുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാ 
വുമായ സർേവവ്ശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ആദിഗീതം 
(രീതി: uȫത വാനിടേമ ...) 

 

പാടി വണĳȬ സതതം സകേലശാ, 
മൂകത വിെŰȬം കാƭ നയിക്കണേമ. 
 

aവേഹളിക്കുകയാ െയെȫ നിരȐരമാ- 
ദു͍ ജനാവലിയും വŞക സŞയവും. 
 

aവെരൻ കƦʳിൽ വയ്ാജം പറയുȬ 
േദവ്ഷെമഴും വാക്കാൽ കലഹം കൂűȬ. 
 

േΏഹƬിനു പകരം േചർɐ വിേദവ്ഷം  
പ്രാർƴിക്കുകയായ്  ǌാൻ aവരുെട നȲയ്ക്കായ് . 
 

താതനുമതുേപാെല സുതനും റൂഹായ്ക്കും 
΄തിയും കീർƬനവും ആദിമുതൽെക്കȬം. 

 

കാർʺി: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ, aĲയുെട aനȐമായ 
കരുണയും നിരȐരമായ പരിപാലനയുേമാർƬ് ǌĲൾ aĲെയ 
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ആരാധിക്കുകയും പുകϗകയും െചയയ്ുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

(കാർʺികൻ ധൂപം ആശീർവവ്ദിക്കുȬ.) 
കാർʺി: പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ  
aĲയുെട ബഹുമാനƬിനായി ǌĲൾ സമർɎിക്കുȫ ഈ ധൂപം 
aĲയുെട മഹനീയ ത്രിതവ്Ƭിെȼ നാമƬിൽ + ആശീർവവ്ദിക്ക 
െɎടെŰ. iത്  aĲയുെട പ്രസാദƬിനും aĲയുെട aജഗണ 
Ƭിെȼ പാപĲളുെട േമാചനƬിനും കാരണമാകെŰ eേȫക്കും. 
 

ശുശ്രൂഷി: ആേʺൻ.  
 
കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĳ നല് കിയിűυതും 
eȫാൽ കൃതŏത പ്രകാശിɎിക്കാൻ ǌĲൾക്കു കഴിയാƬതുമായ 
eലല്ാ സഹായĲൾക്കും aനുഗ്രഹĲൾക്കുമായി സകല സൗഭാഗയ് 
Ĳളും നȲകളും നിറŪ മുടിചൂടി നില്ക്കുȫ സഭയിൽ ǌĲൾ aĲെയ 
നിരȐരം ΄തിക്കുകയും മഹതവ്െɎടുƭകയും െചയയ്െŰ. aĳ സകല 
Ƭിെȼയും നാഥനും സ്ര͍ാവുമാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവശവ്രാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 
മദ്ബഹയുെട വിരിനീക്കുȬ. ശുശ്രൂഷി മദ്ബഹയിൽ പ്രേവ ശിĸ 
ധൂപിക്കുȬ. eലല്ല്ാവരും aൾƬാരയിേലക്കു തിരിŪ ശിരസു 
നമിക്കുȬ. 

 

ഗാനം 
 

സർവാധിപനാം കർƬാേവ / നിെȫ വണĲി നമിക്കുȬ 
ഈേശാനാഥാ വിനയെമാെട / നിെȫ നമിĸ പുകഴ് ƭȬ. 
 

മർതയ്നു നിതയ്മേഹാȫതമാ- / മുƴാനം നീയരുളുȬ 
aക്ഷയമവനുെട ആƽാവി- / ȬƬമരക്ഷയുേമകുȬ.  

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർമികൻ ജനĲൾക്കുേനേര തിരിയുȬ. 
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കാർമി: eെȼ കർƬാേവ, നീ സതയ്മായും ǌĲളുെട ശരീരĲെള 
uയിർɎിക്കുȫവനും ആƽാക്കെള രക്ഷിക്കുȫവനും ജീവെന നിതയ്ം 
പരിപാലിക്കുȫവനുമാകുȬ. ǌĲൾ eേɎാഴും നിനക്കു ΄തിയും കൃത 
ŏതയും ആരാധനയും സമർɎിക്കാൻ കടെɎŰവരാകുȬ സകലƬി 
െȼയും നാഥാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ൈത്രശുǬ കീർƬനം 
 

ശʏമുയർƬിɎാടിടുവിൻ / സർവരുെമാȫായ് പാടിടുവിൻ 
eെȫȬം ജീവിക്കും / സർേവശവ്രെന വാഴ് Ƭിടുവിൻ. 
 

പരിപാവനനാം സർേവശാ / പരിപാവനനാം ബലവാേന 
പരിപാവനനാം aമർതയ്േന / നിൻകൃപ ǌĲൾേക്കകണേമ. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

കാർʺി: വിശുǬരിൽ സംപ്രീതനായി വസിക്കുȫ പരിശുǬനും 
΄തയ്ർഹനും ബലവാനും aമർതയ്നുമായ കർƬാേവ, aĲയുെട 
സവ്ഭാവƬിെനാƬവിധം eേɎാഴും ǌĲെള കടാക്ഷിക്കുകയും aനു 
ഗ്രഹിക്കുകയും ǌĲേളാടു കരുണകാണിക്കുകയും െചയയ്ണെമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

വചന ശുശ്രൂഷ 
പഴയ നിയമവായനകൾ 

 

oȫാം വായന ( uല്പƬി 22:1-19) 
രƐാം വായന ( േയാനാ 2:1-10) 
 
ശുശ്രൂഷി: സേഹാദരേര നിĲൾ iരുȬ ശ്രǬേയാെട േകൾക്കുവിൻ. 
 

വായിക്കുȫയാൾ: ... പുകƬിൽനിȬυ വായന. 
(കാർമികനുേനേര തിരിũ് ) ഗുേരാ ആശീർവദിക്കണേമ. 
 

കാർമി: ൈദവം നിെȫ + aനുഗ്രഹിക്കെŰ.  
 
സമൂഹം: (വായന തീരുേʳാൾ) ൈദവമായ കർƬാവിനു ΄തി. 
 

ശുശ്രൂഷി:  പ്രകീർƬനം ആലപിക്കുവാനായി നിĲൾ eഴുേȫല്ക്കുവിൻ. 
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പ്രകീർƬനം    

 

കാർʺി: സർവവ്ചരാചരവും, ൈദവമഹതവ്െƬ, വാϖിɎാടുȬ. 
 

ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ, / ഹേലല്ലുയയ്ാ ഗീതികളാൽ 
മാേʺാദീസാ രഹസയ്Ƭിൻ / നിർʺലമാകുമനുΜരണം,  
െകാƐാടാം, iȫീ േവദികയിൽ. 

 

കാർʺി: തൻ മഹിമാവേലല്ാ, വാനിലുമൂഴിയിലും, തിĲിവിളĳȬ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർʺി: ജനതകളവിടുെƬ, മഹിമകൾ പാടുȬ, താണുവണĳȬ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർʺി: നിതയ്പിതാവിനും, സുതനും റൂഹായ്ക്കും, ΄തിയുƐാകെŰ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർʺി: ആദിയിെലേɎാെല, iെɎാഴുെമേɎാഴും, eേȫക്കും ആേʺൻ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ aĲയുെട ജീവദായകവും 
ൈദവികവുമായ കല്പനകളുെട മധുരസവ്രം ശ്രവിക്കുȫതിനും ഗ്രഹിക്കുȫ 
തിനും ǌĲളുെട ബുǬിെയ പ്രകാശിɎിക്കണെമ. aതുവഴി ആƽശരീ 
Ĳൾക്കുപകരിക്കുȫ േΏഹവും ശരണവും രക്ഷയും ǌĲളിൽ ഫലമ 
ണിയുȫതിനും നിരȐരം ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȫതിനും aĲ 
യുെട കാരുണയ്Ƭാലും aനുഗ്രഹƬാലും ǌĲെള സഹായിക്കണെമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

േലഖനം േറാമാ 6: 3-11) 
 

വായിക്കുȫ ആൾ: സേഹാദരേര, വിശുǬ  പൗേലാസ് ശല്ീഹാ 
േറാമാക്കാർക്ക് eഴുതിയ േലഖനം.  

(കാർʺികനു േനെര തിരിũ് ) ഗുേരാ ആശീർവവ്ദിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: മിശിഹാ + നിെȫ aനുഗ്രഹിക്കെŰ. 
 

oരു ശുശ്രൂഷി കƬിķ തിരിയുമായി സമീപƭ നില്ക്കുȬ.  
വായന തീരുേʳാൾ 

 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
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ഹേലല്ലുയ്യാ ഗീതം  

 

ഹേലല്ലുയയ്ാ പാടാെമാȫായ് , ഹേലല്ലുയയ്ാ ഹേലല്ലുയയ്ാ. 
 

കർƬാവിൻ തിരു മൃതിയുമുയിർɏം / മർƬയ്ർേക്കകും മാേʺാദീസാ. 
 

പാപĲൾക്കു മരിെķാരു നവമാം / ജീവൻ േനടാൻ ശക്തി തരുȬ. 
 

മാമക മാനസ മാനȝƬിൻ / മാധുരിയിȬ നുകർȫിടുȬ. 
 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും, പരിശുǬാƽാവിനും ΄തിയുയരെŰ 
 

ആദിമുതൽേക്കയിȬം നിതയ്വു- / മായി ഭവിķീടെŰ ആേʺൻ. 
 

ഹേലല്ലുയയ്ാ പാടാെമാȫായ് , ഹേലല്ലുയയ്ാ ഹേലല്ലുയയ്ാ. 
 

ഗാനസമയƬ് കാർʺികൻ ധൂപം ആശീർവവ്ദിക്കുȬ.  
 

കാർʺി: eെȼ കർƬാേവ പാപിനിയായ മറിയം നിെȼ ശിര 
Φിൽ സുഗȤൈതലം പൂശിയേɎാൾ നിȫിൽനിȬ പ്രസരിķ 
ഹൃദയ്മായ പരിമളം ഈ ധൂപേƬാടുകൂെട + കലരുമാറാകെŰ. നിെȼ 
ബഹുമാനƬിനും ǌĲളുെട കടĲളുെടയും പാപĲളുെടയും േമാച 
നƬിനുമായി ഈ ധൂപം ǌĲൾ സമർɎിക്കുȬ. സകലƬി 
െȼയും നാഥാ eേȫക്കും. 
 

ശുശ്രൂഷി: ആേʺൻ. 
 

സുവിേശഷ വായനയുെട സമയƭ ശുശ്രൂഷി ധൂപാർķന നടƭȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്ക്  ശ്രǬാപൂർവവ്ം നിȫ്  പരിശുǬ സുവിേശഷം 
ശ്രവിക്കാം. 
 

കാർʺി: സമാധാനം + നിĲേളാടുകൂെട. 
 

സമൂഹം: aĲേയാടും aĲയുെട ആƽാേവാടുംകൂെട. 
 

കാർʺികൻ സുവിേശഷം വായിക്കുȬ. രƑ ശുശ്രൂഷികൾ കƬിķ 
തിരികളുമായി കാർʺികെȼ iരുവശവും നില്ക്കുȬ. സഹായി 
മുʳിൽ നിȫ് ധൂപാർķന നടƭȬ. 

 

കാർʺി: വിശുǬ മƬായി aറിയിķ നʻെട കർƬാവീേശാമിശി 
ഹായുെട പരിശുǬ സുവിേശഷം. (മƬായി 28:1-20) 
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
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(വായന തീരുേʳാൾ) 
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു΄തി. 
 

പ്രസംഗം 
 

വിŏാപനം പ്രിയ സേഹാദരേര, ആദിമസഭയിൽ വലിയ ശനിയാϐ 
മാേʺാദീസ നല്കുȫ പതിവുƐായിരുȬ. iȬം ചില ലĲളിൽ 
aത് പുനരാരംഭിķിűƐ്. മാേʺാദീസായിലൂെട നാം മിശിഹാേയാെടാ 
Ɏം മരിķ് സംͯരിക്കെɎŰ്, uയിർെƬഴുേȫല്ക്കുȬെവȫ പൗേലാസ് 
ശല്ീഹായുെട വാക്കുകൾ ഓർʺിക്കുക. aതുേപാെല, പാപേƬാടു മരിķ്, 
മിശിഹാേയാെടാɎം uയിർെƬഴുേȫല്ക്കുȫ aനുഭവമാണ് മാേമാദീസാ 
യിലൂെട നമുക്ക് ലഭിക്കുȫത്. ഈ യാഥാർƴയ്ം aനുΜരിɎിക്കാൻ 
ഏϭവും uചിതമായ ദിനം iȫാണേലല്ാ. iേɎാൾ നടക്കുവാൻ 
േപാകുȫ തിരുക്കർʺĲൾ മാേʺാദീസായിലൂെട നമുക്കു ലഭിķിരി 
ക്കുȫ വലിയ aനുഗ്രഹĲൾ നെʺ ഓർʺിɎിക്കുȬ. െവυം െവŞ 
രിķ് നʻെടേമൽ തളിĸെകാƐ് മാേʺാദീസാജലƬിലൂെട നമുക്ക് 
പുതുജȲം ലഭിķതിെന നാം ഓർക്കുȬ. ദീപം െകാളുƬി േലാക 
Ƭിെȼ പ്രകാശമായ മിശിഹാെയ aനുΜരിക്കുȫ നാം, ഈ േലാക 
Ƭിെȼ പ്രകാശമായി ജീവിക്കുവാൻ കടെɎŰിരിക്കുȬ. ŏാനΏാനാ 
വസരƬിൽ നാെമടുƬ വ്രതĲൾ നമുക്ക് നവീകരിക്കാം. സഭയുെട 
വിശവ്ാസസതയ്Ĳൾ ഏϮപറŪെകാƐ് മിശിഹായിൽ നവീകരിക്ക 
െɎŰ ജീവിതം നയിക്കാൻ നമുക്ക് uǇാഹിക്കാം. ഈ തിരുക്കർʺ 
Ĳളിൽ ഭക്തിപൂർവവ്ം പെĮടുƬ് ൈദവƬിെȼ കൃപയ്ക്കായി നമുക്ക് 
നെʺƬെȫ സമർɎിക്കാം. 
 

വിശുǬ ജലം െവŞരിɎ് 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കƬാവായ ൈദവേമ, ǌĲളുെട ŏാനΏാന 
Ƭിെȼ ആദിരൂപമായി േയാർǧാനിൽവķ് ഈേശാ മാേʺാദീസ 
സവ്ീകരിķേɎാൾ aവിടുെƬേമൽ iറĲിവസിķവനും ǌĲളുെട 
പഴയ പ്രകൃതിെയ നവീകരിക്കുȫവനുമായ പരിശുǬാƽാവ് ഈ ജല 
Ƭിൽ ആവസിķ് iതിെന വിശുǬീകരിക്കെŰ. ആƽാവിെനയും ശരീ 
രെƬയും പരിത്രീകരിക്കുവാനും ജീവിതം നവീകരിക്കുവാനുമുυ ശക്തി 
aവിടുȫ് ഈ ജലƬിന് പ്രദാനം െചയയ്െŰ. (കാർʺികൻ ജലƬിൽ 
കുരിശുവരയ്ക്കുȬ) iേɎാഴും eേɎാഴും + eേȫക്കും. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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കാർʺി: വിശുǬ മാേʺാദീസയാൽ ǌĲൾക്ക് പാപേമാചനം നല്കു 
കയും മക്കളുെട ാനേƬക്ക് ǌĲെള uയർƭകയും െചയ്ത 
ൈദവേമ, ǌĲൾ aĲേയാടു നȝി പറയുȬ. ǌĲൾക്കു ലഭിķ 
വിശവ്ാസം aഭംഗുരം പാലിക്കുവാനും നിതയ്സൗഭാഗയ്Ƭിന് aർഹരാ 
കുവാനും ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

(കാർʺികൻ വിശുǬ ജലം െകാƐ് വിശവ്ാസികെള തളിക്കുേʳാൾ 
താെഴക്കാണുȫ് ഗീതം ആലപിക്കാം). 
 

ഗീതം 
 

സർേവാȫതനാം കർƬാേവ, / നȝിെയാടĲെയ വാϗȬ 
താവകസുതനാമീേശാെയ- / തȫതിനാദര പൂർവമിതാ. 
 

കാരുണയ്Ƭാൽ ǌĲെള നീ / പാരിൽ ൈദവിക സുതരാക്കി 
മാേʺാദീസാ സലിലƬാൽ / ǌĲൾേക്കകീ പുതുജീവൻ. 
 

പാവനമാമീ ജലെമȬം / പാപക്കറകൾ കഴുകുȬ. 
΄തിയും ോത്രവുെമേȫക്കും / സുതരിൽ താവക കരുണയ്ക്കായ്. 
 

മർതയ്ാƽാവിൽ നിറയുȬ / നിതയ്ം താവക ൈനർʺലയ്ം 
iȬ വിശുǬ ജലƬാേല / തെȫാരു ദാനം വാϗകയായ്. 

 

(വചനേവദിയിൽ തിരിĸ വȫതിനുേശഷം കാർʺികൻ നിലവി 
ളക്കു െകാളുƬിെക്കാƑ െചാലല്ുȬ). 

 

കാർʺി: ǌാൻ േലാകƬിെȼ പ്രകാശമാകുȬ. eെȫ aനുഗമിക്കുȫ 
വൻ aȤകാരƬിൽ നടക്കുകയിലല് eȫരുളിെķയ്ത മിശിഹാ aȤ 
കാരം നീക്കി നെʺ പ്രകാശിɎിക്കെŰ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(നിലവിളക്കിൽനിȫ് ജനĲൾ തിരികƬിെķടുക്കുȬ. aേɎാൾ 
പാടുȬ). 
 

ഗീതം 
(രീതി: aവനീപതിയാം ...) 

 

വിശവ്െവളിķം ǌാെനȫരുളിയ / മിശിഹാനാഥെന വാϖിɎാടാം 
 

aĲിൽനിȬ െകാളുƬാം ǌĲൾ / ജീവിതനാളം ദീɆിപരƬാൻ. 
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കൂരിരുൾതിĳം ഭൂമിയിെലĳം / നിതയ്മുയർƬാം ൈകƬിരിനാളം. 
 

നിശയുെടയിരുളും നിഴലും നീക്കാൻ / നാമും ൈകƬിരിമലരുകളാകാം. 
 

ഗാനം 
 

ദീപേമ, സവ്ർേലല്ാകദീപേമ, / ജീവൻ പകർȫിടുȫ ദീപേമ, 
വാനം തുറȬവȫ ദീപേമ, / വാേനാർ വണĲിടുȫ ദീപേമ. 
      ദീപേമ ... 
 

വിജയƬിൻ െപാൻ െകാടി പാറിɎറȬ നിȬ; 
മരണƬിൻ േകാŰകെളലല്ാം തകർȬവീണു: 
കലല്റയിൽ പുതിെയാരു ജീവൻ കുരുƭവȬ; 
ൈദവƬിൻ നിതയ്കുമാരകനുയിർƭവȬ.      
      ദീപേമ ... 

 

ŏാനΏാന വ്രതനവീകരണം 
 

വിŏാപനം: നʺിൽ മിക്കവരും കുŪĲളായിരുȫേɎാൾ മാേʺാ 
ദീസ സവ്ീകരിķവരാണ്. aȬ നʻെട മാതാപിതാക്കളും ŏാന 
Ώാനമാതാപിതാക്കളുമാണ് നമുക്കുേവƐി സഭയുെട വിശവ്ാസം ഏϮപറ 
ũത്. ആ വിശവ്ാസസതയ്Ĳൾ നമുക്കിേɎാൾ േബാധപൂർവവ്ം ഏϮപ 
റũ് സവ്ീകരിക്കാം. 
 

കാർʺി: പ്രിയ സേഹാദരേര, നമുെക്കാരുമിķ് സഭയുെട വിശവ്ാസ 
രഹസയ്Ĳൾ ഏϮപറയാം. 
 

കാർʺി: സർവവ്ശക്തനും പിതാവുമായ ഏക ൈദവƬിൽ ǌĲൾ 
വിശവ്സിക്കുȬ. (സമൂഹവും േചർȬ തുടരുȬ). ദൃശയ്വും aദൃശയ്വുമായ / 
സകലƬിെȼയും സ്ര͍ാവിൽ ǌĲൾ വിശവ്സിക്കുȬ. ൈദവƬിെȼ 
ഏക പുത്രനും / സകല സൃ͍ികൾക്കും മുʴυ ആദയ്ജാതനും / യുഗ 
Ĳൾെക്കലല്ാം മുʴ പിതാവിൽ നിȬ ജനിķവനും / eȫാൽ സൃ͍ിക്ക 
െɎടാƬവനും / ഏകകർƬാവുമായ / ഈേശാമിശിഹായിൽ ǌĲൾ 
വിശവ്സിക്കുȬ. aവിടുȬ സതയ്ൈദവƬിൽ നിȬυ സതയ്ൈദ 
വവും / പിതാവിേനാടുകൂെട ഏകസƬയുമാകുȬ. aവിടുȬവഴി / 
പ്രപŞം സംവിധാനം െചയയ്െɎടുകയും / eലല്ാം സൃ͍ിക്കെɎടുകയും 
െചയ്തു. മനുഷയ്രായ നമുക്കുേവƐിയും / നʻെട രക്ഷയ്ക്കുേവƐിയും / 
aവിടുȬ സവ്ർăƬിൽനിȫ്  iറĲി / പരിശുǬാƽാവിനാൽ / 
കനയ്കാമറിയƬിൽനിȬ ശരീരം സവ്ീകരിķ്  / മനുഷയ്നായി പിറȬ. 
പȐിേയാസ്  പീലാേƬാസിെȼ കാലƭ പീഡകൾ സഹിക്കുകയും / 
സല്ീവായിൽ തറക്കെɎű മരിക്കയും / സംͳരിക്കെɎടുകയും / eഴുതെɎ 
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Űിരിക്കുȫതുേപാെല / മൂȫാം ദിവസം uയർെƬഴുേȫൽക്കുകയും െചയ്തു. 
aവിടുȬ സവ്ർăƬിേലെക്കഴുȫυി / പിതാവിെȼ വലതുഭാഗƬിരി 
ക്കുȬ. മരിķവേരയും ജീവിക്കുȫവേരയും വിധിക്കുവാൻ / aവിടുȬ 
വീƑം വരുവാനിരിക്കുȬ. പിതാവിൽനിȬം പുത്രനിൽനിȬം പുറെɎ 
ടുȫ / സതയ്ാƽാവും ജീവദാതാവുമായ / ഏക പരിശുǬാƽാവിലും 
ǌĲൾ വിശവ്സിക്കുȬ. ഏകവും പരിശുǬവും ൈശല്ഹികവും സാർവവ് 
ത്രികവുമായ സഭയിലും / ǌĲൾ വിശവ്സിക്കുȬ. പാപേമാചനƬി 
നുυ ഏക മാേʺാദീസായും / ശരീരƬിെȼ uയിർɏം / നിതയ്ായുΧം 
ǌĲൾ ഏϮപറയുകയും െചയയ്ുȬ. ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: നാം ഏϮപറũ ഈ വിശവ്ാസമനുസരിķ് തുടർȬം ജീവിതം 
നയിക്കുവാൻ സർവവ്ശക്തനായ ൈദവം നെʺ aനുഗ്രഹിക്കെŰ. 
 

(കാർʺികൻ െചാെലല്ാെക്കാടുക്കുȫ ŏാനΏാന നവീകരണ 
പ്രാർƴന സമൂഹം ഏϮെചാലല്ുȬ). 

 

കാർʺി: കാരുണയ്വാനായ ൈദവേമ, / aĲയുെട പുത്രനായ മിശിഹാ 
വഴി / ǌĲെള രക്ഷിķതിന് / ǌĲൾ aേĲയ്ക്കു നȝിപറയുȬ. / 
മാേʺാദീസയും ൈതലാഭിേഷകവുംവഴി / ǌĲളുെട പാപĲൾ 
േമാചിķ് / ൈദവƬിെȼ മക്കളും / പരിശുǬാƽാവിെȼ ആലയĲളും /
സഭയിെല aംഗĲളുമായി / ǌĲെള  uയർƬിയതിന് / aĲെയ 
ǌĲൾ വാϗȬ. / പാപവും പാപമാർăĲളും uേപക്ഷിķ് / aĲയുെട 
ദിവയ്ാƽാവിെȼ േപ്രരണകൾക്ക് / aനുസൃതമായി / ജീവിതം നവീകരി 
ക്കുവാനും / േലാകƬിെȼ പ്രകാശവും / ഭൂമിയുെട uɏമായി ജീവിക്കു 
വാനും / ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: പാപികെള വിളിക്കുവാൻ പാപികളുെട മധയ്Ƭിേലക്കുവȫ 
കാരുണയ്വാനായ കർƬാേവ, പാപികളായ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്ക 
ണേമ. േരാഗികൾക്കാണു ൈവദയ്Ȳാെര ആവശയ്ം, സുഖമുυവർക്കലല്, 
eȫ് aവിടുȫ് aരുളിെķയ്തിűƐേലല്ാ. േരാഗികളും പാപികളുമായ 
ǌĲേളാട് കരുണേതാȫണേമ. 
 

     മാേʺാദീസാവഴി ൈദവപുത്രാനേƬക്ക് aĲ് ǌĲെള 
uയർƬി. eĮിലും ധൂർƬപുത്രെനേɎാെല ǌĲൾ aĲിൽനിȫ് 
aകȬേപായി. aĲയുെട മക്കെളȬ വിളിക്കെɎടുവാൻ ǌĲൾ 
aർഹരലല്. ൈദവേമ, ǌĲേളാട് കരുണേതാȫണേമ. 
 

     മനുഷയ്വർăƬിെȼ പ്രതീക്ഷയും േലാകƬിെȼ സമാധാനവുമായ 
മിശിഹാേയ, aĲയുെട ശാȐിയും സമാധാനവും ǌĲൾക്ക് പ്രദാനം 
െചയയ്ണേമ. ശത്രുതയും വിേരാധവും േകാപവും പ്രതികാരചിȐയും 
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െവടിŪ പരΒര േΏഹƬിലും ധാരണയിലും ജീവിക്കുവാൻ ǌĲെള 
സഹായിക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

വിŏാപനം: മϮυവേരാടു നിĲൾ ക്ഷമിക്കുകയിെലല്Įിൽ സവ്ർă 
നായ പിതാവ് നിĲേളാടും ക്ഷമിക്കുകയിലല് eȬ നʻെട കർƬാവീ 
േശാമിശിഹാ aരുളിെķയ്തിരിക്കുȬ. സവ്Ȑം സേഹാദരെന േΏഹി 
ക്കാെത ൈദവെƬ േΏഹിക്കുȬ eȬ പറയുȫവൻ കυം പറയുȬ 
eȫ് വിശുǬ േയാഹȫാൻശല്ീഹാ eഴുതിയിűƐ്. ക്രിീയ േΏഹം 
oേŰെറ പാപĲൾ മായിĸകളയുȬ eȫാണ് വിശുǬ പേത്രാസ് 
ശല്ീഹാ പറയുȫത്. ഈ പ്രേബാധനĲളുെട െവളിķƬിൽ ആദയ്ക്രി 
യ്ാനികൾ പാലിĸേപാȫ പരേΏഹം മϮυവെര വിΜയിɎിķിűƐ്. 
മാേʺാദീസായും ൈതലാഭിേഷകവും വിശുǬ കുർബാനയും സവ്ീകരിക്കു 
ȫവർ മϮυവേരാടു ക്ഷമായാചനം െചയ്തു ക്രിീയ േΏഹം സുദൃഡമാ 
ക്കുവാൻ ശ്രമിķിരുȬ. aവെര aനുകരിĸ നമുക്കും, ഈ aവസര 
Ƭിൽ പരΒരം ക്ഷമിķ്, യഥാർƴ ക്രിയ്ാനികളാകുവാൻ ശ്രമിക്കാം. 
നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം. 
 

കാർʺി:   (ജനĲളുെട േനേര തിരിŪനിȬ െചാലല്ിെക്കാടുക്കുȬ.) 
േΏഹƬിെȼ പ്രമാണവുമായി / േലാകƬിേലയ്ക്കുവȫ കർƬാേവ, പര 
Βരം േΏഹിĸെകാƐ്, aĲയുെട ശിഷയ്രായി ജീവിക്കുവാൻ / 
ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. aĳ ǌĲെള േΏഹിķതുേപാെല, 
ǌĲളും പരΒരം േΏഹിക്കുവാൻ / ǌĲെള പഠിɎിക്കണേമ. /
ǌĲെള േദ്രാഹിķിűυവേരാട്, ഹൃദയപൂർവവ്ം ǌĲൾ ക്ഷമിക്കുȬ. 
ǌĲൾ ആെരെയĮിലും േദ്രാഹിķിűെƐĮിൽ, aവേരാടു ǌĲൾ 
മാɏേചാദിക്കുȬ. കടĲെളലല്ാം വീŰിെകാυാെമȬം, കഴിയുȫ 
വിധƬിെലലല്ാം / മϮυവെര സഹായിĸെകാυാെമȬം / ǌĲൾ 
വാċാനം െചയയ്ുȬ. ആേʺൻ. 
 

കാേറാസൂസാ 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും aനുതാപേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂടി നിȫ് 
“കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കരുണയുƐാകണേമ“ eȬ 
പ്രാർƴിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കരുണയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നാല്പതു ദിനരാത്രĲൾ മരുഭൂമിയിൽ uപവാസƬിലും പ്രാർƴ 
നയിലും െചലവഴിķ മിശിഹാേയ, തപΦിെȼയും പ്രായ̣ിƬ 
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Ƭിെȼയും ൈചതനയ്Ƭിൽ ജീവിക്കുവാനും പ്രാർƴനാരൂപിയിൽ വള 
രുവാനും ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണെമȫ് നിേȫാടു ǌĲൾ പ്രാർƴി 
ക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കരുണയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: േലാകƬിെȼ പാപĲൾ നീക്കുȫ ദിവയ്കുũാടായ മിശി 
ഹാേയ, ǌĲളുെടയും മϮυവരുെടയും പാപĲൾക്കു പരിഹാരമനു͕ി 
ക്കുവാൻ ǌĲെള ശക്തരാക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ജലƬാലും ആƽാവിനാലും ജനിക്കുȫിെലല്Įിൽ oരുവനും 
സവ്ർăരാജയ്Ƭിൽ പ്രേവശിക്കുക സാധയ്മലല് eȫരുളിെķയ്ത മിശി 
ഹാേയ, മാേʺാദീസയിലൂെട നവജീവൻ പ്രാപിķ ǌĲെള വിശുǬി 
യിലും ŏാനƬിലും വളർƬണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: മാേʺാദീസയിലൂെട ൈദവികജീവൻ ǌĲൾക്കു പ്രദാനം 
െചയ്ത മിശിഹാേയ,  ൈദവമക്കൾക്ക് uചിതമായ ജീവിതം നയിķ് 
നിെȼ സാക്ഷികളായി ജീവിക്കുവാൻ ǌĲെള സഹായിക്കണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ŏാനΏാനƬിലൂെട തിരുസഭയുെട aംഗĲളായി ǌĲെള 
uയർƬിയ മിശിഹാേയ, സഭേയാെടാƭ ചിȐിക്കുവാനും പ്രവർƬി 
ക്കുവാനും ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പിതാവിെȼയും പുത്രെȼയും പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമ 
Ƭിൽ മാേʺാദീസ നല്കണെമȬ കല്പിķ മിശിഹാേയ, മാേʺാദീസയി 
ലൂെട പ്രകാശƬിെȼ പാതയിൽ eലല്ാവെരയും നയിക്കണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പ്രാർƴനയുെടയും പരിതയ്ാഗƬിെȼയും മാർഗƬിൽ 
ǌĲെള നയിക്കുവാൻ ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ ... (േപര്) 
പാɎാെയയും, ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ 
ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ... (േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും, ǌĲളുെട 
പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ ... (േപര് ) െമത്രാെനയും,  ... െമത്രാ 
േɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും മെϭലല്ാെമത്രാȲാെരയും ആƽീയ 
നȲകൾ നല്കി aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ, aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
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കാർʺി: കുരിശുമരണംവഴി uƴാനƬിെȼ മഹƬവ്Ƭിേലക്കു പ്രേവ 
ശിķ മിശിഹാേയ, മാേʺാദീസയിലൂെട ൈദവികജീവൻ പ്രദാനം െചയ്ത 
aനȐകാരുണയ്Ƭിനു ǌĲൾ നȝിപറയുȬ. പ്രാർƴനകൾ ശ്രവിķ് 
ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. വിശുǬ ജീവിതംവഴി നിെȼ സാക്ഷിക 
ളായി വർƬിക്കുവാൻ ǌĲൾക്കിടയാകെŰ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
ൈകവയ്പു പ്രാർഥന 

 

ശുശ്രൂഷി: കർƬാേവ ആശീർവദിേക്കണേമ / സേഹാദരേര, നിĲൾ 
ൈകവയ്പിനായി തലകുനിക്കുകയും / ആശീർവാദം സവ്ീകരിക്കുകയും 
െചയയ്ുവിൻ.  
 

(eലല്ാവരും തലകുനിķ്  ആശീർവാദം സവ്ീകരിക്കുȬ.)  
 

കാർമി: (താഴ് ȫ സവ്രƬിൽ) കർƬാേവ ശക്തനായ ൈദവേമ aĲ 
യുെട aഭിഷിക്തൻ കഠിനമായ പീഡകളനുഭവിĸ വീെƐടുƬ aജഗ 
ണമായ പരിശുǬ കേƬാലിക്കാസഭ aĲയുേടതാകുȬ. ൈദവസവ്ഭാ 
വƬിൽ aĳമായി oȫായിരിക്കുȫ പരിശുǬാƽാവിെȼ കൃപാ 
വരƬാൽ യഥാർഥ പൗേരാഹിതയ്Ƭിെȼ പദവികൾ ൈകവയ്പുവഴി 
നല് കെɎടുȬ. വിശവ്ാസികൾക്ക്  ആƽീയശുശ്രൂഷ െചയയ്ുȫതിനു പരി 
ശുǬമായ സഭാശരീരƬിെല സവിേശഷാംഗĲളാകാൻ നിസാരരും 
ബലഹീനരുമായ ǌĲെള aĳ കാരുണയ്ാതിേരകƬാൽ േയാഗയ് 
രാക്കി. കർƬാേവ, aĲയുെട കൃപാവരം ǌĲളിൽ നിറയ്ക്കുകയും 
aĲയുെട ദാനĲൾ ǌĲളുെട കരĲൾവഴി വർഷിക്കുകയും െചയയ് 
ണേമ. aĲയുെട കാരുണയ്വും aനുഗ്രഹവും ǌĲളുെടയും aĳ 
െതരെũടുƬ ഈ ജനƬിെȼയുംേമൽ uƐാകുമാറാകെŰ.  
 

കാർമി: (uയർȫ സവ്രƬിൽ) കരുണാനിധിയായ ൈദവേമ, ǌĲെള 
ലല്ാവരും oȬേചർȫ്  aĲെയ ǌĲളുമായി രമയ്തെɎടുƭȫ നീതി 
യുെട പ്രവൃƬികളാൽ ജീവിതകാലം മുഴുവനും aĲെയ യേഥാചിതം 
പ്രീതിെɎടുƬാൻ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. aേĲക്കു ΄തിയും 
ബഹുമാനവും കൃതŏതയും ആരാധനയും നിരȐരം സമർɎിക്കാൻ 
ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കുകയും െചയയ്ണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവശവ്രാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
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ശുശ്രൂഷി: മാേʺാദീസാ സവ്ീകരിക്കുകയും, ജീവെȼ aടയാളƬാൽ മുദ്രി 
തരാകുകയും െചയ്തവർ / ഭക്തിേയാടും ശ്രǬേയാടുംകൂെട വിശുǬ രഹസയ് 
Ĳളിൽ പįെകാυെŰ. നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 

 

ദിവയ്രഹസയ്ഗീതം 
(രീതി: മിശിഹാ കർƬാവിൻ ...) 

 
ഭൂമി മുഴുവൻ സേȐാഷിക്കെŰ 

രക്ഷാസേȝശം, നിറയും പ്രതയ്ാശ, / േലാകം മുഴുവനിലും. 
പĮിലമായ പ്രപŞƬിൻ, / പാപകടĲൾ നീക്കിടുവാൻ 
മരണമടŪ തിരുനാഥൻ, / േലാകം രക്ഷിതമാകുȬ 
uƴാനം പകരും സേȐാഷം. 

 

aവിടുെƬ മഹƬവ്ം ഭൂമിയിെലĳം നിറയെŰ, 
രക്ഷാസേȝശം ... 

 

iതാ, സകല ജനƬിനുംേവƐിയുυ  
വലിയ സേȐാഷƬിെȼ സദവ്ാർƬ ǌാൻ നിĲെള aറിയിക്കുȬ. 

രക്ഷാസേȝശം ... 
 
(കുർബാനയുെട ബാക്കി ഭാഗĲൾക്ക് േപജ് 88 കാണുക) 

 
 കൃതŏതാപ്രാർƴനകൾ 

 
കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, സർവവ്സൃ͍ി ജാലĲളുെമാƬ് 
ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȬ. aĲ് ǌĲളുെടേമൽ െചാരിŪെകാ 
Ɛിരിക്കുȫ നȲകൾക്ക് ǌĲൾ നȝി പറയുȬ. മാലാഖമാേരാെടാƬ് 
eȬം aĲെയ മഹƬവ്െɎടുƭവാൻ ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കണേമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. കർƬാേവ, ആശീർവവ്ദിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട ജീവനും uയിർɏമായ മിശിഹാേയ, മാേʺാദീസ 
വഴി നിെȼ മരണƬിലും സംͯാരƬിലും ഐകയ്െɎŰ ǌĲെള 
നിെȼ മഹƬവ്Ƭിൽ പįകാരാക്കണേമ. പഴയമനുഷയ്െന നിേȫാടു 
കൂടി ക്രൂശിക്കുȫ ǌĲൾ നിേȫാെടാƭ ജീവിĸെകാƐ് നിതയ്സൗ 
ഭാഗയ്ƬിനർഹരായിƬീരുവാൻ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. സകല 
Ƭിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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സമാപനാശീർവാദം 
(രീതി: കർƬാവാം, മിശിഹാവഴിയായ് ....) 

 
കാർʺി: വഴിയും ജീവനുമതുേപാെല / സതയ്വുമാകും മിശിഹാേയ, 

തിരുവുƴാനƬിൽ ǌĲൾ / പĮാളികളായ് ƬീരുȬ. 
 

മാേʺാദീസാ വഴി ǌĲൾ / ൈകെക്കാƐേലല്ാ നവജീവൻ 
നിതയ്വുമതു സംരക്ഷിക്കാൻ / നിൻ കൃപ ǌĲൾേക്കകണേമ. 

 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

സാക്ഷികളാകണെമെȫȬം / സുവിേശഷƬിനു മർതയ്രിവർ 
ജനപദെമലല്ാമറിയെŰ / രക്ഷാമാർăം നീതെȫ. 
 

േΏഹവുൈമകയ്വുമനയ്ൂനം / നിĲളിെലȬം വളരെŰ 
ത്രിതവ്Ƭിനു ΄തി പാടിടുവിൻ / iെɎാഴുെമെɎാഴു + െമേȫക്കും.  

 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 

 
(aെലല്Įിൽ) 

 
കാർʺി: വഴിയും സതയ്വും ജീവനുമായ മിശിഹാേയ, നിെȼ പുനഃരുƴാ 
നƬിൽ ǌĲെള പįകാരാക്കുȫതിന് ǌĲൾ നിനക്കു നȝിപറ 
യുȬ. മാേʺാദീസയിലൂെട ലഭിķ പരിശുǬി aഭംഗം കാƭസൂക്ഷിക്കു 
വാൻ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. േലാകƬിെȼ പ്രകാശവും ഭൂമി 
യുെട uɏമായി ജീവിķ് ǌĲൾ നിെȼ സുവിേശഷƬിന് സാക്ഷികളാ 
കെŰ. eലല്ാ ജനപദĲളും  നിെȫ aറിയുവാനും, വിശവ്സിķ് മാേʺാ 
ദീസ സവ്ീകരിക്കുവാനും, സഭയിൽ നിെȫ മഹƬവ്െɎടുƭവാനും iട 
വരെŰ. നിȼ ശരീരƬിെല aവയവĲളായിƬീർȫിരിക്കുȫ ǌĲൾ 
പരΒരേΏഹƬിലും ഐകയ്Ƭിലും aനുദിനം വളരുകയും െചയയ്െŰ. 
നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട കൃപയും പിതാവായ ൈദവ 
Ƭിെȼ േΏഹവും പരിശുǬാƽാവിെȼ സംസർăവും നിĲേളാടുകൂടി 
uƐായിരിക്കെŰ. iേɎാഴും eേɎാഴും + eേȫക്കും. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 

 
-oOo- 
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uയിർɏതിരുȫാൾ 

 

uയിർɏതിരുȫാൾ 
 

(കാർʺികനും ശുശ്രൂഷികളും ക്രമപ്രകാരമുυ തിരുവΈĲൾ 
ധരിķ്, കുർബാനക്രമƬിൽ നിർേǧശിķിരിക്കുȫതനുസരിķ് പ്രദ 
ക്ഷിണമായി വചനേവദിയിൽ വȬനില്ക്കുȬ). 

 
േΏഹƬിെȼ കല്പന (ഗാനം)  

 

കാർʺി:  
aȫാ െപസഹാƬിരുനാളിൽ / കർƬാവരുളിയ കല്പനേപാൽ 
തിരുനാമƬിൽേķർȫീടാം / oരുമേയാടീ ബലിയർɎിക്കാം. 
 

സമുഹം: aനുരŦിതരായ് തീർȫീടാം / നവെമാരു പീഠെമാരുക്കീടാം 
ഗുരുവിൻ േΏഹെമാടീയാഗം / തിരുമുʳാെകയണķീടാം. 

 

മാലാഖമാരുെട കീർƬനം (ലൂക്കാ 2:14) 
 

കാർʺി: aതയ്ുȫതĲളിൽ ൈദവƬിനു ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: ഭൂമിയിൽ മനുഷയ്ർക്കു സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയും eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(പകരം ഗാനം)  
 

കാർʺി: aതയ്ുȫതമാം സവ്ർേലല്ാകƬിൽ, സർേവവ്ശനു ΄തിഗീതം.(3) 
 

സമൂഹം: ഭൂമിയിെലĳം മർതയ്നു ശാȐി, പ്രതയ്ാശയുെമേȫക്കും. (3) 
 

————————————— 
 

കാർʺി: സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
aĲയുെട നാമം പൂജിതമാകണെമ / aĲയുെട രാജയ്ം വരണെമ / 
aĲയുെട തിരുമനΧ സവ്ർăƬിെലേɎാെല ഭൂമിയിലുമാകണെമ. 
ǌĲൾക്കു ആവശയ്കമായ ആഹാരം / iȬ ǌĲൾക്കു തരണെമ. 
ǌĲളുെട കടക്കാേരാടു ǌĲൾ ക്ഷമിķിരിക്കുȫതുേപാെല, ǌĲളുെട 
കടĲളും പാപĲളും ǌĲേളാടു ക്ഷമിക്കണെമ. ǌĲെള പ്രേലാഭന 
Ƭിൽ uൾെɎടുƬരുെത. ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬ ǌĲെള രക്ഷിക്ക 
ണെമ. eȑെകാെƐȫാൽ /രാജയ്വും ശക്തിയും മഹതവ്വും eേȫക്കും 
aĲയുേടതാകുȬ. ആേʺൻ. 
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     സവ്ർăനായ ǌĲളുെട പിതാേവ / aĲയുെട മഹതവ്Ƭാൽ 
സവ്ർăവും ഭൂമിയും നിറũിരിക്കുȬ / മാലാഖമാരും മനുഷയ്രും aĳ 
പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ eȫ്  uൽേഘാഷിക്കുȬ.  

 

പകരം ഗാനം 
 

കാർʺി: സവ്ർăിതനാം താതാ നിൻ, നാമം പൂജിതമാകണേമ 
നിൻ രാജയ്ം വȫീടണേമ, പരിശുǬൻ നീ പരിശുǬൻ. 

 

സമൂഹം: (രƑ ഗണമായി തുടരുȬ). 
സവ്ർăിതനാം താതാനിൻ, ΄തിതൻനി΄ല-മഹിമാവാൽ 
ഭൂസവ്ർăĲൾ നിറŪ സദാ, പാവനമായി വിളĳȬ. 

 

വാനവമാനവവൃȝĲൾ, uദ്േഘാഷിɐ സാേമാദം 
പരിശുǬൻ നീ eെȫȬം, പരിശുǬൻ നീ പരിശുǬൻ.  

  

സവ്ർăിതനാം താതാ നിൻ, നാമം പൂജിതമാകണേമ 
നിൻ രാജയ്ം വȫീടണേമ, നിൻ ഹിതമിവിെട ഭവിക്കണെമ. 

  

സവ്ർăെƬȫതുേപാലുലകിൽ, നിൻ ചിƬം നിറേവറണേമ 
ആവശയ്കമാ മാഹാരം, ǌĲൾക്കിȫരുളീടണേമ. 
  

ǌĲൾ കടĲൾ െപാറുƬതുേപാൽ, ǌĲൾക്കുυ കടം സകലം 
പാപƬിൻ കട ബാǬയ്തയും, aĳ കനിŪ െപാറുക്കണേമ. 

 

ǌĲൾ പരീക്ഷയിെലാരുനാളും, uൾെɎടുവാനിടയാകരുേത 
ദു͍ാരൂപിയിൽ നിെȫȬം, ǌĲെള രക്ഷിķരുളണേമ. 
 

eെȐȫാെലȫാേളക്കും, രാജയ്ം ശക്തിമഹതവ്Ĳൾ 
താവകമേലല്ാ കർƬാേവ, ആേʺനാേʺെനേȫക്കും. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

കാർʺി: യുഗĲളുെട രാജാവായ മിശിഹാേയ, മരണെƬ പരാജയെɎ 
ടുƬി ǌĲൾക്കു ജീവൻ പ്രദാനം െചയ്ത നിെȼ aനȐകാരുണയ്െƬ 
ǌĲൾ വാϗȬ. നിെȼ uƴാനരഹസയ്ം ആേഘാഷിക്കുȫതിനും, 
aതിെȼ ദിവയ്ഫലĲൾ aനുഭവിക്കുȫതിനും ǌĲെള oരുമിĸകൂ 
Űിയതിന് ǌĲൾ നȝിപറയുȬ. aŏതയുെട aȤകാരƬിൽ 
നിȬ േമാചിതരും പാപƬിെȼ ബȤനĲളിൽനിȬ സവ്തȕരു 
മായി uƴാനƬിെȼ സൗഭാഗയ്Ƭിൽ പ്രേവശിക്കുവാൻ ǌĲൾക്ക് 
iടയാകെŰ. ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ േയാഗയ്താപൂർവവ്ം പരികർʺം 
െചയയ്ുവാൻ ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, 
eേȫക്കും. 
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സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

സĮീർƬനം 46,47, 48 
(രീതി: കർƬാേവ, മമരാജാേവ...) 

 

ൈസനയ്Ĳൾ തȫധിനാഥൻ / നേʺാെടാƭ വസിക്കുȬ 
യാേക്കാബിൻ ബലമാം ൈദവം / ഓർക്കുകിൽ നʻെടയവലംബം 
 

കരേഘാഷĲൾ മുഴക്കിടുവിൻ / തിരുസȫിധിയിൽ ജനതകേള, 
ആഹല്ാദാരവമുയരെŰ / ൈദവƬിൻ തിരു ഭവനƬിൽ. 
 

ൈദവ΄തികൾ പാടിടുവിൻ / ോത്രം െചയ്തു പുകϖിടുവിൻ 
കീർƬനഗീതം മീŰിടുവിൻ / നʻെട രാജാവവനേലല്ാ. 
 

ഭൂമിെക്കലല്ാമധിപനവൻ / aവനായ് ഗീതം പാടുകനാം 
ൈദവം ജനതയ്ക്കധിനാഥൻ / സിംഹാസനമതിൽ വാഴുȬ. 
 

കർƬാവുȫതനാകുȬ / ΄തയ്ർഹൻ നിജനഗരƬിൽ 
uȫതമവനുെട പുണയ്ഗിരി / മȫിനു മുഴുവൻ സാേഘാഷം. 
 

ശുശ്രൂഷി: ഹേലല്ലുയയ്, ഹേലല്ലുയയ്, ഹേലല്ലുയയ്,  
നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം; സമാധാനം നേʺാടു കൂെട. 

 

കാർʺി: േലാകരക്ഷകനായ മിശിഹാേയ, േലാകം മുഴുവൻ നിെȼ സമാ 
ധാനƬാൽ നിറയെŰ. നിെȼ പരിശുǬമായ സല്ീവായാൽ നിെȼ 
സഭെയ ശക്തിെɎടുƭകയും aവളുെട സȐാനĲെള നിെȼ കൃപയാൽ 
സംരക്ഷിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. ǌĲൾ eലല്ാ സമയവും സഭയിൽ 
നിനക്ക് ΄തിയും ബഹുമാനവും കൃതŏതയും ആരാധനയും സമർɎി 
ക്കുവാൻ iടയാകെŰ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ഗാനം 
 

uȫതവാനിടേമ / വാതിൽ തുറക്കുക നീ 
മംഗളദീപവുമായ് / മȫവനണയുȬ.      
   uȫതവാനിടേമ ... 

 

നിതയ്മേനാഹരനാം / നിർʺലൈദവസുതൻ 
െവυിെവളിķƬിൽ / മുĲിവിളĳȬ.      
   uȫതവാനിടേമ ... 
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െപാŰിയ ബȤƬിൻ / കƢികൾ കൂടുȬ: 
വിƐലമവനിയുമായ് / വീƑമിണĳȬ.      
   uȫതവാനിടേമ ... 

 
uയർɎിെȼ ഗീതം 

(രീതി: uȫതവാനിടേമ ...) 
 
നിനക്കു ǌാൻ സമാധാനം ആശംസിക്കും. 

ൈദവƬിൻ ജനേമ, ശാȐിയിൽ മുĲിടുവിൻ 
uƴിതനായേലല്ാ, മിശിഹാ ശാȐിയുമായ്. 

 

നീതിമാȲാർക്ക് aȤകാരƬിൽ പ്രകാശമുദിĸ. 
നിതയ്െവളിķമിതാ, പാരിലുദിķേലല്ാ 
ൈദവƬിൻ തനയൻ, സതയ്െവളിķംതാൻ. 

 

ഭൂമിയിൽ eĳം ആഹല്ാദം 
തിരുവുƴാനƬിൽ, സൃ͍ികൾ േമാദിɐ, 
കാരണമതുവഴി നാ, മനുരǌ് ജിതരായി. 

 

iേɎാൾ മുതൽ eേȫക്കും 
uƴാനംവഴിയായ് ,പാപവിേമാചനവും 
മൃതിയിൽ ജീവനുമാ, നാഥൻ നല്കുകയായ്. 

 

eȬം eേȫക്കും. 
സാƬാൻ കദനƬാൽ, േതĳȫനു നിമിഷം 
uƴാനം വഴിയായ് , സഭേയാ േമാദിɐ. 

 

തെȼ ശക്തി പ്രാപിക്കുȫതിനുേവƐി 
മൃതയ്ുകുടീരƬിൽ, നിȫവനുƴിതനായി 
സൃ͍ി ഗണƬിൽതൻ, ശാȐി വിതയ്ക്കുകയായ് . 

 

നʻെട രാജാവായ ൈദവƬിന്  ΄തികളാലപിക്കുവിൻ 
രാജാവാം മിശിഹാ, െയ്ക്കȬം ΄തിപാടാം, 
തൻ ജനനിരകൾക്കായ് , രക്ഷപകർȫീശൻ. 

 

വരുവിൻ, നമുക്ക്  aവനിൽ സേȐാഷിĸലല്സിക്കാം. 
സഭയുെടയുȫതമാം, തിരുനാൾ ദിനമേലല്ാ 
നാഥൻ നല് കിടുമീ, െയാരുമ നിനķീടാം. 

 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
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(കാർʺികൻ ധൂപം ആശീർവവ്ദിക്കുȬ.) 
കാർʺി: പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ  
aĲയുെട ബഹുമാനƬിനായി ǌĲൾ സമർɎിക്കുȫ ഈ ധൂപം 
aĲയുെട മഹനീയ ത്രിതവ്Ƭിെȼ നാമƬിൽ + ആശീർവവ്ദിക്ക 
െɎടെŰ. iത്  aĲയുെട പ്രസാദƬിനും aĲയുെട aജഗണ 
Ƭിെȼ പാപĲളുെട േമാചനƬിനും കാരണമാകെŰ eേȫക്കും. 
 

ശുശ്രൂഷി: ആേʺൻ.  
 
കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĳ നല് കിയിűυതും 
eȫാൽ കൃതŏത പ്രകാശിɎിക്കാൻ ǌĲൾക്കു കഴിയാƬതുമായ 
eലല്ാ സഹായĲൾക്കും aനുഗ്രഹĲൾക്കുമായി സകല സൗഭാഗയ് 
Ĳളും നȲകളും നിറŪ മുടിചൂടി നില്ക്കുȫ സഭയിൽ ǌĲൾ aĲെയ 
നിരȐരം ΄തിക്കുകയും മഹതവ്െɎടുƭകയും െചയയ്െŰ. aĳ സകല 
Ƭിെȼയും നാഥനും സ്ര͍ാവുമാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവശവ്രാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

(മദ്ബഹയുെട വിരിനീക്കുȬ. ശുശ്രൂഷി മദ്ബഹയിൽ പ്രേവ 
ശിĸ ധൂപിക്കുȬ. eലല്ല്ാവരും aൾƬാരയിേലക്കു തിരിŪ 
ശിരസു നമിക്കുȬ.) 
 

ഗാനം 
 

സർവാധിപനാം കർƬാേവ / നിെȫ വണĲി നമിക്കുȬ 
ഈേശാനാഥാ വിനയെമാെട / നിെȫ നമിĸ പുകഴ് ƭȬ. 
 

മർതയ്നു നിതയ്മേഹാȫതമാ- / മുƴാനം നീയരുളുȬ 
aക്ഷയമവനുെട ആƽാവി- / ȬƬമരക്ഷയുേമകുȬ.  

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

(കാർമികൻ ജനĲൾക്കുേനേര തിരിയുȬ.) 
 

കാർമി: eെȼ കർƬാേവ, നീ സതയ്മായും ǌĲളുെട ശരീരĲെള 
uയിർɎിക്കുȫവനും ആƽാക്കെള രക്ഷിക്കുȫവനും ജീവെന നിതയ്ം 
പരിപാലിക്കുȫവനുമാകുȬ. ǌĲൾ eേɎാഴും നിനക്കു ΄തിയും കൃത 
ŏതയും ആരാധനയും സമർɎിക്കാൻ കടെɎŰവരാകുȬ സകലƬി 
െȼയും നാഥാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
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ൈത്രശുǬ കീർƬനം 
 

ശʏമുയർƬിɎാടിടുവിൻ / സർവരുെമാȫായ് പാടിടുവിൻ 
eെȫȬം ജീവിക്കും / സർേവശവ്രെന വാഴ് Ƭിടുവിൻ. 
 

പരിപാവനനാം സർേവശാ / പരിപാവനനാം ബലവാേന 
പരിപാവനനാം aമർതയ്േന / നിൻകൃപ ǌĲൾേക്കകണേമ. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

കാർʺി: വിശുǬരിൽ സംപ്രീതനായി വസിക്കുȫ പരിശുǬനും 
΄തയ്ർഹനും ബലവാനും aമർതയ്നുമായ കർƬാേവ, aĲയുെട 
സവ്ഭാവƬിെനാƬവിധം eേɎാഴും ǌĲെള കടാക്ഷിക്കുകയും aനു 
ഗ്രഹിക്കുകയും ǌĲേളാടു കരുണകാണിക്കുകയും െചയയ്ണെമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 

 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

വചന ശുശ്രൂഷ 
പഴയ നിയമവായനകൾ 

 

oȫാം വായന (ഏശയയ് 60:1-7) 
രƐാം വായന (1 സാമുവൽ 2:1-10) 
 

ശുശ്രൂഷി: സേഹാദരേര നിĲൾ iരുȬ ശ്രǬേയാെട േകൾക്കുവിൻ. 
 

വായിക്കുȫയാൾ: ... പുകƬിൽനിȬυ വായന. 
(കാർമികനുേനേര തിരിũ് ) ഗുേരാ ആശീർവദിക്കണേമ. 
 

കാർമി: ൈദവം നിെȫ + aനുഗ്രഹിക്കെŰ.  
 
സമൂഹം: (വായന തീരുേʳാൾ) ൈദവമായ കർƬാവിനു ΄തി. 
 

ശുശ്രൂഷി:  പ്രകീർƬനം ആലപിക്കുവാനായി നിĲൾ eഴുേȫല്ക്കുവിൻ. 
 

പ്രകീർƬനം    

 

കാർʺി: സർവവ്ചരാചരവും, ൈദവമഹതവ്െƬ, വാϖിɎാടുȬ. 
 

ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ, / ഹേലല്ലുയയ്ാ ഗീതികളാൽ 
കർƬാവിȬƴാനƬിൻ / നിർʺലമാകുമനുΜരണം,  
െകാƐാടാം, iȫീ േവദികയിൽ. 
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കാർʺി: തൻ മഹിമാവേലല്ാ, വാനിലുമൂഴിയിലും, തിĲിവിളĳȬ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർʺി: ജനതകളവിടുെƬ, മഹിമകൾ പാടുȬ, താണുവണĳȬ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർʺി: നിതയ്പിതാവിനും, സുതനും റൂഹായ്ക്കും, ΄തിയുƐാകെŰ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർʺി: ആദിയിെലേɎാെല, iെɎാഴുെമേɎാഴും, eേȫക്കും ആേʺൻ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ aĲയുെട ജീവദായകവും 
ൈദവികവുമായ കല്പനകളുെട മധുരസവ്രം ശ്രവിക്കുȫതിനും ഗ്രഹിക്കുȫ 
തിനും ǌĲളുെട ബുǬിെയ പ്രകാശിɎിക്കണെമ. aതുവഴി ആƽശരീ 
Ĳൾക്കുപകരിക്കുȫ േΏഹവും ശരണവും രക്ഷയും ǌĲളിൽ ഫലമ 
ണിയുȫതിനും നിരȐരം ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȫതിനും aĲ 
യുെട കാരുണയ്Ƭാലും aനുഗ്രഹƬാലും ǌĲെള സഹായിക്കണെമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

 േലഖന വായന (േറാമാ 6:1-14). 
 

വായിക്കുȫ ആൾ: സേഹാദരേര, വിശുǬ  പൗേലാസ് ശല്ീഹാ 
േറാമാക്കാർക്ക് eഴുതിയ േലഖനം.  

(കാർʺികനു േനെര തിരിũ് ) ഗുേരാ ആശീർവവ്ദിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: മിശിഹാ + നിെȫ aനുഗ്രഹിക്കെŰ. 
 

(oരു ശുശ്രൂഷി കƬിķ തിരിയുമായി സമീപƭ നില്ക്കുȬ).  
(വായന തീരുേʳാൾ) 

 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

ഹേലല്ലുയ്യാ ഗീതം  

 

ഹേലല്ലുയയ്ാ പാടാെമാȫായ് , ഹേലല്ലുയയ്ാ ഹേലല്ലുയയ്ാ. 
 

കർƬാെവȬം വാണീടുȬ, / ഭൂതല-മഖിലം േമാദിക്കെŰ. 
 

കരയും കടലും തടവിലല്ാെത, / സവ്രമുķƬി-ലുയർƬീടെŰ. 
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കർƬാവിൻ ΄തി പാടുക േമാദാൽ, / ആനȝƬാ-ലാർɏ വിളിɎിൻ. 
 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും, പരിശുǬാƽാവിനും ΄തിയുയരെŰ 
 

ആദിമുതൽേക്കയിȬം നിതയ്വു- / മായി ഭവിķീടെŰ ആേʺൻ. 
 

ഹേലല്ലുയയ്ാ പാടാെമാȫായ് , ഹേലല്ലുയയ്ാ ഹേലല്ലുയയ്ാ. 
 

(ഗാനസമയƬ് കാർʺികൻ ധൂപം ആശീർവവ്ദിക്കുȬ).  
 

കാർʺി: eെȼ കർƬാേവ പാപിനിയായ മറിയം നിെȼ ശിര 
Φിൽ സുഗȤൈതലം പൂശിയേɎാൾ നിȫിൽനിȬ പ്രസരിķ 
ഹൃദയ്മായ പരിമളം ഈ ധൂപേƬാടുകൂെട + കലരുമാറാകെŰ. നിെȼ 
ബഹുമാനƬിനും ǌĲളുെട കടĲളുെടയും പാപĲളുെടയും േമാച 
നƬിനുമായി ഈ ധൂപം ǌĲൾ സമർɎിക്കുȬ. സകലƬി 
െȼയും നാഥാ eേȫക്കും. 
 

ശുശ്രൂഷി: ആേʺൻ. 
 
സുവിേശഷ വായനയുെട സമയƭ ശുശ്രൂഷി ധൂപാർķന നടƭȬ. 

 
ശുശ്രൂഷി: നമുക്ക്  ശ്രǬാപൂർവവ്ം നിȫ്  പരിശുǬ സുവിേശഷം 
ശ്രവിക്കാം. 
 

കാർʺി: സമാധാനം + നിĲേളാടുകൂെട. 
 

സമൂഹം: aĲേയാടും aĲയുെട ആƽാേവാടുംകൂെട. 
 

കാർʺികൻ സുവിേശഷം വായിക്കുȬ. രƑ ശുശ്രൂഷികൾ 
കƬിķ തിരികളുമായി കാർʺികെȼ iരുവശവും നില്ക്കുȬ. 
സഹായി മുʳിൽ നിȫ് ധൂപാർķന നടƭȬ. 
 

കാർʺി: വിശുǬ മƬായി aറിയിķ നʻെട കർƬാവീേശാമിശി 
ഹായുെട പരിശുǬ സുവിേശഷം. [മƬായി 28:1-6]  
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

(വായന തീരുേʳാൾ) 
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
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uയിർɏ ഗീതം 
 

കാർʺി: മിശിഹാനാഥൻ മൃതരിൽനിȬം uƴിതനായി. 
 

സമൂഹം: ഹേലല്ലൂയയ്, ഹേലല്ലൂയയ്, ഹേലല്ലൂയയ്. 
 

(കാർʺികനും സമൂഹവും മൂȬ പ്രാവശയ്ം ആലപിക്കുȬ.) 
(uയിർɏ രൂപƬിെȼ വിരിമാϮȬ. മണിയടിക്കുȬ. eലല്ാവരും 
രൂപെƬ വണĳȬ.) 
 

ഗീതം 
 

uയിർെƬഴുേȫϮ നാഥ- / നുയിർെƬഴുേȫϮ 
വിജയലാളിതനായ് നാഥ- / നുയിർെƬഴുേȫϮ. 
                          uയിർെƬഴുേȫϮ ... 
 

കുരിശിേലറിയവൻ, മൃതനായ് / കബറടĲിയവൻ 
കതിരിനുടയവനായ് വീƑ- / മുയിർെƬഴുേȫϮ. 
                             uയിർെƬഴുേȫϮ ... 
 

ഈ ദിനം ൈദവേമകിയ / ദിവയ്ദിനമേലല്ാ 
േമാദമായ് മഹിതകീർƬന- / േമϮപാടാം 
                            uയിർെƬഴുേȫϮ ... 

 

(കാർʺികൻ രൂപം ധൂപിക്കുȬ. eലല്ാവരും തിരികൾ കƬിķ് പ്രദ 
ക്ഷിണം നടƭȬ). 
 

പ്രദക്ഷിണ ഗീതം 
 

ദീപംെകാളുƬി നാഥാ, േതടിവരുȬ ǌĲൾ 
നിൻ ദിവയ്സȫിധാനം േതടിവരുȬ ǌĲൾ 
  ദീപംെകാളുƬി ... 
 

ഭൂവിൻ പ്രഭുക്കെളലല്ാം നിെȫ വണĲിടുȬ 
പാരിൻ പ്രതാപെമലല്ാം നിൻ മുʳിൽ മĲിടുȬ 
  ദീപംെകാളുƬി ... 
 

മരണം തളർȬ താണു; നരകം തകർȬവീണു 
വിജയം പതŪയർȬ; വിയദാലയം െതളിŪ 
  ദീപംെകാളുƬി ... 
 

iരുളിൽക്കഴിũിരുȫ ജനതയ്ക്കു േലാകനാഥാ, 
പരമ പ്രകാശമായ് നീ ധരേമലിറĲിവȬ. 
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മെϭാരു ഗാനം (രീതി: തൂൈയ) 
 

മിശിഹാനാഥാ, നിൻ വദനം / ǌĲളിൽനിȬ തിരിക്കരുേത 
ആരാധകർ നിൻ പുതുജീവൻ / പുല്കി നിതാȐം നീĲിടുവാൻ. 
 

പ്രാർƴന േകൾക്കുക മിശിഹാേയ, / ആശ്രയമĲാണനവരതം 
കൃപയാൽ ഹൃƬിൻ മുറിവുകളിൽ / കനിവിȫൗഷധമരുളണേമ. 
 

aĲെയ ǌĲൾ വിളിക്കുȬ / aലിെവാടു പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ 
രക്ഷണേമകീ ദാസരിൽ നീ / പാപെɎാറുതിയണയ്ക്കണേമ. 
 

aനുതാപികെളൈക്കെക്കാφം / കരുണാനിധിയാം മിശിഹാേയ, 
തിരുവി͍ം നിറേവϭീടാൻ / ഓേരാ ദിനവും കാക്കണേമ. 
 

സഭകൾക്കരുളുക മഹിമസദാ / ആരാധകെരകാക്കണേമ 
പരിപാലിക്കണമജനിരെയ / നിൻ കൃപ ǌĲൾക്കരുളണേമ. 
 

തിരുമുഖമĳ തിരിക്കരുേത / തിരുസȫിധിയിൽ കാക്കണേമ 
΄തിയും നȝിയുമർɎിɐ / തിരുനാമƬിനു സാേമാദം. 
 

രക്ഷകേനശുവിനംബികേയ, / രാവും പകലും ǌĲൾക്കായ് 
നാഥൻ ശാȐി പകർȫിടുവാൻ / പ്രാർƴന നിതയ്മണയ്ക്കണേമ. 
 

സകല വിശുǬരുമേĲ വിൺ- / മഹിമയണിŪ വിരാജിɐ 
aവരുെട പ്രാർƴന ǌĲൾക്കായ് / രക്ഷണ േമകണമനവരതം. 
 

കരുണയുണർƬാനീയുലകിൽ / കുരിശിെന നല്കിയ മിശിഹാേയ, 
ദു͍പിശാചിൻ ശക്തികൾ നീ / കുരിശിൻ ചിറകാൽ നീക്കണേമ. 
 

സകലജനƬിനുമാശ്രയമാം / നാഥാ, തലമുറ കാക്കുȬ 
uƴാനƬിൻ ദിന, മȫാ / പാേഥയം നീ തീർക്കുȬ. 

 

(uയിർɏരൂപം പീഠƬിൽ പ്രതി͍ിക്കുȬ). 
 

സമാധാന ശുശ്രൂഷ 
 

ശുശ്രൂഷി:  നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം. സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, ǌĲളുെട ബലഹീനമായ 
പ്രകൃതിയുെട നവീകരണƬിനുേവƐി aĲയുെട തിരുക്കുമാരനിലൂെട 
പൂർƬിയാക്കെɎŰ രക്ഷാപǬതിെയപ്രതി aĲെയ ǌĲൾ വാϗȬ. 
aവർƢനീയമായ ഈ ദാനƬിന് ǌĲൾ aേĲക്കു ΄തിയും 
ബഹുമാനവും കൃതŏതയും ആരാധനയും സമർɎിക്കുȬ. സകലƬി 
െȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
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സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(സĮീർƬനം 97) 
 

കർƬാവു ഭരണം നടƭȬ; / ഭൂമിെയലല്ാം ആനȝിക്കെŰ;  
ദവ്ീപസമൂഹĲൾ സേȐാഷിക്കെŰ. / ഹേലല്ലൂയയ്, ഹേലല്ലൂയയ്, ഹേലല്ലൂയയ്. 
 

ആദƬിെȼ മഹƬവ്ീകൃതമായ വംശേമ,  
uƴാനം െചയയ്ുകയും, തെȼ uƴാനƬാൽ eലല്ാവെരയും 
സേȐാഷിɎിക്കുകയും െചയ്ത / ഈേശായിൽ ആനȝിക്കുവിൻ. 
 

േമഘവും aȤകാരവും aവിടുെƬ ചുϮമുƐ് ; / നീതിനയ്ായĲളിൽ  
aവൻ തെȼ സിംഹാസനം ാപിķിരിക്കുȬ. 
 

തിരുമുʳിൽ aĖി ജവ്ലിɎിക്കുȬ; / ഭൂമി aതുകƐ്  വിറെകാφȬ. 
 

ഭൂമി മുഴുവെȼയും aധിപനായ കർƬാവിെȼ മുʳിൽ 
മലകൾ െമഴുകുേപാെല uരുകുȬ. 
 

ആകാശം ൈദവനീതിെയ പ്രേഘാഷിക്കുȬ. 
ജനപദĲൾ ദിവയ്മഹതവ്ം ദർശിക്കുȬ. 
 

ബിംബാരാധകർ ലŋിക്കെŰ! / വിഗ്രഹ േസവകർ നാണിക്കെŰ!  
ൈദവദൂതȲാർ പ്രണമിക്കെŰ! 
 

െസഹിേയാൻ iെതലല്ാം ശ്രവിക്കെŰ! / aവൾ ആനȝഭരിതയാകെŰ! 
യൂദായുെട പുത്രിമാർ സേȐാഷിക്കെŰ! 
 

eെȐȫാൽ നിെȼ നയ്ായവിധി മഹനീയമാകുȬ; 
ഭൂമിയിൽ നീ uȫതനാകുȬ; സർവവ് േദവȲാേരക്കാൾ uത്കൃ͍നാകുȬ. 
 

ൈദവെƬ േΏഹിക്കുȫവർ തിȲെയ േദവ്ഷിക്കുȬ; 
ഭക്തരുെട ജീവെന ൈദവം പാലിക്കുȬ. 
ദു͍Ȳാരിൽ നിȫ് aവെര രക്ഷിക്കുȬ. 
 

നീതിമാȲാർക്ക്  oരു പ്രകാശമുദിĸ;  
പരമാർƴ ഹൃദയർക്ക്  ആഹല്ാദമുƐായി. 
 

നീതിമാȲാർ കർƬാവിലാനȝിക്കെŰ! 
aവെȼ വിശുǬ Μരണെയ പുകϖെŰ. 
 

കർƬാവു ഭരണം നടƭȬ; ഭൂമിെയലല്ാം ആനȝിക്കെŰ; 
ദവ്ീപ സമൂഹĲൾ സേȐാഷിക്കെŰ. 
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ഹേലല്ലുയയ്, ഹേലല്ലുയയ്, ഹേലല്ലുയയ്. 
 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

ആദിമുതൽ eേȫയ്ക്കും. ആേʺൻ. 
 

ആദƬിെȼ മഹƬവ്ീകൃതമായ വംശേമ,  
uƴാനം െചയയ്ുകയും, തെȼ uƴാനƬാൽ eലല്ാവെരയും 
സേȐാഷിɎിക്കുകയും െചയ്ത / ഈേശായിൽ ആനȝിക്കുവിൻ. 
 

΄തിഗീതം 
 

സർേവവ്ശപുത്രനുയിർƭ / സേʺാദെമĳം തളിർƭ; 
സവ്ർേലല്ാകവാതിൽ തുറȬ: / ദിവയ്പ്രകാശം പരȬ. 

 

മർതയ്െനേƬടിയണŪ / മർതയ്നു ശാȐി പകർȬ 
വാϗȬ നിൻ ദിവയ്നാമം / നേല്കണേമ സവ്ർഗദാനം. 

 

സമാധാനാശംസ 
 

കാർʺി: മിശിഹായുെട സമാധാനം നിĲേളാടുകൂെട. 
 

സമൂഹം: aĲേയാടുംകൂെട. 
 

(eലല്ാവരും പരΒരം സമാധാനം ആശംസിക്കുȬ). 
 

ആശീർവ്വാദĲൾ 
 

കാർʺി: കർƬാേവ, നിെȼ വിശുǬ ജനെƬ ആശീർവവ്ദിക്കുകയും 
നിെȼ സമാധാനം aവരിൽ വർǬിɎിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: കർƬാേവ, ആശീർവദിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: കർƬാേവ, നിെȼ പരിശുǬ സഭെയ ആശീർവവ്ദിക്കുകയും 
aതിൽ സമാധാനം നിലനിർƭകയും െചയയ്ണേമ. സാർവവ്ത്രികസഭ 
യുെട തലവനായ ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ ... (േപര്) പാɎാ 
െയയും, ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ് 
ബിഷɎ് മാർ ... (േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും, ǌĲളുെട പിതാവും 
േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ ... (േപര് ) െമത്രാെനയും,  ... െമത്രാേɎാലീƬ 
െയയും ... െമത്രാെനയും  സംരക്ഷിക്കുകയും aവർക്ക് ഏല്പിക്കെɎŰ 
സഭകെള സമാധാനƬിൽ നയിക്കുവാൻ ശക്തരാക്കുകയും െചയയ്ണേമ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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കാർʺി: കർƬാേവ, aĲയുെട പുേരാഹിതȲാെരയും മ്ശംശാനȲാ 
െരയും മϮ ശുശ്രൂഷികെളയും സനയ്െരയും േപ്രഷിതരംഗĲളിൽ 
േസവനം െചയയ്ുȫ മിഷനറിമാെരയും ആശീർവദിക്കുകയും aവെര 
സമാധാനƬിൽ വിശുǬീകരിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: കർƬാേവ, വേയാധികർ, മാതാപിതാക്കൾ, യുവജനĲൾ, 
കുŰികൾ മϮ കുടുംബാംഗĲൾ eȫിവെരയും ǌĲളിൽ നിȫ് aക 
ȫിരിക്കുȫവെരയും ആശീർവദിക്കുകയും സമാധാനƬിൽ oȫിɎിക്കു 
കയും െചയയ്ണേമ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: കർƬാേവ, ǌĲളുെട രാ͒Ƭിെȼ ഭരണാധികാരികെളയും, 
സാമൂഹികപ്രവർƬകർ, ആതുര ശുശ്രൂഷകർ, aǬയ്ാപകർ, വിദയ്ാർ 
ƴികൾ തുടĲി eലല്ാവെരയും ആശീർവദിക്കുകയും aവെര സമാധാന 
Ƭിൽ നയിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: കർƬാേവ, eലല്ാ വിദൂരെരയും ദരിദ്രർ, സʳȫർ, കർഷ 
കർ, െതാഴിലാളികൾ, വയ്ാപാരികൾ, വയ്വസായികൾ eȫിവെരയും 
ആശീർവദിക്കുകയും സമാധാനƬിൽ aവെര സംരക്ഷിക്കുകയും െചയയ് 
ണേമ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: കർƬാേവ, േരാഗികെളയും പീഡിതെരയും മർǧിതെരയും 
േകല്ശിതെരയും ദുഃഖിതെരയും ശാരീരികവും മാനസികവുമായി േവദനിക്കു 
ȫവെരയും പാർശവ്വൽക്കരിക്കെɎŰവെരയും ആശീർവദിക്കുകയും 
aവെര സമാധാനƬിൽ ആശവ്സിɎിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: കർƬാേവ, ഈ പ്രപŞെƬയും aതിെല ജീവജാലĲ 
െളയും സസയ്ലതാദികെളയും ആശീർവദിക്കുകയും aവെയ സമാധാന 
Ƭിൽ പരിേപാഷിɎിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(സȝർേഭാചിതമായി മϮ പ്രാർƴനകൾ കൂŰിേķർക്കാവുȫതാണ്) 
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കാർʺി: കർƬാേവ, നിെȼ തിരുനാളുകൾ സമാധാനƬിൽ ആേഘാ 
ഷിക്കുȫതിനായി eലല്ാ ക്രിീയ സമൂഹĲെളയും ആശീർവദിക്ക 
ണേമ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
െപാതു ആശീർവാദം 

 
കാർʺി: സമാധാനദാതാവായ മിശിഹാേയ, രഹസയ്Ĳളും ദൃ͍ാȐ 
Ĳളും uപമകളും പൂർƢമായും വയ്ക്തമാക്കെɎടുȫ യുഗാȐƬിെല ആ 
െപാതു uയിർɏദിനƬിൽ ആഹല്ാദിക്കുȫതിന് ǌĲെള േയാഗയ്രാക്ക 
ണേമ. aവിെട നിെȼ aവകാശƬിൽ പįേചരുȫതിനും നീ വഴി 
യായി പിതാവിനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തിയും കൃതŏതയും 
സമർɎിക്കുȫതിനും ǌĲൾക്ക് iടയാകെŰ. ǌĲളുെട ഈ സമൂഹ 
Ƭിലും iȫ് നിെȼ നാമƬിൽ oരുമിĸകൂടിയിരിക്കുȫ eലല്ാ സമൂഹ 
Ĳളിലും േലാകം മുഴുവനിലും നിെȼ aനുഗ്രഹവും സമാധാനവും നിറ 
യെŰ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

പ്രസംഗം 
 

പ്രേഘാഷണപ്രാർƴനകൾ (കാേറാസൂസ) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും ആഹല്ാദേƬാടുംകൂടി 
“കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ” eȫേപക്ഷിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: സവ്ർഗവാസികളുെടയും ഭൂവാസികളുെടയും സമാധാനമായ 
മിശിഹാേയ, നിെȼ uƴാനƬിെȼ സമാധാനം ആേഘാഷിക്കുവാൻ 
ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കണെമȫ് ǌĲളേപക്ഷിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: സമാധാനം നിĲൾക്കു ǌാൻ തരുȬ, eെȼ സമാധാനം 
നിĲൾക്കു ǌാൻ നല്കുȬ eȫരുളിെķയ്ത മിശിഹാേയ, നിെȼ uയിർ 
Ɏിെȼ സമാധാനƬിൽ ǌĲെളയും പįകാരാക്കണെമȫ് ǌĲൾ 
aേപക്ഷിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: കലല്റയിൽനിȬയിർക്കുകയും േലാകെƬയും തെȼ സഭ 
െയയും ശാശവ്തമായ സമാധാനƬിൽ നിറയ്ക്കുകയും െചയ്ത മിശിഹാേയ, 
നിെȼ uƴാനƬിെȼ സേȐാഷം പįവയ്ക്കുവാൻ ǌĲെള സഹായി 
ക്കണെമȫ് ǌĲളേപക്ഷിക്കുȬ. 
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ശുശ്രൂഷി: നിെȼ സമാധാനƬാൽ ǌĲെള സʳȫരാക്കുȫ മിശി 
ഹാേയ, ǌĲളുെട aനുദിന ജീവിതƬിെല േവദനകളിലും പ്രതിസ 
Ȥികളിലും നീ നല്കിയ സമാധാനം aനുഭവിķറിũ് ജീവിക്കുവാൻ 
ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണെമȫ് ǌĲളേപക്ഷിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാക്കȲാരായ മാർപാɎ, േമജർ 
ആർĸബിഷɎ്, െമത്രാേɎാലീƬമാർ, െമത്രാȲാർ eȫിവരുെടയും 
aവരുെട eലല്ാ സഹശുശ്രൂഷികളുെടയും സമാധാനƬിനും സുിതി 
ക്കുംേവƐി ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ, aേĲക്കു ǌĲൾ സമർ 
Ɏിക്കുȬ. 
 

കാർʺി: ǌĲളുെട കർƬാവായ മിശിഹാേയ, നിെȼ കൃപയാൽ 
ǌĲെള eലല്ാവെരയും രക്ഷിക്കണേമ. ǌĲളുെടയിടയിൽ നിെȼ 
ശാȐിയും സമാധാനവും വർǬിɎിക്കണേമ. നിെȼ uയിർɎിെȼ രഹ 
സയ്Ĳളുെട പൂർƢതയിേലക്ക് ǌĲെള aടുɎിക്കുകയും ǌĲളുെട 
േമൽ കരുണയായിരിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. നിെȼ സമാധാനƬിലും 
ശാȐിയിലും ǌĲളുെട ഹൃദയം ആനȝിക്കുȫതിനും ǌĲൾ പരΒരം 
ഐകയ്Ƭിൽ ജീവിക്കുȫതിനും ǌĲളുെട ജീവിതം നിെȼ കൃപയാൽ 
നിറയുȫതിനും ǌĲെള aർഹരാക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ൈകവയ്പ്പു പ്രാർƴന 
 

ശുശ്രൂഷി: കർƬാേവ ആശീർവവ്ദിേക്കണേമ / സേഹാദരേര നിĲൾ 
ൈകവയ്പിനായി തല കുനിക്കുകയും / ആശീർവവ്ാദം സവ്ീകരിക്കുകയും 
െചയയ്ുവിൻ.  

 
(eലല്ാവരും തലകുനിķ്  ആശീർവവ്ാദം സവ്ീകരിക്കുȬ.)  
 

കാർʺി: കർƬാേവ ശക്തനായ ൈദവേമ aĲയുെട aഭിഷിക്തൻ 
കഠിനമായ പീഡകളനുഭവിĸ വീെƐടുƬ aജഗണമായ പരിശുǬ 
കേƬാലിക്കാസഭ aĲയുേടതാകുȬ. ൈദവസവ്ഭാവƬിൽ aĳ 
മായി oȫായിരിക്കുȫ പരിശുǬാƽാവിെȼ കൃപാവരƬാൽ യഥാർƴ 
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പൗേരാഹിതയ്Ƭിെȼ പദവികൾ ൈകവയ്പു വഴി നല്കെɎടുȬ. വിശവ്ാ 
സികൾക്ക്  ആƽീയ ശുശ്രൂഷ െചയയ്ുȫതിന്  പരിശുǬമായ സഭാശരീര 
Ƭിെല സവിേശഷാംഗĲളാകുവാൻ നിΦാരരും ബലഹീനരുമായ 
ǌĲെള aĳ കാരുണയ്ാതിേരകƬാൽ േയാഗയ്രാക്കി. കർƬാേവ, 
aĲയുെട കൃപാവരം ǌĲളിൽ നിറക്കുകയും aĲയുെട ദാനĲൾ 
ǌĲളുെട കരĲൾ വഴി വർഷിക്കുകയും െചയയ്ണെമ. aĲയുെട കാരു 
ണയ്വും aനുഗ്രഹവും ǌĲളുെടയും aĳ തിരെũടുƬ ഈ ജനƬി 
െȼയും േമൽ uƐാകുമാറാകെŰ.  
 
കാർʺി: കരുണാനിധിയായ ൈദവേമ, ǌĲെളലല്ാവരും oȬ േചർȫ്  
aĲെയ ǌĲളുമായി രമയ്തെɎടുƭȫ നീതിയുെട പ്രവർƬിക ളാൽ 
ജീവിതകാലം മുഴുവനും aĲെയ യേഥാചിതം പ്രീതിെɎടുƭവാൻ 
ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണെമ. aേĲക്കു ΄തിയും ബഹുമാനവും കൃത 
ŏതയും ആരാധനയും നിരȐരം സമർɎിക്കുവാൻ ǌĲെള േയാഗയ് 
രാക്കുകയും െചയയ്ണെമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവവ്ശവ്രാ eേȫക്കും.  
 
സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 
ശുശ്രൂഷി: മാേʺാദീസാ സവ്ീകരിക്കുകയും ജീവെȼ aടയാളƬാൽ 
മുദ്രിതരാകുകയും െചയ്തവർ / ഭക്തിേയാടും ശ്രǬേയാടുംകൂെട വിശുǬ 
രഹസയ്Ĳളിൽ പįെകാυെŰ. നമുക്കു പ്രാർƴിക്കാം സമാധാനം 
നേʺാടുകൂെട. 
 

ദിവയ്രഹസയ്ഗീതം 
(രീതി: മിശിഹാ കർƬാവിൻ തിരുെമയ് ...) 

 
eെȼ രാജാവായ കർƬാേവ, ǌാൻ aĲെയ മഹƬവ്െɎടുƭȬ. 

aമൃതം പകരും േപാൽ 
uƴാനƬാേല 
നവജീവൻ നല്കി  
നാഥാ, സഭെയ നയിɐ നീ 
പാലിക്കുȬ വിപƭകളിൽ  
കനക വിഭൂഷിതവധുേവേɎാൽ 
കാƧ സഭെയ നാെമȬം;  
വാϗȬ സഭയിൽ നിറേമാദം. 

 



362 

 

uയിർɏതിരുȫാൾ 

പണിക്കാർ uേപക്ഷിĸകളũ കലല്് മൂലക്കലല്ായിƬീർȫിരിക്കുȬ. 
aമൃതം പകരും േപാൽ ... 

 
(കുർബാനയുെട ബാക്കി ഭാഗĲൾക്ക് േപജ് 88 കാണുക) 

 
 

കൃതŏതാപ്രാർƴനകൾ 
 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, ǌĲൾ സവ്ീകരിķ ഈ ദിവയ്രഹസയ് 
Ĳൾ ǌĲളുെട uƴാനƬിന് aķാരമായി ഭവിക്കെŰ. മനുഷയ്വംശ 
Ƭിന് aĳ നല്കിയ മഹƬവ്െƬ ഓർƬ് സവ്ർăരാജയ്Ƭിൽ സകല 
നീതിമാȲാേരാടുംകൂടി aĲെയ ΄തിക്കുവാൻ ǌĲൾക്ക് iടയാ 
കെŰ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. കർƬാേവ, ആശീർവവ്ദിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: മനുഷയ്വംശƬിെȼ പ്രതീക്ഷയായ മിശിഹാേയ, ഈ കുർബാ 
നവഴി uƴാനƬിെȼ രഹസയ്Ƭിൽ നീ ǌĲെള പįകാരാക്കി. 
തിരുരക്തƬാൽ രക്ഷിക്കെɎŰ സഭയിൽ ǌĲൾ നിെȼ aനȐകാരു 
ണയ്Ƭിന് eȬം നȝി പ്രകാശിɎിക്കുȬ. uȫതĲളിൽ നിȬυ 
ആരാധയ്മായ ദാനം വാϖെɎŰതാകെŰ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

സമാപനാശീർവാദം 
(രീതി: കർƬാവാം, മിശിഹാ വഴിയായ്...) 

 
കാർʺി: പാപവിേമാചനേമകിടുവാൻ  
പാരിനു ശാȐി പകർȫിടുവാൻ  
ക്രൂശിതനാെയാരു നാഥാ, നിൻ  
uƴാനം പരമാനȝം. 
 

uƴിതനാഥാ, മാനവരിൽ  
താവകശാȐി വസിക്കെŰ 
സവ്ാതȕയ്Ƭിൻ വീഥികളിൽ  
സതതം േനെര നയിക്കെŰ. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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വാċാനം േപാൽ aനവരതം  
വിശവ്ാസƬിൽ വളർȫിടുവാൻ 
uƴിതനീേശാമിശിഹാെയ  
uദ്േഘാഷിക്കുവിെനȫാളും. 
 

ജീവൻ പകരും നിർʺലമാം  
പാവനദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ 
നിതയ്മഹƬവ്ം നല്കെŰ +   
iെɎാഴുെമെɎാഴുെമേȫക്കും 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 

 
(aെലല്Įിൽ) 

 
കാർʺി: uƴാനƬിെȼ മഹƬവ്Ƭാൽ പ്രപŞം മുഴുവനും ആനȝി 
Ɏിķ മിശിഹാ സഭയിൽ eȬം വാϖെɎŰവനാകെŰ. aവിടുȫ് 
സാƬാെനയും മരണെƬയും പരാജയെɎടുƭകയും പാപകടĲളിൽ 
നിȫ് നെʺ േമാചിക്കുകയും െചയ്തു. uƴിതനായ മിശിഹായുെട 
സമാധാനം നʺിൽ eȬം വസിക്കെŰ. ൈദവമക്കളുെട സവ്ാതȕയ് 
Ƭിേലക്ക് aവിടുȫ് നെʺ നയിക്കെŰ. തȫിൽ വിശവ്സിക്കുȫവർ 
മരിķാലും ജീവിക്കുെമȫ വാċാനം aനുΜരിķ് വിശവ്ാസƬിൽ വളരു 
വാനും uƴാന രഹസയ്ം eലല്ാവേരാടും പ്രേഘാഷിക്കുവാനും aവിടുȫ് 
നെʺ aനുഗ്രഹിക്കെŰ. േലാകം മുഴുവൻ മിശിഹായുെട uƴാനƬാൽ 
നവജീവൻ പ്രാപിക്കെŰ. ൈദവƬിെȼ ജനേമ, ജീവദായകമായ ദിവയ്ര 
ഹസയ്Ĳളാൽ സȑഷടരാക്കെɎŰ നിĲെള aവിടുȫ് മഹƬവ്Ƭി 
േലക്കു പ്രേവശിɎിക്കുകയും െചയയ്െŰ. iേɎാഴും eേɎാഴും + 
eേȫക്കും. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ 
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ആരാധനാഗാനĲൾ 
 

1. aതിരുകളിലല്ാƬ േΏഹം 
 

aതിരുകളിലല്ാƬ േΏഹം: ൈദവേΏഹം, നിതയ്േΏഹം 
aളവുകളിലല്ാƬ േΏഹം: ൈദവേΏഹം, നിതയ്േΏഹം 
ഏെതാരവയിലും, യാെതാരു വയ്വകളും 
iലല്ാെത േΏഹിക്കും താതനു നȝി 
 

ൈദവെƬ ǌാൻ മറȫാലും, ആ േΏഹƬിൽ നിȫകȫാലും, 
aനുകʳാർദ്രമാം ഹൃദയെമെɎാഴും eനിയ്ക്കായ് തുടിķിടുȬ, 
eെȫ ഓമനയായ് കരുതുȬ 
 

aʺെയെȫ മറȫാലും, ഈ േലാകെമെȫ െവറുƬാലും, 
aജഗണĲെള കാƬിടുȫവൻ eനിയ്ക്കായ് തിരũിടുȬ, 
eെȫ ഓമനയായ് കരുതുȬ. 

 

2. ആകാശƬിൻ കീഴിൽ േവെറാരു 
 

ആകാശƬിൻ കീഴിൽ േവെറാരു / നാമമിലല്േലല്ാ - േയശുനാമമലല്ാെത 
േയശുനാമമലല്ാെത / മാനവരക്ഷയ്ക്കൂഴിയിൽ േവെറാരു 
നാമമിലല്േലല്ാ - േയശുനാമമലല്ാെത / േയശുനാമമലല്ാെത. 

 

പറുദീസായിൽ ൈദവം തെȫാരു 
രക്ഷാവാċാനം - േയശുനാഥനലല്േയാ 
പ്രവാചകȲാർ മുേȫ െചാെȫാരു 
രക്ഷാസേȝശം - േയശുനാഥനലല്േയാ. 
 

ൈദവം മാനവരക്ഷയ്ക്കായ്  
തെȫാരു നാമേമ - േയശുെവെȫാരു നാമേമ 
മൂേലാകĲൾ മുűമടക്കും  
uȫതനാമേമ - േയശുെവെȫാരു നാമേമ. 
 

3. ആരാധിക്കുേȫൻ, ǌĲൾ ആരാധിക്കുേȫൻ 
 

ആരാധിക്കുേȫൻ, ǌĲൾ ആരാധിക്കുേȫൻ 
ആƽനാഥേനശുവിെന ആരാധിക്കുേȫൻ 
 

ആരാധിക്കുേȫൻ, ǌĲൾ ആരാധിക്കുേȫൻ 
ആƽാവിലും സതയ്Ƭിലും ആരാധിക്കുേȫൻ. 
 

ഹേലല്ലൂയാ ഹേലല്ലൂയാ ഗീതം പാടീടാം 
ഹേലല്ലൂയാ ഗീതം പാടി ആരാധിķീടാം 
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iȬ ǌĲൾ വിശവ്ാസƬാൽ ആരാധിക്കുേȫ 
aȬ ǌĲൾ മുഖം കƐ് ആരാധിķീടും 
 

െസറാഫുകൾ ആരാധിക്കും പരിശുǬെന 
സേȐാഷƬാൽ സവ്Ȑമക്കൾ ആരാധിķീടും 
 

ബȤനമഴിയും െകűകളഴിയും ആരാധനയിĮൽ  
േകാŰകൾ തകരും ബാധകൾ oഴിയും ആരാധനയിĮൽ  
 

േരാഗം മാറും ക്ഷീണം മാറും ആരാധനയിĮൽ  
മൺകുടമുടയും തീ കƬീടും ആരാധനയിĮൽ 
 

aɎോലർ രാത്രികാേല ആരാധിķേɎാൾ  
ചĲലെപാŰി ബȤിതെരലല്ാം േമാചിതരായേലല്ാ. 
 

4. ആരാധിķീടാം കുʳിŰാരാധിķീടാം 
 

ആരാധിķീടാം കുʳിŰാരാധിķീടാം 
ആരാധിക്കുേʳാൾ aപദാനം പാടീടാം 
ആ പൂജിതമാം രക്ഷാനാമം വാϖിɎാടാം  
ആ പദമലരിൽ താണു വീണു വȝിķീടാം  
ആƽനാഥാ ǌാൻ നിȫിൽ േചേരണം 
eൻ മനΦിൽ നീ നീണാൽ വാേഴണം. 

 

േയശുനാഥാ oരു ശിശുവായ് eെȫ നിെȼ / മുൻപിൽ നൽകീടുേȫ 
eൻ പാപെമലല്ാം മായിĸ നീ / ദുഃഖഭാരെമലല്ാം േമാചിĸ നീ 
ആƽാവിൽ നീ വേȫരെമൻ / കƢീരുവീƑം ആനȝമായ്. 
 

േΏഹനാഥാ oരു ബലിയായ് iനി / നിȫിൽ ǌാനും ജീവിക്കുȬ 
eേȼതായെതലല്ാം സമർɎിക്കുȬ / പ്രിയനായി eെȫ സവ്ീകരിക്കൂ 
aവകാശിയും aതിനാഥനും / നീ മാത്രം ഈേശാ മിശിഹാേയ. 
 

5. uണർവിൻ വരം ലഭിɎാൻ 
 

uണർവിൻ വരം ലഭിɎാൻ / ǌĲൾ വരുȭ തിരുസവിേധ 
നാഥാ, നിെȼ വൻകൃപകൾ /ǌĲൾക്കരുളൂ aനുഗ്രഹിക്കൂ. 
 

േദശെമലല്ാം uണർȫീടുവാൻ / േയശുവിെന uയർƬീടുവാൻ 
ആശിഷമാരി aയേയ്ക്കണേമ / ഈ ശിഷയ്രാം നിൻ ദാസരിേȲൽ. 
 

തിരുവചനം േഘാഷിക്കുവാൻ / തിരുനȲകൾ സാക്ഷിക്കുവാൻ  
ശാശവ്ത ശാȐി aയേയ്ക്കണേമ / ഈ ശിഷയ്രാം നിൻ ദാസരിേȲൽ.  
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തിരുനാമം പാടിടുവാൻ / തിരുവചനം ധയ്ാനിക്കുവാൻ  
uണർവവ്ിൻ ശക്തി aയേയ്ക്കണേമ / ഈ ശിഷയ്രാം നിൻ ദാസരിേȲൽ.  
 

േരാഷെമലല്ാം െവടിũീടുവാൻ / േΏഹƬിൽ ജീവിക്കുവാൻ  
േയശുവിൻ ശക്തി aയേയ്ക്കണേമ / ഈ ശിഷയ്രാം നിൻ ദാസരിേȲൽ. 
 

6. eലല്ാ േΏഹƬിനും ഏϭം 
 

eലല്ാ േΏഹƬിനും ഏϭം േയാഗയ്നാെമൻ  
നലല് ൈദവേമ നȲ സവ്രൂപാ 
eലല്ാ സൃ͍ികെളക്കാളുമുപരിയായി 
നിെȫ േΏഹിķിടുȫിതാ ǌാൻ. 

 

eെȼ സ്ര͍ാവാം രക്ഷാനാഥെന ǌാൻ / മുഴുവാƽാവും ഹൃദയവുമായ് 
മുഴുമനേമാെടയും സർവവ്ശക്തിെയാടും / സദാ േΏഹിķിടും മഹിയിൽ. 
 

വലല് പാപƬാേല നിെȫ േദ്രാഹിķിടാൻ / വലല്ഭാ aനുവദിക്കരുേത 
നിെȫാെടളിെയാേരϭം െചയയ്ുȫതിനുമുേʳ / ന͍മാക്കിടാം ǌാൻ. 
 

7. eഴുȫφȭ രാജാെവഴുȫφȭ 
 

eഴുȫφȭ രാജാെവഴുȫφȭ 
നാകേലാക നാഥനീേശാ eഴുȫφȭ 
മാനവർക്കു വരം തൂകി eഴുȫφȭ. (2) 
 

േബത് ലേഹമിൽ വȬദിെķാരു കനകതാരം 
യൂദയായിൽ കതിരുവീശിയ പരമദീപം (2) 
uȫതƬിൽ നിȫിറĲിയ ദിവയ്േഭാജയ്ം 
മȫിടƬിനു ജീവേനകിയ സവ്ർăേഭാജയ്ം. 
 

കാനായിൽ െവυം വീũാക്കിയവൻ  
കടലിെȼ മീേത നടȬേപായവൻ (2) 
മൃതിയടũ മാനവർക്കു ജീവേനകി 
മനമിടിũ േരാഗികൾക്കു സൗഖയ്േമകി. 
 

മഹിതേല പുതിയ മലരുകൾ aണിũീടുവിൻ  
മനുജേര മഹിത ഗീതികൾ െപാഴിũീടുവിൻ (2) 
ൈവരവും പകയുെമലല്ാം മറȫീടുവിൻ  
സാദരം ൈകകൾ േകാർƭ നിരȫീടുവിൻ. 
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8. oȬ വിളിķാൽ ഓടിെയെȼ 

 

oȬ വിളിķാൽ ഓടിെയെȼ aരികിെലƭം  
oȬ ΄തിķാൽ aവെനെȼ മനം തുറക്കും  
oȬ കരũാൽ ഓമനിെķൻ മിഴി തുടയ്ക്കും  
eത്ര നലല് േΏഹെമെȼ ഈേശാ  
ഓ eത്ര നലല് േΏഹെമെȼ ഈേശാ. 
 

oȬ തളർȫാൽ aവെനെȼ കരം പിടിക്കും  
പിെȫ കരുണാമയനായ് താĲി നടƭം  
ശാȐിപകരും eെȼ മുറിവുണക്കും  
eത്ര നലല് േΏഹെമെȼ ഈേശാ  
ഓ eത്ര നലല് േΏഹെമെȼ ഈേശാ. 
 

തെȫ aനുഗമിക്കാനവൻ eെȫ വിളിക്കും  
തിരുവചനം പകർെȫെȼ വഴി െതളിക്കും  
ശക്തി പകരും eെȫ aനുഗ്രഹിക്കും  
eത്ര നലല് േΏഹെമെȼ ഈേശാ  
ഓ eത്ര നലല് േΏഹെമെȼ ഈേശാ. 
 

9. കർƬാവിെലȬം eെȼ ആശ്രയം 
 

കർƬാവിെലȬം eെȼ ആശ്രയം 
കർതൃേസവ oേȫ eെȼ ആഗ്രഹം 
ക͍േമാ ന͍േമാ eȐ് വȫിടിലും 
കർƬാവിൻ പാദം േചർȬ െചലല്ും ǌാൻ 
 

ആർƭ പാടി ǌാൻ ആനȝേƬാെട 
കീർƬനം െചെയ്തȬം വാϗേമശുേവ 
iത്ര നൽ രക്ഷകൻ േവെറയിലല്ൂഴിയിൽ / ഹേലല്ലുയയ് പാടും ǌാൻ (2) 
 

വിശവ്ാസƬാൽ ǌാൻ യാത്ര െചയയ്ുെമൻ 
വീŰിെലƭേവാളം ക്രൂശിൻ പാതയിൽ 
വൻ തിര േപാേലാേരാ േകല്ശĲൾ വȫാലും 
വലല്ഭൻ െചാലല്ിൽ eലല്ാം മാറിടും (2) (ആർƭ പാടി..) 
 

eൻ സവ്Ȑ ബȥ മിത്രേരവരും / eെȫ ൈകവിŰാലും േഖദെമȐിനാ 
ൈകവിടിെലല്ȫവൻ വാċƬമുƐതിൽ 
ആശ്രയിെķȬം ആശവ്സിക്കും ǌാൻ (2) (ആർƭ പാടി..) 
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തൻ സവ്Ȑ ജീവൻ തȫ രക്ഷകൻ / തφകിലല് ഏത് ദു:ഖ നാളിലും 
തൻ തിരു ൈകകളാൽ താĲി നടƬിടും 
തൻ േΏഹം െചാലല്ാൻ േപാര വാക്കുകൾ (2) (ആർƭ പാടി..) 
 

10. ǌാൻ നിെȫ സൃ͍ിķ ൈദവം 
 

ǌാൻ നിെȫ സൃ͍ിķ ൈദവം / ǌാൻ നിെȫ രക്ഷിķ ൈദവം  
ǌാൻ നിെȼ പാതയിൽ eȬം െവളിķമായ്  
നിെȫ നയിക്കുȫ ൈദവം. 
 

ഭയെɎേടƐ മകേന മകേള / ǌാൻ  നിെȼ ൈദവമേലല് 
കരയരുേത iനി eൻ കƥണിേയ / ǌാൻ നിെȼ കൂെടയിേലല്. 
 

ǌാൻ നിെȫ േΏഹിക്കും ൈദവം / ǌാൻ നിെȫ പാലിക്കും ൈദവം  
ǌാൻ നിെȼ മുറിവുകൾ സൗഖയ്െɎടുƭം / സുരജീവദായകൻ ൈദവം.  
 

ǌാൻ നിെȫ ശാസിക്കും ൈദവം / ǌാൻ നിെȫ ലാളിക്കും ൈദവം  
ǌാൻ നിെȼ കƢീർ തുടെķȬം നിെȫ / ആശവ്സിɎിķീടും ൈദവം. 
 

11. തȫാലും നാഥാ ആƽാവിെന 
 

തȫാലും നാഥാ ആƽാവിെന / ആശവ്ാസദായകെന 
തȫാലും നാഥാ നിൻ ജീവെന / നിതയ്സഹായകെന. 
 

aകതാരിലുണർവിെȼ പനിനീരു തൂകി / aവിരാമെമാഴുകിവരൂ 
വരദാനവാരിേധ ഫലേമകുവാനായ് / aനുസയ്ൂതെമാഴുകിവരൂ. 
 

പാപവും പുണയ്വും േവർതിരിേķകുȫ / ŏാനമായ് oഴുകിവരൂ 
ആƽീയ സേȐാഷം ദാസരിൽ നൽകുȫ / േΏഹമായ് oഴുകിവരൂ. 
 

12. തിരുനാമകീർƬനം പാടുവാനെലല്Įിൽ 
 

തിരുനാമകീർƬനം പാടുവാനെലല്Įിൽ / നാെവനിെക്കȐിനു നാഥാ, 
aപദാനെമേɎാഴും ആലപിķിെലല്Įിൽ / aധരĲെളȐിനു നാഥാ, 
ഈ ജീവിതെമȐിനു നാഥാ. 
 

പുലരിയിൽ ഭൂപാളം പാടിയുണർƭȫ  
കിളികേളാെടാȬേചർȫാർƭ പാടാം 
പുഴയുെട സംഗീതം ചിറേകϭിെയƭȫ  
കുളിർകാϭിലലിŪ ǌാൻ പാടാം 
 

aകെലയാകാശƭ വിരിയുȫ താരക  
മിഴികളിൽ േനാക്കി ǌാനുയർȬപാടാം  



 

ആരാധനാഗാനĲൾ 369 

വാനേമഘĲളിൽ oടുവിൽ നീ eƭേʳാൾ  
മാലാഖമാെരാƭ പാടാം. 
 

13. ദുഃഖƬിെȼ പാനപാത്രം 
 

ദു:ഖƬിെȼ പാനപാത്രം / കർƬാെവെȼ കയയ്ിൽ തȫാൽ  
സേȐാഷേƬാടതു വാĲി / ഹാേലലൂയ പാടിടും ǌാൻ. 
 

േദാഷമായിെŰാȬം eേȫാ- / െടെȼ താതൻ െചയ്കയിലല് 
eെȫ aവൻ aടിķാലും / aവൻ eെȫ േΏഹിക്കുȬ. 
 

ക͍ന͍േമറി വȫാൽ / ഭാഗയ്വാനായി തീരുȬ ǌാൻ  
ക͍േമϭ കർƬാേവാട് / കൂŰാളിയായ് തീരുȬ ǌാൻ. 
 

േലാകെƬ ǌാൻ ഓർക്കുȫിലല് / ക͍ന͍ം ഓർക്കുȫിലല് 
eേɎാെളെȼ കർƬാവിെന / oȬ കാണാം eെȫ uχ. 
 

14. ൈദവകൃപയിൽ ǌാനാശ്രയിķ് 
 

ൈദവകൃപയിൽ ǌാനാശ്രയിķ് / aവൻ വഴികെള ǌാനറിũ്  
aനുഗമിķിടും aവനുെട ചുവടുകെള  
 

iഹേലാകേമാ തരികിെലല്ാരു / സുഖവും മന:ശാȐിയതും 
eെȼ േയശുവിെȼ തിരുസȫിധിയിൽ  
eȬ ആനȝം uെƐനിക്ക് (ൈദവകൃപയിൽ..) 
 

മേനാേവദന പല േശാധന / മമ ജീവിത പാതയിതിൽ  
മാറാേതറിടുേʳാൾ ആƽനാഥനവൻ 
മാറിൽ ചാരി ǌാനശവ്സിക്കും (ൈദവകൃപയിൽ..) 
 

eത്ര നലല്വൻ മതിയായവൻ / eെȫ കരുതുȫ കർƬനവൻ  
eെȼ ആവശയ്Ĳെളലല്ാം aറിũിടുȫ  
ഏϭമടുƬ സഹായകൻ താൻ (ൈദവകൃപയിൽ..)  
 

eെȼ ആയുΦിൻ ദിനെമാെക്കയും / തെȼ നാമമഹതവ്Ƭിനായ്  
oരു ൈകƬിരി േപാൽ കƬിെയരിെũാരിക്കൽ  
തിരുമാറിൽ മറũിടും ǌാൻ (ൈദവകൃപയിൽ..) 
 

15. ൈദവേΏഹം വർƢിķീടാൻ വാക്കുകൾ 
 

ൈദവേΏഹം വർƢിķീടാൻ വാക്കുകൾ േപാരാ  
നȝി െചാലല്ി തീർക്കുവാനീ ജീവിതം േപാരാ 
ക͍Ɏാടിൻ കാലĲളിൽ രക്ഷിക്കുȫ േΏഹേമാർƬാൽ  
eത്ര ΄തിķാലും മതിവരുേമാ! 
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സവ്Ȑമായ് oȬമിലല്, സർവവ്വും നിൻ ദാനം 
സവ്മായ് uറĲീടാൻ സʳƬിൽ മയĲാെത! 
മȫിൽ സൗഭാഗയ്ം േനടാനായലും,  
ആƽം ന͍മായാൽ ഫലെമവിെട! 
 

സവ്ɋĲൾ െപാലിũാലും, ദുഃഖƬാൽ വലũാലും  
മിത്രĲൾ aകȫാലും, ശത്രുക്കൾ നിറũാലും  
രക്ഷാകവചം നീ, മാറാെതȫാളും  
aെĲൻ മുൻേപ േപായാൽ ഭയെമവിെട! 

 
16. നȝി ൈദവേമ, നȝി ൈദവേമ 

 
നȝി ൈദവേമ, നȝി ൈദവേമ / നിതയ്വും നിതയ്വും നȝി ൈദവേമ 
aĳ തȫ ദാനƬിന് നȝിേയകിടാം 
aĳ തȫ േΏഹƬിന് നȝിേയകിടാം 
 

നȲരൂപേന, നലല് ൈദവേമ / aĳ തȫ േമാദƬിന് നȝിേയകിടാം 
aĳ തȫ ദുഃഖƬിന് നȝിേയകിടാം / നȲരൂപേന, നലല് ൈദവേമ 
 

ലാഭന͍െമȐിനും നȝിേയകിടാം 
േനŰം േകാŰം eȐിനും നȝിേയകിടാം / നȲരൂപേന, നലല് ൈദവേമ 
 

ബുǬി, ŏാനം, ശക്തിക്കായ് നȝിേയകിടാം 
സിǬി, മുക്തി, തൃɆിക്കായ് നȝിേയകിടാം 
േΏഹരൂപേന, സർവവ്ശക്തേന 
 

കാϐ തȫ നാഥന് നȝിേയകിടാം / േകഴവ്ി തȫ നാഥന് നȝിേയകിടാം 
കരĲൾ കൂɎിടാം നȝിേയകിടാം 
 

17. നിർʺലമാെയാരു ഹൃദയെമȫിൽ 
 

നിർʺലമാെയാരു ഹൃദയെമȫിൽ / നിർʺിķരുളുക നാഥാ 
േനരാെയാരുനൽ മാനസവും / തീർƬരുൾെകȫിൽ േദവാ 
 

തവതിരുസȫിധി തȫിൽ നിȬം / തυിക്കളയരുെതെȫ നീ 
പരിപാവനേന eȫിൽ നിȬം / തിരിെകെയടുക്കരുെതൻ പരെന 
 

രക്ഷദമാം പരമാനȝം നീ / വീƑം നൽകണെമൻ നാഥാ 
കȲഷമിയലാെതാരു മനെമȫിൽ / ചിȲയരൂപാ തȫിടുക 
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18. പരിശുǬാƽാേവ, ശക്തി പകർȫിടേണ 
 

പരിശുǬാƽാേവ, ശക്തി പകർȫിടേണ 
aവിടുെƬ ബലം ǌĲൾക്കാവശയ്െമȫ്  
കർƬാേവ, നീ aറിയുȬ. 
 

ആദയ്നൂϭാƐിെല aനുഭവം േപാൽ  
aതിശയം േലാകƬിൽ നടȫിടുവാൻ  
ആദിയിെലȫേപാൽ ആƽാേവ / aധികബലം തരേണ. 
 

േലാകƬിൻ േമാഹം വിേŰാടിടുവാൻ - ǌĲൾ  
സാƬാെȼ ശക്തിെയ ജയിķിടുവാൻ  
ധീരതേയാെട നിൻ േസവ െചയയ്ാൻ / aഭിേഷകം െചയ്തിടേണ 
 

കൃപകളും വരĲളും ലഭിķിടുവാൻ - ǌĲൾ  
വചനƬിൽ േവരൂȫി വളർȫിടുവാൻ  
വിൺ മഴെയ വീƑം aയയ്ക്കണേമ / നിൻ ജനമുണർȫിടുവാൻ 
 

19. പാപേബാധവും പ̣ാതാപവും 
 

പാപേബാധവും പ̣ാതാപവും / കർƬാേവ eനിേക്കകേണ 
കƢീേരാടും വിലാപേƬാടുെമൻ / പാപം ǌാേനϮ െചാലല്ീടാം 
 

നീതിമാനയ്നായ് aനയ്െര താϖി / ദുർവിധികൾ ǌാൻ െചയയ്ിലല് 
പാപകാരണം aനയ്രാെണȫ / നയ്ായവാദവും െചയയ്ിലല് 
 

ആƽവŞന െചയ്തു ǌാെനെȼ / പാപെƬ പൂϖി വയ്ക്കിലല്  
പാപേമതുേമ eȫിലിെലല്ȫ് / െചാലല്ും വിžി ǌാനാകിലല് 
 

20. പാപികെളേƬടി വȫ 
	 

പാപികെളേƬടി വȫ പാലകേനശുേവ 
പാദതാരിൽ വȬ നില്ക്കും പാപിെയകാക്കേണ. 

	 

          േലാകദ്രവയ് ആശകളാൽ / നിെȫ െവടിŪ ǌാൻ  (2) 
          സേȐാഷവും സൗഭാഗയ്വും / േതടിയലŪ ǌാൻ    (2) 
	 

aȤകാര ശക്തികളാൽ / ബȤിതനായ് ǌാൻ   (2) 
പാപƬിെȼ നീർക്കയƬിൽ / വീണു വലŪ ǌാൻ   (2) 

   

21. പാവനാƽാേവ നീ വേരണേമ 
 

പാവനാƽാേവ നീ വേരണേമ മാനസ മണിേക്കാവിലിൽ 
നായകാ ǌĲൾ നാവിനാലെĲ േΏഹ സംഗീതം പാടുȬ (2) 
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നിൻ പ്രകാശƬിൻ ര̮ിയാെലെȼ aȤകാരമേϭേണ (2) 
നിെȼ ൈചതനയ്േശാഭയാലുυം സുȝരമാക്കിƬീർക്കേണ 
സുȝരമാക്കിƬീർക്കേണ (2) (പാവനാƽാേവ..) 
 

േമാടിയിലല്ാƬെതാെക്ക സവ്ർăീയ േമാടിയുυതായ്  മാേϭേണ (2) 
പീഡകേളതും ധീരമാേയൽക്കാൻ ശക്തിയും ǌĲൾേക്കകേണ 
ശക്തിയും ǌĲൾേക്കകേണ (2) (പാവനാƽാേവ..) 
 

22. മനΦാകുേമാ നാഥാ സുഖമാക്കുവാൻ 
 

മനΦാകുേമാ നാഥാ സുഖമാക്കുവാൻ  
oരു വാക്കു കല്പിķാൽ മതിയാകുമേലല്ാ  
നീ eെȼ ഭവനƬിൽ വരുവാെനനിക്കിലല് / േയാഗയ്ത െതലല്ും നാഥാ- 
oരു വാക്കു കല്പിķാൽ മതിയാകുമേലല്ാ 
ആപാദചൂഡം ǌാൻ സുഖമാകുവാൻ 
 

aനാഥരലല് ബലഹീനരലല് / നീ കൂെടയുυേɎാൾ ǌĲൾ  
വിശാസƬിൽ ഫലമുളവാകാൻ / കൃപെചാരിേയണേമ നാഥാ 
 

സദാ വിളിɐ ൈകനീŰി നിൽɐ / നീ വരേമകേണ നാഥാ 
ആശവ്ാസƬിൽ കുളിരറിയാനായ് / കൃപ െചാരിേയണേമ നാഥാ 

 

23. േയശു eെȼ കൂെടയുƐ് 
 

േയശു eെȼ കൂെടയുƐ് / േയശു eെȼ മുൻപിലുƐ് (2) 
േയശു eെȼ പിൻപിലുƐ് / േയശു eെȼ ചുϮമുƐ്  
േയശു eെȼ കൂെടയുƐ് (2) 
 

രാവിലും പകലിലും / നടɎിലും കിടɎിലും (2) 
നിൽɎിലും iരുɎിലും / േയശു eെȼ കൂെടയുƐ് (2) 
 

േയശു eെȼ സേĮതവും / േയശു eെȼ ആശ്രയവും (2) 
േയശു eെȼ രക്ഷകനും / േയശു eെȼ രക്ഷയും 
േയശു eൻ രക്ഷിതാവുേമ (2) (രാവിലും..) 
 

േയശു eെȼ േരാഗƬിലും / േയശു eെȼ േരാദനƬിലും (2) 
േയശു eെȫ െസൗഖയ്മാക്കി / േയശു eെȫ വഴി നടƭം 
േയശു eൻ ജീവൻ ബലം (2) (രാവിലും..) 
 

േയശുവിൻ സാക്ഷിയായി / േയശുവിൻ ശʏമായി (2) 
േയശുവിനായ്  േപായിടും / േയശുവിെന േഘാഷിക്കും 
േയശുവിനായ്  ജീവിķിടും (2) (രാവിലും..) 
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24. േയശു നലല്വൻ aവൻ വലല്ഭൻ 
 

േയശു നലല്വൻ aവൻ വലല്ഭൻ / aവൻ ദയേയാ eȬമുυത്  
െപരുെവυƬിൻ iരķിൽ േപാെല / ΄തിķിടുക നാം aവെȼ നാമം 
ഹേലല്ലൂയ ഹേലല്ലൂയ / മഹതവ്വും ŏാനവും ോത്രവും ബഹുമാനം 
ശക്തിയും ബലവുെമൻ േയശുവിന് 
 

ǌാൻ യേഹാവയ്ക്കായ് കാƭ കാƬേലല്ാ  
aവൻ eĮേലയ്ക്ക് ചാŪ േകŰേലല്ാ  
നാശകരമാം കുഴിയിൽ നിȬം / കുഴũ േചϭിൽ നിȬം കയϭി. 
 

eൻ കാൽകെള പാറേമൽ നിർƬി / eൻ ഗമനെƬ സുിരമാക്കി  
പുതിെയാരുപാെŰനിക്കു തȬ / eൻ കർƬാവിന് ΄തികൾ തെȫ  
 

eെȼ കർƬാേവ, eെȼ യേഹാേവ  
നീ oഴിെക eനിെയ്ക്കാരു നȲയുമിലല്  
ഭൂമിയിലുυ വിശുǬȲാേരാ / aവെരനിയ്ക്ക് േശ്ര͕Ȳാർ തെȫ 
 

25. ΄തി ΄തി eൻ മനേമ 
 

΄തി ΄തി eൻ മനേമ / ΄തികളിലുȫതേന-നാഥൻ  
നാൾേതാറും െചയയ്ും നȲകേളാർƭ / പാടുക നീ eȬം മനേമ- 
 

aʺെയേɎാെല താതൻ / താേലാലിķണķീടുȬ 
സമാധാനമായ് കിടȬറĲാൻ / തെȼ മാർവവ്ിൽ ദിനം ദിനമായ്  
 

ക͍Ĳേളറീടിലും / eനിേക്കϭമടുƬ തുണയായ്  
േഘാരൈവരിയിൻ നടുവിലവൻ / േമശ നമുെക്കാരുക്കുമേലല്ാ 
 

ഭാരƬാൽ വലũീടിലും / തീരാേരാഗƬാൽ aലũീടിലും  
പിളർȫീടുെമാരടിɎിണരാൽ / തȫിടുȬ േരാഗസൗഖയ്ം. 
 

26. േΏഹസവ്രൂപാ തവദർശനം 
 

േΏഹസവ്രൂപാ തവദർശനം / ഈ ദാസരിൽ ഏകിടൂ 
പരിമളമിയലാ ജീവിത മലരിൽ 
aനുഗ്രഹവർഷം െചാരിേയണെമ- / െചാരിേയണെമ 
 

മലിനമായ ഈ മൺകുടമേĲ / തിരുപാദ സȫിധിയിൽ 
aർķന െചയ്തിടും ദാസരിൽ നാഥാ കൃപേയകിടൂ  
ഹൃƬിൻ മാലിനയ്ം നീക്കിടു നീ 
 

മരുഭൂമിയാം ഈ മാനസം തȫിൽ / നിൻ േഗഹം തീർƬിടുക 
നിറũിടുെകȫിൽ eൻ പ്രിയ നാഥാ / േപാകരുേത േപാകരുേത 
നിȫിൽ ǌാെനȬം ലയിķിടെŰ. 
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KOODARAYOGAM PRAYERS 
(TENT GATHERING PRAYERS) 

 

ALL: In the name of the Father, and of the Son, and the Holy Spirit, 
Amen 
 

THE ANGELUS 
 

The Angel of the Lord declared to Mary. 
And she conceived of the Holy Spirit.  
 

Hail Mary, full of grace, the Lord is with you; blessed are you 
among women and blessed is the fruit of your womb, Jesus.  

 

Holy Mary, Mother of God, pray for us sinners, now and at the 
hour of our death. Amen.   

 

Behold the handmaid of the Lord: Be it done unto me according to 
your word.  
 

     Hail Mary . . .   
 

And the Word was made Flesh: And dwelt among us.  
 

     Hail Mary . . .  
 

Pray for us, O Holy Mother of God, that we may be made worthy of the 
promises of Christ.  
 

     Let us pray: Pour forth, we beseech you, O Lord, your grace into our 
hearts that we, to whom the incarnation of Christ, your Son, was made 
known by the message of an angel, may be brought by His Passion and 
Cross to the glory of His Resurrection, through the same Christ Our 
Lord. Amen.   
 

———————— 
 

LEADER: Glory to God in the highest.  
 

ALL: Amen.  
 

LEADER: Peace and hope to people on earth, always and forever.  
 

ALL: Amen.  
 

LEADER: Our Father in heaven 
 

ALL: Hallowed be thy name, thy kingdom come, thy will be done on 
earth / as it is in heaven. Give us this day the bread we need / and for-
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give us our debts and sins / as we have forgiven those who offended us. 
Do not let us fall into temptation, but deliver us from the evil one. For, 
Yours is the kingdom, the power and the glory, forever and ever. 
Amen. 
 
Our Father in heaven, heaven and earth are full of Your glory. Angels 
and people sing out Your Glory; Holy, holy, holy are You. 
 
SER: Let us pray. Peace be with us. 
 

LEADER: Lord, our God! We praise you and worship you and thank 
you for all the favors you done for us. The Father, the Son, and the 
Holy Spirit, Lord of all forever.  
 

ALL: Amen. 
PSLAMS 1 

(Recite the following in two batches). 
 

Happy those who do not follow the counsel of the wicked,  
Nor go the way of sinners,  
Nor sit in company with scoffers.  
 

Rather, the law of the LORD is their joy;  
God's law they study day and night.  
 

They are like a tree planted near streams of water,  
That yields its fruit in season. 
 

Its leaves never wither;  
Whatever they do prospers.  
 

But not the wicked!  
They are like chaff driven by the wind.  
 

Therefore the wicked will not survive judgment,  
nor will sinners in the assembly of the just.  
 

The LORD watches over the way of the just,  
but the way of the wicked leads to ruin.  
 

PSALM 8 
 

O LORD, our Lord,  
How awesome is your name through all the earth!  
You have set your majesty above the heavens!  
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Out of the mouths of babes and infants  
You have drawn a defense against your foes,  
To silence enemy and avenger.  
 

When I see your heavens, the work of your fingers,  
The moon and stars that you set in place. 
 

What are humans that you are mindful of them,  
Mere mortals that you care for them?  
 

Yet you have made them little less than a god,  
Crowned them with glory and honor.  
 

You have given them rule over the works of your hands,  
Put all things at their feet:  
 

All sheep and oxen, even the beasts of the field,  
The birds of the air, the fish of the sea,  
and whatever swims the paths of the seas.  
 

PSALM 23 
 

The LORD is my shepherd; there is nothing I lack.  
In green pastures you let me graze;  
To safe waters you lead me;  
 

You restore my strength.  
You guide me along the right path  
For the sake of your name. 
 

Even when I walk through a dark valley,  
I fear no harm for you are at my side;  
Your rod and staff give me courage.  
 

You set a table before me as my enemies watch;  
You anoint my head with oil; my cup overflows.  
 

Only goodness and love will pursue me  
all the days of my life;  
I will dwell in the house of the LORD for years to come. 
 

PSALM 25 
 

I wait for you, O LORD; I lift up my soul to my God.  
 

In you I trust; do not let me be disgraced;  
Do not let my enemies gloat over me.  
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No one is disgraced who waits for you,  
But only those who lightly break faith.  
 

Make known to me your ways, LORD;  
teach me your paths.  
 

Guide me in your truth and teach me,  
For you are God my savior.  
 

For you I wait all the long day,  
because of your goodness, LORD.  
 

Remember your compassion and love,  
O LORD; for they are ages old.  
 

Remember no more the sins of my youth;  
Remember me only in light of your love.  
 

Good and upright is the LORD,  
Who shows sinners the way,  
 

Guides the humble rightly,  
And teaches the humble the way.  
 

All the paths of the LORD are faithful love  
Toward those who honor the covenant demands.  
 

For the sake of your name, LORD,  
Pardon my guilt, though it is great.  
 

Who are those who fear the LORD?  
God shows them the way to choose.  
 

They live well and prosper,  
And their descendants inherit the land.  
 

The counsel of the LORD belongs to the faithful;  
The covenant instructs them.  
 

My eyes are ever upon the LORD,  
Who frees my feet from the snare.  
 

Look upon me, have pity on me,  
For I am alone and afflicted.  
 

Relieve the troubles of my heart;  
Bring me out of my distress.  
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Put an end to my affliction and suffering;  
Take away all my sins.  
 

See how many are my enemies,  
See how fiercely they hate me.  
 

Preserve my life and rescue me;  
Do not let me be disgraced,  For I trust in you.  
 

Let honesty and virtue preserve me;  
I wait for you, O LORD. 
 

Glory be to the Father, to the Son,  
And to the Holy Spirit. 
 

From the beginning is now,  
And ever shall be world without end, Amen 

 
LEADER: Lord our God, mercifully hear these prayers of us sinners, 
and accept it as our evening prayer. We offer you our soul and body. 
Bless us by forgiving our sins. Lead us ever through everlasting light. 
The Father, the Son, and the Holy Spirit, Lord of all forever.  
 

ALL: Amen. 
 

SING / RECITE 
 

ALL:  Lord of all we bow / and praise you. 
 Jesus Christ, we glorify You 
 

 For You give man / glorious resurrection 
 And You are the one / who saves his soul. 
 

Glory be to the Father, to the Son, and to the Holy Spirit 
From eternity and forever Amen. 
  

 Lord of all we bow … 
 
 

LEADER: My Lord, You are truly the one who raises our bodies. You 
are the savior of our souls / and the preserver of our lives. We are 
bound always to thank, adore, and glorify You, / the Lord of all, for-
ever. 
 

ALL: Amen. 
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SING / RECITE 
 

LEADER: Brothers and sisters, raise your voices and glorify the 
living God. 
  

ALL: Holy God, Holy Mighty One, Holy Immortal One, Have 
mercy on us. 
 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. 
 

Holy God … 
From eternity and forever Amen. 

Holy God … 
 
LEADER: Glorious, Mighty, Immortal, and Holy God! You who are 
pleased to dwell in the holy ones! We beseech You! Look upon us, par-
don us, and show us compassion / according to Your nature. The Fa-
ther, the Son, and the Holy Spirit. The Lord of all, forever. 
 

ALL: Amen. 
 

FIRST READING 
 
 

READER:  Brothers and sisters, a reading from the letter of St. ……. 
to the …...  
 
 (READ FROM THE ANY PART OF NEW TESTAMENT OF THE BI-
BLE OTHER THAN THE FOUR GOSPELS). 
 

(At the end of the reading) 
 
ALL: Praise be to the Lord, our God. 
 

SONG: (ALL STAND) 
SONG 

 

CEL: "The heavens proclaim the glory of God". 
 

ALL:  With the hymns of Holy Spirit 
 And the hymns of Alleluia 
  Let us commemorate the Day of the Lord 
 Let us now celebrate in this altar. 

 

CEL: "The firmament declares the work of His hands". 
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ALL:  With the hymns of Holy Spirit ... 
 

CEL: "The days speaks incessantly to the days". 
 

ALL:  With the hymns of Holy Spirit ... 
 

CEL: "Glory be to the Father, to the Son, and to the Holy 
Spirit". 

 

ALL:  With the hymns of Holy Spirit ... 
 

CEL: "From the eternity and forever" 
 

ALL:  With the hymns of Holy Spirit ... 
 
SER: Alleluia, Alleluia, Alleluia, 
 Let us pray, peace be with us. 
 

 
GOSPEL READING 

 
READER:    The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ, proclaimed by 
St. ….. 
   

ALL: Glory to You Christ, Our Lord. 
 

 (Read from one of the gospels). 
 

(At the end of the reading) 
 

ALL: Glory to You, Christ, our Lord. 
 

GENERAL INTERCESSIONS 
 

(All take turn to recite the following prayers). 
 
01:   Let us all stand in joy and cheerfulness and pray: "Lord, hear our 
prayer". 
 

ALL: Lord, hear our prayer. (Repeat for every prayer) 
 

02:   Lord, who sent the apostles / to proclaim the good news of salva-
tion to the world, bless abundantly the head of the Universal Church, 
our Holy Father …..; Major Archbishop …..; our bishop Mar ….., and 
all other bishops, and all missionaries /  with gifts of the Holy Spirit, 
we pray to the Lord. 
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03:   Lord, who taught us to proclaim the Gospel to the poor; bless us to 
live according to the Gospel / and become witnesses to your truth. We 
pray to the Lord. 
 

04:   Lord, bless our nation with missionaries / who may be willing to 
die with You as St. Thomas, the Father of our faith. We pray to the 
Lord. 
 

05:   Lord, bless those who are working at various walks of life / to be-
come missionaries of love and service / through the gift of the Holy 
Spirit, we pray to the Lord. 
 

06:   Lord, send forth your Holy Spirit / to strengthen those who are 
distressed / that they may offer their life and sacrifice / along with your 
sacrifice. We pray to the Lord. 
 

07:   Give the strength to Your Church, that You have redeemed with 
Your holy blood / and promoted with the blood of the martyrs, to over-
come difficulties and oppositions / and to successfully execute its mis-
sion. We pray to the Lord. 
 

08:   Give your people the goodwill / to think with the Church / and 
participate in its activities / to the best of their ability. We pray to the 
Lord. 
 

09:   Promote understanding and unity / among the various Churches / 
and strengthen them in the only true faith. We pray to the Lord. 
 

10:   Lord, respecting the law and the prophets, You have completed all 
the precepts. Give us the courage to see You in our superiors / and to 
obey their orders, we pray to the Lord. 
 

11:   Help us to minister to You all our lives / with the zeal of Elijah / 
and the bravery of Moses, we pray to the Lord. 
 

12:   Lord, You transfigured Yourself at the Mount of Tabor / and 
counseled Your disciples who got scared. Make us worthy to receive 
You with joy / when You appear in glory / on the day of the last judg-
ment, we pray to the Lord. 
 

13:Lord, teach our political leaders / to give up violence / and lead the 
world in love and tolerance / in the way of peace, we pray to the Lord. 
 

14:   Lord our hope and resurrection, make us worthy to line up on 
Your right side / on the day You appear in glory / in the skies with the 
sign of the cross, we pray: 
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15:   That all our brethren who passed away / in the hope of resurrec-
tion / may be made worthy to participate / in the glory of the resurrec-
tion of Jesus Christ: . 
 

16:   That our brethren / who were nourished by the Body and Blood of 
Christ / and who embraced the eternal sleep of death / may be given 
eternal life: 
 

17:   That we may be given the grace / to rise up at the last judgment 
day / with a radiance excelling that of the sun: 
 

18:  That we may be enabled to arrive at the heavenly joy / that has 
been prepared for the just / from the beginning of the world: 
 

19: Let us commend ourselves and one another / to the Father, the Son, 
and the Holy Spirit. 
 

ALL: Lord, Our God, we commend ourselves to You. 
 

LEADER: Lord, who sent your Holy Spirit / to fill the apostles with 
the Spirit of the Holy Gospel, bless this congregation / with the gifts of 
Your Holy Spirit / so that we all may bear witness to You as missionar-
ies. Bless us to grow in mutual love and unity, and to live a life proper 
to your followers. 
 

ALL: Amen. 
 

Prayer for the Deceased 
 

Our Father …, Hail Mary ..., Glory be …, & Eternal Rest … 5 times 
     Eternal rest grant unto them, O Lord; and let the perpetual light 
shine upon them. May their souls and all the souls of the faithful de-
parted through the mercy of the God rest in peace. 
 

The Chaplet of the Devine Mercy (see next page) 
Rosary (See next page) Recite at least one decade as time permits). 
 

SONG: Nithya Sahaya maathee, / Prarthikka njangalakkayi 
Nin makkal njangalkaayi ni, / Prathika sneha nathe 
 

Nirunna manasangal, / Ayira mayirangal 
Kannirin thazhvarayil, / Ninnitha kezhunnamme 
 

Kelakkane rodanangal, / Nalkane nal varangal 
Nin diya soonuvingal, / Cherkane njangale ni. 

 

ALL: In the name of the Father, and of the Son, and the Holy Spirit. 
Amen. 
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THE CHAPLET OF DIVINE MERCY  
 
 

Our Father … 
Hail Mary … 

The Apostle's Creed 
 

     I believe in God, the Father Almighty, Creator of Heaven and earth. 
I believe in Jesus Christ, His only Son, our Lord, who was conceived 
by the Holy Spirit, born of the Virgin Mary, suffered under Pontius 
Pilate, was crucified, died and was buried. He descended to the dead. 
On the third day, He rose again. He ascended to Heaven and is seated 
at the right hand of the Father. He will come again to judge the living 
and the dead. I believe in the Holy Spirit, the Holy Catholic Church, 
the communion of saints, the forgiveness of sins, the resurrection of the 
body, and life everlasting. Amen. 
 

On the large bead before each decade: 
     Eternal Father, I offer you the Body and Blood, Soul and Divinity, 

of Your Dearly Beloved Son, Our Lord, Jesus Christ, in atonement 
for our sins  and those of the whole world. 

 

On the ten small beads of each decade, say: 
For the sake of His sorrowful Passion,  
Have mercy on us and on the whole world. 

 

Conclude with: 
Holy God, Holy Mighty One, Holy Immortal One, have mercy on 
us and on the whole world. (Say 3 Times): 

 

——————————————— 
 

THE ROSARY 
 

The Order of Prayers 
The Rosary begins with the Apostles Creed, followed by one Our Fa-
ther, three Hail Marys (traditionally offered for an increase in faith, 
hope, and charity for those praying the Rosary), a Glory Be, and the 
Fatima Prayer. Next come five mysteries, each consisting of one Our 
Father, ten Hail Marys, a Glory Be, and the Fatima Prayers. Conclude 
with the Hail Holy Queen.  
 

The Apostle's Creed 
 

     I believe in God, the Father Almighty, Creator of Heaven and earth. 
I believe in Jesus Christ, His only Son, our Lord, who was conceived 
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by the Holy Spirit, born of the Virgin Mary, suffered under Pontius 
Pilate, was crucified, died and was buried. He descended to the dead. 
On the third day, He rose again. He ascended to Heaven and is seated 
at the right hand of the Father. He will come again to judge the living 
and the dead. I believe in the Holy Spirit, the Holy Catholic Church, 
the communion of saints, the forgiveness of sins, the resurrection of the 
body, and life everlasting. Amen. 
 

Our Father, Who art in heaven, hallowed be Thy name; Thy kingdom 
come; Thy will be done on earth as it is in heaven. Give us this day our 
daily bread; and forgive us our trespasses as we forgive those who tres-
pass against us; and lead us not into temptation, but deliver us from 
evil. Amen. 
 

Hail Mary, full of grace. The Lord is with thee. Blessed art thou 
amongst women, and blessed is the fruit of thy womb, Jesus. Holy 
Mary, Mother of God, pray for us sinners, now and at the hour of our 
death, Amen. (3 times) 
 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, as it was 
in the beginning, is now, and ever shall be, world without end. Amen. 
 

Fatima Prayer:  
O my Jesus, forgive us of our sins. Save us from the fires of hell. Lead 
all souls into heaven, especially those in most need of thy mercy. 
 

One Mystery followed by: 
Our Father … (1), Hail Mary … (10),  Glory be … (1). Fatima Prayer. 
 

The schedule of reciting mysteries is as follows: 
Monday - Joyful 
Tuesday - Sorrowful 
Wednesday - Glorious 
Thursday - Luminous 
Friday - Sorrowful 
Saturday - Joyful 
Sunday - Glorious 

 
The Joyful Mysteries 

 

1. The Annunciation: The Archangel Gabriel "announces" to Mary 
that she shall conceive the Son of God. 
 

2. The Visitation: Mary visits her cousin Elizabeth, who is pregnant 
with John the Baptist. 
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3. The Nativity: Jesus is born. 
 

4. The Presentation: Mary and Joseph "present" Jesus in the Temple 
where they meet Simeon. 
 

5. The Finding in the Temple: After losing Him, Mary and Joseph 
find young Jesus teaching the Rabbis in the Temple. 
 

The Luminous Mysteries 
 

1. The Baptism in the Jordan: The voice of the Father declares Jesus 
the beloved Son. 
 

2. The Wedding at Cana: Christ changes water into wine, his first 
public miracle. 
 

3. The Proclamation of the Kingdom: Jesus calls to conversion (cf. 
Mk 1:15) and forgives the sins of all who draw near to him. 
 

4. The Transfiguration: The glory of the Godhead shines forth from 
the face of Christ. 
 

5. The Institution of the Eucharist: Jesus offers the first Mass at the 
Last Supper with his apostles, establishing the sacramental foundation 
for all Christian living. 
 

The Sorrowful Mysteries 
 

1. The Agony in the Garden: Jesus sweats water and blood while 
praying the night before his passion. 
 

2. The Scourging at the Pillar: Pilate has Jesus whipped. 
 

3. The Crowning with Thorns: Roman soldiers crown Jesus' head 
with thorns. 
 

4. The Carrying of the Cross: Jesus meets His mother and falls three 
times on the way up Calvary. 
 

5. The Crucifixion: Jesus is nailed to the cross and dies before His 
mother and His apostle John. 
 

The Glorious Mysteries 
 

1. The Resurrection: Jesus rises from the dead. 
 

2. The Ascension: Jesus leaves the Apostles and bodily "ascends" to 
heaven. 
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3. The Descent of the Holy Spirit: The Apostles receive the Holy 
Spirit in tongues of fire in the upper room with Mary. 
 

4. The Assumption: Mary is taken bodily--assumed--into heaven by 
God at the end of her life here on earth. 
 

5. The Coronation: Mary is crowned Queen of Heaven and Earth. 
Mysteries for Certain Weekdays 
 

Litany With biblical quotations 
 

Lord, have mercy on us.  
Christ have mercy on us. 
Lord, have mercy on us.  
Christ, hear us.  
Christ graciously hear us.  
 

God, the Father of heaven, have mercy on us.  
God the Son, Redeemer of the world, have mercy on us.  
God the Holy Sprit, have mercy on us.  
Holy Trinity, one God, have mercy on us.  
 

Holy Mary, pray for us.  (Lk.1:31-34, Mt.1:23) 
Holy Mother of God, pray for us. (Lk.1:31-33, Mt.1:23) 
Holy Virgin of virgins, pray for us. (Lk.1:31-34) 
Mother of Christ, pray for us. (Lk.1:31-33, Mt.1:23) 
Mother of divine grace, pray for us. (Lk.1:31-33, Mt.1:23) 
Mother most pure, pray for us. (Lk.1:31-33, Mt.1:23) 
Mother most chaste, pray for us. (Lk.1:31-33, Mt.1:23) 
Mother inviolate, pray for us. (Lk.1:31-33, Mt.1:23) 
Mother undefiled, pray for us. (Lk.1:31-33, Mt.1:23) 
Mother most amiable, pray for us. (Lk.1:31-33, Mt.1:23) 
Mother most admirable, pray for us. (Lk.1:31-33, Mt.1:23) 
Mother of good counsel, pray for us. (Lk.1:31-33, Mt.1:23) 
Mother of our Creator, pray for us. (Lk.1:31-33, Mt.1:23) 
Mother of our Savior, pray for us. (Lk.1:31-33, Mt.1:23)  
Virgin most prudent, pray for us. (Lk.1:31-34) 
Virgin most venerable, pray for us. (Lk.1:31-34) 
Virgin most renowned, pray for us. (Lk.1:31-34) 
Virgin most powerful, pray for us. (Lk.1:31-34) 
Virgin most merciful, pray for us. (Lk.1:31-34) 
Virgin most faithful, pray for us. (Lk.1:31-34) 
Mirror of justice, pray for us. (Lk.1:48) 
Seat of wisdom, pray for us. (Lk.1:31-33, Mt.1:23) 
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Cause of our joy, pray for us. (Lk.1:31-33, Mt.1:23) 
Spiritual vessel, pray for us. (Lk.1:31-33, Mt.1:23) 
Vessel of honor, pray for us. (Lk.1:31-33, Mt.1:23) 
Vessel of singular devotion, pray for us. (Lk.1:31-33, Mt.1:23) 
Mystical rose, pray for us. (Song of Songs 2:12, 5:13 Ex. 25:31) 
Tower of David, pray for us. (Song of Songs 4:4) 
Tower of ivory, pray for us. (Song of Songs 7:4) 
House of gold, pray for us. (1Kings 6:21-22) 
Ark of the covenant, pray for us. (Deut.31:9, Gen 7:7, 7:23) 
Gate of heaven, pray for us. (Jn.10:10, Lk.1:31-33, Mt.1:23) 
Morning star, pray for us. (Rev 2:28, 22:16, Lk.1:31-33, Mt.1:23) 
Health of the sick, pray for us. (Lk.1:39-45, Jn.19:25-27, ) 
Refuge of sinners, pray for us. (Lk.1:31-33, Mt.1:23) 
Comforter of the afflicted, pray for us. (Jn.2:1-11) 
Help of Christians, pray for us. (Jn.2:1-11) 
Queen of Angels, pray for us. (Ps.45, Lk.1:31-34, Mt.1:23) 
Queen of Patriarchs, pray for us. (Ps.45, Lk.1:31-34, Mt.1:23) 
Queen of Prophets, pray for us. (Ps.45, Lk.1:31-34, Mt.1:23) 
Queen of Apostles, pray for us. (Ps.45, Lk.1:31-34, Mt.1:23)  
Queen of Martyrs, pray for us. (Ps.45, Lk.1:31-34, Mt.1:23) 
Queen of Confessors, pray for us. (Ps.45, Lk.1:31-34, Mt.1:23) 
Queen of Virgins, pray for us. (Ps.45, Lk.1:31-34, Mt.1:23) 
Queen of all Saints, pray for us. (Ps.45, Lk.1:31-34, Mt.1:23) 
Queen conceived without original sin, pray for us.  (Lk.1:28) 
Queen assumed into heaven, pray for us. (Lk.1:28, 1:31-34 ) 
Queen of the most holy Rosary, pray for us.  
Queen of Peace, pray for us. (Lk.1:31-33, Mt.1:23) 
 
Lamb of God, who takes away the sins of the world,  
 Spare us, O Lord.  (Jn.1:29) 
Lamb of God, who takes away the sins of the world,  
 Graciously hear us O Lord  
Lamb of God, who takes away the sins of the world,   
 Have mercy on us.  
 
Let us pray: Grant, we beseech you, O Lord God, unto us your ser-
vants, that we may rejoice in continual health of mind and body; and, 
by the glorious intercession of Blessed Mary ever Virgin, may be deliv-
ered from present sadness, and enter into the joy of your eternal glad-
ness. Through Christ our Lord. Amen. 
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Hail Holy Queen 
 

Hail, holy Queen, Mother of mercy, our life, our sweetness and our 
hope. To thee do we cry, poor banished children of Eve: to thee do we 
send up our sighs, mourning and weeping in this valley of tears. Turn 
then, most gracious Advocate, thine eyes of mercy toward us, and after 
this our exile, show unto us the blessed fruit of thy womb, Jesus. O 
clement, O loving, O sweet Virgin Mary! 
 

Leader: Pray for us O Holy Mother of God, 
 

All: That we may be worthy of the promises of Christ. 
 

Leader: Let us pray. 
 

All: O God whose only begotten Son by his life, death, and Resurrec-
tion has purchased for us the rewards of eternal life; grant we beseech 
thee, that meditating on these mysteries of the Most Holy Rosary of the 
Blessed Virgin Mary, we may imitate what they contain and obtain 
what they promise through the same Christ our Lord. Amen. 
 

———————— 
 
 

CONFESSION PRAYERS 
 

I Confess 
 
     I confess to almighty God, and to you, my brothers and sisters, that I 
have sinned through my own fault, (strike the breast) in my thoughts 
and in my words, in what I have done, and in what I have failed to do; 
and I ask blessed Mary, ever virgin, all the angles and saints, and you, 
my brothers and sisters, to pray for me to the Lord Our God. 
 

Act of Contrition 
 
     My God, I am sorry for my sins with all my heart. In choosing to do 
wrong and failing to do good, I have sinned against You whom I 
should love above all things. I firmly intend, with your help, to do pen-
ance, to sin no more, and to avoid whatever leads me to sin. Our Savior 
Jesus Christ suffered and died for us. In His name, my God, have 
mercy. Amen. 
 

-oOo- 
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STATIONS OF THE CROSS 
 

Opening Prayer 
 

     Lord Jesus, help me to be open to your closeness and presence as 
I begin this journey to Calvary with you. Help me to find in your 
Passion and Death the strength to take up my cross and follow you. 
 

FIRST STATION: Jesus is condemned to death  
 

Leader: We adore you, Lord Jesus, and we praise you. 
All: Because by your holy cross, you have redeemed the world. 
 

Leader: Jesus, you stand all alone before Pilate. Nobody speaks up 
for you. Nobody helps defend you. You devoted your entire life to 
helping others, listening to the smallest ones, caring for those who 
were ignored by others. They don't seem to remember that, as they 
prepare to put you to death. 
     As a child, sometimes I feel alone. Sometimes I feel that others 
don't stand up for me and defend me when I am afraid. Sometimes I 
don't feel like I am treated fairly, especially if I am scolded or cor-
rected.  
     As an adult, sometimes I feel abandoned and afraid as well. 
Sometimes I too, feel like I am treated unfairly or blamed for things 
unfairly. I have a hard time when people criticize me at home or at 
work. 
     Help me be grateful for what you did for me. Help me to accept 
criticism and unfairness as you did, and not complain. Help me pray 
for those who have hurt me. 
     My Jesus, often have I signed The death warrant by my sins; 
save me by your death from that eternal death which I have so often 
deserved. 
 

Our Father …, Hail Mary … 
Leader: Jesus Christ Crucified. 
All: Have mercy on Us. 
Leader: May the souls of the faithful departed, through the mercy 
of God, Rest in peace. 
All: Amen. 
 

SECOND STATION: Jesus carries His cross 
 

Leader: We adore you, Lord Jesus, and we praise you. 
All: Because by your holy cross, you have redeemed the world. 
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Leader: Jesus, as you accepted your cross, you knew you would 
carry it to your death on Calvary. You knew it wouldn't be easy, but 
you accepted it and carried it just the same.  
     As a child, sometimes I don't like the problems that come my 
way. Sometimes I try to get others to take care of them or solve 
them for me. Sometimes I become upset and crabby when I'm asked 
to do even the smallest thing to help others.  
     As an adult I sometimes feel like I'm not appreciated. Sometimes 
I feel as if I accept more responsibility than I need to. I can feel 
sorry for myself, even though the crosses others carry are much lar-
ger than my own. In my self-pity, I don't reach out to help. 
     My Jesus, Who by Your own will did take on Thee the most 
heavy cross I made for Thee by my sins, oh, make me feel their 
heavy weight, and weep for them ever while I live. 
 

Our Father …, Hail Mary … 
Leader: Jesus Christ Crucified. 
All: Have mercy on Us. 
Leader: May the souls of the faithful departed, through the mercy 
of God, Rest in peace. 
All: Amen. 
 

THIRD STATION: Jesus falls the first time 
 

Leader: We adore you, Lord Jesus, and we praise you. 
All: Because by your holy cross, you have redeemed the world. 
 

Leader: Jesus, the cross you have been carrying is very heavy. You 
are becoming weak and almost ready to faint, and you fall down. 
Nobody seems to want to help you. The soldiers are interested in 
getting home, so they yell at you and try to get you up and moving 
again. 
     As a child, sometimes I start to do something, but then get tired 
of it. I hurry to get finished and sometimes don't do my work well. 
Sometimes I don't pay attention to what I should be doing. When 
things get hard for me, sometimes I give up. 
     As an adult, I sometimes put things off. I give up too easily, and 
sometimes don't do my work as well as I know I can. 
     My Jesus, the heavy burden of my sins is on Thee, and bears 
Thee down beneath the cross. I loathe them, I detest them; I call on 
Thee to pardon them; may Your grace aid me never more to commit 
them. 
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Our Father …, Hail Mary … 
Leader: Jesus Christ Crucified. 
All: Have mercy on Us. 
Leader: May the souls of the faithful departed, through the mercy 
of God, Rest in peace. 
All: Amen. 
 

FOURTH STATION: Jesus meets his mother 
 

Leader: We adore you, Lord Jesus, and we praise you. 
All: Because by your holy cross, you have redeemed the world. 
 

Leader: Jesus, you feel so alone with all those people yelling and 
screaming at you. You don't like the words they are saying about 
you, and you look for a friendly face in the crowd. You see your 
mother. She can't make the hurting stop, but it helps to see that she 
is on your side, that she is suffering with you. She does understand 
and care. 
     As a child, sometimes I feel like too many things are going on. 
Sometimes other kids pick on me and call me names. I need to look 
around me for a friendly face, and for the help I need. I need to 
share my troubles with those who truly care about me. 
     As an adult I sometimes feel overwhelmed by many things. Life 
is so competitive, and I worry so much about my future and those 
who have some control over it. I need to remember that being an 
adult does not mean having to solve every problem all by myself. I 
need to look around me for a friendly face, for the help I need. 
     Jesus most suffering, Mary Mother most sorrowful, if, by my 
sins, I caused you pain and anguish in the past, by God's assisting 
grace it shall be so no more; rather be you my love henceforth till 
death. 
 

Our Father …, Hail Mary … 
Leader: Jesus Christ Crucified. 
All: Have mercy on Us. 
Leader: May the souls of the faithful departed, through the mercy 
of God, Rest in peace. 
All: Amen. 
 

FIFTH STATION 
Simon of Cyrene helps Jesus to carry his cross 

 

Leader: We adore you, Lord Jesus, and we praise you. 
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All: Because by your holy cross, you have redeemed the world. 
 

Leader: Jesus, the soldiers are becoming impatient. This is taking 
longer than they wanted it to. They are afraid you won't make it to 
the hill where you will be crucified. As you grow weaker, they grab 
a man out of the crowd and make him help carry your cross. He was 
just watching what was happening, but all of a sudden he is helping 
you carry your cross. 
     As a child, sometimes I see people who need my help. Some-
times I pretend not to hear when my parents call me. I disappear 
when I know others could use my help. 
     As an adult, sometimes I try to do as little as I can and still get 
by. Others might need my help, but I ignore their needs. Even when 
I'm asked to help, I sometimes claim to be too busy. 
     My Jesus, blest, thrice blest was he who aided Thee to bear the 
cross. Blest too shall I be if I aid Thee to bear the cross, by patiently 
bowing my neck to the crosses You shall send me during life. My 
Jesus, give me grace to do so. 
 

Our Father …, Hail Mary … 
Leader: Jesus Christ Crucified. 
All: Have mercy on Us. 
Leader: May the souls of the faithful departed, through the mercy 
of God, Rest in peace. 
All: Amen. 
 

SIXTH STATION: Veronica wipes the face of Jesus 
 

Leader: We adore you, Lord Jesus, and we praise you. 
All: Because by your holy cross, you have redeemed the world. 
 

Leader: Jesus, suddenly a woman comes out of the crowd. Her 
name is Veronica. You can see how she cares for you as she takes a 
cloth and begins to wipe the blood and sweat from your face. She 
can't do much, but she offers what little help she can. 
     As a child, sometimes I know someone could use a little help and 
understanding. They may be picked on or teased by others, or just 
sad or lonely. Sometimes I feel bad that others don't step in to help, 
but I don't help either. 
     As an adult, I notice the needs around me. Sometimes my own 
family members crave my attention, and I don't even seem to notice. 
Sometimes a co-worker, friend, or family member could use help or 
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understanding, but I don't reach out to help lest I be criticized, or 
that they demand more of me than I'd like to give.  
     My tender Jesus, Who did deign to print Your sacred face upon 
the cloth with which Veronica wiped the sweat from off Your brow, 
print in my soul deep, I pray Thee, the lasting memory of Your bit-
ter pains. 
 

Our Father …, Hail Mary … 
Leader: Jesus Christ Crucified. 
All: Have mercy on Us. 
Leader: May the souls of the faithful departed, through the mercy 
of God, Rest in peace. 
All: Amen. 
 

SEVENTH STATION: Jesus falls the second time 
 

Leader: We adore you, Lord Jesus, and we praise you. 
All: Because by your holy cross, you have redeemed the world. 
 

Leader: This is the second time you have fallen on the road. As the 
cross grows heavier and heavier it becomes more difficult to get up. 
But you continue to struggle and try until you're up and walking 
again. You don't give up. 
     As a child, sometimes things get me down. Others seem to find 
things easier to do or to learn. Each time I fail, I find it harder to 
keep trying. 
     As an adult, sometimes I think I should know more than I do. I 
become impatient with myself and find it hard to believe in myself 
when I fail. It is easy to despair over small things, and sometimes I 
do. 
     Help me when things seem difficult for me. Even when it's hard, 
help me get up and keep trying as you did. Help me do my best 
without comparing myself with others. 
     My Jesus, often have I sinned and often, by sin, beaten Thee to 
the ground beneath the cross. Help me to use the efficacious means 
of grace that I may never fall again. 
 

Our Father …, Hail Mary … 
Leader: Jesus Christ Crucified. 
All: Have mercy on Us. 
Leader: May the souls of the faithful departed, through the mercy 
of God, Rest in peace. 
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All: Amen. 
 

EIGHTH STATION: Jesus meets the women of Jerusalem 
 

Leader: We adore you, Lord Jesus, and we praise you. 
All: Because by your holy cross, you have redeemed the world. 
 

Leader: Jesus, as you carry your cross you see a group of women 
along the road. As you pass by you see they are sad. You stop to 
spend a moment with them, to offer them some encouragement. Al-
though you are have been abandoned by your friends and are in 
pain, you stop and try to help them. 
     As a child, sometimes I think a lot about myself. I think about 
what I want and would like people to spend their lives pleasing me.  
     As an adult, sometimes I act like a child. I become so absorbed in 
myself and what I'd like that I forget about the needs of others. I 
take them for granted, and often ignore their needs. 
     Help me think more about others. Help me remember that others 
have problems, too. Help me respond to them even when I'm busy 
or preoccupied with my own problems. 
     My Jesus, Who did comfort the pious women of Jerusalem who 
wept to see Thee bruised and torn, comfort my soul with Your ten-
der pity, for in Your pity lies my trust. May my heart ever answer 
Yours. 
 

Our Father …, Hail Mary … 
Leader: Jesus Christ Crucified. 
All: Have mercy on Us. 
Leader: May the souls of the faithful departed, through the mercy 
of God, Rest in peace. 
All: Amen. 
 

NINTH STATION: Jesus falls a third time 
 

Leader: We adore you, Lord Jesus, and we praise you. 
All: Because by your holy cross, you have redeemed the world. 
 

Leader: Jesus, your journey has been long. You fall again, beneath 
your cross. You know your journey is coming to an end. You struggle 
and struggle. You get up and keep going. 
     As a child, sometimes I fail time and time again. I find it hard to get 
along with my sisters and brothers, sometimes I'm not honest, and 
sometimes I'm lazy.  I'm tempted to stop trying. It's just too hard some-
times. 



 

Stations of the Cross 395 

     As an adult, I often feel I should have conquered my weaknesses by 
now. I become discouraged when I'm confronted by the same problems 
over and over again. Sometimes I get weary. When I have health prob-
lems, I can become discouraged and depressed. 
     Help me think of the cross you carried. Help me continue to hope 
that I can make the changes in my life I need to. You didn't give up. I 
can have the strength to get up again as well. 
     My Jesus, by all the bitter woes You did endure when for the third 
time the heavy cross bowed Thee to the earth, never, I beseech Thee, 
let me fall again into sin. Ah, my Jesus, rather let me die than ever of-
fend Thee again. 
 

Our Father …, Hail Mary … 
Leader: Jesus Christ Crucified. 
All: Have mercy on Us. 
Leader: May the souls of the faithful departed, through the mercy 
of God, Rest in peace. 
All: Amen. 
 

TENTH STATION: Jesus clothes are taken away 
 

Leader: We adore you, Lord Jesus, and we praise you. 
All: Because by your holy cross, you have redeemed the world. 
 

Leader: The soldiers notice you have something of value. They re-
move your cloak and throw dice for it. Your wounds are torn open 
once again. Some of the people in the crowd make fun of you. They 
tease you and challenge you to perform a miracle for them to see. 
They're not aware that you'll perform the greatest miracle of all! 
     As a child, sometimes I'm tempted to repeat stories I know are 
unclean and disrespectful. I sometimes try to act grown up by using 
crude and bad words. 
     As an adult, sometimes I repeat stories that are disrespectful of 
others. I can entertain thoughts that are not clean. Sometimes I give 
the young people around me a bad example to follow. 
     Help me to keep myself pure and clean. Help me say things that 
build up the people around me. Help me overcome worldly desires 
that I may become more like Jesus. Help me set a good example for 
others to follow. 
     My Jesus, stripped of Your garments and drenched with gall, 
strip me of love for things of earth, and make me loathe all that sa-
vors of the world and sin. 
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Our Father …, Hail Mary … 
Leader: Jesus Christ Crucified. 
All: Have mercy on Us. 
Leader: May the souls of the faithful departed, through the mercy 
of God, Rest in peace. 
All: Amen. 
 

ELEVENTH STATION: Jesus is nailed to the cross 
 

Leader: We adore you, Lord Jesus, and we praise you. 
All: Because by your holy cross, you have redeemed the world. 
 

Leader: You are stretched out on the cross you have carried so far. 
The soldiers take big nails and drive them into your hands and feet. 
You feel abandoned by the people you loved so much. People seem 
to have gone mad. You have done nothing but good, yet they drive 
nails through your hands and feet. 
     As a child, sometimes I hurt others. Sometimes I join with 
friends and decide not to like another. We gang up against another 
and cause them hurt and pain. Sometimes I say or do hurtful things 
to my brothers and sisters. I can wonder what they'd think about 
themselves if they believed everything I told them about themselves. 
     As and adult, sometimes I discriminate against others. Even 
without thinking, I judge others because of their color, intelligence, 
income level or name. I forget that I am to live as a brother or sister 
to all people. Sometimes I use harsh words when I speak to my chil-
dren and family members. I can find it easy to look for something 
that isn't very important and make it very important. 
     Help me look again at the people around me. Help me see the 
hurt and pain I have caused in others. Be with me to help me make 
amends for the harm I have done. 
     My Jesus, by Your agony when the cruel nails pierced Your ten-
der hands and feet and fixed them to the cross, make me crucify my 
flesh by Christian penance. 
 

Our Father …, Hail Mary … 
Leader: Jesus Christ Crucified. 
All: Have mercy on Us. 
Leader: May the souls of the faithful departed, through the mercy 
of God, Rest in peace. 
All: Amen. 
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TWELFTH STATION: Jesus dies on the cross 
 

Leader: We adore you, Lord Jesus, and we praise you. 
All: Because by your holy cross, you have redeemed the world. 
 

Leader: As Jesus hung on the cross, he forgave the soldiers who 
had crucified him, and prayed for his mother and friends. Jesus 
wanted all of us to be able to live forever with God, so he gave all 
he had for us. 
     As a child, sometimes I hold a grudge on others who have hurt 
me instead of forgiving them, not realizing that I too may hurt oth-
ers through my words or deeds and would like to be forgiven. 
     As an adult, sometimes it is not easy to forgive others as you for-
gave the soldiers.  In our daily struggles we find it easier to ignore 
and ridicule those who have hurt us. 
     Jesus, let me take a few moments now to consider your love for 
me. Help me thank you for your willingness to go to your death for 
me. Help me express my love for you! 
     My Jesus, three hours did You hang in agony, and then die for 
me; let me die before I sin, and if I live, live for Your love and faith-
ful service. 
 

Our Father …, Hail Mary … 
Leader: Jesus Christ Crucified. 
All: Have mercy on Us. 
Leader: May the souls of the faithful departed, through the mercy 
of God, Rest in peace. 
All: Amen. 
 

THIRTEENTH STATION 
The body of Jesus is taken down from the cross 

 
Leader: We adore you, Lord Jesus, and we praise you. 
All: Because by your holy cross, you have redeemed the world. 
 

Leader: Jesus, how brutally you were put to death. How gently 
your are taken from the cross. Your suffering and pain are ended, 
and you are put in the lap of your mother. The dirt and blood are 
wiped away. You are treated with love.  
     As a child, sometimes I treat others better when they're sad or in 
pain. When somebody dies, I become very gentle and kind. I notice 
the good and kind things people say about those who have died. 
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     As an adult, I seem to be kinder when someone dies. If only I 
could learn to see the good things about them while they were alive. 
If only I would tell those around me how much I love them, while I 
still have the opportunity to do so. 
     Help me look for the good in those around me, especially those I 
love the most. Help me live this day as if it were the last. Help me 
become a more gentle and loving person through my greater appre-
ciation for those around me. 
     O Mary, Mother most sorrowful, the sword of grief pierced your 
soul when you did see Jesus lying lifeless on your bosom; obtain for 
me hatred of sin because sin slew your Son and wounded your own 
heart, and grace to live a Christian life and save my soul. 
 

Our Father …, Hail Mary … 
Leader: Jesus Christ Crucified. 
All: Have mercy on Us. 
Leader: May the souls of the faithful departed, through the mercy 
of God, Rest in peace. 
All: Amen. 
 

FOURTEENTH STATION 
Jesus is laid in the tomb 

 

Leader: We adore you, Lord Jesus, and we praise you. 
All: Because by your holy cross, you have redeemed the world. 
 

Leader: Jesus, your body is prepared for burial. Joseph gave you 
his own tomb. He laid your body there and rolled a large stone in 
front of it, then went home. What a sad day it has been for so many 
people. 
     As a child, sometimes I try to keep everything for myself. I find 
it hard to share my things with my brothers or sisters and with my 
friends.  
     As an adult, I can be selfish too. I can accumulate things and 
keep them for myself. I try to make sure I have what I want before I 
share what I have with anybody else. 
     Help me think of Joseph of Arimathea, who risked his own life 
as he accepted Jesus' body for burial. Help me think of how Joseph 
loved Jesus so much that he gave him his own tomb. 
     My Jesus, beside Your body in the tomb I too, would lie dead; 
but if I live, let it be for Thee, so as one day to enjoy with Thee in 
heaven the fruits of Your passion and Your bitter death. 
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Our Father …, Hail Mary … 
Leader: Jesus Christ Crucified. 
All: Have mercy on Us. 
Leader: May the souls of the faithful departed, through the mercy 
of God, Rest in peace. 
All: Amen. 
 

CLOSING PRAYER 
 

Leader: My Jesus, I have traveled Your Way of the cross.  It seems 
so real and I feel so ashamed. I complain of my sufferings and find 
obedience to the Father's Will difficult. My Mind bogged down by 
the poverty, sickness, starvation, greed and hatred in the world. 
There are many innocent people who suffer so unjustly. There are 
those born with physical and mental defects. Do we understand that 
You continue to carry Your cross in the minds and bodies of each 
human being? 
     Help me to see the Father's Will in every incident of my daily 
life. This is what You did - you saw the Father's Will in Your perse-
cutors, Your enemies and your pain. 
     You saw a beauty in the Cross and embraced it as a desired treas-
ure.  My worldly mind is dulled by injustice and suffering and I lose 
sight of the glory that is to come. Help me to trust the Father and to 
realize that there is something great behind the most insignificant 
suffering. There is Someone lifting my cross to fit my shoulders – 
there is Divine Wisdom in all the petty annoyances that irk my soul 
every day. 
     Teach me the lessons contained in my Cross, the wisdom of its 
necessity, the beauty of its variety and the fortitude that accompa-
nies even the smallest cross. 
     Mary, My Mother, obtain for me the grace to be Jesus to my 
neighbor and to see my neighbor in Jesus. Amen. 
 

Act of Contrition 
 

All: O my God, my Redeemer, behold me here at Your feet. From 
the bottom of my heart I am sorry for all my sins, because by them I 
have offended Thee, who art infinitely good. I will die rather than 
offend thee again. 
 

-oOo- 
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SACRAMENTS OF INITIATION 
BAPTISM, CHRISMATION, HOLY EUCHARIST 

 

(The ceremony begins at the main door of the church. The godpar-
ents and others come with the child, and stand in front of the door. 
Oil used for previous baptism shall be kept at the entrance. 
Chrism, oil for baptism, water, candle, lighter, crown, white gar-
ment, and towel shall be kept at the baptismal font. Get the baptis-
mal name of the child). 
 

(If Holy Mass is included sing the following) 
 

ENGLISH SONG 
 

CEL:  As our Lord commanded / On the feast of Passover 
 Let us gather in His holy name  
 In unity, let us offer this sacrifice. 

 

ALL: Let us be reconciled / And prepare a new altar 
 With the love of the Lord Jesus / Let us offer this Qurbana. 

 

OR MALAYALAM SONG 
 

കാർമി:  
aȫാ െപസഹാƬിരുനാളിൽ, / കർƬാവരുളിയ കല്പനേപാൽ 
തിരുനാമƬിൽേķർȫീടാം, / oരുമേയാടീ ബലിയർɎിക്കാം. 

 

സമുഹം:  
aനുരŦിതരായ്Ƭീർȫീടാം / നവെമാരു പീഠെമാരുക്കീടാം 
ഗുരുവിൻ േΏഹെമാടീയാഗം / തിരുമുʳാെകയണķീടാം. 
    aȫാ െപസഹാ ... 

———————————— 
 

CEL: Glory to God in the highest.  
 

ALL: Amen.  
 

CEL: Peace and hope to people on earth, always and forever.  
 

ALL: Amen.  
 

OR MALAYALAM SONG 
 

കാർമി: aതയ്ുȫതമാം സവ്ർേലാകƬിൽ / സർേവശനു ΄തിഗീതം.  
 

സമൂഹം: ഭൂമിയിെലĳം മർƬയ്നു ശാȐി / പ്രതയ്ാശയുെമേȫക്കും.  
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CEL: Our Father in heaven 
 

ALL: Hallowed be thy name, thy kingdom come, thy will be 
done on earth / as it is in heaven. Give us this day the bread we 
need / and forgive us our debts and sins / as we have forgiven 
those who offended us. Do not let us fall into temptation, but de-
liver us from the evil one. For, Yours is the kingdom, the power 
and the glory, forever and ever. Amen. 
 

Our Father in heaven, heaven and earth are full of Your glory. 
Angels and people sing out Your Glory; Holy, holy, holy are 
You. 

 

SER: Let us pray. Peace be with us. 
 

CEL: Lord God, admit this child, Your servant, to the fold of 
Your sheep and enlighten him (her) with Your grace. Being re-
born by water and the Holy Spirit may this child become worthy 
to call You "Father". Strengthen us, who are weak, so that we 
may administer this sacrament worthily. The Father, the Son and 
the Holy Spirit, Lord of all, forever. 
 

ALL: Amen.  
 

Psalm 42 
 

CEL: As the deer longs for flowing streams,  
so my soul longs for you, O God. 
"Unless one is born of water and the Spirit  
he cannot enter the kingdom of God". 

 

ALL: My soul thirsts for God, for the living God.  
 When shall I come and behold the face of God? 

 

CEL: Why are you cast down, O my soul,  
And why are you disquieted within me?  
Hope in God; for I shall again praise Him,  
My help and my God. 
 

ALL: My soul is cast down within me, 
Therefore I remember thee. 
From the land of Jordan and of Hermon,  
From Mount Mizar. 
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CEL: By day the Lord commands his steadfast love;  
 and at night his song is with me, 

a prayer to the God of my life. 
 

ALL: Why are you cast down, O my soul,  
and why are you disquieted within me?  
Hope in God; for I shall again praise Him,  
My help and my God. 
 

CEL: Glory be to the Father and to the Son  
and to the Holy Spirit. 
 

ALL: From eternity and forever. Amen. 
 

CEL: "Unless one is born of water and the Spirit  
He cannot enter the kingdom of God." 
 

SER: Let us pray. Peace be with us. 
 

The celebrant, extending his right hand over the head of the 
child, and with the palm downwards, says the following 
prayer: 

 

CEL: Lord, You who said: "Ask and it will be given to you; 
seek and you will find; knock and it will be opened to you", ful-
fill this gracious promise in this servant. You have given Your 
gift not only to the wise and to the intelligent, but also to chil-
dren. Your mercy has led this child to the waters of baptism. You 
have enabled him (her) to a new life by a spiritual birth. May this 
servant, who now becomes a member of Your mystical body, 
grow bodily and spiritually by the reception of the sacraments. 
Together with this child, we thank you for the gift given to this 
servant. Now and always + and for-ever. (blesses the child)  
 

ALL: Amen. 
 

The celebrant asks the ,following questions and the godpar-
ents answer for the child: 

 

CEL: Do you desire to be freed from the slavery of Satan? 
 

ANS: I do. 
 

CEL: Do you abandon sin and the ways of sin? 
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ANS: I do. 
 

CEL: Do you accept Jesus Christ as your Savior? 
 

ANS: I do. 
First Anointing 

The first anointing is done with the blessed oil of the previous 
baptism. 

 

CEL: (Anoints the forehead of the child with the oil). In the 
name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, …… 
(name) is anointed with the holy oil.  
 

ALL: Amen. 
 

All go in procession to the Bema. The following psalm is 
sung during the procession. 
 

സĮീർƬനം 84 
 

ൈസനയ്Ĳൾ തൻ കർƬാേവ / eത്ര വിശി͍ം നിൻ േഗഹം 
നിൻ തിരുസȫിധി േചരാനായ്  / ആƽാെവȬം േകഴുȬ. 
 

ജീവിɎവനാം ൈദവƬിൻ / aപദാനാമൃത ഗാനĲൾ 
മാമക ചിƬവും eൻ നാവും / േമാദെമാേടവം പാടുȬ. 
 

ൈസനയ്Ĳൽ തൻ രാജാവാം / ൈദവƬിൽ ബലിപീഠƬിൽ 
കുരുകിൽ - മീവൽ പക്ഷികളും / സേĮതം കെƐƭȬ. 

 

SER: Let us pray. Peace be with us. 
 

CEL: Lord, our God! When the sweet fragrance of Your love /  
wafts over us / and when our souls are enlightened / with the 
knowledge of Your truth, may we be found worthy / to receive 
Your beloved son / as He appears from the heaven. May we also 
glorify You / and praise You unceasingly in Your Church, 
crowned like a spouse / with every goodness and grace. For You 
are the Lord / and creator of all forever and ever. 
 

ALL: Amen. 
 

HYMN OF RESURRECTION 
 

Celebrant and servers face the Altar. Sanctuary veil is drawn. 
Server incenses. 
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CHOIR & ALL: Lord of all, we praise You. Jesus Christ, we 
glorify You. For You are the one who raises our bodies, and 
saves our souls. 

OR SONG 
 

ALL:  Lord of all we bow / and praise you. 
 Jesus Christ, we glorify You 
 

 For You give man / glorious resurrection 
 And You are the one / who saves his soul. 
 

Glory be to the Father, to the Son, and to the Holy Spirit 
From eternity and forever Amen. 
  

 Lord of all we bow … 
 

 OR MALAYALAM SONG 
 

ALL: സർവാധിപനാം കർƬാേവ / നിെȫ വണĲി നമിക്കുȬ 
 ഈേശാനാഥാ വിനയെമാെട / നിെȫ നമിĸ പുകഴ് ƭȬ. 
 

 മർതയ്നു നിതയ്മേഹാȫതമാ / മുƴാനം നീയരുളുȬ 
 aക്ഷയമവനുെട ആƽാവി- / ȬƬമരക്ഷയുേമകുȬ.  

———————————— 
 

SER: Let us pray. Peace be with us. 
 

CEL: My Lord, You are truly the one who raises our bodies. 
You are the savior of our souls / and the preserver of our lives. 
We are bound always to thank, adore, and glorify You, / the Lord 
of all, forever. 
 

ALL: Amen. 
 

SER: Brothers and sisters, raise your voices and glorify the liv-
ing God. 
  

ALL: Holy God, Holy Mighty One, Holy Immortal One, Have 
mercy on us. 

OR SONG 
 

SER: Lift up your voices and sing aloud 
 Let us all sing His praise 
 Bless the Lord / Bless the Lord eternal. 
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ALL: Holy Lord of all / Holy mighty one 
 Holy immortal one / Have mercy on us. 
 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. 
Holy Lord of all … 

From eternity and forever Amen. 
Holy Lord of all … 

 

 OR MALAYALAM SONG 
 

SER: ശʏമുയർƬിɎാടിടുവിൻ, / സർവരുെമാȫായ്Ɏാടിടുവിൻ 
  eെȫȬം ജീവിക്കും, /  സർേവശവ്രെന വാഴ് Ƭിടുവിൻ. 

ALL: പരിപാവനനാം സർേവശാ, / പരിപാവനനാം ബലവാേന 
 പരിപാവനനാം aമർതയ്േന, / നിൻകൃപ ǌĲൾേക്കകണേമ. 
 

SER: Let us pray. Peace be with us. 
 
CEL: Glorious, Mighty, Immortal, and Holy God! You who are 
pleased to dwell in the holy ones! We beseech You! Look upon 
us, pardon us, and show us compassion / according to Your na-
ture. The Father, the Son, and the Holy Spirit. The Lord of all, 
forever. 
 

ALL: Amen. 
 

CEL: O Lord, sovereign, knowing everything. You are the 
source of every grace / and blessing for all in Your household. 
We beseech You to look upon us, bless us, and show us mercy in 
accordance with Your nature! The Father, the Son, and the Holy 
Spirit, Lord of all forever.  
 

ALL: Amen. 
 

READING 
 

READER:  Brothers and sisters, a reading from the letter of St. 
Paul to the …... (Romans 6:3-11 / Galatians 3:26-29) 

 

READER:  (Bowing to the celebrant) Bless me, my Lord. 
   

CEL: May Christ + bless you. 
 

All sit. A server stands near the reader with a lit candle. 
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At the end of the reading. 
 

ALL: Praise be to the Lord, our God. 
 

The celebrant takes the Gospel and goes to the Bema in pro-
cession, accompanied by two bearers of candles and incense. 

 

SONG 
 

Alleluia, sing Alleluia, Alleluia Alleluia 
My heart is stirred by a noble theme 
As I sing my ode to the king 
My tongue is the pen of a nimble scribe. 
Glory be to the Father, the Son and the Holy Spirit. 
As it was in the beginning / Let it be forever, Amen. 
Alleluia, sing Alleluia, Alleluia, Alleluia. 

 
 OR MALAYALAM SONG 

 

ഹാേലലൂയാ പാടീടുേȫൻ, ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
നേലല്ാരാശയെമൻമനതാരിൽ, / വȬ നിറŪ തുളുʳീടുȬ 
രാജാവിൻ തിരുമുʳിൽ കീർƬന / മധുവായ്  ǌാനെതാഴുക്കീടെŰ. 
ഏϭമനുഗ്രഹപൂരിതനാം കവി / തൻ തൂലികേപാെലൻ നാവിേɎാൾ. 
താതനുമതുേപാൽ സുതനും / പരിശുǬാƽാവിനും ΄തിയുയരെŰ. 
ആദിമുതൽേക്കയിȬം നിതയ്വു- / മായി ഭവിķീടെŰ ആേʺൻ. 
ഹാേലലൂയാ പാടീടുേȫൻ, ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 

 

SER:   (At the end of the pre-gospel hymn) Let us stand and listen 
attentively to the Holy Gospel. 

 

CEL: (Blesses using the Bible). Peace (+) be with you.  
 

ALL: With you and with your spirit. 
 

CEL:    The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ, proclaimed 
by St. … (John 3:1-8 / Mathew 3:13-17). 
  

ALL: Glory to You Christ, Our Lord. 
 

(At the end of the reading) 
 

ALL: Glory to You, Christ, our Lord. 
 

HOMILY 
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KAROZUTHA 
 

SER: Offering to the Lord this child, now becoming a son 
(daughter) of God through baptism, let us pray saying: "Lord, 
have mercy us." 
 

ALL: Lord, have mercy on us. (Repeat for every prayer) 
 

SER: Lord, You who said that we will not enter the kingdom of 
God without being born again by water and Spirit, give this child 
the grace to become a son (daughter) of God by rebirth through 
baptism, we pray: 
 

SER: Lord, You who received baptism in the river Jordan and 
showed us the example of humility, give this servant the grace to 
live, doing Your will, we pray: 
 

SER: Lord, You who died, was buried, and rose up gloriously for 
us, bless this child, dead to sin and come to a new life, we pray: 
 

SER: That this child, desirous of being the temple of the Holy 
Spirit, be led along the path of holiness, we pray: 
 

SER: That this child, called to be a member of the Church, be 
adorned with all spiritual and earthly blessings, we pray: 
 

SER: That the parents and godparents of this child be blessed to 
raise him (her) ) as the hope of the parents, light of the family, 
and a good citizen of the country, we pray: 
 

SER: For the well being of our Holy Father Pope Mar ... 
(Name) / the head of the universal Church / our Major 
Archbishop Mar ... (Name) / the father and of our Syro-Malabar 
Church / Our Bishop Mar ... (Name) / the father and head of our 
diocese / Archbishop Mar …, Bishop Mar …, and all other bish-
ops and their fellow-ministers, we pray: 
 

SER: Let us commend ourselves and one another / to the Father, 
the Son, and the Holy Spirit. 
 

ALL: Lord, Our God, we commend ourselves to You. 
 

CEL:   Lord, You who have asked us to preach to all nations, 
making disciples of them and baptizing them, help us obey Your 
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command. May the Church, You have commissioned to build the 
Kingdom of God on earth, be blessed to fulfill Your will through 
us. May Your salvific day, on which the whole humankind is 
united and assembled under one shepherd and one sheepfold, 
come soon. Let this sacrament we administer be, by the power of 
the Holy Spirit, the door to eternal life for the child. Lord of all, 
forever. 
 

ALL: Amen. 
 

SER: Bless us, O Lord. Brothers and sisters, bow your heads for 
the imposition of hands and receive the blessing. 
 

CEL:  Lord God, extend Your merciful right hand over the uni-
versal and apostolic Church. Protect it from every danger, visible 
and invisible. In Your compassion make us worthy to minister in 
Your presence with devotion, diligence, and purity. 
 

     Merciful God, bless us. Grant that all of us, as one body, may 
properly please You throughout our lives, by works of justice 
that reconcile us with You. Make us worthy to offer You never-
ending praise, homage, thanksgiving, and adoration. The Father, 
the Son, and the Holy Spirit, Lord of all, forever. 
 

ALL: Amen. 
 

Profession of Faith 
 

CEL:  We believe in One God, the Father Almighty, 
 

ALL: Creator of all things visible and invisible, and in one Lord 
Jesus Christ, the only begotten Son of God, the first born of all 
creatures, born of the Father before all ages, and not made, true 
God from true God, consubstantial with his Father. Through Him 
the worlds were formed, and all things were created.  
     For the sake of us men and for our salvation/ He came down 
from heaven; and became incarnate by the Holy Spirit / and be-
came man, and was conceived and born of the Virgin Mary. 
     He suffered and was crucified/ in the days of Pontius Pilate / 
died and was buried; and on the third day rose again / as it is 
written. 
     He ascended into heaven / and sits at the right hand of his Fa-
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ther. He will come again / to judge the dead and the living. 
     We believe in one Holy Spirit; the spirit of truth, who pro-
ceeds from the Father and the Son / the life giving Spirit. 
     We believe in one, holy, catholic, and apostolic Church. We 
confess one baptism / for the remission of sins, the resurrection 
of the body, and life everlasting. Amen. 
 

All go to the baptistery in procession. 
During the procession sing the following hymn. 

 
വാϖിɎാടാം കർƬാവിൻ / പാവനമാകും തിരുനാമം 
സീമാതീത മഹƬവ്ം നാം / സാദരെമȬം കീർƬിക്കാം. 
 

പാതെയാരുക്കാനാഗതനാം / േയാഹȫാനിൽ നിȫീേശാ 
േയാർǧാൻ നദിയിൽ വിനയേമാെട / മാേʺാദീസാ ൈകെക്കാƑ. 
 

ŏാന Ώാന ജലƬാേല / നിർʺലരാക്കുക ǌĲെള നീ 
നിതയ്ം ൈദവിക തിരുനാമം / മഹിമയണിŪ വിളĲെŰ. 

 

After reaching the baptistery 
 

SER:   Dear brothers and sisters, the celebrant starts praying for 
himself / in preparation for administering holy baptism / that 
gives the divine life. Standing in reverence and diligence, let us 
now pray in silence. 
 

CEL:  Lord, You who seek out the lost and gather up the scat-
tered, have chosen this humble servant for priestly ministry in 
Your Church. Fulfilling all righteousness you received baptism 
from John the Baptist from Jordan, and also appointed the apos-
tles to administer the same. Grant me the grace to administer this 
sacrament in a worthy manner, Lord of all, forever. 
 

ALL: Amen. 
 

Blessing the Oil and Water 
 

CEL:  The grace of our Lord Jesus Christ, the love of God the 
Father, and the fellowship of the Holy Spirit be with us all. Now, 
always + and forever. 
 

ALL:    Amen. 
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Blessing the Oil 
 

CEL:  Lord God, may Your Holy Spirit come down and bless 
this oil and dwell in it. May this oil, for the administration of 
baptism, the symbol of Christ's suffering and resurrection, be 
sanctified + in the name of Your adorable Trinity. Let this oil of 
anointing be a sign of life for us. By this baptism accomplished 
through Jesus Christ, Your Son and our Savior, may we have the 
fullness of sanctity, the bliss of the heavenly kingdom, and a 
share in Christ's priesthood. We offer praise, honor, worship and 
thanksgiving to You and to Your beloved Son, and to the Holy 
Spirit. Now, + always and forever.  
 

ALL:    Amen. 
 

The celebrant dipping his thumb in the holy Myron makes the 
sign of the cross in the oil saying: 

 

CEL:  Signed, sanctified and mingled with the holy Myron, this 
oil becomes the sign of immortality in the baptism for the for-
giveness of sins. In the name of the Father and of the Son + and 
of the Holy Spirit. 
 

ALL:    Amen. 
Blessing the Water 

 

CEL:  Lord God, may the Holy Spirit, who descended on Jesus 
when He received baptism in the Jordan, and who renews the hu-
man nature, come down on this water and dwell in it. Those who 
are baptized in this water may attain salvation. Purified in body 
and soul, may we be found worthy to offer praise, honor and 
thanksgiving. Now, always + and forever. 
 

ALL: Amen. 
 

The celebrant makes the sign of the cross in the water saying: 
 

CEL: To be the new womb of spiritual birth through the baptism 
of forgiveness of sins, this water is blessed and mingled with the 
holy oil. In the name of the Father and of the Son + and of the 
Holy Spirit. 
 

ALL:    Amen. 
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The celebrant dips his finger in Myron and makes the sign of 
the cross in the water. 

 

Anointing 
 

CEL: ….. (Name of the child) is anointed with the holy oil in the 
name of the Father and of the Son + and of the Holy Spirit. 
 

ALL:    Amen. 
 

Dipping the thumb in the oil the celebrant anoints the chest 
of the child. 

Baptizing 
 

Pouring the water over the head thrice in the form of the 
cross. 

 

CEL:  … (Name) is baptized in the name of the Father + 
 

ALL:    Amen. 
 

CEL:  and of the Son + 
 

ALL:    Amen. 
 

CEL:  and f the Holy Spirit + 
 

ALL:    Amen. 
 

Giving the White Dress 
 

CEL:  May our Lord Jesus Christ adorn you with the robe of 
sanctity and help you to a life of innocence. (The celebrant puts 
the white dress on the child). 
 

ALL:    Amen. 
Giving the Lighted Candle 

 

CEL:  May Christ, the light of the world, be your beacon all 
the way. 
 

The celebrant gives the child the lighted candle. 
 

ALL: Amen. 
 

Karozutha in preparation for the sacrament of Chrismation. 
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SER: For this servant, who has become child of God in baptism 
and is awaiting the gifts of the Holy Spirit, let us pray: "Lord, 
hear our prayer". 
 

ALL:  Lord, hear our prayer. (Repeat for every prayer) 
 

SER:   That You send Your Spirit on this servant, as You did to 
Your disciples lost in prayer in Sehion Banquet Hall, we pray: 
 

SER: That, filled with Your Holy Spirit, he (she) may be braced 
up to live a life of holiness, and rooted in faith, he ( she) may glo-
rify You always, we pray: 
 

SER: That the parents, teachers and benefactors, who raise him 
(her) up in Christian faith, be infused with Your Spirit, we pray: 
 

SER:   Let us commend one another and ourselves to the Father, 
the Son and the Holy Spirit. 
 

ALL:    Lord God, we commend ourselves to You. 
 

CEL:  Lord, Almighty God, we humbly pray You. Fill this child 
with Your Spirit. May he (she) grow up to the plenitude of Chris-
tian life. May he (she) be strengthened not to forget You in pros-
perity, and to seek You out in adversity. Bless him (her) to bear 
strong witness to You in life, and, then after death, to find the 
bliss of eternal happiness. Father, Son and Holy Spirit, forever. 
 

ALL: Amen. 
 

The celebrant asks: 
 

CEL:  Being filled with the Holy Spirit and confirmed in faith, 
do you desire to witness to Christ? 
 

ANS:    Yes, I do 
 

CEL:  May God bless you. 
 

All together sing the Hymn to the Holy Spirit. 
 

പരിശുǬാƽാേവ, നീെയഴുȫυി / വരണേമ eെȼ ഹൃദയƬിൽ 
ദിവയ്ദാനĲൾ ചിȐിെയȬυിൽ / ൈദവേΏഹം നിറയ്ക്കേണ. 
 

സവ്ർăവാതിൽ തുറȬ ഭൂമിയിൽ / നിർഗളിക്കും പ്രകാശേമ - സവ്ർă... 
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aȤകാരവിരിɏ മാϭിടും / ചȐേമറുȫ ദീപേമ 
േകഴുമാƽാവിലാശ വീശുȫ / േമാഹന ദിവയ്ഗാനേമ.  

പരിശുǬാƽാേവ ... 
 
SER: Dear brothers and sisters, the celebrant begins to sign this 
child / with the plenitude of the grace of the Holy Spirit. In 
preparation, he now prays for himself. Staying devout and dili-
gent, let us pray in silence. 
 
CEL: Lord, Almighty God, we thank You for the infinite mercy 
by which You sent the Holy Spirit upon the apostles and 
strengthened them. You shower the Church with the gift of the 
Holy Spirit, through the imposition of hands by the apostles and 
their successors. Make me, O Lord, your humble servant, worthy 
to administer this gift to the child. Father, Son and Holy Spirit, 
forever. 
 
ALL:    Amen. 
 

Imposition of Hands 
 

The celebrant, extending both his hands and placing them, 
palm downwards, on the candidate, says: 

 

CEL:  God our Father, You have granted us, through baptism, 
new birth, membership in the Mystical Body of Christ, and title 
to eternal life. Sign this servant with the promised Spirit and give 
him (her) the spirit of filiation that he (she) may call You 
"Abba", Father. Empower him (her), being filled with the divine 
Spirit, through the imposition of hands, to live as a brave soldier, 
bearing witness to the Gospel, and as a loyal servant of the 
Church. May he (she) be filled with Your Spirit's fruits of love, 
peace, happiness, patience, kindness, goodness, fidelity, meek-
ness and self-control. By Your grace, may he (she) be blessed to 
live a life undefiled. We offer praise, honor, and worship to You, 
to Your beloved Son, and to the Holy Spirit. + Now, always, and 
forever (Blesses the candidate). 
 

ALL:    Amen. 
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Anointing 
 

The celebrant after dipping his thumb in Myron and recites 
the following formula anoints the candidate on his (her) fore-
head in the form of the cross. 

 

CEL: ….. (Name), having been baptized, is now perfected and 
confirmed. In the name of the Father and of the Son and of the 
Holy Spirit. 
 

ALL:    Amen. 
 

After anointing, the celebrant recites the following prayer: 
 

CEL:  Lord God, may the life-giving sign and the fullness of the 
grace of the Holy Spirit that he (she) has received, the new life 
he (she) has begun, and the amour of justice he (she) is wearing, 
shield him (her) from the enemy's harm. May he (she) be blessed 
to exude the divine fragrance of Christ in his (her) life. 
 

ALL:    Amen. 
 

Crowning the Child 
 

CEL:  In the name of the Father and of the Son and of the Holy 
Spirit ….. (Name) is adorned with the crown of life as the sign of 
spiritual joy and eternal bliss. (The celebrant crowns the candi-
date). 
 

All go in procession to the entrance of the sanctuary. Sing the 
following hymn during the procession. 

 
േയാർǧാൻ നദിയിൽ ൈദവസുതൻ / മാേʺാദീസ മുĳേʳാൾ 
വിƢിൻ വാതിൽ തുറക്കുȬ / വാϖിɎാടം തിരുനാമം. 
 

ൈദവƬിൻ പ്രിയപുത്രനിതാ / സംപ്രീതൻ ǌാനീസുതനിൽ 
പാവനനാദം മുഖരിതമായ്  / വാϖിɎാടം തിരുനാമം. 
 

പുതുജȲƬിൻ ജീവജലം / ആƽവിശുǬി പകർȫരുളും 
േമഘപഥƬിൽ െവൺപ്രാവായ്  / പാവനരൂപനിറĳȬ. 
 

Qurbana continues with offertory.  
 

See page 432 
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Concluding Prayers of Baptism 
 

CEL:  Lord God, You have washed up and purified this child in 
the blood of Jesus, the divine Lamb, who takes away the sins of 
the world. We thank You for having fulfilled in this servant our 
Lord, Jesus Christ's promise of the Holy Spirit. We praise You 
for having made this son (daughter) of Yours co-heir with Christ, 
and rich in the grace of the Holy Spirit. Bless this servant that he 
(she) may glorify You in truth and spirit. Father, Son and Holy 
Spirit, Lord of all, forever. 
 

ALL:    Amen. Lord, bless us. 
 

CEL:  May the intercession of the Blessed Virgin Mary, St. Jo-
seph, the holy Apostles, our Father St. Thomas, the Confessors, 
Saints and all the Blessed in the Church, and of the Patron Saint 
of our parish, assist this child. May the life of witness of the 
saint, after whom this child is named, be his (her) model. 
 

ALL:    Amen.  
 

CEL:  Blessed be the God who has raised us, through baptism, 
to the status of the children of God. May He help you to live as a 
faithful son (daughter) of the Church. Having received the Holy 
Spirit, may you become a daring mis-sionary, bearing witness to 
the Gospel. Being supportive in dangers, consoling in sorrows 
and helpful in trials, may He protect you until you reach the 
heavenly bliss that eyes have not seen, ears have not heard and 
the heart has not yet enjoyed. May God make you worthy to be 
the hope of your parents, the light of your home, and an example 
of service for the people. May He bless you all abun-dantly, who 
have partaken in this sacred service. Now, always + and forever .   

ALL:    Amen. 
 

നിതയ്സഹായ മാേത (ഗാനം) 
 

നിതയ്സഹായമാേത, പ്രാർƴിക്കാ ǌĲൾക്കായ്  നീ 
നിൻ മക്കൾ ǌĲൾക്കായ്  നീ,  പ്രാർƴിക്ക േΏഹനാേഥ.  
നീറുȫ മാനസĲൾ, ആയിര-മായിരĲൾ 
കƢീരിൻ താഴ് വരയിൽ, നിȫിതാ േകഴുȫേʺ. 
േകൾക്കേണ േരാദനĲൾ, നല്കേണ നൽവരĲൾ 
നിൻ ദിവയ് സൂനുവിĮൽ, േചർക്കേണ മക്കേള നീ. 
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KNANAYA BETROTHAL 
 

(The couples and uncles from each side gather in front of the 
altar along with other relatives and friends. The priest ad-
dresses them in the following or similar words). 

 

CEL: Betrothal is an expression of the free will of the couples 
before the church to enter into marriage. One paternal uncle from 
each side stands as witness to this and both shake hands before 
the holy altar as a symbol of their agreement. The uncles partici-
pate in the responsibility of getting their brother’s child married. 
They assure that the marriage will be conducted on a particular 
date in a particular manner. This is also an expression of the new 
relation that is to be originated not between two persons alone 
but also of two families. 
     As we gather here to witness this mutual agreement of these 
young people and their families, let us pray that God who has 
invited them to married life for mutual love and to take part in his 
creation, help them to keep their promise.  Let us start this ser-
vice with the Knanaya traditional prayer song remembering the 
founder of our church, St. Thomas the Apostle. 

 

(കാർʺികനും സമുഹവും oരുമിķ് ) 
 

മാർേƬാʺൻ് നȲയാെലാȬ തുടĳȬ / നȫായ്  വരണേമ iȫ് . 
uƬമനായ മിശിഹാ തിരുവുυം / uൈƥ eഴുȫൾക േവണം. 
 

കാരണമായവെരലല്ാരും കൂടീŰ്  / നȲ വരുƬിƬേരണം. 
ആലാഹാ നായനും aʳ ൻ മിശിഹായും / കൂെട തുണയ്ക്കയിവർക്ക് . 

 

CEL: Glory to God in the highest.  
 

ALL: Amen.  
 

CEL: Peace and hope to people on earth, always and forever.  
 

ALL: Amen.  
 

CEL: Our Father in heaven 
 

ALL: Hallowed be thy name, thy kingdom come, thy will be 
done on earth / as it is in heaven. Give us this day the bread we 
need / and forgive us our debts and sins / as we have forgiven 
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those who offended us. Do not let us fall into temptation, but de-
liver us from the evil one. For, Yours is the kingdom, the power 
and the glory, forever and ever. Amen. 
 

     Our Father in heaven, heaven and earth are full of Your glory. 
Angels and people sing out Your Glory; Holy, holy, holy are 
You. 
 

SER: Let us pray. Peace be with us. 
 

CEL: God of Abraham, Isaac, and Jacob, we adore you and glo-
rify you because you had blessed and made prosperous the mar-
ried life of our forefathers beginning with Abraham. Have mercy 
on these young people …..  and ….. (names) who are going to 
make their formal promise for their wedding. Fill their lives with 
your love and help them to keep their promises. God you know 
our intentions. Please send your Holy Spirit on them so that they 
make right decisions according to your teachings. Help them to 
prepare for a blessed married life. God the Father, the Son, and 
the Holy Spirit. 
 

ALL: Amen.  
 

ALL: Lord of all, we praise You. Jesus Christ, we glorify You. 
For You are the one who raises our bodies, and saves our souls. 
 

 OR MALAYALAM SONG 
 

ALL: സർവാധിപനാം കർƬാേവ / നിെȫ വണĲി നമിക്കുȬ 
 ഈേശാനാഥാ വിനയെമാെട / നിെȫ നമിĸ പുകഴ് ƭȬ. 
 

 മർതയ്നു നിതയ്മേഹാȫതമാ / മുƴാനം നീയരുളുȬ 
 aക്ഷയമവനുെട ആƽാവി- / ȬƬമരക്ഷയുേമകുȬ.  

SER: Let us pray. Peace be with us. 
 
CEL: My Lord, You are truly the one who raises our bodies. 
You are the savior of our souls / and the preserver of our lives. 
We are bound always to thank, adore, and glorify You, / the Lord 
of all, forever. 
 
ALL: Amen. 
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SER: Brothers and sisters, raise your voices and glorify the liv-
ing God. 
  

ALL: Holy God, Holy Mighty One, Holy Immortal One, Have 
mercy on us. 

 OR MALAYALAM SONG 
 

SER: ശʏമുയർƬിɎാടിടുവിൻ, / സർവരുെമാȫായ്Ɏാടിടുവിൻ 
  eെȫȬം ജീവിക്കും, /  സർേവശവ്രെന വാഴ് Ƭിടുവിൻ. 

ALL: പരിപാവനനാം സർേവശാ, / പരിപാവനനാം ബലവാേന 
 പരിപാവനനാം aമർതയ്േന, / നിൻകൃപ ǌĲൾേക്കകണേമ. 
 

SER: Let us pray. Peace be with us. 
 

CEL: Glorious, Mighty, Immortal, and Holy God! You who are 
pleased to dwell in the holy ones! We beseech You! Look upon 
us, pardon us, and show us compassion / according to Your na-
ture. The Father, the Son, and the Holy Spirit. The Lord of all, 
forever. 
 

ALL: Amen. 
 

READING 
 

READER:  Brothers and sisters, be seated and listen attentively. 
A reading from the book of Tobith. (4: 12-13) / Hebrews 8:7-10 

 

READER:  (Bowing to the celebrant) Bless me, my Lord. 
 

CEL: May God + bless you. 
 

READER:  “Be on your guard, son, against every form of im-
morality, and above all, marry a woman of lineage of your forefa-
thers. Do not marry a stranger who is not of your father’s tribe, 
because we are sons of the prophets. My boy, keep in mind 
Noah, Abraham, Isaac, and Jacob, our fathers from of old; all of 
them took wives from among their own kinsmen and were 
blessed in their children. Remember that their posterity shall in-
herit the land. Therefore, my son, love your kinsmen. Do not be 
so proud-hearted toward your kinsmen, the sons and daughters of 
your people, as to refuse to take a wife for yourself from among 
them. For in such arrogance there is ruin and great disorder. Like-
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wise, in worthlessness there is decay and dire poverty, for worth-
lessness is the mother of famine.  
 

ALL: Praise be to the Lord, our God. 
 

CEL: Good Lord, we praise your providence through your fore-
fathers. Make us grow respecting our elders. Let your providence 
guide us as you had guided our forefathers. May the Lord who 
has been faithful in his covenant, fill the hearts of these young 
people and their families with His eternal law of love. 
 

ALL: Lord, we are your people and you are our God. Please hear 
our prayers. 
 

MALAYALAM SONG 
 

ഹാേലലൂയാ പാടീടുേȫൻ, ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 

നേലല്ാരാശയെമൻമനതാരിൽ, / വȬ നിറŪ തുളുʳീടുȬ 

രാജാവിൻ തിരുമുʳിൽ കീർƬന / മധുവായ്  ǌാനെതാഴുക്കീടെŰ. 

ഏϭമനുഗ്രഹപൂരിതനാം കവി / തൻ തൂലികേപാെലൻ നാവിേɎാൾ. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും / പരിശുǬാƽാവിനും ΄തിയുയരെŰ. 

ആദിമുതൽേക്കയിȬം നിതയ്വു- / മായി ഭവിķീടെŰ ആേʺൻ. 

ഹാേലലൂയാ പാടീടുേȫൻ, ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 

 

SER:   (At the end of the pre-gospel hymn) Let us stand and listen 
attentively to the Holy Gospel. 

 

CEL: (Blesses using the Bible). Peace (+) be with you.  
 

ALL: With you and with your spirit. 
 

CEL:    The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ, proclaimed 
by St. Mathew (1:18-25). 
  

ALL: Glory to You Christ, Our Lord. 
 

(At the end of the reading) 
 

ALL: Glory to You, Christ, our Lord. 
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KAROZUTHA 
 

SER: Let us all stand with devotion and attentiveness and pray to 
God to have mercy on us. 
 

ALL: Lord, have mercy on us. (Repeat after every prayer) 
 

SER: Bless these young people ….. and  ….. who have come to 
make the promise and others who are present here to witness this 
happy event. 
 

SER: We pray that the providence of God be with these young 
people always to fulfill the promise that they make here today. 
 

SER: We pray that the two families that establish a relationship 
today grow in love and unity. 
 

SER: We pray that you bless those who are present here to pray 
for these young people. 
 

SER:   Jesus, bless abundantly our Holy Father Pope Mar ... 
(Name) / the head of the universal Church / our Major 
Archbishop Mar ... (Name) / the father and of our Syro-Malabar 
Church / Our Bishop Mar ... (Name) / the father and head of our 
diocese / Archbishop Mar …, Bishop Mar …, and all other bish-
ops who lead us in the path of prayer; we pray: 
 

CEL:  All powerful God who strengthens the weak, bless these 
people with the mind, willingness and favorable circumstances to 
fulfill the wedding promises that they make today. May they be 
able to prepare well for the sacrament of wedding that will unite 
them according to your providence. Bless us to grow in mutual 
love and unity, and to live a life proper to your followers. 
 

ALL: Amen 
 

MARRIAGE PROMISE 
 

CEL:  (To the bridegroom) …. (Name) do you promise to accept 
(Name) as your wife according to the law of Christ and according 
to the custom of the holy Church? 
 

Bridegroom: Yes, I promise. 
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CEL: (To the bride) ….. (Name) do you promise to accept 
(Name) as your husband according to the law of Christ and ac-
cording to the custom of the holy Church? 
 

Bride: Yes, I promise. 
  

 

BLESSING OF RING (IF ANY) 
  
CEL: O Lord, Our God, bless + this ring, which this couple ex-
change as a symbol of their mutual promise for a married life in 
love and fidelity. In the name of the Father and of the Son (+), 
and of the Holy Spirit. 
  
CON:  Amen. 
 

(Exchange of ring) 
 
CEL: God who is faithful in his promise, your parents and who 
are present here are witnesses to this wedding promise. May God 
bless + you to fulfill the promise you have made. 
 
ALL:  Amen. 
 
CEL: (To the uncles) As a symbol of this marriage promise, 
hold your right hands mutually. 
  

(While they do so, the celebrant blesses them). 
  
CEL: God who makes contract with his people, who keeps his 
covenant, and who helps to keep it, please confirm the promise 
that your servants have made here. Bless ….. and ….. (names of 
bridegroom and bride), their families, and relatives to keep up 
the promise that they made in your presence. May your love and 
providence be with them and who are present here. In the name 
of the Father (+) and of the Son (the celebrant  blesses  the cou-
ple and sprinkles holy water over them) and of the Holy Spirit 
forever.  
  
ALL:  Amen. 
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HOLY MATRIMONY 
General Instructions 

1. There shall be a table near the Bema to keep the thali, manthra-
kodi (rings, rosaries and thali). 
2. A lamp (Nilavilakku) or candle shall be kept ready for lighting 
during the ceremony by the priest. 
3. Catholic edition of Gospel shall be available at the sanctuary. 
 

The bride, and the groom, accompanied by their relatives and 
friends, enter the church through the main door and proceed to the 
Bema. With the proper liturgical vestments on and flanked by the 
servers, the celebrant proceeds to the Bema from the sacristy. 
Meanwhile, the choir sings the opening hymn. 

 

പ്രാരംഭഗീതം 
 

ആദിയിലഖിേലശൻ, നരേന സൃ͍ിĸ; 
aവെനാരു സഖിയുƐായ്; aവെനാരു തുണയുƐായ്. 

ആദിയിലഖിേലശൻ ... 
 

വാനവർ സാക്ഷികളാം, പാവന മംഗലയ്ം 
ആേദൻ വനികയിേല, ആദിമ ദʳതിമാർ 

ആദിയിലഖിേലശൻ ... 
 

iരുെമയയ്ലല്വരീ, ധരേമെലാരുനാളും 
ഏകശരീരം േപാൽ, വാഴെണമȫാളും. 

ആദിയിലഖിേലശൻ ... 
When the procession reaches the Bema, the deacon receives 
the Thali, Mandrakodi (rings, rosaries, thali, etc.) and places 
them on the table. 
Keeping the right and the left respectively, the bride and the 
groom, flanked by two witnesses. stand in front of the Bema. 

 

(If Holy Mass is included sing the following) 
 

ENGLISH SONG 
 

CEL:  As our Lord commanded / On the feast of Passover 
 Let us gather in His holy name  
 In unity, let us offer this sacrifice. 

 

ALL: Let us be reconciled / And prepare a new altar 
 With the love of the Lord Jesus / Let us offer this Qurbana. 
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OR MALAYALAM SONG 
 

കാർമി:  
aȫാ െപസഹാƬിരുനാളിൽ, / കർƬാവരുളിയ കല്പനേപാൽ 
തിരുനാമƬിൽേķർȫീടാം, / oരുമേയാടീ ബലിയർɎിക്കാം. 

 

സമുഹം:  
aനുരŦിതരായ്Ƭീർȫീടാം / നവെമാരു പീഠെമാരുക്കീടാം 
ഗുരുവിൻ േΏഹെമാടീയാഗം / തിരുമുʳാെകയണķീടാം. 
    aȫാ െപസഹാ ... 

———————————— 
 

CEL: Glory to God in the highest.  
 

ALL: Amen.  
 

CEL: Peace and hope to people on earth, always and forever.  
 

ALL: Amen.  
 

OR MALAYALAM SONG 
 

കാർമി: aതയ്ുȫതമാം സവ്ർേലാകƬിൽ / സർേവശനു ΄തിഗീതം.  
 

സമൂഹം: ഭൂമിയിെലĳം മർƬയ്നു ശാȐി / പ്രതയ്ാശയുെമേȫക്കും.  
 

CEL: Our Father in heaven 
 

ALL: Hallowed be thy name, thy kingdom come, thy will be 
done on earth / as it is in heaven. Give us this day the bread we 
need / and forgive us our debts and sins / as we have forgiven 
those who offended us. Do not let us fall into temptation, but de-
liver us from the evil one. For, Yours is the kingdom, the power 
and the glory, forever and ever. Amen. 
 

Our Father in heaven, heaven and earth are full of Your glory. 
Angels and people sing out Your Glory; Holy, holy, holy are 
You. 

 

SER: Let us pray. Peace be with us. 
 

CEL: Lord God, You have called these servants / to be united in 
holy matrimony / and to live in union of hearts. Graciously enrich 
this bride and the groom / with Your heavenly gifts, and help 
them form an ideal family / that observes Your commandments. 
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Enable us, O Lord, / to administer this sacrament worthily / for 
Your glory / and for the good of the whole human race. The Fa-
ther, the Son and the Holy Spirit, / Lord of all, forever. 
 

ALL:  Amen 
 

Psalm 45, 128 
CEL: Hear, O daughter, consider, and incline your ear;  
Forget your people / and your father's house. 
(Canon) Rejoice, O Church, the spouse of our Savior,  
God the Eternal has chosen you / as His spouse by love. 
 

ALL:  The princess is decked in her chamber  
 With gold-woven robes; 
 

In many-colored robes she is led to the king,          
Behind her the virgins, her companions, follow. 
 

With joy and gladness they are led along 
as they enter the palace of the king.  
I will cause your name / to be celebrated in all generations. 
 

Your wife will be like a fruitful vine / Within your house;  
Your children will be like olive shoots / around your table. 
 

Thus shall the man be blessed / who fears the Lord.  
The Lord bless you from Zion. / All the days of your life. 
 

Glory be to the Father and to the Son / and to the Holy Spirit. 
 

From eternity and forever, Amen. / (Canon) Rejoice O Church, 
the spouse of our Savior,  
God the Eternal has chosen you / as His spouse by love. 
 

SER: Let us pray. Peace be with us. 
 

CEL: Lord God, for all the helps and blessings / You have be-
stowed on us / and for which we can never be grateful enough, 
we offer You never-ending praise / and glory in the Church, 
crowned like a spouse, with every goodness and grace. You are 
the Creator and Lord of all, / the Father, the Son, and the Holy 
Spirit, forever. 
 

(The celebrant  lights the lamp or candle saying). 
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CEL: May Christ who said: "I am the light of the world; He 
who follows me / will not walk in darkness," / be our beacon all 
the way. 
 

(The groom and bride also lit the candle.) 
 

HYMN OF RESURRECTION 
 

Celebrant and servers face the Altar. Sanctuary veil is drawn. 
Server incenses. 
 

CHOIR & ALL: Lord of all, we praise You. Jesus Christ, we 
glorify You. For You are the one who raises our bodies, and 
saves our souls. 

OR SONG 
 

ALL:  Lord of all we bow / and praise you. 
 Jesus Christ, we glorify You 
 

 For You give man / glorious resurrection 
 And You are the one / who saves his soul. 
 

Glory be to the Father, to the Son, and to the Holy Spirit 
From eternity and forever Amen. 
  

 Lord of all we bow … 
 

 OR MALAYALAM SONG 
 

ALL: സർവാധിപനാം കർƬാേവ / നിെȫ വണĲി നമിക്കുȬ 
 ഈേശാനാഥാ വിനയെമാെട / നിെȫ നമിĸ പുകഴ് ƭȬ. 
 

 മർതയ്നു നിതയ്മേഹാȫതമാ / മുƴാനം നീയരുളുȬ 
 aക്ഷയമവനുെട ആƽാവി- / ȬƬമരക്ഷയുേമകുȬ.  

———————————— 
 

SER: Let us pray. Peace be with us. 
 

CEL: My Lord, You are truly the one who raises our bodies. 
You are the savior of our souls / and the preserver of our lives. 
We are bound always to thank, adore, and glorify You, / the Lord 
of all, forever. 
 

ALL: Amen. 
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SER: Brothers and sisters, raise your voices and glorify the liv-
ing God. 
  

ALL: Holy God, Holy Mighty One, Holy Immortal One, Have 
mercy on us. 

OR SONG 
 

SER: Lift up your voices and sing aloud 
 Let us all sing His praise 
 Bless the Lord / Bless the Lord eternal. 
 

ALL: Holy Lord of all / Holy mighty one 
 Holy immortal one / Have mercy on us. 
 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. 
Holy Lord of all … 

From eternity and forever Amen. 
Holy Lord of all … 

 

 OR MALAYALAM SONG 
 

SER: ശʏമുയർƬിɎാടിടുവിൻ, / സർവരുെമാȫായ്Ɏാടിടുവിൻ 
  eെȫȬം ജീവിക്കും, /  സർേവശവ്രെന വാഴ് Ƭിടുവിൻ. 

ALL: പരിപാവനനാം സർേവശാ, / പരിപാവനനാം ബലവാേന 
 പരിപാവനനാം aമർതയ്േന, / നിൻകൃപ ǌĲൾേക്കകണേമ. 
 

SER: Let us pray. Peace be with us. 
———————————— 

 

CEL: Glorious, Mighty, Immortal, and Holy God! You who are 
pleased to dwell in the holy ones! We beseech You! Look upon 
us, pardon us, and show us compassion / according to Your na-
ture. The Father, the Son, and the Holy Spirit. The Lord of all, 
forever. 
 

ALL: Amen. 
 

CEL: O Sovereign Lord, knowing everything, You are the 
source of every grace and blessing / and the amazing provider for 
all in Your household. We beseech You. Look upon us, / bless 
us, and show us mercy in accordance with Your nature. The Fa-
ther, the Son, and the Holy Spirit, Lord of all forever. 
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ALL: Amen. 
READING 

 

READER:  Brothers and sisters, a reading from the letter of St. 
Paul to the Ephesians.  (Eph. 5:20-33 / 1 Peter 3:1-7). 

 

READER:  (Bowing to the celebrant) Bless me, my Lord. 
   

CEL: May Christ + bless you. 
 

(All sit. A server stands near the reader with a lit candle. At 
the end of the reading) 
 

ALL: Praise be to the Lord, our God. 
 

The celebrant takes the Gospel and goes to the Bema in pro-
cession, accompanied by two bearers of candles and incense. 

 

SONG 
 

Alleluia, sing Alleluia, Alleluia Alleluia 
My heart is stirred by a noble theme 
As I sing my ode to the king 
My tongue is the pen of a nimble scribe. 
Glory be to the Father, the Son and the Holy Spirit. 
As it was in the beginning / Let it be forever, Amen. 
Alleluia, sing Alleluia, Alleluia, Alleluia. 

 
 OR MALAYALAM SONG 

 

ഹാേലലൂയാ പാടീടുേȫൻ, ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
നേലല്ാരാശയെമൻമനതാരിൽ, / വȬ നിറŪ തുളുʳീടുȬ 
രാജാവിൻ തിരുമുʳിൽ കീർƬന / മധുവായ്  ǌാനെതാഴുക്കീടെŰ. 
ഏϭമനുഗ്രഹപൂരിതനാം കവി / തൻ തൂലികേപാെലൻ നാവിേɎാൾ. 
താതനുമതുേപാൽ സുതനും / പരിശുǬാƽാവിനും ΄തിയുയരെŰ. 
ആദിമുതൽേക്കയിȬം നിതയ്വു- / മായി ഭവിķീടെŰ ആേʺൻ. 
ഹാേലലൂയാ പാടീടുേȫൻ, ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 

 

SER:   Let us stand and listen attentively to the Holy Gospel. 
 

CEL: (Blesses using the Gospel). Peace (+) be with you.  
 

ALL: And with you and with your spirit. 
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CEL:    The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ, proclaimed 
by St. … (John 2:1-11  /  Mathew 19:3-6 / Mark 10:2-9). 
  

ALL: Glory to You Christ, Our Lord. 
 

(At the end of the reading) 
 

ALL: Glory to You, Christ, our Lord. 
 

HOMILY 
 

KAROZUTHA 
 

(Bread and wine may be prepared at this time). 
 

SER: In reverence and exultation, let us pray for this bride and 
groom, to be united in holy matrimony, saying: "Lord, have 
mercy on them." 
 

ALL: Lord, have mercy on them. (Repeat after every prayer) 
 

SER: O heavenly Bridegroom, who offered His life for His bride, 
the Church, bless this couple to live a life of sacrifices in mutual 
love and unity, we pray. 
 

SER:   O Christ, who invites all to the spiritual banquet of the 
word of God, bless this couple to be partakers of the heavenly 
Banquet, having lived an exemplary family life according to 
Your precepts, we pray. 
 

SER:  O Christ, who taught the indissolubility of marriage, bless 
this couple to live a happy married life of chastity and fidelity, 
we pray. 
 

SER: O Christ, who favored the bride and the groom / in the 
marriage feast / at Cana with Your presence, bless this couple / to 
live a life of prayer, trusting in Your help / and relishing Your 
graceful presence, we pray. 
 

SER:   Let us commend one another and ourselves / to the Fa-
ther, the Son, and the Holy Spirit, we beseech You. 
 

CEL: Lord God, bless this bride and groom / to lead with suc-
cess the married life / they begin in joy and hope. Fill them with 
Your peace / and make them worthy / to obtain the everlasting 
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crown / You have promised Your servants. Be gracious to the 
parents and the dear ones / who raised this couple in Your love, 
and bless all who participate in this sacred ceremony. Father, Son 
and Holy Spirit, / Lord of all, forever. 
 

ALL: Amen. 
 

The witnesses come forward and stand beside the couple. 
 

SER: Dear brothers and sisters, the bride and the groom / are go-
ing to be united / in the sacrament of holy matrimony. The cele-
brant prays for himself / that he may administer this sacrament 
worthily. In reverence and attentiveness, let us now pray in si-
lence. 
 

CEL: O God, who, in the beginning, / blessed man with a life 
partner, we praise Your eternal providence. Strengthen me, Your 
servant, to administer worthily this sacrament / that binds this 
bride and groom in love. Shower upon me Your abundant graces. 
Father, Son and Holy Spirit, Lord of all, forever. 
 

ALL: Amen. 
 

THE NUPTIAL COVENANT 
 

CEL: … (Name of the bridegroom) In compliance with the Law 
of Christ / and in accord with the teachings of the Church, with 
free will and full consent, / do you take … (Name of the bride), 
as your wife? 
 

Bridegroom:  Yes, I do. 
 

CEL: … (Name of the bride) In compliance with the Law of 
Christ / and in accord with the teachings of the Church, / with 
free will and full consent, do you take … (Name of the bride-
groom) as your husband? 
 

Bride:   Yes, I do. 
 

CEL: (To the witnesses) Are you witnesses to this? 
 

Witnesses: Yes, we are. 
 

CEL: (To the couple) As a symbol of this nuptial covenant, you 
may now join your right hands. 
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CEL: May the God of Abraham, Isaac and Jacob be with you. 
May our Lord, Jesus Christ, / bind you in holy matrimony / to a 
family life of love / and oneness of minds. In the name of the Fa-
ther, and of the Son (+) (blesses the couple and sprinkles holy 
water on the hands joined) and of the Holy Spirit, forever. 
 

ALL: Amen. 
 

BLESSING OF THALI 
 

CEL: O Lord, You, by Your death on the cross, have earned the 
Church as Your bride, bless + this thali that unites the bride and 
the groom / in mutual trust and love. May this thali, the very 
symbol of unity. bind them to indivisible love / and fullness of 
fidelity. May the cross, embossed on it, give them strength to 
bear cheerfully the sorrows of life, and to lead a life pleasing to 
You. May this also be a symbol of their fidelity (sprinkles holy 
water upon the thali). 
 

ALL: Amen. 
 

BLESSING THE RINGS 
 

CEL: O Lord God, bless these rings the bride / and the groom 
exchange / as symbol of their mutual love and fidelity. In the 
name of the Father and of the Son+ and of the Holy Spirit 
(sprinkles holy water upon the rings). 
 

ALL: Amen. 
 

BLESSING THE MANTHRAKODI 
 

CEL: O, merciful Lord, who adorns the human soul / with the 
enduring mantle of grace, bless + this manthrakodi. Help this 
bride and groom / put You on through their mutual love and self-
giving. O Lord, who clothed the holy Church, Your bride, in the 
mantle of glory, make this couple worthy to put on the robe of 
glory in heaven after a life of sanctity on earth (sprinkles holy 
water on the Manthrakodi). 
 

ALL: Amen. 
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The celebrant hands in the thali to the groom who ties it 
around the bride’s neck.  
If rings are there, the bride and groom exchange them on 
each other’s fingers.  
If rosaries are there, the celebrant gives them to the bride 
and the groom.  
Garlanding may be done at this time.  
The celebrant gives the manthrakodi to the groom who either 
spreads it on the bride’s head.  
As the groom ties the Thali, the choir sings the following . 

 

  ഗാനം 
 

പുതിയ കുടുംബƬിൻ, കതിരുകളുയരുȬ. 
തിരുസഭ വിജയƬിൽ, െതാടുകുറിയണിയുȬ. 

     പുതിയ കുടുംബ ... 
 

aവനിയിലുȫതമാം, aംബര വീധികളും 
ഏേദൻ വനികയിെല, ആദിമ ദʳതിമാർ 

     പുതിയ കുടുംബ ... 
 

നവദʳതിമാേര, ഭാവുകമരുളുȬ 
മŧളവാണികളാൽ, മംഗളമണിയുȬ. 

     പുതിയ കുടുംബ ... 
 

The Matrimonial Pledge 
   

The bride and the groom, place their right hands on the Gos-
pel, and as the celebrant prompts the pledge, the couple re-
peats the words after him. 
 

BRIDE AND BRIDEGROOM: We pledge, / by the holy Gos-
pel, / to live in love and fidelity, / and with oneness of mind, / 
in joy and sorrow, / in wealth and want, / in health and sick-
ness, / from this day, / till the hour of our death. May the al-
mighty God, / help us to live, / in accord with this promise. 
 

SER: (To the couple) Brethren, bow your heads and receive the 
blessing. 
 

The bride and the groom bow their heads.  
The celebrant extends his right hand over them, prays: 
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CEL:  May Almighty God bless you. May He enrich you / with 
internal beauty / and the gifts of the Holy Spirit. May Christ, the 
Head of the Church, be always your sovereign and protector. 
May He be your friend in all your doings, and tone up your life 
with all mental, physical and temporal well-being. May He help 
you receive gladly the children God may deign to bless you with 
and lead them in the path of holiness. And may He make you 
worthy to offer Him praise, worship and thanksgiving forever. 
 

ALL: Amen. 
 

(If no Mass, go to page 450 for concluding prayers). 
 

HYMN OF THE MYSTRIES 
 

SONG 
 

"In the Lord I put my firm trust" 
Here is our Lord's precious Body and Blood 
With love and respect / Let us gather by this altar 
Let us all join with the heavenly choir 
And sing, God is Holy / Holy, Holy forever. 

 

"The poor will eat and be satisfied" 
Here is our Lord's … 

 

OR MALAYALAM SONG 
 

കർƬാവിൽ ǌാൻ ദൃഢമായി ശരണെɎű. 
 

മിശിഹാ കർƬാവിൻ, തിരുെമയ്  നിണവുമിതാ 
പാവന ബലിപീേഠ, േΏഹഭയĲേളാടണയുകനാ 
മഖിലരുെമാȫായ്  സȫിധിയിൽ 
വാനവനിരെയാടു േചർേȫവം,  
പാടാം ൈദവം പരിശുǬൻ 
പരിശുǬൻ, നിതയ്ം പരിശുǬൻ. 
 

ദരിദ്രർ ഭക്ഷിĸ തൃɆരാകും 
 

മിശിഹാ കർƬാവിൻ ... 
 

-------------------------------- 
 

WASHING OF THE HANDS 
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CEL: May God the Lord of all, wash away the stains of our 
debts and sins in the ocean of His mercy. 

 

ALL: And may the Lord wipe away the stains of our sins 
through His compassion. 
 

OFFERTORY 
(The celebrant brings the gifts from the Bethgazza to the 
altar, he taking the chalice in his right hand and the paten 
in his left, crosses his hands and raises them). 
 

CEL: We will praise Your adorable Trinity, always and for-
ever.  
 

ALL: Amen. 
 

CEL: May Christ who sacrificed Himself for our salvation, / 
and commanded us to celebrate the memory of His passion, /
death, burial and resurrection, / accept this Qurbana from our 
hands / through His grace and mercy. Amen. 
CEL: By Your command, (Celebrant strikes at the base of 
the chalice three times with the paten) O Lord, our God /these 
glorious, holy, life-giving and divine mysteries are set forth / 
and arranged on Your holy altar / until the glorious second 
coming of Christ from heaven. Glory and honor / thanksgiv-
ing and adoration be Yours / now, always and forever. 
 

ALL: Amen. 
-------------------------------- 

     (The celebrant prays at the Bema facing the congregation). 
 

CEL: Glory be to the Father, to the Son, and to the Holy Spirit. 
Let there be the commemoration of the Blessed Virgin Mary, 
Mother of God and St. Joseph, the Righteous, at this holy altar.  
 

ALL:  From the eternity and forever, Amen. Apostles and 
friends of the only begotten Son of God, pray for peace in the 
world.  
 

CEL: Let the people of God proclaim: Amen, Amen. Let us cele-
brate at this altar / the memory of our Father in faith / St. Thomas 
the Apostle, together with the just who have triumphed, and the 
martyrs who have been crowned in glory. 



434 

 

Holy Matrimony 
 

ALL:  The mighty Lord is with us. Our King is with us. Our God 
is with us. The Lord of Jacob is our Help. 
 

CEL: All the departed, the little in company with the great: sleep 
in You / in the hope that / through Your glorious resurrection / 
You will raise them again in glory. 
 

ALL:  Open your hearts before Him. By prayer, fasting, and 
contrition, / let us find favor with the Father, the Son and the 
Holy Spirit. 
 

OR SONG 
 

aനുΜരണ ഗീതം 
 

കാർമി: താതനുമതുേപാലാƽജനും ദിവയ്, റൂഹായ്ക്കും ΄തിെയȬം 
 ൈദവാംബികേയയും, മാർ യൗേസɎിെനയും 
 സാദരേമാർƬീടാം, പാവനമീബലിയിൽ. 

 

സമൂഹം: ആദിയിേലേɎാൽ, eെȫേȫക്കും ആേʺനാേʺൻ 
  സുതനുെട േപ്രഷിതേര, ഏകജേΏഹിതേര 
  ശാȐി ലഭിķിടുവാൻ, നിĲൾ പ്രാർഥിɎിൻ.  

 

കാർമി: സർവരുെമാȫായ്  പാടീടെŰ, ആേʺനാേʺൻ 
 മാർേƬാʺാെയയും, നിണസാക്ഷികെളയും 
 സൽക്കർമികേളയും, ബലിയിതിേലാർƬീടാം. 

 

സമൂഹം: നʻെട കൂെട ബലവാനാകും, കർƬാെവȫേȫക്കും 
 രാജാവാം ൈദവം, നേʺാെടാെƬȬം 
 യാേക്കാബിൻ ൈദവം, നʻെട തുണെയȬം. 
 

കാർമി: െചറിയവെരലല്ാം വലിയവെരാɎം, കാƭവസിക്കുȬ 
 മൃതെരലല്ാരും നിൻ, മഹിേതാƴാനƬിൽ 
 ശരണം േതടുȬ, uƴിതരായിടുവാൻ. 
 

സമൂഹം: തിരുസȫിധിയിൽ ഹൃദയഗതĲൾ, 
 െചാരിയുവിെനെȫേȫക്കും 
 േനാʴം പ്രാർഥനയും, പ̣ാƬാപവുമായി 
 ത്രീതവ്െƬ േമാദാൽ, നിതയ്ം വാഴ് Ƭീടാം. 
 

(The celebrant bows down and says this prayer in a 
low voice) 
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CEL: Lord, our God! Grant that we may enter the Holy 
of Holies / with clean hearts and pure conscience. May we 
stand before your altar with devotion, diligence and pu-
rity. Make us worthy to offer You sacrifices, both rational 
and spiritual in true faith. 

 

ALL STAND 
CREED 

 

CEL: (With open arms) We believe in One God, the Father al-
mighty, 
ALL: Creator of all things / visible and invisible, and in one 
Lord Jesus Christ, the only begotten Son of God, the first born of 
all creatures, born of the Father before all ages, and not made, 
true God from true God, consubstantial with his Father. Through 
Him the worlds were formed / and all things were created. For 
the sake of us men / and for our salvation / He came down from 
heaven; and became incarnate by the Holy Spirit / and became 
man, and was conceived / and born of the Virgin Mary. He suf-
fered and was crucified / in the days of Pontius Pilate / died and 
was buried; and on the third day rose again / as it is written. He 
ascended into heaven / and sits at the right hand of his Father. He 
will come again / to judge the dead and the living. We believe in 
one Holy Spirit; the spirit of truth, who proceeds from the Father 
and the Son / the life giving Spirit. We believe in one, holy, 
catholic, and apostolic Church. We confess one baptism for the 
remission of sins, the resurrection of the body, and life everlast-
ing. Amen. 
 

CEL: (Towards the server) May God, the Lord of all, strengthen 
you + to sing His praises. 
 

SER: (Facing the Congregation) Let us pray; peace be with us. 
Let us pray for the memory of our fathers / the patriarchs and the 
bishops / and for all priests, deacons / young men and virgins / 
our parents, brothers and sisters / sons and daughters. Let us re-
member all the rulers who love Christ / and are faithful to Him / 
and all who have departed from this world in true faith. Through 
the grace of Christ / may this sacrifice obtain for us help / salva-
tion and life everlasting / in the Kingdom of heaven. 
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(Celebrant approaches the altar making three deep bows, 
while praying in low voice.) 
 

CEL: I give You thanks, O God / Lord of heaven and 
earth / the Father, the Son, and the Holy Spirit. Though I 
am a sinner / in Your mercy You have made me worthy to 
offer You / the glorious, life-giving and divine mysteries of 
the Body and Blood of Your Anointed One. I celebrate 
these divine mysteries for the people, Your flock / for the 
remission of their debts, the forgiveness of their sins, the 
salvation of their souls, the reconciliation of the whole 
world, and for peace and tranquility of all the Churches. 
 

(The celebrant approaches the altar. He bows down and 
reverently kisses the altar in the middle, on the right side 
and on the left side. Coming back to the middle of the altar 
he says:) 
 

CEL: Bless, O Lord! 
(Turning towards the assembly with hands extended) 

CEL: Pray for me, brothers and sisters / that this Qurbana may 
be fulfilled through my hands. 
 

ALL:  May God the Lord of all, / strengthen you to fulfill His 
Will. May He accept this Qurbana / and be pleased with the sacri-
fice / You offer for yourself, for us, / and for the whole world. 
Amen.  

ANAPHORA 
 

(Of Saints Addai and Mari, the disciples of St. Thomas the 
apostle). 

 

CEL: (Recites the First G'hantha prayer with closed palms and 
bowed head.) Lord, Our God, we thank You for the abundant 
graces / You have showered on us. For, though we are sinful and 
weak / through Your infinite mercy / You have made us worthy 
to be ministers / of the sacred mysteries of the Body and Blood / 
of Your Anointed One. We implore You to strengthen us / to 
celebrate with deep love and true faith / these gifts that You have 
given us. 
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(The celebrant kisses the altar, crosses his hands over his 
chest and prays:) 
 

CEL: We offer you praise and honor, worship and thanksgiving. 
(The celebrant crosses himself) Now, + always and forever. 
 

ALL:  Amen 
 

(The celebrant blesses the people) 
 

CEL: Peace + be with you. 
 

ALL:  With you and with your spirit. 
 

(One of the servers receives the sign of peace from the cele-
brant and offers peace to the other servers and the assembly). 

 

SER: (Facing the congregation) My brothers and sisters, give 
peace to one another / in the love of Christ. Let us thank the 
Lord / and entreat Him with pure and contrite hearts. Let us stand 
with due reverence / and be attentive to the awe-inspiring myster-
ies being celebrated here. The priest (bishop) is imploring that / 
peace may flourish through his intercession. Bowing our heads, 
let us lift up our thoughts to heaven, and pray fervently and de-
votedly / in your hearts. Peace be with us. 
 

(During the above prayers, celebrant recites in a low voice). 
 

Lord! Mighty God! In Your mercy, help me in my weakness. 
By Your grace make me worthy to offer before You, this liv-
ing and holy sacrifice for the good of this congregation and 
for the praise of Your adorable Trinity. Lord of all, forever. 

 

(The celebrant removes the 'Sosappa' that is covering the 
holy mysteries and arranges it around them). 
 

Lord, by Your grace, You have made me worthy of Your 
Body and Blood. May I also find favor in Your presence on 
the day of judgment. 
 

(The server brings the incense, celebrant blesses it with the 
following prayer in a low voice). 
 

May this incense. which we offer in honor of the Father, the 
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Son and the Holy Spirit, + be blessed in the name of Your 
glorious Trinity. May this find favor with You / and obtain 
forgiveness of sins for Your flock. 
 

(The celebrant incenses the altar)  
--------------------------------- 

 
CEL: The grace of Our Lord Jesus Christ, The love of God the 
Father, And the fellowship of the Holy Spirit / be with us all, 
now, + always and forever. 
 

ALL:  Amen 
 

(Raising the hands to the heaven) 
 

CEL: Let your minds be on high. 
 

ALL:  Towards you, God of Abraham / Isaac, and Jacob! O, 
Glorious King! 
 

CEL: The Qurbana is offered to God, the Lord of all.  
 

ALL:  It is right and just. 
 

OR ENGLISH SONG 
 

CEL:  Praising You with a loud voice unceasingly,   
 They proclaim. 
 

ALL: Holy be the Lord, God forever / Holy be the mighty one  
Heaven and earth are filled with His glory. 
Hosanna in the highest / Hosanna to the Son of David. 

 Blessed is who comes / And comes again  
 As the King of Ages is great / Hosanna in the highest. 
 

OR MALAYALAM SONG 
 

കാർമി:  
മിശിഹാ കർƬാവിൻ കൃപയും / ൈദവപിതാവിൻ േΏഹമതും  
റൂഹാതൻ സഹവാസവുമീ, + / നേʺാെടാƭƐാകെŰ. 

 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർമി:  uയരĲളിേലക്കുയരെŰ, / ഹൃദയവികാര വിചാരĲൾ 
 uയരĲളിേലക്കുയരെŰ / ഹൃദയവികാര വിചാരĲൾ.  
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സമൂഹം: പൂർവപിതാവാമബ്രാഹം /iസഹാക്ക് ,യാേക്കാെബȫിവർതൻ 
ൈദവേമ, നിതയ്ം ആരാധയ്ൻ, / രാജാേവ, നിൻ സȫിധിയിൽ. 

 

കാർമി: aഖി ലചരാചരകർƬാവാം / ൈദവƬിനു ബലിയർɎിɐ. 
 

സമൂഹം: നയ്ായവുമാണതു യുക്തവുമാം / നയ്ായവുമാണതു യുക്തവുമാം.  
 

(The celebrant says the following prayer in a low voice.) 
Lord! Free our minds from every impurity, evil-doing / 
jealousy, deceit, and hatred. Instill in us, through Your 
mercy, / love and unity among ourselves / and with all the 
other people. Grant us the confidence to celebrate with 
hope / this sacred and life giving holy sacrifice. 

------------------------- 
(After the song).  
 

SER: Peace be with us. 
 

(Recites the Second G'hantha with closed palms 
and bowed head). 
 

CEL: Lord of all, the Father, the Son, and the Holy Spirit! The 
adorable name of your most Blessed Trinity / is worthy of honor 
from every mouth / thanksgiving from every tongue / and praise 
from every creature. For, in Your great kindness / You created 
the world and everything in it / and showed humanity Your im-
mense mercy. Multitudes of heavenly hosts / and thousands upon 
thousands of holy angels / and hosts of spiritual ministers of fire 
and spirit / bow down and adore You, O Most High! And they 
glorify Your name / and offer You worship / together with the 
holy Cherubim and Seraphim. 
 

(The celebrant kisses the altar. He prays with extended 
hands). 
 

CEL: Praising You with a loud voice unceasingly, They pro-
claim in one voice: 
 

ALL:  Holy, holy, holy Lord, the mighty God. Heaven and earth 
are filled with Your glory. Hosanna in the highest. Hosanna to 
the Son of David; blessed is he / who came and is to come / in the 
name of the Lord. Hosanna in the Highest. 
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OR ENGLISH SONG 
 

CEL:  Praising You with a loud voice unceasingly,   
 They proclaim. 
 

ALL: Holy be the Lord, God forever / Holy be the mighty one  
Heaven and earth are filled with His glory. 
Hosanna in the highest / Hosanna to the Son of David. 

 Blessed is who comes / And comes again  
 As the King of Ages is great / Hosanna in the highest. 

 
OR MALAYALAM SONG 

 

കാർമി: (ഗാനം) oȫായ്  uķസവ്രƬിലവർ 
 തിരുസȫിധിയിൽ aനവരതം, / ΄തിഗീതĲൾ പാടുȬ (2). 

 

സമൂഹം:  ൈദവം നിതയ്മഹതവ്Ƭിൽ / കർƬാെവȬം പരിശുǬൻ,  
ബലവാനീശൻ പരിശുǬൻ / മƣം വിƣം നിറയുȬ,  
മȫവനവനുെട മഹിമകളാൽ / uȫതവീഥിയിേലാശാന,  
ദാവീദിൻ സുതേനാശാന / കർƬാവിൻ തിരുനാമƬിൽ,  
വȫവനും യുഗരാജാവായ്  / വീƑം വരുേവാനും ധനയ്ൻ, 
uȫതവീഥിയിേലാശാന, ഓശാന. 

 

(The celebrant kisses the altar and says the following 
prayer in a low voice.) 

God the Father, You are holy. You alone are the true Father! 
All Fatherhood in heaven and on earth comes from you. Eter-
nal Son, You are holy. Everything was created through You. 
Holy Spirit, You are Holy. Everything is sanctified through 
You. 
Woe to me! I am dismayed! For, my lips are unclean. And I 
live in the midst of people with unclean lips. My eyes have 
seen the King, the almighty Lord. How awe-inspiring is this 
place / where today I have seen the Lord face to face! This is 
none other than the House of God! Lord, may your mercy be 
on us. Clean us who are unclean and sanctify our lips. Lord, 
enjoin the hymns of us, who are feeble, with the praises of the 
Seraphim and the Archangels. Praise be to your mercy that 
has unified the inhabitants of heaven and earth. 

---------------------------------- 
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(The celebrant recites the Third G'hantha with closed 
palms and bowed head). 
 

CEL: Lord, Our God! Together with the heavenly hosts we give 
You thanks. We glorify and bless God the Word, hidden off-
spring from your bosom. He is Your own likeness and splendor / 
and the Image of Your own Being. Setting aside His equality 
with You, He emptied Himself, taking the form of a servant / 
born of a woman / he became a complete human being / with a 
rational, intelligent, and immortal soul, and a mortal body. He 
subjected Himself to the law / in order to redeem those who were 
under the law. He left for us the memorial of our salvation / this 
redemptive mystery / which we now offer before You.  

BELL 
CEL: Lord, our God! We commemorate the passion of Your 
beloved Son / as He taught us. On the night He was handed over / 
Jesus took bread (takes the paten with both hands) in his pure and 
holy hands / Lifted up His eyes to Heaven (raises his eyes to-
wards heaven) to You, the adorable Father / Blessed it, +++ / 
Broke it / and Gave it to the disciples, saying: "This is my 
Body / which is broken for You for the forgiveness of sins. 
Take this all of you and eat it." 
 

ALL:  Amen               
                                                        (BELL) 

CEL: Likewise, taking the cup, (He takes it with both hands) He 
gave thanks / blessed it, +++ and gave it to them saying: "This is 
my blood of the new covenant / which is shed for many / for 
the forgiveness of sins. Take this all of you and drink from it" 
 

(BELL) 
ALL:  Amen 

 

CEL: “Whenever You gather together in my name, do this in 
memory of me”. 
 

(All bow in reverence) 
 

CEL: (Continues the third G’hantha). Lord, as You have com-
manded us / we Your humble, weak, and distressed servants / are 
gathered together in Your presence. You have showered upon us 
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such great blessings / for which we can never thank You enough. 
To make us share in your divine life / You assumed our human 
nature / restored us from our fallen state / and brought us from 
death to life eternal. Forgiving our debts / You sanctified us sin-
ners / enlightened our minds / defeated our enemies / and glori-
fied our frail nature by Your immense grace. 
 

CEL: We give You glory and honor / thanksgiving and adora-
tion / for all Your favors and graces / You have granted us. 
(Celebrant signs the mysteries) Now, + always, and forever. 
 

ALL:  Amen 
 

SER: Pray in your hearts. Peace be with us. 
 
CEL: (Extending his hands) For the Supreme Pontiff Pope …, 
the ruler and head of the universal Church / for the Major 
Archbishop Mar ….., the father and head of our Church / for our 
bishop Mar ….., the father and head of the diocese, for 
Archbishop Mar …, Bishop Mar …, / for all bishops, priests / 
consecrated persons, lay missionaries / for the entire holy Catho-
lic Church / and for the rulers, and all those who are in authority / 
Lord, Mighty God, receive this Qurbana. 
 

ALL:  Lord, graciously receive this Qurbana. 
 

CEL: For the honor and glory of all the prophets / disciples, mar-
tyrs / confessors and all the just and holy fathers / who have 
found favor in your presence / Lord, receive this Qurbana. 
 

ALL:  Lord, graciously receive this Qurbana. 
 

CEL: For all those who suffer and are in distress / the poor and 
the oppressed / the sick and the afflicted / for all those who have 
departed from us in your name / for this Your people who await 
Your mercy with great hope / and for me Your unworthy ser-
vant / Lord, receive this Qurbana. 
 

ALL:  Lord, graciously receive this Qurbana. 
 

(Celebrant recites the Fourth G'hantha with closed palms 
and bowed head). 
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CEL: Lord, Our God, as You taught us / we offer You the Body 
and Blood of Your Anointed One / on this pure and holy altar. 
May we invoke in this memorial celebration / the sacred memory 
of Mary, the Virgin Mother of God / and of the just and holy Fa-
thers who found favor in Your presence / through Your infinite 
mercy.  
     Grant us Your peace and tranquility / all the days of our lives. 
Let all the people on earth know that / You alone are the true 
God, the Father / and that You sent Your beloved Son Jesus 
Christ.  
     May all the people know that / Christ, our Lord and God / in 
His life giving Gospel / came and taught us the way of purity / 
and sanctity of the prophets and apostles / martyrs and confes-
sors / doctors and bishops / priests and deacons / and all the chil-
dren of the holy Catholic Church / who have been signed with the 
living and life-giving seal of baptism. (+ Celebrant marks the 
altar with the sign of the cross). 
     Lord, we Your humble, weak, and distressed servants / having 
received Your example from generation to generation / have 
come together in Your name / and stand in Your holy presence / 
rejoicing and glorifying. We commemorate and celebrate these / 
great, awesome / holy, life-giving / and divine mystery of the 
passion, death, burial / and resurrection of our Lord and savior 
Jesus Christ. 
 

SER: Let us pray in silence and reverence. Peace be with us. 
 

(BELL) 

 

(The celebrant holds his right hand crossed over his left over 
the sacred mysteries in the sign of the cross). 

 

CEL: Lord, our God, / May Your Holy Spirit descend on this 
Qurbana.  
     May He dwell on this Qurbana of Your servants / and bless 
and sanctify it. May this Qurbana grant us / remission of our 
debts / forgiveness of our sins / great hope in the resurrection of 
the dead / and new life in Your heavenly kingdom / with all those 
who have found favor in Your presence. 
     Lord, Our God! We offer You unending praise / for Your glo-
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rious and ineffable plan for our salvation. We offer You thanks-
giving with joy and hope / in Your Church redeemed by / the pre-
cious blood of Your Anointed One. 
 

(Celebrant kisses the altar). 
 

CEL: We offer glory and honor / thanksgiving, and worship / to 
Your living, holy, and life-giving name. Now, (+The celebrant 
blesses the mysteries) always and forever.  
 

ALL:  Amen 
 

 (ALL KNEEL) 
 

CEL: Have mercy on me, O God / in your loving kindness.  
 

ALL: In Your great compassion, wipe away my sins. 
 

 CEL: (Raising his hands) Bless us, O Lord. May Your 
mercy draw us near to these glorious / sacred, life-giving, and 
divine mysteries / though truly we are unworthy. 

 

(The celebrant kisses the altar, with his hands held to his 
chest in the form of the cross. He raises the Host and says) 

 

CEL: O, Lord, Jesus Christ! May there be glory to your name / 
and worship to Your majesty forever. For, this living and life-
giving bread / has come down from heaven / and gives life to the 
whole world. Whoever eats this bread will not die, but will re-
ceive remission of sins, attain salvation, and live forever.  
 

(BELL) 
 

ALL: "I am the living bread / that has come down from 
heaven. I am the bread / that has come down from on high. 
Whoever approaches me / and receives me with love, will 
live in me forever / and will inherit the kingdom of 
heaven;" This is the mystery revealed to the disciples by 
our Savior. All the ministers / who do His Will, / the 
Cherubim, the Seraphim, and the Archangels / stand before 
the altar / with awe to observe the priest (the bishop) / 
breaking the Body of Christ / for the remission of sins. 
Open to us O Lord, the gates of justice. Merciful Lord, who 
calls sinners to You / and opens the doors for the penitent, 
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may we enter into Your presence / and sing Your praises 
day and night. 
 

OR ENGLISH SONG 
 

CHOIR:  
“I am the living bread which comes down from heaven.” 
 

ALL: Our savior revealed to His disciples  
“I am the bread that came down from high 
He who comes to me and receives with love  
Will live surely in me forever  
And will inherit the kingdom of heaven.” 

 

CHOIR: “All the ministers who do His will" 
 

ALL: The Cherubim, the Seraphim, and the Archangels 
Stand and observe with awe and reverence 
The priest who breaks and divides the body 
Of Christ, for forgiveness of sins. 

 
OR MALAYALAM SONG  

 

ഗായകർ: ǌാൻ സവ്ർഗƬിൽനിȫിറĲിയ ജീവനുυ aɎമാകുȬ. 
 

സമൂഹം: രക്ഷകനീേശാതൻ, ശിഷയ്െരയറിയിķ, ദിവയ്രഹസയ്മിതാ:  
സവ്ർഗƬിൽനിȫാഗതമാം, ജീവൻ നല് കിടുമɎം ǌാൻ; 
േΏഹെമാെടെȫ ൈകെക്കാൾേവാ-, 
െനȫിൽ നിതയ്ം ജീവിക്കും; േനടുമവൻ, സവ്ർഗം നി̣യമായ് . 
 

ഗായകർ: നിെȼ തിരുവി͍ം നിറേവϮȫ ശുശ്രൂഷകȲാർ 
 

സമൂഹം: േക്രാേവ സ്രാേɎȲാരുȫത ദൂതȲാർ / ബലിപീഠƬിĮൽ,  
ആദരേവാെട നില്ക്കുȬ; / ഭയഭക്തിെയാെട േനാക്കുȬ; 
പാപകടĲൾ േപാക്കിടുവാൻ / കർƬാവിൻ െമയ്  വിഭജിക്കും 
ൈവദികെന വീക്ഷിķീടുȬ. 

 

(The celebrant says the following prayers in a low voice 
while the above hymn is being sung). 
 

CEL: Lord, our God, we approach these sacred myster-
ies / with true faith in your name. Through Your great fa-
vor and mercy / we break and sign the Body and Blood of 
Your Son and Our Lord, Jesus Christ. In the name of the 
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Father, + the Son, and the Holy Spirit. Forever.  
 

(The celebrant divides the Host in two. As he signs the 
chalice with the broken Host in his right hand, he says)  
The precious Blood of our Lord Jesus Christ / is signed 
with His life-giving Body. In the name of the Father, + 
and of the Son, and of the Holy Spirit. Amen. 
 

(The celebrant now signs the half of the Host on the 
paten with the half of the Host in his right hand. As he 
does that, he says).  
 

The Sacred Body of Our Lord Jesus Christ / is signed 
with His propitiatory Blood. In the name of the Father, + 
and of the Son, and of the Holy Spirit. Amen. 
 

(Holding both pieces of the divided Host together over 
the chalice, he says)  
 

These glorious, life-giving, holy, and divine mysteries / 
have been set apart, sanctified, perfected, / commingled 
and united with each other / in the adorable and exalted 
name of the most glorious Trinity / the Father, the Son 
and the Holy Spirit. Lord, our God / through these holy 
mysteries / may the holy Church here and everywhere / 
and all of us obtain remission of debts / forgiveness of 
sins / hope for resurrection / and new life in the kingdom 
of heaven. Now, always, and forever. 
 

(The celebrant places the two halves on the paten one 
upon the other cross-wise so that the broken end of the 
particle below faces the chalice, and the particle above, 
the priest. Then he bows and with his right thumb makes 
the sign of the cross on his forehead. Then he unfolds 
the veil, which is wrapped around the sacred mysteries 
and says:)  
 

Praise to You, Our Lord, Jesus Christ. For although I am 
unworthy / in Your mercy You ordained me the minister 
and mediator of these glorious / life-giving, holy, and di-
vine mysteries. By Your grace, make me worthy for the 
remission of debts and forgiveness of sins. Amen. 
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(The celebrant bows, he crosses himself and says the fol-
lowing prayer in a loud voice.) 

----------------------------- 
 

CEL: The grace of our Lord Jesus Christ / the love of God the 
Father / and the fellowship of the Holy Spirit / be with us all / 
now, + always and forever. (The celebrant signs himself) 
 

ALL:  Amen. 
 

SER: Let us approach the mysteries of the Precious Body and 
Blood of our Savior / with reverence and respect. With the hope, 
arising from repentance / let us turn away from wrong-doing / 
repent of our sins / and forgive the trespasses of our brothers and 
sisters. Let us pray to God, the Lord of all / for mercy and for-
giveness. 
 

ALL:  Lord, forgive the sins / and offences of Your servants. 
 

SER: Let us cleanse our hearts / turning away from dissensions 
and conflicts. 
 

ALL:  Lord, forgive the sins / and offences of Your servants.  
 

SER:  Let us free our souls / from enmity and hatred. 
 

ALL:  Lord, forgive the sins / and offences of Your servants. 
 

SER: Let us receive the Holy Qurbana / and be sanctified by the 
Holy Spirit. 
 

ALL:  Lord, forgive the sins / and offences of Your servants. 
 

SER: Let us receive these sacred mysteries / in peace and unity 
with one another. 
 

ALL:  Lord, forgive the sins / and offences of Your servants. 
 

SER: O Lord! May these sacred mysteries be / for the resurrec-
tion of our bodies / and the salvation of our souls. 
 

ALL:  May they be the source of life everlasting. Amen.  
---------------------------------------- 

(While the above prayer is being said, the celebrant says 
the following prayer in a low voice) 
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Blessed are You, O Lord, God of our Fathers / and glori-
ous is Your name. For, You did not deal with us in accor-
dance with our sins; / rather, in Your great mercy You 
saved us from the power of darkness. You invited us into 
the kingdom of Your Beloved Son and Our Lord, Jesus 
Christ. Through Christ, You destroyed the strength of 
death / and bestowed upon us eternal life. 
 

Let there be praise, honor, thanksgiving, and worship to 
You / to Your only begotten Son / and to the Holy Spirit. 
Now, always, and forever. 
 

(The celebrant bows and says the following prayer in a 
low voice). 
Lord, Our God, in Your mercy / forgive the sins and of-
fences of Your servants. Sanctify our lips to praise You, 
O Most High, together with all the saints in the kingdom 
of heaven. 

---------------------------------------- 
 

SER: Let us pray. Peace be with us. 
 

(The celebrant says in a loud voice with his hands ex-
tended) 
 

CEL: Lord, our God, make us worthy to be in Your presence / 
with the confidence You have mercifully bestowed on us. Enable 
us to stand in Your presence / with cheerful face and pure hearts. 
Calling upon You together, we pray: 
 
CEL: Our Father in heaven 
 

ALL: Holy be Your name, Your kingdom come, Your will be 
done on earth / as it is in heaven. Give us this day the bread we 
need / and forgive us our debts and sins / as we have forgiven 
those who offended us. Do not let us fall into temptation / but 
deliver us from evil. For Yours is the kingdom / the power and 
the glory / forever and ever. Amen. 
 

CEL: Lord, God Almighty! Fullness of all Goodness! Our Mer-
ciful Father! We entreat You for Your mercy. Do not lead us to 
temptation. Deliver us from the evil one and his hosts. For, 
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Yours is the kingdom / the might, the power and the dominion / 
in heaven and on earth. Now, + always and forever. (The cele-
brant signs himself) 
 

ALL:  Amen 
 

CEL: Peace + be with you. (The celebrant blesses the people) 
 

ALL:  With You and with your spirit. 
 

(Stretching his right hand over the gifts) 
 

CEL: The Holy Qurbana is for the holy people. 
 

ALL:  God, the Father alone is Holy. God, the Son alone is 
Holy. God, the Spirit alone is Holy. Glory be to the Father, the 
Son,/ and the Holy Spirit forever. Amen. 
 

SER: Let us praise the Living God. 
 

ALL:  Let there be eternal praise to Him in the Church. Let His 
blessings and mercy be on us at all times. 
 

(The celebrant taking the Sacred Host in his hands, re-
cites in a low voice the following prayer)  
O Lord! Let not Your body bring me condemnation / but 
rather remission of debts and forgiveness of sins. 
 

(Celebrant receives the Body. He takes chalice saying) 
O heavenly groom! You prepared the cup of Your most 
Precious Blood for the guests at your banquet. 
 

(Celebrant receives the Blood) You allowed me, sinful as 
I am, to partake of that cup. Glory be to You for ever, for 
Your ineffable love. Amen. 

 

CEL: May the grace of Our Lord Jesus Christ who gives us life, / 
be made perfect in us + / through His mercy. (The celebrant 
blesses the people). 
 

ALL:  Always and forever. Amen. 
 

SER: Brothers and Sisters, the holy Church invites You / to re-
ceive the Body and Blood of the Son of God / with faith in the 
heavenly kingdom. 
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(The celebrant while giving communion says) 
May the Body and Blood of Christ be unto the forgive-
ness of sins and eternal life. 
 

(The people receive Holy Communion) 
(After the Holy Communion the celebrant says the follow-
ing prayer.) 
 

CEL: Christ, our Lord / hope of mankind / let not the holy Body 
and the precious Blood that we have received / result in our judg-
ment and condemnation. Rather, may they obtain for us remis-
sion of our debts / forgiveness of our sins / and fulfillment in 
Your presence. Lord of all, forever. Amen. 
 

CON:  Lord, Our God! May these sacred mysteries / that we 
have received with faith / be unto us for the remission of our 
debts. O Christ, king of the ages, You are the image of / both the 
creator and the servant. With Your Body and Blood, You have 
blotted out the stains / and forgiven the debts of all those / who 
believe in You. Make us worthy to receive You with confidence / 
and praise You with the heavenly hosts / when You appear in the 
fullness of glory. 
 

SER:   Let us glorify God / through the Grace of the Holy Spirit / 
and give thanks to Him, the giver of all gifts / for counting us 
worthy / to approach the holy altar / and to participate in these 
glorious, holy, life-giving, and divine mysteries. 
 

CON:  Lord God, we praise You for this ineffable gift.  
 

SER:   Let us pray. Peace be with us. 
 

CONCLUDING PRAYERS FOR BAPTISM ON PAGE - 415 
 

Concluding Prayers 
 

CEL: Lord God, stretch out Your right hand of mercy upon this 
couple. Keep them in the shade of Your protection. O, God, Who 
blessed Abraham and Sarah, we thank You for the providence / 
that bound them in indivisible unity. The Father, the Son and the 
Holy Spirit. Lord of all, forever. 
 

ALL:  Amen. Lord bless us. 
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CEL: Lord Christ, look favorably upon this couple. May the in-
tercession of the Blessed Virgin Mary. our mother, and St Jo-
seph, the head of the Holy Family, help them prosper in their 
family life. May the prayers of all the saints support them all the 
way. Lord of all, forever. 
 
ALL:  Amen. Lord bless us. 
 
CEL:    Blessed be God. the merciful One. Who, out of His im-
mense love, created humankind as male and female, and made 
them participate in the work of creation. May He, through the 
sacrament of holy matrimony, keep you in pure love and perfect 
dedication. May this sacrament empower you to offer your bod-
ies / that are members of the body of Christ / and temples of the 
Holy Spirit, as a pleasing and living sacrifice to God. May God 
bless you / with the gift of children. May your home prosper in a 
communion of prayers. May He fill your life with graces, and 
help your hopes and aspirations bloom. May He grant you / lots 
of sincere friends to help you in need. May He make you worthy 
to offer Him praise, honor and thanksgiving / in the heavenly bri-
dal chamber. May God bless you, the newly wed, and all who 
have partaken in this sacred service. Now, always (+) (blesses 
all) and forever. 
 

(Presentation of Bouquet to the Blessed Mary). 
 
 

AVE MARIA  
 

Ave Maria, maiden mild 
Oh, listen to a maiden's prayer 
For thou canst hear amid the wild 
'Tis thou, 'tis thou canst save amid, despair 
 

We slumber safely till the morrow 
Though we've by man outcast reviled 
Oh maiden, see a maiden's sorrow 
Oh mother, hear a suppliant child 
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OR THE FOLLOWING SONG 
 

നിതയ്സഹായമാേത ... (See page 107) 
 

(After the return of couples) 
 

BARUMARIAM SONG SEE PAGE 107 

MEANING OF SOME WEDDING RITUALS 
     In the tradition of the Syro-Malabar Church and the Knanaya 
Community, the marriage service has some special components: 
 

1. Tying of the Thaali (Minnu) 
 

     Knanaya thaali is in the shape of a banyan leaf which in its 
turn resembles heart which is the eternal and universal symbol of 
love. The cross on the thaali is made with 21 small balls. This 21 
is the result of the multiplication of three with seven, i.e., three 
persons of the trinity and seven sacraments. The threads for thaali 
are taken from the “Mantrakodi.”  Seven pieces of threads are 
taken and they are folded into three. These three and seven have 
the above said significance. The bridegroom tie the thaali on the 
neck of the bride. This kind of knot is known as male knot 
(Aankettu) symbolizing the stability of marriage. Every woman 
considers the Thaali to be the most prestigious token of love of-
fered to her by her husband during the ceremony.  
 

2. Blessing of the Manthrakodi 
 

     The groom covers the head of the bride with the Manthrakodi, 
a garment of prayers, which is given to the bride by the groom’s 
family. The gift symbolizes the Lord giving glory to His Church. 
It also acts as a special symbol of protection and acceptance of 
the bride into the new family.  
 

3. Barumariam Song 
 

     Barumariyam is a Syriac song sung by the priests just after the 
wedding and Holy Mass. The priests pray for the new couples to 
Jesus, the son of Mary and bless them in the name of Jesus. Baru-
mariyam in Syriac means son of Mary, i.e., Jesus. The same song 
is sung by the Chaldeans on the important feasts like Easter and 
Christmas. 
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